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			Vše, co děláme, je nebezpečné.

			— Adolf Tolkačev svému řídícímu důstojníkovi CIA 
dne 11. října 1984

		

	


		
			PROLOG

			Špion se již delší dobu neozval.

			Byl nejúspěšnějším a nejvíce ceněným agentem, jakého Spojené státy měly na území Sovětského svazu za celá dvě desetiletí. Jeho dokumenty a nákresy poodkryly tajemství technologie sovětských radarů a odhalily přísně střežené plány výzkumu zbraňových systémů na dalších deset let. Pokaždé, když ze své vojenské laboratoře tajně vynášel desky s plošnými spoji či různé detailní nákresy, bral na sebe nesmírné riziko. Díky jeho špionážní činnosti Spojené státy zcela ovládly oblohu, jeho informace odhalily slabá místa sovětské protivzdušné obrany – zjistil, že americké řízené střely a bombardéry jsou s to ve vzruchu operovat, aniž by jejich pohyb zachytil sovětský radar.

			Na přelomu podzimu a zimy roku 1982 s ním CIA ztratila spojení. Nedostavil se na pět naplánovaných schůzek. Uplynuly celé měsíce. V říjnu se kvůli neutuchajícímu dohledu KGB v ulicích pokus o setkání opět nezdařil. Dokonce ani „supertajným“ důstojníkům moskevské rezidentury CIA, o nichž nevěděla ani sama KGB, se nedařilo blokádu prorazit. Když se 24. listopadu jednomu z nich přece jen podařilo dovolat se z telefonní budky do špionova bytu, vzal to někdo jiný. Důstojník zavěsil.

			V podvečer dne 7. prosince, na kdy byla naplánovaná další schůzka, ležela budoucnost celé operace v rukou Billa Plunkerta. Po několikaměsíčním působení u námořnictva na pozici pilota vstoupil Plunkert do řad CIA, kde prošel výcvikem důstojníka tajných operací. Bylo mu kolem pětatřiceti, měřil asi metr devadesát a před sebou jasný cíl: nepozorovaně proklouznout sítí agentů KGB a opětovně navázat kontakt s nezvěstným agentem. Podrobně pročítal veškeré spisy, studoval mapy a fotografie, četl telegramy, hovořil s řídícími důstojníky. Přestože se s tím mužem nikdy osobně nesetkal, měl pocit, jako by ho znal celá léta. 

			Ve dnech, které akci předcházely, naplánovalo několik amerických diplomatů prostřednictvím místních telefonních linek, o nichž věděli, že je odposlouchá KGB, na úterní večer v jednom bytě narozeninovou party. Přibližně v čase večeře nastoupili do auta na parkovišti amerického velvyslanectví, které bylo pod neustálým dohledem uniformovaných policistů-milicionářů, čtyři lidé. Jeden z nich nesl velký narozeninový dort. Když vůz opouštěl prostory velvyslanectví, držela dort na klíně žena sedící na zadním sedadle za řidičem.

			Za volantem seděl šéf místní rezidentury CIA, vedle něj na předním sedadle Plunkert, vzadu jejich manželky. Před samotnou akcí nacvičovali každý krok v kanceláři rezidentury. Nyní měla konečně začít ta opravdová show.1

			Špionáž je umění iluze. Iluzionistou té noci byl právě Plunkert. Pod svým klasickým civilním oblekem měl na sobě ještě další vrstvu oblečení typickou pro ruské staříky. Narozeninový dort byl samozřejmě falešný. Pod jeho vrchní vrstvou bylo ukryto zařízení, které zkonstruovali machři z technického oddělení CIA. Plunkert doufal, že právě díky tomuto zařízení se mu podaří uniknout všudypřítomné KGB.

			Onomu zařízení se tehdy podle známé dětské hračky přezdívalo Čertík v krabičce. V průběhu let CIA zjistila, že sledovací týmy KGB téměř vždy sledují auto zezadu a jen zřídkakdy jedou vedle něj. Pracovník CIA tak mohl z auta vyklouznout a zmizet v momentě, kdy odbočilo za roh a na okamžik se tak ztratilo z dohledu KGB. Zároveň se v krabici nafoukla figurína, jejíž obrys vypadal jako hlava a trup zaměstnance CIA, který právě vyskočil z auta.

			Aby jej CIA mohla vůbec vytvořit, vyslala dva mladé inženýry z technického oddělení do jedné špinavé oblasti Washingtonu, kde měli za úkol koupit v obchodu s erotickými pomůckami tři nafukovací panny v životní velikosti. Ukázalo se však, že je poměrně velký problém tyto rychle nafouknout a vyfouknout. Unikal z nich vzduch. Mladí inženýři se tedy vrátili do obchodu pro další zkušební figuríny, problémy však přetrvávaly. Potom si pracovníci CIA uvědomili, že s ohledem na vzdálenost, ze které KGB auta v Moskvě sledovala, nebylo nutné mít na předním sedadle trojrozměrnou figurínu, stačila pouze její dvojrozměrná silueta z lepenky. Iluze byla dokonalá, a tak se zrodil Čertík v krabičce.2

			Toto zařízení nebylo nikdy předtím v Moskvě použito, jak však týdny ubíhaly a agent se stále neozýval, byla CIA již naprosto zoufalá. Z ústředí byl na moskevskou pobočku vyslán zkušený odborník na převleky, který měl Plunkertovi pomoci s tímto zařízením a zároveň mu zajistit „sterilní“ oděv, který nikdo předtím nenosil, aby jej nemohli vypátrat psi KGB, případně sledovat či odposlouchávat pomocí zařízení, které by mohlo být skryté uvnitř.

			Během jízdy moskevskými ulicemi si Plunkert svlékl svůj americký oděv a dal ho do malého pytlíku, jaký běžně nosívali Rusové. V celoobličejové masce a brýlích nyní vypadal jako nějaký ruský stařík. V dálce je sledovali příslušníci KGB. Bylo 19:00, dávno po setmění.

			Vůz zahnul za roh a na chvíli se tak ztratil z dohledu svých pronásledovatelů. Aby jejich záměr neprozradila rozsvícená brzdová světla, zpomalil šéf moskevské rezidentury pomocí ruční brzdy. Plunkert otevřel dveře na straně spolujezdce a vyskočil ven. V tentýž okamžik položila manželka šéfa rezidentury narozeninový dort na sedadlo spolujezdce a Plunkertova manželka zatáhla za páčku.

			Ozvala se ostrá rána, horní část dortu se prudce otevřela a z jeho útrob vyrazila hlava a trup. Řidič šlápl na plyn.

			Venku na chodníku stačil Plunkert udělat čtyři kroky, když se zpoza rohu vynořilo auto KGB.

			Reflektory auta ozářily starého Rusa na chodníku, auto však kolem něj bez zájmu projelo a pokračovalo v pronásledování. Stále to vypadalo, že ve voze CIA sedí čtyři osoby. Pomocí malé kliky pohyboval šéf moskevské rezidentury hlavou kartonového panáka sem a tam, jako by mezi nimi probíhal živý rozhovor.

			Čertík v krabičce zafungoval.

			Plunkert pocítil chvilkový nával úlevy, to nejtěžší ho však teprve čekalo. Pohřešovaný agent byl mimořádně cenný, a to nejen pro moskevskou rezidenturu, ale i pro celou CIA a Spojené státy obecně. Plunkert vzal na svá bedra skutečně těžké břemeno. Jedna malá chyba a operace by byla navždy ztracena. Jejich špion by byl bez milosti popraven za zradu.

			Nikdo v CIA netušil, proč se špion odmlčel. Čelil snad nějakému podezření? Nebyl profesionálním zpravodajským důstojníkem, byl inženýrem. Že by udělal nějakou nechtěnou chybu? Byl snad zatčen a vyšetřován? Odhalili jeho zradu?

			Plunkert chodil ulicemi Moskvy pokrytými vrstvou kluzkého ledu a siluetami inkoustově temných stínů. Napadlo jej, že pro špionáž jsou tyto ulice naprosto ideální. Často mluvil sám k sobě. Coby praktikující katolík se Plunkert také často modlil, jeho modlitby však byly krátké, stručné. Pokaždé, když pod maskou vydechl, zamlžily se mu brýle. Po chvíli se zastavil, sundal masku a oblékl si poněkud střízlivější převlek. Na místo setkání jel oklikou několika trolejbusy a autobusy. Neustále se obezřetně ohlížel, zda jej nesleduje KGB, nikoho však nezahlédl. 

			Nezvěstného špiona musí najít stůj co stůj. Neúspěch nepřichází v úvahu.

		

	


		
			1 
V TÝLU NEPŘÍTELE

			V prvních letech studené války mezi Spojenými státy a Sovětským svazem měla Ústřední zpravodajská služba jedno nepříjemné tajemství, kterým se příliš nechlubila. V ulicích Moskvy CIA neměla nikdy vlastní špionážní základnu. Jak zavzpomínal jeden z důstojníků, získat tam spolupracovníky bylo pro kteréhokoli sovětského občana nebo činitele, který by se toho úkolu ujal, „nesmírně nebezpečné“. Samotný náborový proces byl od prvního okamžiku, kdy byl potenciální špion vytipován a osloven, nesmírně riskantní, neboť pokud by agenta odhalila KGB, hrozila by mu jistá smrt. Několik agentů, kteří se pro spolupráci se CIA dobrovolně rozhodli, nebo je CIA zverbovala mimo území Sovětského svazu, podávalo zprávy i po návratu do vlasti. Avšak ve většině případů se CIA agenty ke špionáži v samotném srdci temnoty zlákat nepodařilo.

			Tato kniha přináší příběh o špionážní operaci, která vše zcela zvrátila. V jejím středu stojí inženýr přísně tajné konstrukční laboratoře, specialista na palubní radary, který pracoval hluboko uvnitř sovětské vojenské mašinérie. Přestože do Ameriky nikdy nevkročil a věděl toho o ní jen málo, předal Spojeným státům tisíce stránek tajných dokumentů, neboť jej poháněla touha po pomstě. V ulicích Moskvy, které se doslova hemžily agenty KGB, se s důstojníky CIA sešel za šest let své činnosti jedna­dvacetkrát a přitom nebyl nikdy odhalen. Během studené války byl tento inženýr jedním z nejproduktivnějších agentů CIA, který Spojeným státům poskytl informace, jaké se žádnému jinému špionovi nikdy před ním získat nepodařilo. Zmíněná operace znamenala pro CIA jakousi zkoušku z dospělosti, neboť se jí tehdy podařilo dosáhnout toho, co bylo do té doby považováno za nemyslitelné: osobně se setkat se špionem přímo pod nosem KGB.

			Poté byla celá operace zmařena, ne však jako výsledek úsilí KGB, nýbrž zradou z vlastních řad.

			Abychom plně pochopili význam této operace, musíme se ohlédnout za dlouhým, nelehkým, a přesto usilovným snažením CIA proniknout do struktur Sovětského svazu.

			Ústřední zpravodajská služba se zrodila v reakci na katastrofu v Pearl Harboru. I přes varovné signály se dne 7. prosince 1941 podařilo Japonsku provést ohromující, překvapivý útok, během kterého přišlo o život více než dva tisíce čtyři sta Američanů a potopeno či poškozeno bylo jednadvacet lodí americké Pacifické flotily. V reakci na tento zdrcující debakl vstoupily Spojené státy do války. Zpravodajská činnost byla roztříštěná mezi několika různými agenturami, přičemž jednotlivé informace nikdo nespojoval dohromady; šetření Kongresu tehdy dospělo k závěru, že „značnou část viny“ je nutno připsat na vrub právě tomuto roztříštěnému procesu zpracování informací. Samotný vznik CIA v roce 1947 tak odráží především pevné odhodlání Kongresu a prezidenta Trumana zabránit opakování podobné katastrofy, k jaké došlo v Pearl Harboru. Truman po CIA chtěl, aby poskytovala vysoce kvalitní, objektivní analýzy1. Nově vzniknuvší organizace se tak stala první centralizovanou civilní rozvědkou v americké historii2.

			Prvotní představy o fungování CIA se však záhy změnily, a to především v reakci na rostoucí sovětskou hrozbu, která se mimo jiné projevila v blokádě Berlína, zesilujícím sevření východní Evropy ze strany Stalina a skutečnosti, že se Sovětům podařilo vyrobit atomovou bombu. Činnost CIA se rychle rozšířila daleko za hranice pouhé analýzy zpravodajských informací do oblasti špionáže a tajných operací. Na základě doktríny zadržování mocenské expanze komunismu, kterou jako první načrtl v roce 1946 George Kennan v dlouhém telegramu z Moskvy a která byla později značně rozšířena, se Spojené státy pokoušely zvrátit sovětské úsilí infiltrovat a rozvracet vlády po celém světě. Studená válka začala jako soupeření o vliv ve válkou zpustošené Evropě, záhy však nabyla daleko větších rozměrů – byla projevem konfliktu ideologie, politiky, kultury, ekonomiky, geografického uspořádání a vojenské moci. V přední linii tohoto sváru stála právě CIA. Boj proti komunismu nikdy neeskaloval do otevřeného souboje mezi supervelmocemi, odehrával se spíše v šedé zóně mezi válkou a mírem. Jak se kdysi nechal slyšet státní tajemník Dean Rusk, studená válka probíhala „v zadních uličkách světa“.3

			Jedna taková zadní ulička byla až příliš nebezpečná – samotný Sovětský svaz. Stalin byl přesvědčen, že vítězství nad nacisty v druhé světové válce bylo důkazem neotřesitelnosti a neporazitelnosti sovětského státu. Po skončení války pak rozhodně a cíleně posiloval brutální, uzavřený systém, který k dokonalosti vypiloval ve 30. letech 20. století, vědomě vytvářel trvalé napětí ve společnosti a podporoval nepřetržitý boj proti „nepřátelům lidu“, „špionům“, „pochybovačům“, „kosmopolitům“ a „zhýralcům“. Obstarat si knihu ze zahraničí nebo poslouchat zahraniční rozhlasové vysílání bylo zakázáno. Pro většinu lidí bylo také téměř nemožné vycestovat do zahraničí, nedovolené kontakty s cizinci byly přísně trestány. Stát odposlouchával telefony, otevíral poštu a podporoval donašečství. Tajná policie měla své zastoupení v každé továrně a kanceláři. Upřímně a bez okolků hovořit bylo nebezpečné, a to dokonce i v soukromí.4

			Takové prostředí zcela znemožňovalo jakoukoliv špionáž. Nejenže CIA neměla v prvních letech studené války v Moskvě svou rezidenturu, v ulicích hlavního města největšího a nejuzavřenějšího státu na světě neměla ani žádné řídící důstojníky. Nemohla tedy vytipovat, ani na svou stranu získávat sovětské agenty tak, jako tomu bylo jinde. Sovětská tajná policie, která byla po roce 1954 přejmenována na KGB, neboli Kamiťét gasudárstvěnoj bězapásnosti, byla zkušená, velmi schopná, všemocná a nemilosrdná. V 50. letech 20. století již byla KGB zocelena třemi dekádami zkušeností, které získala během stalinských čistek, tedy akcí s cílem eliminovat hrozby pro sovětskou nadvládu během války a po ní, i zkušeností z operace, na jejímž konci byla krádež amerického tajemství výroby atomové bomby. V Moskvě nemohl cizinec dokonce ani s nikým navázat rozhovor, aniž by tím nevzbudil okamžité podezření.

			CIA byla tou dobou naopak stále ještě v plenkách. Byla mladou organizací, optimistickou a naivní, odhodlanou pohnout věcmi kupředu – byla odrazem charakteru tehdejší americké společnosti.5 V roce 1954 průkopník amerického letectva generál James Doolittle varoval, že chtějí-li Spojené státy ve světě obstát, musí být více pragmatické a chladnokrevné a méně sentimentální. „Musíme vyvinout efektivní špionážní a kontrašpionážní služby a naučit se naše nepřátele rozvracet, sabotovat a ničit za pomoci metod důmyslnějších, sofistikovanějších a účinnějších, než jaké jsou užívány proti nám,“ napsal v přísně tajné zprávě prezidentu Eisenhowerovi.6

			Vzhledem k tomu, že vláda Spojených států zoufale potřebovala zpravodajské informace o Sovětském svazu a jeho satelitech, byla CIA vystavena intenzivnímu a neustálému tlaku. Ve Washingtonu tou dobou vládla mezi politiky poměrně značná nervozita ohledně případné války v Evropě, a proto se horlivě dožadovali sběru informací, které by umožnily včasné varování. Pravda, mnohé informace byly dostupné z otevřených zdrojů, avšak s nefalšovanými informacemi výzvědné služby, které by umožnily takříkajíc nahlédnout pod pokličku, se srovnat nedaly. „Tlak na výsledky nabýval různých podob, od nestále se opakujících pokynů, abychom dělali ‚něco‘, až po podrážděné požadavky, abychom se pokusili o ‚cokoliv‘,“ vzpomínal později Richard Helms, který měl na starosti tajné operace v 50. letech 20. století.7

			Mimo území Sovětského svazu CIA pečlivě sbírala informace od uprchlíků, přeběhlíků a emigrantů. Ve třetích zemích oslovovala sovětské diplomaty, vojáky a zpravodajské důstojníky. V uprchlických táborech v Evropě verbovala jednotka tajných operací CIA členy pro svou utajovanou armádu. Přibližně pět tisíc dobrovolníků podstoupilo speciální výcvik, jehož cílem bylo vytvoření „post-nukleární partyzánské jednotky“, která by v případě atomového útoku operovala na území Sovětského svazu. Kromě toho Spojené státy vysazovaly v zemích sovětského ­bloku parašutisty, kteří měli za úkol vyvíjet špionážní činnost, případně se spojit s místními odbojovými skupinami. Většina z nich byla dopadena a zabita. Snem šéfa této jednotky Franka G. Wisnera bylo proniknout na území východního bloku a rozbít jej na kusy. Wisner věřil, že prostřednictvím psychologické války a s pomocí protivládního odboje a jeho tajných zásob zbraní, vysílaček a propagandy by bylo možné přesvědčit národy východní Evropy, aby svrhly své komunistické tyrany. Naprostá většina těchto pokusů tajně proniknout za nepřátelské linie však skončila fiaskem. Získané zpravodajské informace byly chabé a pozice Sovětského svazu tak zůstávala neotřesitelná.8

			Zdroje CIA tehdy stále nahlížely dovnitř zvenčí. „Jediným způsobem, jak naplnit naše poslání, bylo vytvořit si vnitřní zdroje informací – špiony, kteří by seděli vedle rozhodujících činitelů státu, naslouchali jejich debatám a četli jejich poštu,“ vzpomíná Helms. Nicméně šance, že se CIA podaří rekrutovat a následně úkolovat v Moskvě agenty, kteří by byli schopni upozorňovat na strategická rozhodnutí sovětského vedení, „byla stejně pravděpodobná jako šance, že se nám podaří získat rezidentní špiony na Marsu,“ poznamenal Helms.9 Výsledek komplexního vyhodnocení informací o sovětském bloku, které se CIA podařilo získat do roku 1953, byl žalostný. „O názorech a způsobu myšlení Kremlu nemáme žádné spolehlivé zpravodajské informace. Co se týče armády, naše povědomí o dlouhodobých plánech a záměrech nepřítele je prakticky nulové.“ Autoři zprávy také varovali, že „v případě nečekaného útoku bychom nemohli počítat s žádnými informacemi týkajícími se záměrů sovětského armádního velení“.10 V prvních letech své existence bylo pro CIA „takřka nemožné, aby její agenti pronikli do Stalinova paranoidního policejního státu.“11

			„V té době,“ vzpomíná Helms, „byly naše informace o Sovětském svazu skutečně velmi mizivé.“12

			Přes všechny tyto potíže zaznamenala CIA na přelomu 50. a 60. let 20. století dva výrazné úspěchy. Pro Spojené státy tehdy začali pracovat Petr Popov a Oleg Peňkovskij, důstojníci sovětské vojenské zpravodajské služby. Ke spolupráci je nikdo nemusel lanařit, své služby nabídli sami nezávisle na sobě. Tajné informace předávali Američanům převážně mimo oblast Moskvy, přičemž oba zcela jasně demonstrovali, jak obrovské výhody tajný agent přináší.

			Dne 1. ledna roku 1953 předal jeden menší, podsaditý Rus obálku americkému diplomatovi, který se právě chystal nastoupit do svého auta v mezinárodní zóně Vídně. V té době byla rakouská metropole rozdělena na okupační zóny pod správou amerických, britských, francouzských a sovětských vojsk. Celé město svíralo napětí, kdy každý podezříval každého. V oné obálce byl rusky psaný dopis ze dne 28. prosince 1952, v němž stálo: „Jsem sovětský důstojník. Rád bych se sešel s americkým důstojníkem a nabídl mu určité služby.“ V dopise bylo uvedeno i přesné místo a čas schůzky. Podobné nabídky byly v těchto letech ve Vídni zcela běžné; na základě smyšlených zpravodajských zpráv se celé hordy podvodníků snažily vytřískat z jednotlivých velmocí peníze. CIA je všechny pečlivě procházet nestíhala, tentokrát se však ona nabídka jevila jako reálná. Následující sobotu večer onen Rus čekal na avizovaném místě – stál ve stínu dveřního průchodu, sám, v klobouku a objemném kabátu. Byl to Petr Popov, pětadvacetiletý major sovětské zpravodajské služby Glavnoje razvedivatěl‘noje upravlenije, neboli GRU, mladšího bratrance KGB. Popov se stal prvním a ve své době nejcennějším utajovaným vojenským zdrojem CIA, který dodával informace o vnitřním fungování sovětské armády a bezpečnostních služeb. V období od ledna roku 1953 do srpna roku 1955 se ve Vídni setkal se zástupci CIA celkem šestašedesátkrát. Jeho řídícím důstojníkem byl George Kisevalter, člen prominentní petrohradské rodiny, který se ještě jako malý chlapec přistěhoval do Spojených států. Postupem času Popov Kisevalterovi prozradil, že pochází z rolnické rodiny, vyrostl na hliněné podlaze v chatrči a že až do svých třinácti let neměl ani pořádné kožené boty. Nenáviděl Stalina za to, že během nucené kolektivizace a následného hladomoru nechal zničit ruské rolnictvo. Jeho špionážní činnost motivovala touha pomstít bezpráví způsobené jeho rodičům a jeho malé obci poblíž Volhy. V konspiračním bytě CIA ve Vídni mu Kisevalter předal několik časopisů jako Life a Look, Popova však fascinoval jen jeden, American Farm Journal.13

			CIA pomohla Popovovi padělat klíč, který mu ve vídeňské rezidentuře GRU umožnil otevřít zásuvky s utajovanými dokumenty. Popov vyzradil identitu všech sovětských zpravodajských důstojníků ve Vídni, dodával informace o celé řadě jednotek Varšavské smlouvy a Kisevalterovi předával takové perly, jako kupříkladu polní servisní manuál sovětské armády z roku 1954 v případě použití atomových zbraní.14 Když byl Popov v roce 1955 převelen do Moskvy, vyslalo ústředí CIA do města agenta, který měl v utajení vytipovat vhodná místa mrtvých schránek, tedy tajných míst, kde by Popov mohl zanechávat své vzkazy. Vyslanec CIA se však příliš nepředvedl, když se zapletl s prostitutkou placenou KGB a později dostal od CIA padáka.15 První pokus CIA o zřízení základny v Moskvě tak skončil neslavně.

			V roce 1956 byl Popov přeložen do východního Německa, kde pokračoval ve špionáži pro CIA. Často proto cestoval do Západního Berlína, kde se v jednom z konspiračních bytů setkával s Kisevalterem. Opět se ukázal jako mimořádně produktivní agent. Mezi jeho největší úlovky té doby patří text obsažného projevu sovětského ministra obrany maršála Georgije Žukova z března roku 1957 adresovaného jednotkám rozmístěným v Německu ohledně použití jaderných zbraní ve válce. V roce 1958 byl Popov náhle povolán zpět do Moskvy, kde byl vyslýchán a následně usvědčen ze zrady. KGB však toto odhalení držela pod pokličkou a Popova využívala k občasnému předávání zavádějících informací americké straně. Dne 18. září 1959 se Popovi podařilo předat CIA tajnou zprávu napsanou tužkou na osmi proužcích papíru a srolovanou do trubičky velikosti cigarety. Díky tomuto odvážnému poslednímu aktu vzdoru ztraceného špiona se CIA dozvěděla, k čemu došlo. Zpráva byla bleskově odeslána do centrály, kde si zlomený Kisevalter přečetl se slzami v očích azbukou psaný vzkaz. V lednu roku 1960 byl Popov odsouzen a v červnu pak popraven zastřelením.

			Události druhého výrazného pokroku ve výzvědné činnosti na území Sovětského svazu se začaly odvíjet jen o dva měsíce později v Moskvě dne 12. srpna, přibližně v 11 hodin večer.

			Bylo po dešti a američtí studenti-turisté Eldon Cox a Henry Cobb se právě vraceli po dlažebních kostkách Rudého náměstí na hotel poté, co zhlédli představení baletu, když vtom k nim zezadu přistoupil jakýsi muž a zatahal Cobba za rukáv s prosbou o připálení cigarety. Muž byl střední postavy, na sobě měl oblek a kravatu a na spáncích jeho nazrzlými vlasy prorůstaly první šediny. Zeptal se, zda jsou Američané, a když přikývli, začal překotně hovořit, přičemž se neustále ohlížel, zda je někdo nepozoruje. Pak vtiskl Coxovi do ruky obálku a poprosil ho, aby ji ihned předal na americkém velvyslanectví. Cox, který mluvil rusky, ještě tu noc odnesl obálku na ambasádu. Uvnitř byl dopis, v němž stálo: „V současné době disponuji velmi důležitými materiály týkajícími se mnoha různých oblastí, které by mohly vaši vládu eminentně zajímat.“ Pisatel se v dopise nikterak nepředstavil, nicméně naznačil, že kdysi pracoval v turecké Ankaře pro sovětskou vojenskou zpravodajskou službu. Dopis obsahoval také přesné pokyny, kterak neznámého kontaktovat – prostřednictvím zpráv v krabičce od sirek ukryté za radiátorem ve vstupní hale jisté moskevské budovy. Nechyběl ani nákres zmíněné mrtvé schránky.16

			Pisatelem dopisu byl plukovník GRU Oleg Peňkovskij, vynalézavý, energický a sebevědomý důstojník, který během druhé světové války sloužil s vyznamenáním u sovětského dělostřelectva. Momentálně byl zaměstnancem Státního výboru pro koordinaci vědeckého výzkumu, což byl vládní úřad, který sledoval vědeckou a technickou spolupráci mezi USA, Velkou Británií a Kanadou a poskytoval krytí pro sovětskou průmyslovou špionáž a tajné akvizice technologií na Západě.

			Dopis byl doručen na ústředí CIA, kde jej nejprve přijali s určitou nedůvěrou. Věděli, že po případu Popov se Sověti cítí hluboce zahanbeni. Byla snad celá ta akce s dopisem past? Ústředí se nakonec rozhodlo pisatele přece jen kontaktovat, v té době však CIA v ulicích Moskvy žádného agenta neměla. Americký velvyslanec v Moskvě Llewellyn Thompson byl zcela neoblomně proti jakékoliv přítomnosti zaměstnanců CIA na velvyslanectví. Nakonec se na podzim roku 1960 ústředí rozhodlo vyslat do Moskvy jednoho mladého důstojníka sovětské divize CIA s jasným úkolem – navázat kontakt s Peňkovskim. Tento důstojník, jemuž CIA přidělila kódové jméno kompas, ruštinu příliš neovládal. Celou akci nebývale zpackal: těžce se opil a navázat kontakt se mu nepodařilo.17

			Peňkovskij byl z celé situace frustrovaný. První dopis napsal Američanům již v červenci 1960 a celé týdny hledal někoho, kdo by ho mohl doručit. „Kolem americké ambasády jsem tehdy slídil jako vlk a hledal spolehlivého cizince, vlastence,“ vzpomínal později.18 Poté, co dopis předal v srpnu na Rudém náměstí Coxovi, čekal Peňkovskij celé týdny na odpověď CIA. Žádná nepřicházela. Své informace se snažil předat prostřednictvím jednoho britského podnikatele, poté jednoho Kanaďana, avšak bez úspěchu. Den za dnem byl zoufalejší.

			Dne 11. dubna 1961 se Peňkovskému konečně podařilo svůj dopis, který byl adresován čelním představitelům Spojených států a Velké Británie, předat jistému britskému obchodníkovi. Onen obchodník, Greville Wynne, dopis předal britské tajné zpravodajské službě MI6, která jej postoupila CIA. Americké a britské tajné služby se následně dohodly, že špionážní činnost Peňkovského budou řídit společně.

			O devět dní později přijel Peňkovskij do Londýna coby vedoucí šestičlenné sovětské obchodní delegace, která zde měla za úkol nakoupit západní technologie týkající se radarových a komunikačních systémů a zpracování oceli a betonu. Doba to byla napjatá – CIA si tehdy ještě lízala rány po neúspěšném pokusu o invazi na Kubu v Zátoce sviní. Wynne čekal Peňkovského přímo na letišti, kde mu Peňkovskij okamžitě předal obálku. Ta obsahovala popisy a nákresy nejnovějších sovětských raket a odpalovacích zařízení. Večer téhož dne pak Peňkovskij zamířil ze svého pokoje v grandhotelu Mount Royal na Oxfordské ulici v Londýně ke dveřím pokoje číslo 360, na sobě měl oblek, bílou košili a kravatu. Když vstoupil do místnosti, uvítali jej dva britští a dva američtí zpravodaj­ští důstojníci. „Teď už víte, že jste v dobrých rukou,“ ujistil Peňkovského rozcuchaný, podsaditý Američan. Byl to Kisevalter. Peňkovskij odvětil: „Přemýšlel jsem o tom delší dobu.“

			V rozhovorech, které následovaly, se Peňkovskij důstojníkům svěřil, že se jeho kariéra sovětského zpravodajského důstojníka ocitla na rozcestí a že cítí značnou hořkost. Jeho otec zemřel, když mu byly teprve čtyři měsíce. Jeho matka mu později tvrdila, že to bylo následkem tyfu. Již o rok dříve se však na světlo světa dostaly dokumenty, podle kterých jeho otec sloužil jako nadporučík v Bílé armádě, která bojovala proti bolševikům, což značně zpochybnilo Peňkovského loajalitu. Byl obviněn ze snahy tuto skutečnost zatajit. Jeho plánovaná mise v Indii byla zrušena a coby nedůvěryhodná osoba byl přesunut na vedlejší kolej. KGB z duše nenáviděl.

			Během dvou delších pobytů v Londýně, nejprve v dubnu a květnu a následně v červenci a srpnu, a jedné cesty do Paříže v září a říjnu 1961 Peňkovskij hovořil s britskými a americkými zpravodajskými důstojníky v zakouřených hotelových pokojích celých 140 hodin, ze kterých poté vzešlo dvanáct set stran přepisů. Peňkovskij jim také postupně předal 111 cívek exponovaného filmu. V Moskvě používal malý fotoaparát značky Minox, kterým pořídil snímky více než pěti tisíc stran tajných dokumentů, z nichž téměř všechny se týkaly sovětské armády a pocházely z knihoven GRU a armády. Peňkovskij byl pro věc zcela zapálen a značně riskoval, jako například když vyfotil tajnou zprávu přímo na stole jednoho plukovníka, který se na okamžik vzdálil ze své moskevské kanceláře.

			Ne všechny rozhovory s americkými a britskými důstojníky proběhly hladce. Během jedné z prvních schůzek v hotelu Mount Royal Peňkovskij představil bizarní plán, jak držet Moskvu a celé sovětské vedení v šachu. Na různých místech Moskvy chtěl v kufrech či v popelnicích rozmístit devětadvacet malých jaderných zbraní. Spojené státy měly zbraně a rozbušky dodat a naučit ho, jak tyto přivařit na dno popelnic. Tento bláznivý nápad mu nakonec přece jen s obtížemi rozmluvili.19 Peňkovskij však ke své špionážní misi přistupoval s plnou vážností a CIA dokázal, jak velké množství materiálů může získat jediný tajný agent. V reakci na otázku, zda by mohl získat pár výtisků časopisu sovětského generálního štábu Vojenské myšlení, ideálně jeho tajnou verzi, se Peňkovskij dotázal, zda by CIA chtěla také verzi přísně tajnou. CIA ani nevěděla, že nějaká taková vůbec existuje. Peňkovskij sehnal téměř všechna čísla zmíněného časopisu, ve kterém sovětští generálové probírali pojetí války v jaderném věku.20 Jeho hlášení nabídla kritický pohled do záměrů Sovětů během berlínské blokády roku 1961, byl prvním, kdo Západ informoval o existenci zcela zásadní Vojensko-průmyslové komise, která rozhodovala o zbraňových systémech, a obstaral klíčové technické podrobnosti o raketách středního doletu R-12, které Sovětský svaz dopravil na podzim roku 1962 na Kubu, zejména pak podrobnosti o doletu raket a době potřebné k jejich zprovoznění. Tajné zprávy Peňkovského s kódovým označením ironbark a sýkora sehrály klíčovou roli v procesu rozhodování během Karibské krize, kdy se prezident Kennedy postavil Chruščovovi.21 Peňkovského informace o sovětských raketách středního doletu byly zařazeny do prezidentova Denního přehledu ve třetím říjnovém týdnu roku 1962. Kromě toho jeho informace spolu s prvními zprávami z nového špionážního satelitu programu Corona přispěly k vyvrácení mýtu, že Sovětský svaz chrlí mezikontinentální balistické střely jako na běžícím pásu, jak se Chruščov rád chlubil. Sovětský svaz žádný náskok v množství vyrobených raket neměl.

			Peňkovskij byl v té době nejproduktivnějším agentem, jakého kdy Spojené státy měly na území Sovětského Svazu.22 CIA a MI6 se dohodly, že za zpravodajské služby, které měly cenu mnoha milionů, mu budou platit 1 000 dolarů měsíčně.23 Po skončení jednání v hotelových pokojích v Londýně a Paříži se operace přesunula do druhé fáze, během které Peňkovskij působil v Moskvě. Tam se s ním setkával Wynne, britský obchodník, který pravidelně navštěvoval Sovětský svaz, shromažďoval zpravodajské informace a následně je předával MI6. Peňkovskij však toužil jednat přímo s americkými a britskými zpravodajskými službami v Moskvě.

			CIA na to tehdy nebyla připravena. Od onoho fiaska s kompasem byl na misi připravován náhradní důstojník, který však na poslední chvíli couvnul, a CIA tak v kritickém okamžiku neměla nikoho, kdo by se mise ujal. „Měli jsme tam čím dál zoufalejšího a velmi cenného agenta, ale nikoho, kdo by se s ním mohl spojit,“ vzpomíná jeden z důstojníků CIA, který se v té době ve věci angažoval.24 Zpravodajské službě také pro danou operaci stále chybělo vhodné špionážní vybavení.25

			Zatímco v případě schůzek v hotelových pokojích v Londýně a Paříži hráli hlavní roli Američané, moskevská operace byla v režii Britů. Jak se vyjádřil zainteresovaný důstojník CIA, „MI6 dokázala to, co se nám nepodařilo – vymyslet a realizovat krycí operační plán akce“. Do role řídícího důstojníka Peňkovského Britové dosadili Janet Chisholmovou, manželku šéfa moskevské rezidentury MI6. Ta se s Peňkovským setkala přibližně dvanáctkrát na recepcích a koktejlových večírcích na britském velvyslanectví, v poloprázdném lahůdkářství restaurace Praga, ve vetešnictví, v parku, ve vstupních halách bytových domů, často v obtížných podmínkách a se svými třemi dětmi za zády. Na těchto schůzkách jí Peňkovskij předával filmové pásky ukryté v bonboniéře pro děti. Působil velmi freneticky, jako by jej něco pohánělo. CIA měla pocit, že se s paní Chisholmovou setkává příliš často. Když na konci června roku 1962 CIA konečně dosadila do Moskvy svého vyškoleného pracovníka, který měl za úkol pracovat na případu Peňkovskij, mělo jeho působení jen krátké trvání. Peňkovskij byl naposledy spatřen dne 5. září 1962 na recepci velvyslanectví USA a pak se po něm slehla zem.26

			Tehdy jej KGB začala podezřívat z protistátní činnosti a do jejího hledáčku se tak dostala i paní Chisholmová. Do stropu jeho domácí pracovny vyvrtali dírku a do ní umístili kameru. Další pak za účelem monitoringu aktivit v jeho bytě nainstalovali do nedaleké budovy. KGB tehdy odhalila fotoaparát Minox, metody pro šifrování zpráv a radiový přijímač, jehož prostřednictvím získával tajné instrukce ze Západu. Peňkovskij byl zat­čen v září nebo v říjnu roku 1962. Během následného veřejného procesu byl usvědčen ze špionáže a poté dne 16. května 1963 popraven.27

			Prakticky ve stejnou dobu, kdy Peňkovskij hovořil v hotelových pokojích s americkými a britskými důstojníky, se do služeb Spojených ­států přihlásili další dva sovětští důstojníci, oba mimo území Sovětského ­svazu. V roce 1961 své služby nabídl Dmitrij Poljakov, důstojník sovětské vojenské zpravodajské služby působící v Organizaci spojených národů, který se stal následně agentem s kódovým označením cylindr. V roce 1962 se pak pro špionáž za peníze rozhodl Alexej Kulak, vědecký a technický pracovník KGB. Jeho krycí jméno znělo klobouk. V 60. a 70. letech 20. století byli tito dva agenti důležitými a cennými zdroji informací CIA a FBI, schůzky s nimi se však konaly převážně mimo území Sovětského svazu. V oněch zadních uličkách světa se CIA rekrutovat agenty a špiony dařilo, v samotném centru Sovětského svazu, tedy v ulicích Moskvy, takové štěstí zatím neměla.

			Po ztrátě Peňkovského vstoupila CIA v Moskvě do dlouhého, neproduktivního období. Hlavní příčinou byl tehdy obrovský vliv Jamese Angletona, šéfa kontrarozvědky v centrále CIA, který Ústřední zpravodajskou službu uvrhl do stavu vysoké paranoie a operační paralýzy. Vysoký, hubený, nepředvídatelný Angleton, laskavý k přátelům a nevyzpytatelný ve vztahu k druhým, byl ve svých obrovských brýlích, tmavých oblecích a kloboucích s širokou krempou nepřehlédnutelnou personou. Svůj autonomní úřad zcela ovládl a veškeré spisy držel pod zámkem, odděleně od zbytku CIA. Ve volném čase pěstoval orchideje a vyráběl důmyslně propracované mušky pro lov pstruhů. Za více než dvacet let na postu šéfa kontrarozvědky CIA mezi léty 1954 a 1974 Angleton zahalil svou osobu a práci pozoruhodnou rouškou tajemství. Tento uzavřený, podezíravý a tvrdošíjný muž byl posedlý přesvědčením, že se KGB podařilo v rámci jakéhosi rozsáhlého mistrovského podvodu zmanipulovat vedení CIA. Když popisoval hloubku licoměrnosti a nedůvěry, kterou podle jeho přesvědčení využívalo KGB, aby oklamalo Západ, často hovořil o „divočině zrcadel“, což je fráze, kterou si vypůjčil z básně Thomase Stearnse Eliota „Gerontion“ z roku 1920. V roce 1966 Angleton napsal, že se „jednotný a cílevědomý socialistický blok“ snaží šířit nepravdivé historky o „rozkolech, evoluci, bojích o moc, ekonomických katastrofách [a] dobrém a špatném komunismu“. Poté, co by tento program strategického podvodu uspěl, zlikvidoval by Sovětský svaz západní demokracie jednu po druhé. Byl přesvědčen, že hrozící katastrofu mohou odvrátit pouze experti v oblasti kontrarozvědky. Angletonova podezřívavost pronikla v 60. letech 20. století do kultury a struktury divize sovětských operací CIA, a to s katastrofálními důsledky. Dva ředitelé CIA Allen Dulles a Helms nechali Angletonovi volnou ruku. Angleton měl pocit, že nelze věřit nikomu a ničemu, co pochází ze sovětské KGB. A pokud se nedalo nikomu věřit, pak ani nebylo možné mít v Sovětském svazu své špiony.28

			Kontrarozvědka je klíčovou součástí všech špionážních organizací, jejímž úkolem je zabránit infiltraci za užití stejných špionážních metod, které tyto organizace používají proti ostatním. V období studené války to vyžadovalo kombinaci pasivní bdělosti, kdy CIA sledovala každý pohyb KGB a snažila se ji oklamat, kdykoliv to bylo možné, a niterní nedůvěřivosti, která bránila tomu, aby naopak CIA takříkajíc skočila na špek intrikám nepřátelských agentur, a pomáhala odhalovat dvojité agenty. V ideálním případě šly aktivity kontrarozvědky ruku v ruce se shromažďováním zpravodajských informací, přesto však mezi nimi vždy existovalo přirozené napětí. Běžně se tak stávalo, že řídící důstojník pečlivě vybral a rekrutoval určitého agenta, který měl přinášet svěží proud „pozitivních zpravodajských informací“, ony hlavní plody špionáže, jen aby vzápětí čelil dotazům důstojníků kontrarozvědky, zda je možno tento zdroj považovat za důvěryhodný. CIA potřebovala obojí, nicméně Angletonův kontrašpionážní moloch v roce 1960 zcela paralyzoval chod celé organizace – vše dostalo nálepku podezřelé nebo vyzrazené.

			Angletonův pohled na svět se formoval ve světě klamu a intrik. Po absolvování Yaleovy univerzity se stal elitním důstojníkem kontrarozvědky v Londýně u válečného Úřadu strategických služeb (OSS). Zde byl svědkem ohromující britské operace proti nacistům známé pod názvem Dvojitý kříž. Britové tehdy odhalili totožnost německých agentů a obrátili je proti svému nepříteli, čímž v podstatě neutralizovali činnost nacistické zpravodajské služby. Po skončení mise v Itálii, kde řídil síť amerických agentů, se Angleton vrátil zpět na ústředí a stal se ředitelem kontrarozvědky CIA. Byl skálopevně přesvědčen, že KGB rozehrála proti Spojeným státům masivní „strategický podvod“. Svou roli v tomto přesvědčení ­patrně sehrálo i jeho přátelství s Kimem Philbym. V 50. letech minulého století byl tento důstojník britské MI6 Angletonovým důvěrníkem. Když však v roce 1963 vyšlo najevo, že je Philby špionem KGB, uprchl do ­Moskvy. CIA Philbyho podezřívala dlouho předtím, toto odhalení však Angleton patrně bral jako další důkaz toho, že KGB rozšiřuje své pole působení – a to všude.

			Nejsilnější vliv na Angletona měl nicméně Anatolij Golicyn, středně postavený důstojník KGB, který v roce 1961 přeběhl na americkou stranu. Golicyn spřádal rozsáhlou síť teorií a domněnek, které jen posilovaly Angletonovo podezření, že KGB vytvořila „mistrovský plán“, jak oklamat Západ. V CIA tento plán někteří označovali jako Angletonovo „monstrózní spiknutí“. Golicyn se nechal slyšet, že každý přeběhlík a dobrovolník, který přijde po něm, bude součástí tohoto plánu. Ve snaze oklamat nepřítele KGB samozřejmě různé zavádějící informace šířila, Angleton však strach z nepřítele vyhnal do nových výšin. V roce 1964 zahájil hon na „krtky“ uvnitř CIA, jehož cílem mělo být podle Angletona odhalení minimálně pěti, možná však až třiceti zaměstnanců CIA či jejích smluvních spolupracovníků, kteří byli sovětskými špiony. Žádný sice odhalen nebyl, kariéra několika zaměstnanců však byla v troskách. Mezi těmi, kteří se dostali do podezření, byla první šéf moskevské rezidentury a šéf sovětské divize; oba byli později viny zproštěni. Když v roce 1964 ­přeběhl další důstojník KGB Jurij Nosenko, byl kvůli pochybnostem Angle­tona a Golicyna o jeho dobrých úmyslech uvězněn a více než tři roky vyslýchán CIA.

			Postupem času prosákla Angletonova podezřívavost do celé sovětské divize CIA. Zhoubná nedůvěra a neustálé zpochybňování všeho se staly vážnou překážkou špionážních operací uvnitř Sovětského svazu. Důsledkem tohoto přístupu bylo, že tajná služba přicházela o potenciální agenty a nebrala v potaz žádné pozitivní zpravodajské informace. Moskevská rezidentura byla malá – měla pouze čtyři nebo pět řídících důstojníků, kteří byli mimořádně opatrní a většinu času trávili přípravou mrtvých schránek – pro případ, že by se přece jen nějakého špiona podařilo ­rekrutovat. Jeden řídící důstojník tak kupříkladu strávil v moskevské rezidentuře dva roky, aniž by se setkal se skutečným agentem. Robert M. Gates, který do služeb CIA vstoupil v roce 1968 coby odborník na Sovětský svaz a později se dokonce stal jejím ředitelem, později vzpomínal, že „kvůli přílišné horlivosti Angletona a zaměstnanců jeho kontrarozvědky jsme během tohoto období měli uvnitř SSSR jen velmi málo sovětských agentů hodných tohoto označení“.29 

			Mladší generace řídících důstojníků CIA – tedy těch, kteří do ní vstoupili v padesátých letech 20. století a které štvala omezení ustanovená Angletonem – chtěla zpravodajskou službu vyvést z letargie a zbavit ji ustrašenosti. Jedním z nich byl i Burton Gerber. Během druhé světové války vyrůstal coby vytáhlý, zvědavý chlapec v prosperujícím městečku Upper Arlington v Ohiu. Každé ráno zde na svém kole rozvážel Ohio State Journal, ranní noviny města Columbusu. Zatímco jeho matka připravovala v 5:15 snídani, složil každé ze sta svěřených novin a strčil je do svého pytle. Na titulní straně často čítával příběhy z války. V roce 1946 mu bylo třináct let a jeho srdce bylo plné vlasteneckého odhodlání. Často také přemýšlel, jaký asi je život v těch vzdálených zemích, o kterých čítával na přední straně. Umínil si tehdy, že to musí vidět na vlastní oči. Přihlásil se ke studiu na Michigan State University v East Lansingu, kde později získal titul v oboru mezinárodních vztahů. Uvažoval tehdy o vstupu do diplomatických služeb, nicméně na sklonku jara roku 1955, tedy na samém konci studia, svolil k pohovoru s univerzitním náborářem CIA. V té době se o CIA příliš nehovořilo, nikdo tedy toho o ní moc nevěděl. Náborový pracovník proto o nabízené práci nemohl Gerberovi říci prakticky nic konkrétního, přesto o ni Gerber projevil zájem, vzal si od něj přihlášku, na kolejích ji vyplnil a odeslal. Než se rok s rokem sešel, vstoupil Gerber ve svých dvaadvaceti do služeb CIA. Po krátkém působení v armádě jej CIA vyškolila pro špionážní práci a následně jej vyslala do Frankfurtu a Berlína.30

			V té době byl Berlín v samém centru špionážních operací přední linie studené války. Berlínská rezidentura CIA, známá jako BOB, se nacházela uprostřed největší koncentrace sovětských vojenských jednotek na světě. CIA se zde především snažila získávat sovětské občany pro práci agentů či přeběhlíků, byla to však těžká, mravenčí práce. Jedna z největších operací berlínské základny byla nicméně rázu spíše technického: tajný, 450 metrů dlouhý podzemní tunel do Sovětského sektoru ve východním Berlíně, který byl využíván k umísťování odposlouchávacích zařízení na sovětské a východoněmecké vojenské komunikační kabely. Díky němu se podařilo zachytit obrovské množství hovorů a dálnopisů; ve Spojených státech a Velké Británii bylo přepsáno 443 tisíc telefonátů, z nichž 368 tisíc bylo sovětských. Odposlechy fungovaly od května 1955 do dubna 1956, kdy Sověti tunel objevili.31

			Gerber byl vyškolen pro práci tradičními způsoby řízení špionů – zřizoval a obsluhoval mrtvé schránky, předával dopisy s kryptogramy, odesílal a přijímal signály a podnikal okružní jízdy městěm s cílem odhalit sledování ze strany protivníka. Běžnou metodou práce zpravodajských služeb v padesátých letech v Berlíně bylo dostat zdroje z východního Berlína pro podání hlášení do konspiračního bytu v Berlíně Západním. Podobně postupoval i Kisevalter v případě kontaktů s Popovem. Tato metoda byla možná jenom díky volnému pohybu zdrojů z Východu na Západ, který však skončil se vztyčením Berlínské zdi v roce 1961. V té době vyvstala před zpravodajskými důstojníky nová zapeklitá otázka: jak řídit agenty na dálku. V té době měla CIA stále ještě jen málo zkušeností s fungováním v uzavřených společnostech sovětského bloku. Ideové směřování ústředí zpravodajské služby tehdy určovali především veteráni z Úřadu strategických služeb, zpravodajské agentury druhé světové války, kteří během války prováděli odvážné polovojenské kousky. Nyní však byli přesvědčeni, že nejbezpečnější jsou neosobní metody práce, jako například komunikace prostřednictvím mrtvých schránek.

			Mrtvá schránka označuje tajné místo pro předávání zpráv a zpravodajských informací, jehož poloha je známa pouze konkrétnímu agentovi a jeho řídícímu důstojníkovi, kteří si jejím prostřednictvím předávají tajné materiály, osobně se však nikdy nesetkávají. Nová generace důstojníků, kteří do CIA vstoupili po válce, považovala mrtvé schránky za ztělesnění opatrnosti. Byli neklidní a netrpěliví, začali vymýšlet nové metody práce a experimentovat s nimi. Berlínská základna se stala laboratoří výzkumu metod řízení špionů na druhé straně železné opony. Místo toho, aby pouze zvali agenty do konspiračních bytů, vymýšleli zaměstnanci CIA nové, nápaditější špionážní metody, jejichž smyslem bylo proniknout do zakázané zóny.

			Angletonova podezřívavost se naštěstí nevztahovala na východní Evropu. Nezdálo se, že by této oblasti věnoval přílišnou pozornost, a to i navzdory skutečnosti, že sovětské satelitní státy zřizovaly své tajné policie podle modelu KGB a jejích předchůdců.32 Zadní uličky v Berlíně, Varšavě, Praze, Budapešti, Sofii a dalších městech východní Evropy se tak staly místem, kde své ostruhy získávali mladší řídící důstojníci CIA. Ti vymýšleli nové způsoby realizace špionážních operací v těchto „zakázaných oblastech“, jak je nazývala CIA. Tyto metody byly bezesporu důležité, ještě významnější však byl posun v uvažování. Gerber si na svá bedra vzal nejdůležitější úkol té doby, tedy boj proti komunismu a Sovětskému svazu. On a jeho spolužáci nechtěli na své první misi do zahraničí jen tak vysedávat v kancelářích. Železnou oponou se nenechali zastrašit. Špionáž považovali za své povolání a pasivitou opovrhovali. Termín „zakázané oblasti“ Gerber vždy odmítal. Zakázané pro koho? Rozhodně ne pro něj, ani pro jeho spolužáky.

			A ani pro Havilanda Smithe. Když v roce 1960 dorazil do budovy berlínské rezidentury, byl plný nápadů a stal se průkopníkem nového myšlení, které si nejprve osvojil v Praze.

			Po absolvování Dartmouth College Smith sloužil od roku 1951 do roku 1954 coby specialista na Morseovu abecedu a ruský jazyk ve vojenské rozvědce a později se přihlásil do postgraduálního studia rusistiky na Londýnské univerzitě, kde pro CIA vykonal několik příležitostných úkolů. Smith měl značné nadání pro jazyky, hovořil francouzsky, rusky a německy. Když v roce 1956 vstoupil do služeb CIA, byl nejprve vybrán pro operace v Československu. Když byl ještě plně pohroužen do studia jazyků, centrála jej v roce 1958 nečekaně požádala, aby se stal šéfem pražské rezidentury. Jeho předchůdce nebyl nijak zvlášť aktivní a neočekávaně svůj post opustil. Když Smith v březnu dorazil do Prahy, disponoval obstojnými znalostmi českého jazyka, avšak jen malými zkušenostmi s typem tajných operací, které chtěl podnikat. Co se týče špionážních praktik, žádným speciálním školením neprošel – nevěděl tedy, jak odesílat tajné dopisy, vybírat a využívat mrtvé schránky, jak odhalovat sledovací zařízení a jak s ním naložit, případně jak zosnovat setkání s agentem, a to v nepřátelském prostředí pod ostrým dohledem tajných služeb. Na to vše musel Smith teprve přijít sám.33

			Smith zjistil, že v budově pražské rezidentury jsou desítky důmyslných radiopřijímačů, mohl tedy využít své armádní zkušenosti s odposlechy. Odhalil rádiovou frekvenci, kterou při monitoringu velvyslanectví Spojených států amerických používaly ve svých sledovacích vozidlech české bezpečnostní služby, a podařilo se mu rozluštit jejich hlasové kódy. Bylo-li třeba zanechat vzkaz v mrtvé schránce nebo odeslat dopis, Smith nejprve zapnul přijímač a spustil nahrávání. Poté šel zanechat zprávu či odeslat dopis, načež se vrátil a poslechl si záznam. Když zjistil, že jej sledovali, celou akci zrušil. V opačném případě dal příslušnému agentovi znamení, aby si vzkaz vyzvedl. „Praha byla ideálním místem přesně pro ten typ operací, který jsme měli v úmyslu realizovat,“ vzpomínal. „Je to krásné staré město, prakticky nedotčené válkou. Bylo tam mnoho úzkých, starých uliček, podloubí a průchodů.“ Metodou pokusu a omylu Smith dospěl ke zjištění, že po většinu času je pod dohledem českých tajných služeb. Jednou, když se domníval, že jej nikdo nesleduje, zjistil, že v patách mu bylo sedmadvacet vozidel. Byl z toho v šoku. Nabyl přesvědčení, že bez ohledu na to, jaký typ špionážní akce bude realizovat, bude nutné tak činit, jako by byl pod dohledem. Již nikdy si prostě nebude moci mys­let, že jej nikdo nesleduje. Toto zjištění z počátků jeho působení v Praze bylo velmi důležité pro další práci v „zakázaných oblastech“.

			Smith začal experimentovat. Jeho cílem bylo vytvořit si pravidelné a pozorovatelné vzorce chování, které by policejní dohled ukolébaly do stavu určité lhostejnosti. Postupně se z něj stal pomalý, opatrný řidič, který českou tajnou policii přesvědčil, že kdykoli někam pěšky či autem vyrazil, bylo předem jasné, kam má namířeno, a proto ho časem nechali být. Každé druhé úterý chodil v 10 hodin dopoledne k holiči, načež se pomalou jízdou autem vrátil přímo do kanceláře. Po šesti měsících si uvědomil, že jej během jeho cesty k holiči již nikdo nesleduje, tedy pokud se tam nezdržel déle než čtyřicet pět minut. Každý večer také Smith vozil opatrovnici svých dětí domů, což mu zabralo čtyřicet minut. Po nějaké době omrzela jeho sledovací skupinu i tato rutina. Smith si tak vytvořil dvě vhodné příležitosti pro operativní činnost – jakési mezery, do kterých mohl vměstnat čas na korespondenci, mrtvé schránky, případně něco dalšího. Díky těmto neměnným, důsledně dodržovaným rutinám odhalil Smith určité chování příslušníků tajné policie, kterého si dříve nebyl vědom. Dovedli být líní, ortodoxní a konvenční. Dobrý iluzionista by je dokázal oklamat.

			I přes tato zjištění byl Smith stále nervózní. Ony vzorce chování sice mohly vytvořit určitou časovou mezeru, nebyly však příliš pružné. Potřeboval větší flexibilitu, aby byl schopen vykonat pokyny ústředí v nejkratším možném termínu, a to i pokud by byl pod dohledem. To ho vedlo k potřebě ještě více zdokonalit koncepci časové mezery. Zjistil, že během chůze či jízdy zadními uličkami je schopen na určitou krátkou dobu zmizet svým pronásledovatelům z očí. A to způsobem, který jim mohl připadat normální. Pokud tento manévr provedl správně, měl dostatek času na to, aby se s někým letmo sešel, odeslal dopis, případně zanechal vzkaz v mrtvé schránce, a to zcela nepozorován. Plán byl jednoduchý: vždy zahnout za roh. Pokud jej sledovali pěšky, dvě svižná zahnutí za roh stačila na to, aby se na chvíli ocitl zcela mimo dohled, dokud jej „tajní“ zase nedohnali – tedy nějakých patnáct až třicet sekund. To stačilo.

			Smith také zdokonalil koncept nenápadného předání informace či dokumentů, kdy se agent objeví přesně ve správný okamžik v dané časové mezeře. Agent projde těsně kolem svého řídícího důstojníka, předá či přijme balíček a zmizí. Pokud vše fungovalo, jak má, tajná policie takovéto letmé předání za chůze neměla šanci zaregistrovat – agent pokaždé v mžiku zmizel. Hodně záviselo na výběru místa předání – ideální bylo takové, kde dané prostředí blokovalo linii pohledu a skýtalo agentovi rychlou únikovou cestu.

			Dalším Smithovým působištěm byl Berlín. Ten se od Prahy velmi lišil, i zde však Smith operoval v časových mezerách a pod dohledem tajných služeb. Jeho nápady dokazovaly, že zaběhlé postupy starých časů lze skutečně změnit: prokázal schopnost řídit špionážní operace ve vypjatých situacích v uzavřených společnostech. Na podnět ústředí začal Smith v Berlíně trénovat i další zaměstnance CIA v nových metodách, do kterých zapracoval vše, co se naučil o práci „v časové mezeře“. Během následujících let se pohyb „v časové mezeře“ stal mottem a spolehlivou metodou řídících důstojníků CIA.

			Když se v roce 1963 Smith vrátil do Spojených států, pořádal kurzy pro důstojníky mířící do východní Evropy a Sovětského svazu, ve kterých mimo jiné představoval i nové špionážní praktiky. Záhy však zjistil, že ve vedení CIA stále panuje opatrnost a váhavost. Smith byl tehdy požádán, aby vycvičil jeden český zdroj zpravodajských informací ve Spojených státech. Tento agent naprosto odmítal používat mrtvé schránky s tím, že inkriminující tajné zprávy a filmy budou mimo jeho kon­trolu – a mohla by je tedy teoreticky objevit česká tajná policie. Když mu Smith ukázal metodu letmého předání za chůze, agent ochotně souhlasil s jejím využíváním, neboť takto mohl svůj materiál vložit přímo do rukou agentů CIA. V ústředí CIA pak požádal Helmse o možnost použít tuto metodu v Praze. Aniž by se o ní snažil dozvědět více, Helms žádost zamítl s tím, že od případu Peňkovskij má ještě „boláky po celém zadku“ a že nemá v úmyslu se do „něčeho podobného“ zase namočit, vzpomínal později Smith. Onen český agent tedy do Prahy odjel bez svolení používat metodu letmého předání za chůze. Uplynul rok. Smith neustále tepal do vedení CIA ve snaze vymoci si svolení. Do východní Evropy směřoval plynulý proud cenných agentů a Smith čím dál více cítil, že metoda mrtvých schránek je již zcela neadekvátní.

			V roce 1965 Helms s experimentem přece jen souhlasil a na ukázku nenápadného předání za chůze vyslal svého zástupce Thomase Karamessinese. Smith akci zorganizoval v hale starého luxusního hotelu Mayflower v centru Washingtonu. Předání bylo provedeno tak obratně, že ho Karamessines vůbec nezaregistroval. Klíčem byl v podstatě kouzelnický trik: levou rukou řídící důstojník teatrálně vytřepal svůj kabát, zatímco pravou předal Smithovi balíček. Karamessines viděl kabát, ne však balíček. Smith se tuto techniku naučil od profesionálního kouzelníka. Následující den Helms schválil použití této techniky v Praze. Následně pak zmíněný český agent předal CIA stovky svitků filmu. Metoda nenápadného předání za chůze se později s určitými úpravami rozšířila do celé východní Evropy a Sovětského svazu.

			Mladší generace se přizpůsobila za pochodu. David Forden, jeden z řídících důstojníků, které Smith vyškolil, působil ve Varšavě, kde vynalezl techniku předání balíčků využívající pomalu jedoucí auto, tedy jakousi variaci předání za chůze. „Předložil jsem návrh špionážní techniky, kterou jsem považoval za cenný nástroj pro práci v oblastech, kde jsme byli pod prakticky permanentním dozorem,“ vzpomíná Forden. „Z ředitelství divize jsem dostal odpověď, ,riskantní. Nebezpečné. Nebude fungovat.‘ Na což jsem odpověděl: ‚Hele, všechno, co děláme, je riskantní a nebezpečné. Ale fungovat to bude.‘“ Forden se později stal řídícím důstojníkem jednoho z nejproduktivnějších a nejvýznamnějších agentů CIA Ryszarda Kuklińského, plukovníka Polské lidové armády, který Američanům předával zcela zásadní zpravodajské informace o Varšavské smlouvě.34

			Gerber si pohrával s ještě radikálnější myšlenkou, než bylo předání za chůze – prosazoval osobní setkání s agentem. Předání za chůze představovalo velmi rychlou transakci pod dohledem. Gerberovou ambicí bylo zrealizovat skutečné setkání s agentem mimo dohled tajné policie. Ústředí CIA jeho plán naprosto vyděsil, Gerber však věřil, že během následující mise v bulharské Sofii se mu podaří plán úspěšně realizovat. Jelikož osobní setkání nesměla trvat dlouho, byl Gerber přesvědčen, že se zvýšenou opatrností jsou proveditelná. Písemná zpráva předaná prostřednictvím mrtvé schránky byla značně omezena samotným médiem, při osobním setkání se však Gerber mohl podívat agentovi do očí, položit otázku, zpracovat řeč těla a náladu. Rovněž byl přesvědčen, že agenti ve své profesi s určitým rizikem prostě počítat musí. Špionáž vyžadovala jít s kůží na trh. Nadšení z myšlenky osobních setkání s agenty Gerbera nikdy neopustilo.

			V prvních letech studené války nutil nedostatek lidských zdrojů v oblasti zpravodajských informací zevnitř Sovětského svazu Spojené státy spoléhat se na to, v čem byly nejsilnější – na technologie. Výzvědná letadla U-2 v padesátých letech a satelity Corona, Gambit a Hexagon vypuštěné v letech šedesátých a sedmdesátých, otevřely díky možnostem pořizování fotografických snímků z velkých výšek a odposlechu telekomunikací nové obzory v oblasti špionáže. Nejvyspělejší satelitní systém Hexagon byl schopný dvakrát ročně fotografovat 80 až 90 procent zastavěných ploch Sovětského svazu, přičemž jeden pás snímků Hexagonu pokrýval plochu 555 krát 12 963 kilometrů. Pro americké vládní činitele byly satelity darem z nebes, neboť jejich prostřednictvím mohli sledovat pohyb a množství strategických zbraní protivníka a předejít tak nečekanému překvapení.35

			Jak však ukrást tajemství skrytá v trezorech a myslích lidí, tajemství, která satelity vidět nemohou? CIA hledala účinné metody, jak vytipovat, rekrutovat a řídit agenty v boji proti sovětskému nepříteli. Jedna z interních studií CIA kupříkladu navrhovala vyhledávat mezi sovětskými diplomaty osoby žijící daleko od místa svého zaměstnání, osoby nepřizpůsobivé a duševně rozpolcené.36 Podle další teorie byli nejvhodnějšími adepty pro práci agentů a přeběhlíků členové nastupující generace rozmazlených mladých lidí, sovětská „zlatá mládež“.37 Třetí nápad, se kterým přišel jeden z psychologů CIA, počítal s náborem těch, kteří měli potíže v manželství nebo kteří se cítili frustrováni ve své práci, uraženi či nějakým způsobem omezováni.38

			Gerber, který se v roce 1971 vrátil do ústředí CIA, nikdy nevěřil v jeden jediný správný postup. Spíše zdůrazňoval pragmatismus: zjistit, kdo má nějaké tajemství, a vybudovat k němu mosty. „Nesnažme se předělat, co funguje,“ často říkával. Gerber však také věděl, že CIA, která byla stále zatížena dědictvím nedůvěry a podezřívavosti, nebyla k případným dobrovolníkům v Moskvě nijak zvlášť přívětivá. Rusům, kteří našli tu odvahu a přihlásili se na ambasádě, obvykle její zaměstnanci jen položili pár otázek a dali sbohem. Jen zřídkakdy se snažili zjistit, zda jsou jejich úmysly upřímné a ryzí. Angletonův vliv se projevoval i zde.

			S malým týmem a výhradně na základě vlastního „čichu“ zahájil Ger­ber systematické studium, kdy si vytáhl spis každého, kdo v Moskvě nabídl určité informace za posledních patnáct a ve východní Evropě za posledních deset let. Procházel veškerou dokumentaci a kabelo­gramy, zkoumal sebemenší útržky informací. Ve výsledku se zdálo, jako by všechny tyto spisy unisono křičely jeden vzkaz: Angleton se prostě mýlil, když prosazoval plošný podezřívavý přístup. Gerber měl pocit, že CIA zcela běžně odmítala skutečné, upřímné dobrovolníky, čímž zahazovala potenciálně cenné zpravodajské informace. Postupně dospěl k závěru, že spíše než automaticky předpokládat, že všichni, kteří nabízejí své služby, jsou součástí nějakého tajného plánu KGB, bude mnohem produktivnější je prostě prověřit. Věřil, že pracovníci CIA jsou natolik prozíraví, že se jim podaří rozlišit upřímné nabídky spolupráce od těch falešných. Navíc si všiml určitého opakujícího se vzorce. Dobrovolníky, které KGB využívala jako návnady, již obvykle oslovení zaměstnanci ambasády znali, neboť se s nimi už předtím jednou nebo dvakrát setkali. Byl to obvyklý postup KGB: měla-li v úmyslu někoho lapit do svých sítí, použila ná­vnadu, kterou již zamýšlená kořist znala, aby návnadu takříkajíc osladila. Během studia spisů si Gerber také všiml, že naopak určité typy lidí KGB nikdy coby návnady nepoužívala. Nikdy tak kupříkladu nevyslala aktivního štábního důstojníka KGB – pokud šlo o přímý osobní kontakt s americkým styčným důstojníkem, vlastním lidem prostě nevěřila. ­Nikdy také nepoužila někoho, koho by oslovený zaměstnanec ambasády neznal z dřívějška. Gerberův závěr: nebojte se přijmout něco od osoby, kterou jste nikdy předtím neviděli, pravděpodobně tím nic neriskujete. Může to být k ničemu, ale nejspíš to nebude nic nebezpečného. Nicméně, varoval Gerber, pokud se vám bude váš sovětský známý snažit vrazit do rukou obálku, buďte opatrní – může to být lest.39

			Tyto závěry, které vešly v CIA ve známost coby Gerberova pravidla, znamenaly zásadní obrat ve strategii CIA, neboť zcela zvrátily Angletonův způsob myšlení. Ne každý, kdo dobrovolně nabídl své služby, byl nutně podvodník. V květnu 1971 pak Gerber sepsal o svých závěrech zprávu. Helms měl už definitivně plné zuby Angletonova vlivu a s novou koncepcí jmenoval do funkce také nového šéfa sovětské divize. Stal se jím David Blee, veterán z Úřadu strategických služeb, který během druhé světové války působil za nepřátelskými liniemi a poté v roce 1947 vstoupil do služeb CIA. Blee, zpravodajský důstojník staré školy, který působil dojmem klidného a strohého člověka, nejprve pracoval coby šéf poboček CIA v Jižní Africe, Pákistánu a Indii, později se stal ředitelem divize pro Blízký východ. Jako takový tedy neměl žádné zkušenosti se Sovětským svazem, což bylo přesně to, co Helms potřeboval – někoho, kdo nebyl součástí Angletonovy „mlhy podezření“. Blee dal tehdy jasně najevo: je na čase, abychom se konečně začali vážně zabývat možností takříkajíc nahlížet do pošty přímo na území Sovětského svazu. V prosinci 1974 byl Angleton donucen na svůj post rezignovat, nová éra však začala ještě předtím, než opustil sídlo ústředí CIA. Agresivnější přístup začal přinášet plody.40

			V lednu téhož roku se totiž CIA podařilo rekrutovat jednoho sovětského diplomata, který toho času pracoval coby referent ekonomického odboru v kolumbijské Bogotě. Alexander Ogorodnik byl synem vysoce postaveného sovětského námořního důstojníka, měl třicet osm let, byl vysoký, pohledný, tmavovlasý, atletické postavy. Měl spoustu problémů. Byl pod tlakem ze strany KGB, která jej chtěla využívat jako svého informátora, což byla role, o kterou ani trochu nestál, bál se ji však odmítnout. Byl ženatý, nicméně v Kolumbii měl milenku. Koupil si vlastní auto, což bylo pro sovětského diplomata tehdy neobvyklé, a zdálo se, že si užívá života na vysoké noze. Také potřeboval peníze.

			CIA Ogorodnika oslovila v tureckých lázních v jednom hotelu v centru Bogoty. Ogorodnik neváhal ani na okamžik a ihned se spoluprací souhlasil. Zpravodajci, který s ním navázal kontakt, se svěřil, že nenávidí KGB a chce změnit sovětský systém. Jeho motivace však byla také rázu osobního. Za své služby chtěl být slušně zaplacen. Souhlasil s tím, že CIA ponechá většinu jeho platu v úschově, část nicméně použil ke koupi šperků pro svou matku a několika drobností pro vlastní účely, jako třeba kontaktních čoček, které v té době představovaly v Sovětském svazu nedostatkové zboží.41

			Ogorodnik se v Bogotě ponořil s chutí do špionážního výcviku. ­Podle vyjádření jednoho bývalého vysoce postaveného zaměstnance CIA by podobný operační výcvik za normálních okolností zabral měsíce studia a roky zdokonalování, Ogorodnik však vše zvládl během několika týdnů. Naučil se, jak fotografovat dokumenty, nejprve pomocí fotoaparátu formátu 35 mm, později pomocí nového miniaturního fotoaparátu CIA známého jako T-50, který byl ukryt uvnitř plnicího pera. Film v T-50 nebyl příliš citlivý na světlo. Dokumenty bylo tedy potřeba fotit za silného světla a fotoaparát držet v naprostém klidu.

			Jednoho dne přišel Ogorodnik za pracovníky CIA s překvapivým oznámením. Nedlouho předtím obdrželo sovětské velvyslanectví přísně tajný politický dokument o Číně, který bylo možné číst pouze v uzavřené místnosti v kancelářích KGB. Ogorodnik se dvakrát pokusil dokument pomocí fotoaparátu v peru vyfotit, nedařilo se mu však uniknout přísnému dohledu stráží. Jednou se však přece jen objevil ve dveřích hotelového pokoje a pracovníkům CIA stroze oznámil: „Myslím, že to mám.“ Jeden z nich ihned předal fotoaparát kurýrovi, který ho osobně doručil do ústředí CIA v Langley ve Virginii. Kromě dvou zachytil fotoaparát všech padesát stran.42

			V roce 1974 byl Ogorodnik povolán zpět do Moskvy, což mu zajistilo ještě lepší pozici pro získání statusu amerického špiona. Měl jen jednu prosbu: pro případ, že by byl odhalen, si vyžádal pilulku s kyanidem. CIA se zdráhala jeho přání vyhovět a Ogorodnik tak odletěl domů do Moskvy bez pilulek. Něco si však s sebou přece jen vzal – knihu, ve které byl ukryt časový plán a pokyny pro komunikaci se CIA.

			Američanům se tak konečně podařilo najít cestu z onoho zrcadlového bludiště špionáže. Ogorodnik se stal prvním agentem tohoto nového období, rozhodně však neměl být posledním.

		

	


		
			2 
MOSKEVSKÁ POBOČKA

			Marti Petersonová vedla v Moskvě stresující dvojí život. Na americkém velvyslanectví pracovala na značně vytížené pozici, a to pět dní v týdnu, osm hodin denně. Velvyslanectví tehdy zaměstnávalo desítky sovětských pracovníků, přičemž Petersonová se dnes a denně stýkala s osmi z nich, všechno ženami, potenciálními informátorkami KGB. ­Petersonová vykonávala své úkoly svědomitě, do práce chodila načas a po skončení pracovní doby si občas vyšla ven s jinými svobodnými muži a ženami z personálu velvyslanectví. Vše, co ve svém bytě měla – oblečení, kabelky, boty, nákupní tašky, dopisy z domova, hudba a knihy – svědčilo o tom, že zde bydlí mladá zaměstnankyně amerického velvyslanectví. V poledne si však často někam odskočila s tím, že jde na oběd, přičemž ve skutečnosti strávila hodinu v budově moskevské rezidentury CIA, kde psala hlášení nebo připravovala tajné operace. V noci a o víkendech pak kontrolovala a fotografovala místa schůzek, předávala či přebírala balíčky pro agenty a obstarávala komunikaci s agenty, přičemž si neustále dávala pozor, zda ji nesleduje KGB. Její vyčerpávající život byl jako rozdělená obrazovka: přes den vykonávala běžnou praxi typického zaměstnance velvyslanectví, zatímco po zbytek dne pracovala naplno pro CIA. Tyto dvě role musely být zcela oddělené – první musela být přesvědčivá, druhá neviditelná.

			Petersonová byla první ženou ve funkci řídícího důstojníka moskevské rezidentury CIA. Na tuto pozici ji dosadil její šéf Robert Fulton, který počítal s tím, že KGB si ženy nebude všímat, neboť tuto roli tradičně zastávali pouze muži. Fulton, který měl v té době čtyřicet devět let, svou dosavadní kariéru zasvětil stínovému boji proti komunismu. V korejské válce sloužil coby důstojník vojenské zpravodajské služby a v roce 1955 se přidal k CIA. Později se podílel na špionážních operacích ve Finsku, Dánsku, Vietnamu, Thajsku a Sovětském svazu. Špionáž byla jeho životem. Pro Petersonovou byl velkou oporou. Během oběda na ni trpělivě čekal na pobočce, vždy k ní byl pozorný a učil ji nejrůznější špionážní praktiky. Měl jiskru v oku a nikdy se nebral příliš vážně.

			Když v roce 1975 přijela Petersonová poprvé do Moskvy, bylo jí třicet let a právě se dostávala ze svého soukromého pekla smutku a nejistoty. Ve svých dvaceti letech doprovázela do Laosu svého manžela Johna Petersona, který zde během vietnamské války řídil polovojenské operace CIA. Dne 19. října 1972 byl John zabit, když jeho vrtulník sestřelily jednotky protivníka. Tato ztráta ji zcela zdrtila a nějakou dobu se cítila doslova ztracena, neboť na ni doléhaly i protiválečné protesty ve Spojených státech. Nakonec se rozhodla jít v Johnových stopách a v roce 1973 vstoupila do služeb CIA. Byla dcerou obchodníka z Connecticutu s humanitním vzděláním, dítětem studené války se živými vzpomínkami na školní nácviky chování pro případ leteckých útoků. Spíše než nějaká ideologie ji poháněl nezdolný duch a optimismus. Když jí jeden z jejích přátel nabídl možnost zapojit se do tajných operací, neváhala ani chvíli. Petersonová byla atraktivní, svobodná žena a Fulton to tipoval správně: když dorazila do Moskvy, KGB vůbec neodhalila, že se jedná o zpravodajskou důstojnici.1

			Moskevská pobočka CIA, která se tísnila v jedné místnosti v sedmém patře velvyslanectví, byla jediným místem, kde Petersonová mohla být sama sebou. Mimo ni musela striktně dodržovat přísná pravidla své krycí identity – s ostatními zaměstnanci CIA se nemohla nikterak společensky stýkat, ba ani s nimi posedět v kavárně velvyslanectví, neboť všude kolem byli sovětští zaměstnanci ambasády, kteří mohli informovat KGB. Jakmile však byla v bezpečí pobočky CIA, mohla se uvolnit, vydechnout a otevřeně mluvit. Před odjezdem ze Spojených států podstoupila kurz CIA, kde se kupříkladu učila, jak předávat agentům zprávy v pytlíku, který vyhodila z jedoucího auta na krytém parkovišti obchodního domu Hecht v severní Virginii. Školení zvládala bez problému, reálné operace však byly mnohem obtížnější. První týdny v Moskvě se učila orientovat se v ulicích metropole, kterými často v doprovodu své kamarádky křižovala ve svém hranatém žigulíku.

			Malý radiopřijímač z dílny CIA umožňoval řídícím důstojníkům v terénu monitorovat vysílání sledovacího týmu KGB. Petersonová nikdy nic nezachytila. Muži z rezidentury jí záviděli schopnost pohybovat se po městě svobodně bez omezení. Petersonové bylo jasné, že někteří z nich si myslí, že si prostě jen žádného sledování nevšimla. Byla odhodlána prokázat své schopnosti, zároveň ji však samotnou sžíraly pochybnosti. Je možné, že by si skutečně nevšimla, že ji KGB pozoruje z okna toho bytového domu, nebo že by to snad byl ten policista v budce na té křižovatce? Bylo by mnohem jednodušší to vzdát a říct, že je pod dohledem, než se snažit dokázat, že tomu tak není. Nikoho však nikdy nezahlédla a to jim také pokaždé řekla. Při pořizování snímků míst pro případné umístění mrtvých schránek či tajné schůzky Petersonová často používala Johnův fotoaparát Nikon SLR s širokoúhlým objektivem. Nikdo se jí na ulici při tom nikdy nezeptal, co tam dělá.2

			Když Petersonová dorazila do moskevské pobočky CIA, byla operace Ogorodnik již v plném proudu. Nový špion dostal krycí jméno cktrigon, přičemž počáteční písmena CK značila sovětskou divizi. Poté, co se Ogorodnik vrátil z Bogoty zpět do Moskvy, byl přiřazen na pozici na sovětském ministerstvu zahraničí. Byť se nejednalo o nikterak významný post, měl přímý přístup k tajným kabelogramům sovětských ambasád po celém světě. CIA si nemohla přát víc. Po určité době jí začal Ogorodnik pravidelně předávat tajné dokumenty ministerstva. Skvěle se naučil používat T-50, jeho fotografie byly vždy zaostřené a správně vycentrované. Přesně se řídil pokyny, na kterých se dohodl se CIA v Bogotě a které mu v případě potřeby kontaktovat svého řídícího důstojníka velely zaparkovat auto mezi 7:00 a 7:15 před domem své matky.

			Jednou, když dal Ogorodnik opět znamení, že je připraven předat balíček, šel jej převzít Fulton osobně. Bez jakékoliv známky nervozity dal do auta svého psa Goliáše a vyrazil směrem k zalesněnému kopci nedaleko Moskevské státní univerzity. Cestou si Fulton všiml, že je mu v patách poněkud ospalý sledovací tým KGB. Do onoho lesa chodíval se psem na procházku často, takže jej ani ten den nepodezřívali z něčeho neobvyklého. Když Fulton otevřel dveře auta, pes okamžitě vyrazil do borového lesa, Fulton za ním. Po chvíli se pes vymočil na strom, bohužel přesně na ten, kde byl schovaný balíček. Fulton jej rychle popadl a nacpal ho do kapsy kabátu, aby KGB neviděla, co se děje. Donesl ho domů, ale neotevřel, neboť měl podezření, že mu KGB nainstalovala do bytu kameru. Otevřel ho až druhý den ráno v kanceláři pobočky. Obsahoval deset svitků filmu a jednu zprávu.3

			V roce 1976 se začaly věci poněkud komplikovat. Z neznámých důvodů Ogorodnik v únoru a březnu nereagoval na signály. V dubnu pak v rámci své první operace v Moskvě dostala Petersonová za úkol zanechat jeden balíček v mrtvé schránce, která se nacházela u paty sloupu veřejného osvětlení. Pečlivě sestrojený balíček z dílny technických operací CIA vypadal jako zmačkaná krabička od cigaret, uvnitř však byl miniaturní foťák, svitek filmu a zpráva. Petersonová balíček šikovně odložila v momentě, kdy zároveň předstírala, že si upravuje botu. Celá zmrzlá a plna úzkosti pak ještě dle plánu moskevské rezidentury chodila ulicemi Moskvy, načež se vrátila na místo, aby zjistila, zda si adresát balíček převzal.

			Stále tam byl. Ogorodnik nepřišel. Vzala jej tedy a v obavách a nejistotě zamířila domů.

			Když 21. června vyrazila Petersonová na další misi, nesla nejdůležitější balíček, jaký kdy CIA pro Ogorodnika připravila: obsahoval sebevražednou pilulku, o kterou kdysi žádal. Uvnitř velkého dutého polena byla ukryta dvě zcela identická černá plnicí pera: jedno obsahovalo kapsli kyanidu, druhé ukrývalo miniaturní fotoaparát T-50. Kyanidová kapsle byla křehká, bylo snadné ji promáčknout skousnutím. Petersonová balíček položila ke sloupu pouličního osvětlení v jedné zalesněné oblasti a rychle místo opustila. Zanedlouho dorazil Ogorodnik, sebral balíček a na jeho místě zanechal cosi, co vypadalo jako zmuchlaná krabice od mléka upatlaná hořčicí – ta měla evokovat zvratky a odradit tak případné náhodné nenechavce. O hodinu a půl později se Petersonová ke sloupu vrátila, sebrala krabici mléka, rychle ji vložila do plastového sáčku v kabelce a šla k nedaleké autobusové zastávce. Byla radostí bez sebe. Dle domluvy pak měla na autobusovou zastávku nakreslit rtěnkou tenkou červenou čáru jako potvrzení, že Ogorodnikův balíček převzala. Jak však byla celá rozrušená, zatlačila na rtěnku příliš silně, ta se jí rozpadla v ruce a na skle zastávky zanechala červenou skvrnu. Díky úspěšné směně pociťovala nával adrenalinu, měla z ní však i divný pocit. Cestou domů neustále přemýšlela o Ogorodnikovi. Nikdy se s ním nesetkala osobně. Musel se cítit strašně sám. Napadlo ji, jestli se bojí zatčení. Našel by odvahu použít sebevražednou pilulku? Co kdyby si mylně myslel, že se blíží konec a spáchal sebevraždu předčasně?4

			Později v roce 1976 Ogorodnik své pero s kapslí kyanidu vyhodil v návalu paniky, když si myslel, že jej odhalili. Požádal CIA o další. Petersonová připravila její doručení stejným způsobem na stejném místě. Ale tentokrát, hodinu před tím, než měl balíček v lese vyzvednout, uviděla Petersonová Ogorodnika jet v autě, právě když se blížila k parku. Podle SPZ poznala, že je to jeho auto, více ji však znervózňoval pohled na ženu s copem na straně spolujezdce. Kdo to byl? Petersonová se ukryla v lese a celá napjatá bez hnutí čekala. Ve smluvenou hodinu se Ogorodnik objevil, sám s aktovkou v ruce, a sebral poleno. „Cop“ nikde neviděla.

			Během dlouhých, temných zimních měsíců, kdy byla práce ještě náročnější než obvykle, se Petersonová snažila odreagovat během na lyžích v lesích za městem. Les také moskevská pobočka CIA zvolila jako místo mrtvé schránky pro Ogorodnika. Ten dal znamení, že v sobotu 29. ­ledna 1977 v 9:00 zanechá na daném místě poblíž jednoho balvanu balíček. ­Petersonová se s místem předem seznámila z náčrtu. 

			V den plánovaného předání Moskvu zasáhla silná sněhová bouře. Petersonová vyrazila ven z města. Během cesty neviděla prakticky nikoho. Auto pak zaparkovala u lesa a po chvíli v něm na běžkách zmizela. Balvan, velký jako Volkswagen, byl zcela zasypán sněhem. Doufala, že alespoň zahlédne Ogorodnikovy stopy, sníh však byl nedotčený jako cukrová poleva. Nikde ani živáčka. Petersonová se snažila balíček najít, ale bezúspěšně. Byla si jistá, že tam někde musí být; třeba ho Ogorodnik nechal na špatné straně balvanu. Pustila se dokonce i do kopání – nic však nenašla. V rostoucím zoufalství odhrabávala a pečlivě prosévala každý kousek sněhu kolem balvanu.

			Žádný balíček tam prostě nebyl. Petersonová se zcela vyčerpána vrátila domů. 

			Pár dní předtím tankoval šéf moskevské rezidentury Fulton u čerpací stanice, kterou běžně používali diplomaté a ostatní cizinci pobývající v Moskvě. Byl to jen jakýsi malý přístřešek, před ním pár pump a ruský nápis „Zákaz kouření“. Když pak v 6:00 Fulton nasedl zpátky do svého auta, čekalo za ním nejméně pět dalších vozidel. Jejich řidiči stáli venku a povídali si.

			Když Fulton otevřel dveře auta, přistoupil k němu jakýsi muž a anglicky jej oslovil: „Vy jste Američan? Rád bych s vámi mluvil.“

			Fulton si toho muže všiml až ve chvíli, kdy promluvil. Řekl mu, že to není úplně ideální místo na rozhovor, a zeptal se ho, co chce.

			„Ach, tak místo se vám nelíbí?“ odvětil onen muž značně afektovaně, jako by předem věděl, co mu na to Fulton řekne. Přepnul do ruštiny a se slovy „S dovolením“ se mírně naklonil do auta a na sedadlo položil složený kus papíru. Až tehdy si Fulton uvědomil, že muž ten papír celou dobu držel v dlani a že zjevně měl vše pečlivě promyšlené. 

			Celá ta akce netrvala více než patnáct sekund. Poté muž odešel z čerpací stanice a zmizel v jedné z bočních ulic. Fulton zamířil zpátky na pobočku. Celou cestu si nevšiml, že by jej někdo sledoval.5

			Jakmile byl Fulton v bezpečí své kanceláře, pečlivě si prohlédl onen papírek. Na obou stranách byl rusky psaný vzkaz, který byl vložený do druhého, nepopsaného listu. Fulton ihned poslal na ústředí CIA telegram, kde muže stručně popsal: mohl mít kolem šedesáti, na výšku asi metr sedmdesát, na sobě měl „tmavý kabát a kožešinovou čepici, typický Rus“. Fulton také poznamenal, že jeho auto bylo v danou chvíli na čerpací stanici jediné, které mělo americkou SPZ. Na závěr dodal, že muž podle všeho „čekal, až se objeví Američan“ a že v žádném případě „nejevil známky nervozity“ a že měl zjevně vše dobře promyšlené“.

			Ve vzkazu stálo, že jeho pisatel chce „probrat určité věci“, které jsou „přísně důvěrné“, a to pouze s „americkým důstojníkem k tomu oprávněným“. Ze vzkazu nebylo nijak zřejmé, o koho se jedná, ani o čem chce hovořit, obsahoval však podrobný plán dalšího kroku, kde navrhoval buď schůzku ve stanici metra, nebo v některém z jeho vozů.6

			Fulton měl zlou předtuchu. Stávalo se, že sovětští občané předávali Američanům vzkazy, a řada amerických diplomatů, kteří v parném létě nechali pootevřená okénka svých aut, našli na sedadlech vzkazy, které jim někdo vhodil dovnitř. Fulton se však naučil být opatrný. KGB se často pokoušela vlákat důstojníky CIA do pasti. Někdy byla jejich snaha natolik okatá, že ani nebylo třeba dál se věcí zaobírat, někdy však jejich intriky bylo těžší odhalit. Když se jim pak podařilo důstojníka CIA vylákat na schůzku, byl dotyčný zatčen, prohlášen za nežádoucí osobu a vyhoštěn.

			Moskevská pobočka koordinovala každý svůj krok s ústředím. Ve svém hlášení Fulton tehdy poznamenal, že vzkaz muže z čerpací stanice obsahoval „pečlivě promyšlený“ plán schůzky, avšak jen málo detailů. Vzkaz byl podle něj „konspirační, což by mohlo ukazovat na někoho se zkušenostmi ze zpravodajského prostředí“, napsal. Podotkl, že si je „velmi dobře vědom“ toho, že by se mohlo jednat o provokaci KGB, a proto si chtěl utvořit lepší představu o tom, co má onen muž za lubem. Fulton dále navrhoval muže kontaktovat s tím, že by měl zájem o variantu „vagón“, nikoliv o osobní schůzku. Chtěl se tak pojistit pro případ, že by se skutečně jednalo o akci KGB. 

			Zároveň však Fultona smělý plán neznámého fascinoval. Vzkaz zněl autenticky. Fultona napadlo, že pokud by udělal první krok on, třeba by se neznámý ozval s dalšími informacemi. V navrhovaný čas zajel na místo, které muž zmínil ve vzkazu, nikde ho však neviděl. Ústředí následně vyjádřilo obavy, že by se přece jen mohlo jednat o past a že nic dalšího nemá ve věci podnikat.7

			Dne 3. února se onen muž znovu objevil. Tentokrát přistoupil k Fultonovu autu na jedné ulici v těsné blízkosti velvyslanectví v 19:00, krátce po setmění. Shodou okolností Fulton v tu chvíli v autě jen seděl se zapnutým motorem. Nedaleko měla své stanoviště sovětská policie-milice, auto však kryla vysoká kupa sněhu odhrnutého z ulice. Muž se sehnul k okýnku řidiče a zaklepal na něj. Když Fulton okénko stáhl, muž vhodil do auta další vzkaz. Pak se otočil a odešel. Nikdo ho nesledoval.

			Ve vzkazu muž opět vybízel ke schůzce a navrhoval znamení, kterým měla CIA v případě zájmu schůzku následující večer potvrdit – stačilo, aby Fulton zaparkoval své auto v nedaleké ulici. Ve svém hlášení pro ústředí Fulton konstatoval, že mužovy motivy jsou „stále nejasné“, a proto ani na návrh nikterak nereagoval.

			O dva týdny později, dne 17. února, když Fulton kolem 18:45 opustil budovu velvyslanectví a zamířil ke svému autu, všiml si, jak z telefonní budky ve stínu nedalekého činžovního domu vychází jakýsi muž. Fulton se právě chystal nasednout do auta, když k němu muž přistoupil.

			„Co chcete?“ zeptal se Fulton.

			Muž jen řekl, že chce předat další vzkaz. Poté vhodil do auta složený dopis, otočil se na podpatku a rychle zmizel. Nikoho dalšího si Fulton v okolí nevšiml, nasedl proto do auta a klidně jel domů. Nikdo ho nesledoval. 

			Když pak dopis otevřel, našel v něm čtyři ručně psané stránky. Druhý den ráno poslal na ústředí jejich hrubý překlad. Neznámý v nich vyjádřil pochopení, proč stále ignorují jeho opakované žádosti o schůzku. „Mé aktivity vám mohou připadat podezřelé,“ řekl a dodal, že dobře chápe obavy CIA z cílené provokace KGB. Kdyby však mé úmysly nebyly čisté, dodal, dávno už byste to poznali. Dle svých slov neměl v úmyslu žádný podraz. „Jsem inženýr a ne specialista na tajnosti,“ přiznal a přislíbil, že aby rozptýlil nedůvěru CIA, poskytne o sobě více informací. Naléhal však, aby s jeho další zprávou zacházeli velmi opatrně. „Pracuji v uzavřeném podniku,“ svěřil se v dopise, čímž zjevně myslel tajné sovětské zařízení, pravděpodobně související s obranou či vojenskými operacemi. Aby vůbec mohl vzkazy předat, pokračoval, musel celé hodiny stát na různých místech a najít ten správný okamžik pro předání, což bylo časově náročná a stresující řehole. V závěru dopisu pak CIA naléhavě prosil, aby mu jeho snahu trochu zjednodušila a následující pátek si vyzvedla na smluveném místě další vzkaz.

			Fulton tehdy požádal ústředí CIA o svolení jeho žádosti vyhovět. Mužova houževnatost na něj udělala značný dojem. Ve svém hlášení vyjádřil přesvědčení, že zaparkovat auto na ulici a pouze čekat, až mu někdo vhodí oknem obálku, neznamená žádné větší riziko. Ten muž „to v podstatě už udělal dvakrát“, napsal tehdy, takže pokud by KGB chtěla, mohla je sebrat již dříve.

			Fulton si uvědomoval, že ústředí bude i nadále na pochybách. Klidně se mohli ptát, jak je vůbec možné, že si nějaký Rus v Moskvě bez jakékoliv cizí pomoci našel šéfa místní pobočky CIA? V době předání prvního lednového dopisu právě Spojené státy vykázaly z Organizace spojených národů důstojníka KGB, nemohlo se jednat o nějakou léčku ve snaze o odvetu? Přes všechny tyto obavy měl Fulton pocit, že onomu muži mohou věřit. Se svými pocity se svěřil ústředí s tím, že je přesvědčen, že si jej ten muž na oné diplomatické čerpací stanici vybral jen shodou okolností, nejspíš si zapamatoval poznávací značku vozu a nebylo tedy „nic neobvyklého“, že se jej i nadále držel. Fulton dodal, že „za žádných okolností“ by nesvolil ke schůzce na místě, které by mohlo být pastí.8

			Ústředí však bylo opatrné a i nadále Fultonovi přikázalo zdržet se jakýchkoliv kontaktů s neznámým.

			Jen o pár měsíců později, v květnu 1977, muž Fultona oslovil počtvrté. Nějakou dobu se skrýval v telefonní budce poblíž Fultonova auta a v ruce měl balíček. Fulton však nedaleko zahlédl hlídku KGB a balíček si nevzal.

			Aby upoutal jeho pozornost, zabušil muž na Fultonovo auto.

			Dle instrukcí ústředí jej Fulton ignoroval.9

			V létě pak Fultonova služba v Sovětském svazu dospěla ke konci. Novým šéfem moskevské rezidentury se stal Gardner „Gus“ Hathaway, který do její činnosti vnesl jiný styl. Vyrostl v jižní Virginii a nikdy neztratil jistý lehký přízvuk vyznačující se především zvučnou výslovností písmena r či jeho džentlmenské způsoby, navíc v kombinaci se silným smyslem pro poslání. Tehdy třiapadesátiletý Hathaway pracoval koncem 50. let pro CIA v Berlíně a později také v Latinské Americe. Byl velmi odhodlaný a projevoval velký zápal pro špionážní operace.

			Celou dobu od jara do počátku léta roku 1977 se moskevská pobočka CIA potýkala v případě Ogorodnik s obtížemi. V únoru mu zanechali další vzkaz v dutém polenu, Ogorodnik se však vůbec neukázal. V dubnu dle plánu zase on předával tajnou zprávu, když ji však pracovníci technického oddělení pobočky otevřeli, došli k závěru, že ji sestavil někdo jiný. Zdálo se, že i jeho fotografie, které jinak bývaly obvykle bezvadné, jsou značně odbyté.

			Hathaway se chtěl s Ogorodnikem spojit a vrátit celou operaci do správných kolejí. Prostřednictvím kódovaného krátkovlnného rozhlasového vysílání poslala CIA svému agentovi zprávu, kde mu nařídila zanechat znamení v podobě malé červené skvrny na značce přechodu pro děti pro případ, že bude chtít předat další tajnou zásilku.

			Když Petersonová časně ráno dne 15. července 1977 jela kolem zmíněné dopravní značky, všimla si, že znamení tam je, něco se jí však nepozdávalo. Skvrna byla výrazně třešňově rudá, jako by si s ní někdo záměrně pořádně vyhrál. Skutečný agent na něco takového čas nemá. Šla tedy na pobočku a sdělila ostatním, co viděla. Znamení tam bylo, to ano, ale vypadalo divně. Petersonová nadnesla, že další balíček by měl do mrtvé schránky umístit někdo jiný. Z posledních událostí měla stažený žaludek. Až příliš propracované znamení mělo být pro Hathawaye varováním, ten však ničeho nedbal. Toužil v operaci pokračovat.

			Onoho dne Petersonová odpracovala svou obvyklou pracovní dobu ve své krycí práci. V 18:00 se stavila do pobočky CIA a v Hathawayově kanceláři zkontrolovala operační plán. Poté šla domů, oblékla si pohodlnou letní halenku, obula sandály na platformě a své blond vlasy si stáhla dozadu. Nikdy nevypadala jako Ruska, ale chtěla co nejvíce splynout s davem. Pomocí suchého zipu si k podprsence připojila malý radiopřijímač z dílny CIA, jehož účelem bylo detekovat vysílání KGB. Připojila k němu nenápadnou krční anténu a do ucha si vložila maličké bezdrátové sluchátko, které zcela zakryla svými vlasy.

			Poté vyrazila na dlouhou, klikatou projížďku Moskvou, jejímž smyslem bylo odhalit případné sledování ze strany KGB. Následně své auto zaparkovala nedaleko metra, nastoupila do jedné ze souprav, třikrát přestoupila, až nakonec vystoupila u sportovního stadionu právě v momentě, kdy z něj proudil dav lidí po skončeném fotbalovém zápasu. Vmísila se do davu, se kterým konečně dorazila k mrtvé schránce, která byla umístěna v malé kamenné věži na železničním mostě přes řeku Moskvu.

			Vystoupala čtyřicet schodů a dostala se tak až k místu, kde již několikrát zanechala pro Ogorodnika balíček. Ve své kabelce měla kus drolivého černého asfaltu s tajným prostorem, do kterého ukryla zprávy a miniaturní fotoaparát pro Ogorodnika. Ve 22:15, tedy v čase, kdy se v letní Moskvě ještě ani nezačalo pořádně stmívat, vložila Petersonová kus asfaltu do úzkého čtvercového okna kamenné mostní věže a přesně na délku paže ho zatlačila dovnitř. Začala sestupovat po schodech, když vtom uviděla, jak se k ní ženou tři muži v bílých košilích. Nebylo kam utéct a do řeky se jí skákat nechtělo. Když ji muži popadli, pocítila nával zlosti. Vedle nich zastavila dodávka a z ní vyskákali další muži. Petersonová jednoho z nich pořádně nakopla, brzy ji však přemohli a svázali. ­Jeden z agentů KGB začal fotografovat s bleskem. Když ji poté prošacovali, objevili radiopřijímač, nevěděli však, jak rozepnout suchý zip. Vzápětí našli ve věži i onen kus asfaltu. Petersonová se začala hlasitě dožadovat svých práv coby americké občanky s tím, že chce spojit s ambasádou, že ji nemohou jen tak zatknout. „Pusťte mě!“ křičela. Jeden z agentů KGB řekl: „Prosím, nekřičte tak.“ Petersonová neustále opakovala telefonní číslo amerického velvyslanectví. Nakonec se jim přece jen podařilo odepnout radiopřijímač z podprsenky a najít krční anténu. Vůbec však neodhalili bezdrátové sluchátko.

			Petersonová byla převezena do Lubjanky, budovy velitelství KGB, kde byla vyslýchána. Když přinesli kus asfaltu, zamrazilo ji v zádech. Jeden z techniků odšrouboval čtyři šrouby s levotočivým závitem, sundal víko tajné dutiny a postupně z ní za dohledu vyšetřovatele vytahoval jednotlivé předměty. Byla mezi nimi zpráva pro Ogorodnika vytištěná drobným písmem na 35mm filmu, kontaktní čočky a roztok, několik ruliček rublů a šperky se smaragdy. Když technik vytáhl černé plnicí pero, hlavní vyšetřovatel mu ostře poručil pero položit a vůbec se jej nedotýkat. Z jeho tónu bylo zřejmé, že ví o kapsli s kyanidem, kterou CIA dala Ogorodnikovi. Petersonová sice věděla, že toto pero ve skutečnosti ukrývá fotoaparát a ne kapsli s kyanidem, velice rychle však z chování vyšetřovatele usoudila, že Ogorodnik byl dopaden.

			Propuštěna byla až v noci, což byl obvyklý postup v případě zatčení osob podezřelých ze špionáže. Vyzvednout ji přijel pracovník velvyslanectví z oddělení pro konzulární záležitosti. Nevěřil vlastním očím; myslel si, že je Petersonová úřednice, ne důstojnice zpravodajské služby. Zavezl ji na velvyslanectví, kde Petersonová ihned spěchala do kanceláře CIA, neboť věděla, že ji zanedlouho prohlásí za osobu nežádoucí v Sovětském svazu. Během několika dalších hodin, skoro až do rána, seděla uprostřed kanceláře a někdy i nevybíravými výrazy líčila svým kolegům jednotlivé události, přičemž jeden z nich si dělal poznámky pro hlášení na velitelství CIA. Kabelogram byl odeslán ve 3:30 ráno moskevského času.

			Petersonová byla z celé té záležitosti sklíčená a vyčerpaná, vůbec netušila, jakým způsobem Ogorodnika odhalili. Před svým odletem z Moskvy na druhý den, v sobotu 16. července, toho moc nenaspala.

			Pro ústředí CIA to byla zdrcující rána. Ogorodnik byl ceněný agent, první, který ukázal, že Angletonova éra je konečně překonána. Byl prozrazen a nikdo nevěděl proč. Řídící důstojník James Olson později vzpomínal na jeden výjev z ústředí CIA krátce poté, co se zpráva o odhalení Ogorodnika donesla do sovětské sekce. „Celá sovětská sekce od nejnižšího úředníka až jejich popudlivého starého šéfa, všichni brečeli,“ vzpomínal Olson. „Brečeli, protože jsme přišli o trigona. Věděli jsme, že trigon nás navždy opustil.“10

			Petersonová se později dozvěděla, že Ogorodnik byl zatčen ve svém bytě. Svlékli jej do spodního prádla. Jelikož věděl, že KGB bude celá žhavá dozvědět se každičký detail jeho spolupráce se CIA, nabídl jim, že napíše doznání. Když mu podali jeho pero, bleskově prokousl pouzdro s kyanidovou kapslí. Zemřel na místě dřív, než se KGB mohla dozvědět cokoliv dalšího.11

		

	


		
			3 
MUŽ JMÉNEM SPHERE

			Během dlouhé cesty domů Marti Petersonovou trápily nezodpovězené otázky. Nevěděla, proč se celá operace zhroutila. Její projížďka městem, která měla odhalit případné sledování ze strany KGB, byla dostatečně dlouhá a důkladná. Po celou dobu nikoho nezahlédla, a přesto na ni u mostu číhali. Dokonce i poté, co ji chytili, stále nevěděli, že pracuje pro CIA; dva roky jim unikala. Jak se jim podařilo zjistit přesný čas a místo předání balíčku? Udělala někde chybu? Že by si prostě nevšimla, že ji někdo sleduje? Únik informací? Nebo že by chybu udělal Ogorodnik? Nebo ještě něco horšího?1

			Petersonová odjela z Moskvy narychlo v šatech, které na sobě měla během nočního přepadení. Ve Washingtonu si koupila šaty nové. V pondělí 18. července, tedy méně než dvaasedmdesát hodin po debaklu v Moskvě, stoupala po schodech vedoucích k hlavnímu vchodu do ústředí CIA v Langley. Na své nové identifikační fotografii, která byla pořízena onoho rána, se usmívá, jakkoliv trochu váhavě, její oči jsou jasné a zářivé. Následné rozbory průběhu operace oživily stejné otázky, které si kladla ona sama ohledně zmeškaných schůzek, zhoršující se kvality Ogorodnikových fotografií, nevysvětlitelných událostí tehdy v lese a oné ženy s copem. Poté se poprvé od chvíle, kdy odjela z Moskvy, setkala na chodbě ústředí s Fultonem, svým mentorem. Mlčky se objali. Snažili se přemoci slzy, žádná slova nemohla vyjádřit smutek, který cítili. V sedmém patře ústředí CIA vešla Petersonová do velké kanceláře admirála Stansfielda Turnera, nového ředitele Ústřední zpravodajské služby, který se i po čtyřech měsících stále snažil v nové funkci zorientovat. Na veřejnosti Turner působil velmi energicky a rozhodně, v soukromí se však choval docela přátelsky. Posadil se do čela dlouhého konferenčního stolu, poděkoval pracovníkovi CIA, který Petersonovou přivedl, a nabídl jí židli po své pravici. Když mu vše vylíčila, Turner ji požádal, aby ho na druhý den doprovodila k prezidentovi Jimmymu Carterovi na jeho pravidelný brífink. Tam dostane devět či deset minut na to, aby převyprávěla svůj příběh.

			V úterý vstoupili do Oválné pracovny. Na konferenční stolek před Carterem Petersonová položila repliku kusu asfaltu, jehož prostřednictvím měla předat Ogorodnikovi tajné zprávy, a náčrt místa plánovaného předání, na kterém popsala, k čemu vlastně tehdy došlo. Prezident byl jejím popisem událostí zcela ohromen. V jednom momentě se o slovo přihlásil poradce prezidenta pro národní bezpečnost Zbigniew Brzezinski a doplnil několik detailů, jako například jméno zmíněného ruského agenta a jméno železničního mostu, kde Petersonovou přepadla KGB. Brzezinski, jehož otec byl polský šlechtic a diplomat za protikomunistické polské vlády před druhou světovou válkou, zasvětil celou svou kariéru profesora snaze zaznamenávat úpadek sovětského komunismu. Patrně lépe než kdokoliv jiný v místnosti věděl, jak cenný a výjimečný byl tento špion. „Velice obdivuji vaši odvahu,“ řekl Brzezinski Petersonové, když byla na odchodu. Původně desetiminutová schůzka se protáhla na více než dvacet minut. Z Oválné pracovny odcházela Petersonová sama, ostatní pokračovali v brífinku. Na chodbě se musela poptat jednoho ze zaměstnanců Bílého domu, jak se dostat z toho bludiště chodeb ven. Později téhož dne jí Turner poslal milý, vlastnoručně psaný děkovný dopis. „Jste jediný člověk, který se během tří dnů setkal tváří v tvář KGB a prezidentovi Spojených států,“ stálo v něm. „Obdivuji Vás a blahopřeji.“

			Nicméně uvnitř Turner neustále dumal nad jejím vyhoštěním. Události v Moskvě svědčily o tom, že něco není v pořádku.

			Stansfield Turner vyrůstal v Highland Parku ve státě Illinois, bohatém městečku na břehu jezera severně od Chicaga s honosnými domy a ulicemi lemovanými stromy. Jeho otec Oliver, který se sám vypracoval na pozici úspěšného podnikatele, plnil jejich dům knihami, jeho matka se mu zase snažila do hlavy vštěpovat zásady čestnosti a poctivosti. Po střední škole, kde se z něj stal příkladný skaut a předseda třídy, pokračoval Turner na Amherst College a po přímluvě svého otce byl přijat na Námořní akademii Spojených států. Když v červnu 1946 Turner promoval, byl co do úspěšnosti na 25. místě z celkového počtu 841 studentů daného ročníku. Co se týče předpokladů pro službu vlasti, byl jeden z nejlepších – vynikal svými vůdčími schopnostmi, morální zásadovostí, spolehlivostí a dalšími rysy vynikajícího důstojníka. Turnera však předměty na Akademii spíše nudily, daleko více ho zajímaly technické obory, námořnické umění a věda. Jeho zájmy daleko přesahovaly zaměření námořní akademie. Proto také místo toho, aby se okamžitě vrhnul na dráhu důstojníka námořních sil, si Turner zažádal o prestižní Rhodesovo stipendium na Oxfordské univerzitě, kde nakonec vystudoval politiku, filozofii a ekonomii.2

			Po návratu k námořnictvu byl Turner zařazen k posádce eskortní skupiny torpédoborců, život na lodi ho však ubíjel. Jeho ambice byly větší, chtěl být v centru rozhodování. V 50. letech ho nový šéf námořních operací Arleigh Burke pověřil úkolem sestavit skupinu služebně mladších důstojníků, kteří měli Burkemu říci, co se podle nich u námořnictva dělá špatně a jak by to chtěli napravit. Turner byl tímto úkolem nadšen. V 60. letech, kdy byla v módě systémová analýza, byl Turner vybrán do skupiny mladých géniů pod vedením Roberta McNamary. Když se v roce 1970 stal novým šéfem námořních operací admirál Elmo Zumwalt, svěřil Turnerovi sekci pro řízení nových podnětů. Přes to všechno nakonec Turner dospěl k přesvědčení, že armáda je až příliš staromilská a konzervativní a zoufale potřebuje nové myšlení. Pro studium technologie odminování mořské hladiny kdysi použil systémovou analýzu, kdy dokázal, že pomocí vrtulníku by to šlo lépe a rychleji než z lodi. Přesto se Turnerovo zanícení pro změnu často náhle změnilo v apatii, a to zejména v letech vietnamské války, kdy vojenskou morálku a disciplínu oslabovaly porážky na bojišti a ztráta podpory americké veřejnosti. Když byl v roce 1972 jmenován velitelem Naval War College, chopil se příležitosti a zcela přepracoval osnovy tak, aby byly přísnější a náročnější. Na všech svých pozicích přitom kladl důraz na kázeň a odpovědnost.

			Do Turnerova ročníku na US Naval Academy patřil i poněkud plachý a hubený chlapík z jedné zapadlé arašídové farmy v Georgii, Jimmy ­Carter. Ten rovněž zažádal o Rhodesovo stipendium, na rozdíl od Turnera jej však nedostal, přestože byl na poměrně slušné devětapadesáté příčce úspěšnosti v ročníku. Carter a Turner se tehdy navzájem neznali. Carter posléze sloužil na nukleární ponorce, pracoval na farmě a později se stal guvernérem Georgie. Když v roce 1973 Turner pozval Cartera na přednášku na Naval War College, byl ohromen. Následující rok v říjnu se opět setkali v Carterově kanceláři v Atlantě. Carter tehdy Turnera půl hodiny zasypával dotazy ohledně stavu armády a námořnictva. Na konci jejich setkání pak Carter jen tak mezi řečí pronesl, „mimochodem, pozítří se chystám oznámit svou kandidaturu na prezidenta Spojených států“.

			V prezidentské kampani roku 1976 nakonec Carter zvítězil díky důrazu na víru v národ sklíčený válkou ve Vietnamu a aférou Watergate. Americkým voličům tehdy představil svěží, moralistický přístup k vládnutí – „Nikdy nebudu lhát“ – a slíbil skoncovat s nechutnými skandály ve Washingtonu. K nim Carter počítal i vyzrazení informací o nelegálním sledování amerických občanů, včetně protiválečných aktivistů, ze strany CIA koncem roku 1974. Během následujících šestnácti měsíců odhalila tři samostatná vyšetřování CIA další nechutné operace. Když se v lednu roku 1977 Carter ujal úřadu, CIA se z těchto vyšetřování stále teprve snažila vzpamatovat.3 Během čtyř let se v CIA vystřídali tři ředitelé. Odcházející ředitel George H. W. Bush, republikán, kterého do úřadu jmenoval prezident Ford, byl přátelský a mezi zaměstnanci CIA velmi oblíbený. Měl v úmyslu ve funkci zůstat, Carter však chtěl udělat za předchozí érou tlustou čáru. Nejprve na funkci ředitele nominoval Theodora Sorensena, autora Kennedyho projevů a právníka z Demokratické strany, záhy však jeho nominaci stáhl, když vyšlo najevo, že byl kdysi odpíračem vojenské služby, což v Kongresu vyvolalo protesty opozice.

			V té době byl Turner povýšen na čtyřhvězdičkového admirála a sloužil coby vrchní velitel spojeneckých sil v jižní Evropě. Když obdržel pozvání do Washingtonu, doufal, že se uvažuje o jeho jmenování do funkce náčelníka námořních operací nebo jeho zástupce. V Bílém domě Carter Turnera vřele přivítal ve své kanceláři, načež ho požádal, aby šéfoval CIA.4 Turner na to nebyl připraven a namítal, že by se mohl lépe osvědčit na vojenské pozici. Rychle však pochopil, že se Carter již v dané věci rozhodl. Popravdě to byla právě Turnerova vojenská kariéra a pověst muže dbajícího na disciplínu a integritu, která udělala dobrý dojem na nového prezidenta, který sliboval nový vítr v CIA. Turner nakonec nabídku přijal, ale jak sám později poznamenal, odcházel „jako ve snách“.5

			V prvních měsících v úřadu byli Turner i Carter fascinováni ohromujícími pokroky v technologii, jako například revoluční družicí ­KH-11, která přenášela elektronické snímky přímo na zem a nikoli pomocí předchozí těžkopádné metody fotografování na filmový pás a následného shození filmu do atmosféry, kde padající balíček s filmem zachytilo speciálně upravené vojenské letadlo. Snímky z KH-11 si mohli zaměstnanci CIA prohlížet v reálném čase a ne již s odstupem dnů či týdnů. Shodou okolností CIA obdržela první snímky jen několik hodin předtím, než byl Carter slavnostně uveden do úřadu. Na druhý den si je Carter prohlížel ve White House Situation Room. „Byl to úžasný systém,“ vzpomínal později Turner, „něco jako televize ve vesmíru, která snímky přenášela téměř okamžitě.“6 Turner považoval tuto technickou stránku sběru zpravodajských informací za předzvěst budouc­nosti. Chtěl zpravodajské informace, které by bylo možné mít k dispozici ihned, kdykoliv by byly potřeba.

			Coby ředitel CIA si Turner o víkendech nosil domů pracovní verze prognóz pro zpravodajské služby (National Intelligence Estimates) a označoval si je červenou tužkou. Tyto prognózy jsou nejvyšším produktem „hotových“ zpravodajských informací, které CIA poskytuje vládě a které odrážejí výsledky špionáže a analýz. Před samotným postoupením zainteresovaným osobám je obvykle zpracovávají a vypilovávají desítky vedoucích pracovníků CIA. Do té doby bylo neslýchané, že by si je domů bral samotný ředitel CIA a osobně je upravoval. Byl-li stranou každodenního shonu zpravodajské služby, projevoval se v Turnerově smýšlení nezávislý pohled na svět a záliba v analýze tohoto světa. Ostře zpochybňoval chmurné odhady americké armády ohledně rostoucí sovětské vojenské hrozby. To hluboce iritovalo Pentagon, Turner však trval na tom, že aspekt americké vojenské převahy hraje daleko větší roli a je třeba k němu přihlédnout. Chtěl skutečnou bilanci sil, ne pouhý katalog nejnovějších sovětských hrozeb.7

			Turner však byl zcela nepřipravený na riskantní svět špionáže. Ta znamenala přesvědčit lidi, aby zradili svou zemi a kradli její tajemství. Na rozdíl od většiny ostatních amerických vládních úřadů bylo úkolem CIA porušovat zákony jiných zemí. Lidé zaměstnaní v tajných službách byli přesvědčeni, že slouží ušlechtilé věci. Turner jim nikdy nerozuměl a oni jej zase vnímali jako odtažitého a rezervovaného člověka. Robert Gates, který nějakou dobu pracoval coby Turnerův výkonný asistent, později vzpomínal, že „kulturní a filozofický rozdíl mezi Turnerem a tajnou službou byl prostě příliš velký, než aby bylo možné ho jednoduše překlenout“.8 Turner chtěl, aby CIA měla vyšší etické normy a efektivní strukturu velké firmy. Lidé v tajných službách však jeho kázání a moralizování spíše odrazovalo a znechucovalo. Jejich práce byla často špinavá a bezohledná. Vadilo jim také, že jeden z Turnerovy kliky asistentů, Robert „Rusty“ Williams, strkal nos do jejich soukromých životů, vyptával se na milostné aféry a rozvody, které byly ve značně stresujícím světě tajných operací zcela běžné.9 V roce 1977 navíc Turner zrušil stovky pracovních míst v tajné službě. K podobným škrtům se mělo přistoupit již dávno – ředitelství CIA bylo značně personálně předimenzované z doby války ve Vietnamu – Turner si však při tom počínal velmi příkře a nešikovně. Mnohé ze zasloužilých veteránů CIA jeho přístup urážel a jejich nelibost byla značná.10 „Nikdy nebyl zcela přesvědčen o hodnotě informací z lidských zdrojů,“ vzpomínal později jeden z vedoucích pracovníků CIA, který s Turnerem úzce spolupracoval. „Někdy byly dobré, někdy špatné. Byl přesvědčen, že větší hodnotu má technické zpravodajství, považoval jej za spolehlivější.“

			Během několika málo týdnů po setkání s Marti Petersonovou v Oválné pracovně se Turnerovo podezření, že s moskevskou pobočkou CIA není něco v pořádku, prohloubilo. 

			Dne 26. srpna 1977 sepisoval důstojník Dick Combs na americkém velvyslanectví v Moskvě hlášení dlouho do noci. Jeho kancelář byla na stejném patře jako pobočka CIA. Vtom do jeho kanceláře vtrhla ostraha ambasády a zeptala se jej, zda necítí kouř. Combs sice předtím kouřil dýmku, kromě svého tabákového kouře však necítil nic. Záhy si nicméně uvědomil, že v osmém patře, tedy přímo nad ním, se skutečně šíří oheň. Hořet začalo až po pracovní době, když se vznítil transformátor v ekonomickém oddělení. Budova velvyslanectví byla po mnoho let ohnivou pastí. Během poslední rekonstrukce bylo použito obložení, které bylo vysoce hořlavé, ostraze budovy se nedařilo plameny uhasit pomocí hasicích přístrojů. Moskevští hasiči nedorazili okamžitě, přičemž první, kteří nakonec přece jen dorazili, byli evidentně zjevně nedostatečně vyškolení a měli k dispozici pouze zastaralé vybavení a děravé hadice. Velvyslanec Malcolm Toon na místo přispěchal ještě ve smokingu z diplomatické večeře a požár pozoroval z ulice, zatímco zástupce vedoucího mise Jack Matlock se snažil prodrat do devátého patra. Matlock miloval knihy, a snažil se proto zachránit svou knihovnu před šířícím se požárem. Později na místo konečně dorazili i zkušenější hasiči, mezi kterými bylo i několik důstojníků KGB. Ti moc dobře věděli, že se v budově nachází moskevská pobočka CIA, a doufali, že se jim během akce podaří zajistit citlivé dokumenty, případně dostat se do utajovaných prostor. V jednu chvíli, kdy to už vypadalo, že požár pohltí celou budovu, vydal velvyslanec svým podřízeným pokyn, aby vyhledali šéfa rezidentury CIA Hathawaye a přikázali mu odejít. Jeden ze zaměstnanců ambasády po chvíli našel Hathawaye na sedmém patře, kde střežil vchod do pobočky. Oblečený v kabátu od London Fog, s obličejem umazaným od sazí, byl odhodlaný zablokovat cestu případným „hasičům“ z KGB, kteří by se pokusili dostat dovnitř. I navzdory příkazu velvyslance odmítl odejít.11

			Jak vůbec požár vypukl? V ústředí CIA se vědělo, že Sověti pravidelně bombardují americké velvyslanectví v Moskvě mikrovlnnými signály. Turner na to velení neustále upozorňoval, říkal, že ho ty „paprsky“ na velvyslanectví znepokojují. Po požáru Turnera napadlo, zda požár nemohla úmyslně způsobit KGB, ať již pomocí oněch „paprsků“ nebo jiným způsobem. Co se to v Moskvě děje? Nejprve CIA přišla o Ogorodnika. Teď ten záhadný požár a „hasiči“ z KGB.

			Další potíže na sebe nenechaly dlouho čekat. V září přišla moskevská pobočka o dalšího agenta. Byl jím Anatolij Filatov, plukovník sovětské vojenské zpravodajské služby, který pro CIA začal pracovat během svého působení v Alžíru v dřívějších letech. Filatov se právě chystal předat balíček řídícímu důstojníkovi CIA, a to metodou „vhození do auta“, kdy vedle sebe zastavila dvě vozidla. KGB na ně číhala v záloze. Filatova zatkli a řídícího důstojníka CIA a jeho manželku vyhostili.12

			Turner byl vývojem událostí otřesen. Odposlouchávala snad KGB jejich komunikaci? Nebo že by se jim podařilo získat někoho z moskevské rezidentury pro spolupráci? Měli mezi sebou zrádce? Když nějaký systém nefungoval, bylo podle Turnera nutné jej opravit. Nyní měl v úmyslu totéž provést v CIA. Odhodlal se ke zcela neobvyklému kroku. Nařídil zmrazit veškeré operace CIA v Moskvě – zcela pozastavit chod celé pobočky. Moskevská rezidentura dostala rozkaz nadále neúkolovat žádné agenty a přerušit veškeré operace.

			Úplné zastavení veškerých operací ještě sovětská divize do té doby nezažila. Turner trval na tom, že tento stav bude trvat do chvíle, kdy bude divize moci zaručit, že již k žádným dalším únikům informací nebude docházet. To mnohým zaměstnancům tajné služby nešlo vůbec na rozum. Copak Turner nepochopil základy špionážních operací? Činnost řídících důstojníků a jejich agentů nebyla nikdy bez rizika. Nikdy nemohli zaručit, že k žádným dalším únikům informací nebude docházet.13

			Hathaway v Moskvě zuřil; Turnerovo opatření mu připadalo nepochopitelné. Bylo v rozporu se vším, co Hathaway zastával – proti jeho smyslu pro poslání a touze po smělých špionážních operacích. Místo toho, aby úkolovali své agenty, seděli Hathawayovi podřízení se založenýma rukama. Hathaway se je snažil zaměstnávat, jak jen to šlo – vytipovávali nová místa mrtvých schránek nebo vytvářeli mapy přípravy pro den, kdy budou moci opět pokračovat ve špionážních operacích.14

			Mezitím začala pobočka přicházet o zdroje zpravodajských informací. Jeden z nich byl cenný dobrovolník z počátku 60. let Alexej Kulak, vědecký a technický pracovník KGB, kterému FBI přidělila krycí jméno fedora. Tento válečný hrdina Sovětského svazu, který byl po vstupu do služeb KGB vyslán do New Yorku, vešel v březnu 1962 do kanceláře FBI v New Yorku a dobrovolně se nabídl, že za peníze bude pracovat ve prospěch Spojených států. Měl nadváhu a byl těžký pijan, který miloval vydatná jídla. Kulak sloužil ve Spojených státech dvě období, během kterých jej FBI považovala za hodnověrného agenta, v polovině 70. let v něj však začali ztrácet důvěru a nabývali podezření, že jej řídí KGB.15 V roce 1976 se Kulak připravoval na návrat do Moskvy s vědomím, že se pravděpodobně již nikdy nevrátí do Spojených států. Hathaway, který se v té době chystal převzít otěže coby šéf moskevské pobočky, odjel do New Yorku, aby zde osobně rekrutoval Kulaka do služeb CIA. Jejich setkání v hotelovém pokoji bylo naplněno napětím, kdy pracovník FBI Kulakovi nadával a Hathaway se snažil získat jeho důvěru. Hathaway nakonec uspěl a Kulak kývnul na spolupráci s CIA, jakmile se vrátí do Moskvy. Ze Spojených států odlétal vybaven seznamem míst mrtvých schránek a smluvených znamení. CIA mu přidělila krycí jméno ckkayo.

			Na začátku července 1977 předal poprvé informace prostřednictvím mrtvé schránky. Jejich obsah byl nečekaný. Kulak dodal CIA rukou psaný seznam sovětských funkcionářů ve Spojených státech, kteří se snažili ukrást vědecká a technická tajemství. A aby toho nebylo málo, slíbil, že na podzim ještě dodá „seznamy všech sovětských činitelů a vědců z celého světa podílejících se na sběru amerických vědeckých a technických informací“, a to včetně pětiletých a desetiletých plánů ředitelství KGB pro oblast vědy a techniky. Takové informace měly tehdy cenu zlata, neboť odhalovaly plány KGB na dalších deset let v oblasti jednoho z největších problémů té doby, tedy sovětské krádeže západní technologie.

			Přesně jak slíbil, dal na podzim Kulak signál, že materiály jsou v mrtvé schránce. V té době však byl stále v platnosti Turnerův rozkaz zastavit veškeré operace, takže moskevská pobočka na signál nikterak nereagovala. Kulak tedy dal znamení podruhé. Opět bez reakce. Hathaway byl nucen sledovat, jak promarnili cenný zdroj informací. Operace Kulak pohasla.16

			Dne 10. prosince 1977 stál na rohu ulice nedaleko jednoho z moskevských tržišť muž, který kdysi na čerpací stanici oslovil Fultona, a sledoval poznávací značky všech projíždějících aut. Jeho cílem bylo najít předponu D-04, kterou byla označena vozidla amerických diplomatů.

			Bylo tomu již více jak rok, co při poslechu vysílání Hlasu Ameriky na krátkých vlnách rádia ve svém bytě slyšel překvapivou zprávu. Dozvěděl se tehdy, že pilot sovětského letectva Viktor Ivanovič Bělenko přeletěl ve své stíhačce MiG-25 ze sovětské letecké základny na Dálném východě na jedno civilní letiště v Japonsku, kde požádal o azyl. Šlo o velmi odvážný počin a Bělenko získal azyl ve Spojených státech. Jako přeběhlík Bělenko Američanům předal překvapivé nové podrobnosti o této obávané a tajemné sovětské stíhačce, která byla zkonstruována s cílem sestřelit ambiciózní průzkumné tryskové letadlo SR-71 „Blackbird“. V Japonsku navíc americko-japonský tým odborníků rozebral Bělenkovo letadlo, což pomohlo odhalit další tajemství, zejména pokud jde o radar a elektrotechniku letadla.17

			Rus na rohu ulice měl v kapse dopis. Již od ledna sledoval auta, kterými jezdili Američané, a pokoušel se tak kontaktovat CIA. Kromě setkání s Fultonem u čerpací stanice se mu poté podařilo kontaktovat ještě čtyři Američany, jeho nabídka však byla pokaždé ignorována nebo odmítnuta. Poté odcestoval na dlouhou pracovní cestu mimo město a o svůj zdroj informací tak přišel. Nyní se opět snažil Američany kontaktovat.

			U tržiště konečně jedno auto s americkou poznávací značkou zahlédl. Z auta vystoupil zaměstnanec ambasády. Rus k němu rychle přistoupil, podal mu dopis a požádal jej, aby ho předal příslušnému představiteli Spojených států.

			Oním zaměstnancem velvyslanectví, který dopis převzal, byl majordomus Spaso House, rezidence amerického velvyslance v Moskvě. Když dopis přinesl do moskevské pobočky CIA, Hathaway v něm objevil dvě na stroji psané stránky informací o radarech pro sovětská vojenská letadla.

			V dopise muž popsal, že po Bělenkově zběhnutí byly vydány rozkazy k úpravě radaru v MiG-25. Poté napsal něco, co upoutalo Hathawayovu pozornost. Muž tvrdil, že má přístup k vývoji radarového systému se schopností „look-down, shoot-down“. Napsal také, že může obstarat schematické nákresy radaru, ze kterého se stávala základní jednotka záchytných stíhacích letounů jako třeba zmíněných ultrarychlých MiG-25.

			Opět také navrhl několik možných scénářů pro případný kontakt s tím, že na něj bude čekat 9. ledna 1978.

			Napsal, že chce „dělat to, co dělal Bělenko“. Přesto však neprozradil svou totožnost.

			Druhý den ráno šel Hathaway navštívit svého kamaráda, který na velvyslanectví působil coby přidělenec obrany.

			„Sakra, co má být radar se schopností look-down, shoot-down?“ šel Hathaway rovnou k věci. Přítel odpověděl: „Děláš si srandu? To je přece jedna z nejdůležitějších věcí na světě!“18

			Radar s touto schopností umožnil sovětským letounům ve větších výškách zaměřit proti pozadí země nízko letící letadla nebo rakety. V té době se obecně mělo za to, že sovětská vojenská letadla tuto schopnost nemají; ostatně MiG-25, který pilotoval Bělenko, ji neměl. Sovětské pozemní radary navíc nebyly schopny detekovat cíle v malých výškách a Spojené státy se celá léta snažily využít tuto chybu v zabezpečení, a to buď pomocí bombardérů létajících v nízkých nadmořských výškách, nebo pomocí moderních řízených střel, které sovětské radiolokátory nebyly schopny zachytit.

			Hathaway byl frustrován příkazem zastavit všechny operace a Turnerovými obavami. „Co to sakra na tom ústředí vyvádějí?“ zeptal se. „Oni se snad pomátli! Co jako budeme dělat, sedět na zadku?“

			Přestože vůči KGB cítil Hathaway zdravý respekt, věděl, že není dokonalá, a byl si jistý, že by CIA dokázala řídit v Moskvě síť agentů. „Musíte pochopit, že každý v pobočce, do posledního muže, bez pochyb věděl, že proti nim dokážeme obstát,“ vysvětloval. Hathaway se domníval, že Turner nedostává od svých podřízených správné informace. Trval na tom, aby Turner vyslal do Moskvy svého blízkého poradce Williamse. Hned po příjezdu jej Hathaway s sebou vzal na okružní jízdu městem s cílem odhalit případné slídily z KGB, aby na vlastní oči viděl jejich metody – metody, které byly lajdácké, a to i přesto, že je sledovali na každém kroku. Hathaway a Williams poslouchali rádiové vysílání KGB prostřednictvím malých rádiových skenerů CIA. „Na křižovatce nás zastavily semafory, když naskočila červená, a ze skeneru se ozvalo pomidor! Rajče! Byli natolik hloupí, že bez obav křičeli „červená“, vzpomíná Hathaway. Williamse poslal zpátky do Langley s jednoduchou, ale naléhavou prosbou: vraťte moskevské pobočce život. Zdálo se, že Williams jeho prosbu chápe. Turner však jeho prosbu nevyslyšel a svůj rozkaz o zmrazení všech operací nechal v platnosti.

			Poté, co v prosinci 1977 předal onen muž na čerpací stanici CIA informace o radaru se schopností „look-down, shoot-down“, přidělila mu tajná služba krycí jméno cksphere.

			Hathaway naléhavě ústředí žádal, aby informace, které cksphere poskytl, prověřila. Ze záznamů z počátku roku a z prosince Hathaway pochopil, že onen muž pracuje coby odborný technik v přísně tajné vojenské výzkumné laboratoři.

			V interním sdělení ze dne 29. prosince ústředí zhodnotilo situaci. V daném okamžiku bylo naprosto zásadní zjistit následující: disponuje onen technik něčím skutečně důležitým? Hodnocení ústředí bylo nejednoznačné: předmět zpráv daného zdroje, tedy stanice vzdušné radiolokace neboli radary, jsou nesmírně důležité. Hovoří-li o radaru, který „může objekty zaměřit proti pozadí země“, má na mysli radar typu „look-down, shoot-down“. Víme, že Sověti momentálně nedisponují žádným nějak obzvláště účinným radarem typu „look-down, shoot-down“ a že se velmi snaží tento problém vyřešit. Účinný radar typu „look-down, shoot-down“ by představoval vážnou hrozbu jak pro bombardéry B-52, tak pro řízené střely, přičemž získat informace o sovětském výzkumu v této oblasti patří k hlavním prioritám zpravodajské služby. Jeho nabídka dodat schematické nákresy stávajících systémů by znamenala významnou pomoc pro naše analytiky.

			Ve svém hodnocení však ústředí dospělo k závěru, že informace, které cksphere poskytuje, jistě mají zpravodajskou hodnotu, jejich vlastnictví ze strany vlády Spojených států však nemůže znamenat pro SSSR žádnou větší újmu.19

			Hathaway byl v šoku. Jak vůbec mohla ústředí ujít ta zřejmá skutečnost, že informace tohoto technika by popravdě Sovětskému svazu vážnou újmu způsobily? Dne 3. ledna 1978, pouhých šest dní před plánovanou schůzkou, poslal Hathaway na ústředí své argumenty:

			Pokud jsou informace cksphere o současném stavu sovětského radaru typu „look-down, shoot-down“ pravdivé, musí být vývoj funkčního LDSD radaru úkolem nejvyšší důležitosti vzhledem k ohrožení řízenými střelami s plochou dráhou letu. V případě, že Sověti vyvinou funkční LDSD radar, nebylo by vlastnictví podrobných informací o něm považováno za „vážné ohrožení zájmů SSSR“? Neumožnily by podrobné informace o něm Spojeným státům čelit jeho dopadům? Jinými slovy, za předpokladu, že cksphere je tím, za koho se prohlašuje, a je schopen monitorovat sovětské pokusy vyvinout funkční radar, nestálo by za to risknout NO?20

			Poslední řádek o „NO“ odkazoval na možnost, že by byl řídící důstojník vyhoštěn, případně prohlášen za nežádoucí osobu, jak se to stalo Petersonové.

			Hathaway věřil, že informace od cksphere byly až příliš cenné na to, aby se jednalo o léčku KGB. Takhle by rozhodně vojenským tajemstvím nemrhali. V rámci příprav na zasedání dne 9. ledna poslal Hathawayův tým na ústředí podrobný scénář, jehož smyslem bylo docílit svolení setkat se s cksphere. Navrhovali v něm osobní schůzku, kde by se technika dotázali, kým je, co chce a zda může dodat ještě další informace. Moskevskou pobočku zajímal především zbraňový systém, který zmínil ve svém vzkazu z prosince. Technik dříve naznačil, že by mohl opatřit schematické nákresy sovětského radaru s krycím jménem ametyst, který se dle jeho slov měl stát základní jednotkou stíhacích letadel typu MiG-25. Rovněž by po něm požadovali více informací o LDSD radaru. V závislosti na časové náročnosti by pak sestavili harmonogram budoucích setkání na čtyřech vytipovaných místech ve třicetidenních intervalech. Dle plánu by pak měl technik své zprávy předávat skrz okýnko automobilu tak, jak to dělal již dříve.21

			Hathaway se už nemohl dočkat, až opět rozjedou špionážní operace. Řídil se Gerberovými pravidly, které doporučovaly každého dobrovolníka prověřit a ne jej bez přemýšlení rovnou odmítnout.

			K Turnerovi daný plán opatřený razítkem „tajné“ a poznámkou „UPOZORNĚNÍ – obsahuje citlivé informace o zpravodajských zdrojích a používaných metodách“ doputoval dne 3. ledna 1978.

			V souhrnné poznámce popisující zmíněný plán pak stálo – cksphere je „sovětský inženýr středního věku, který se od ledna 1977 již pětkrát pokusil kontaktovat moskevskou pobočku CIA“. Hathaway dále připomněl, že moskevská pobočka na tyto pokusy nikterak nereagovala, neboť během prvních čtyř pokusů onen muž „neudělal nic“, čím by jakkoliv potvrdil svou identitu, panovaly tedy obavy, že se jedná o provokaci KGB. Hathaway chtěl dle svých slov také předejít případnému incidentu v době krátce po nástupu Carterovy vlády. V souhrnné poznámce však také stálo, že ve své poslední zprávě ze dne 10. prosince 1977 byl cksphere poněkud sdílnější.

			Byly jeho informace vážně tak cenné? Podobně jako dřívější hodnocení ústředí neznělo ani toto souhrnné interní sdělení příliš nadšeně. Stálo v něm, že nové informace o radaru pro MiG-25 „nikterak vážně nepoškodí zájmy sovětské vlády“, třebaže o informace o LDSD radaru má tajná služba „eminentní zájem“.

			V části s názvem „Rizika“ vybízelo interní sdělení k opatrnosti:

			Nemáme sice žádný důkaz, který by potvrdil domněnku, že cksphere je součástí provokace KGB, nicméně způsob, jakým nás kontaktoval, má mnoho společného s předchozími případy, u nichž se potvrdilo napojení na KGB. Dokonce i v případě, že by jeho úmysly byly zpočátku čisté, jeho vícero pokusů nás kontaktovat jej mohlo dostat do hledáčku KGB. V nejlepším případě lze serióznost a potenciál cksphere považovat za nedoložené, na rozdíl od stávajících zdrojů v Moskvě, které jsme nebyli schopni kontaktovat během dočasného zmrazení operací pobočky.

			Turner tak měl na výběr dvě možnosti: Varianta B znamenala v operaci pokračovat a 9. ledna se s technikem setkat. V závěru interního sdělení však stálo: „Doporučujeme variantu A – nedělat nic“. Důvod? Bylo to příliš riskantní. V případě, že by se operace nezdařila, stálo ve sdělení, mohlo by to vést ke třetímu vyhoštění, dalšího prodloužení zmrazení operací moskevské pobočky či dokonce k jejímu úplnému uzavření. Spíše než kontaktovat technika doporučovali Turnerovi autoři sdělení mít na paměti, že „naším hlavním úkolem a cílem by mělo být pokračovat v bezpečných a produktivních kontaktech s již osvědčenými zdroji v Moskvě“.

			Turner jim dal za pravdu – rozhodl se pro variantu A.

			„Nedělejte nic.“22

		

	


		
			4 
„KONEČNĚ JSEM VÁS ZASTIHL“

			Inženýr to přesto nevzdal. Dne 16. února 1978, tedy více než rok po prvním pokusu o kontakt na čerpací stanici, vyjel Hathaway z areálu velvyslanectví do postranní ulice. Na ponuré křižovatce zpomalil. Vtom někdo zaklepal na okénko. Jeho žena Karin sedící vedle něj stáhla okénko vozu. Venku stál onen inženýr. Naklonil se a strčil dovnitř obálku. „Dát velvyslanci,“ řekl naléhavě rusky. Obálka spadla Karině do klína. Technik se rychle otočil a zmizel. Hathaway udělal otočku, zajel rovnou zpátky na velvyslanectví a obálku vzal na pobočku CIA.

			V obálce byl nový dopis od inženýra. Psal v něm, že má pocit, jako by se pohyboval v začarovaném kruhu: „Z bezpečnostních důvodů se bojím svěřit papíru více informací o své osobě, přičemž bez těchto informací se zase vy z bezpečnostních důvodů bojíte mě kontaktovat, neboť se obáváte, že by mohlo jít o provokaci.“ Následovalo jeho telefonní číslo domů vyjma posledních dvou číslic. Slíbil, že v nadcházejících týdnech bude v určitou hodinu stát na jedné autobusové zastávce s překližkovou deskou v ruce. Na ní by byly napsány ony dvě zbývající číslice.

			Jelikož nechtěl ponechat nic náhodě, vyslal šéf moskevské rezidentury na místo jednoho ze svých podřízených pěšky a svou manželku Karin autem. Když projížděla kolem zmíněné autobusové zastávky, všimla si muže s deskou a poznamenala si zbývající čísla.1

			Hathaway opětovně naléhal na ústředí, aby vydalo povolení reagovat na nabídku spolupráce. Příkaz zmrazit veškeré operaci byl sice stále v platnosti, Hathaway nicméně požadoval svolení provést jednoduchý operační úkon – navázat kontakt. Čirou náhodou právě v době, kdy se inženýr pokusil opětovně navázat kontakt s Hathawayem, zaslal Pentagon CIA memorandum, v němž vyjádřil eminentní zájem o jakékoliv informace o elektronických a zbraňových systémech sovětských letadel.

			To vychýlilo jazýček vah v Hathawayův prospěch. Ústředí ustoupilo, co se týče navázání kontaktu s inženýrem, dalo pobočce zelenou.

			Hathaway se rozhodl, že mu zavolají z pouliční telefonní budky, přestože věděl, že je to riskantní; pokud by KGB spatřila zaměstnance CIA při užívání veřejného telefonu, mohla by hovor lokalizovat. Všechny telefonní budky byly očíslovány a KGB by tak mohla snadno zažádat o okamžité vystopování vytočeného telefonního čísla. 26. února vyrazil z moskevské rezidentury jeden z řídících důstojníků na dlouhou okružní cestu městem s cílem odhalit případné sledování ze strany KGB, načež z jedné telefonní budky zavolal na inženýrovo telefonní číslo. Telefon vzala mužova manželka, důstojník tedy zavěsil. O dva dny později se důstojník pokusil opět navázat kontakt, bohužel se stejným výsledkem.2

			Večer 1. března po setmění přistoupil inženýr k Hathawayovi a jeho ženě ve chvíli, kdy se chystali nasednout do svého auta na Balšoj Děvjatinskij Pereulok, uličce lemované stromy sousedící s areálem velvyslanectví. Hathaway právě odemykal dveře auta na straně řidiče, když spatřil k nim kráčejícího muže. Poznal v něm inženýra a natáhl levou ruku. Inženýr mu rychle podal balíček omotaný páskou. Hathaway mu rusky poděkoval. Asi dvacet metrů za inženýrem Hathaway spatřil nějakého chodce, byl si však jist, že předání nebylo ve tmě vidět. Inženýr se nezastavil, když je míjel, a poté se vytratil ve vedlejší ulici. Hathaway se vrátil na po­bočku – ochrance u brány řekl, že si „něco zapomněl“ – a tam balíček otevřel.

			Uvnitř našel jedenáct rukou psaných stránek v ruštině na obou stranách šesti velkých listů papíru. Stejně jako dříve byly i v tomto případě vloženy do dvou dalších archů papíru a poskládány do balíčku o velikosti sedm krát deset centimetrů zalepeného bílou papírovou páskou a světle hnědým lepidlem. Na vnější straně byla krátká prosba v angličtině, aby byl dopis předán odpovědné osobě na americkém velvyslanectví.

			Zpráva v dopisu přinesla průlom, na který celou dobu čekali.

			Technik v něm odhalil svou identitu. Napsal, že:

			Vzhledem k tomu, že dne 21. února 78 jste mi nezavolali ani mezi 11:00 a 13:00, ani později, a jelikož večer téhož dne bylo u domu č. 5 na Balšoj Devjatinskij Pereulok, zaparkováno auto D-04-661…, předpokládal jsem (i když se to zdá nepravděpodobné), že si chybějící čísla mého telefonu, která jsem napsal na desku u domu č. 32, řidič projíždějícího auta nevšiml. Abych zamezil jakýmkoliv pochybnostem, přináším zde základní informace o sobě. Já, Tolkačev, Adolf Georgijevič, jsem se narodil v roce 1927 ve městě Akťubinsk (Kazašská SSR). Od roku 1929 bydlím v Moskvě. V roce 1954 jsem absolvoval Charkovský polytechnický institut, konkrétně radiotechnickou fakultu. Od roku 1954 jsem pracoval v NIIR (PO Box A-1427). V současné době pracuji v kombinované laboratoři na pozici vedoucího konstruktéra. (V laboratoři funguje následující hierarchie pozic: laboratorní asistent, technik, vedoucí technik, hlavní technik, vedoucí konstruktér, vedoucí laboratoře.) Můj telefon do práce: ­254-8580. Pracovní doba od 08:00 do 17:00. Oběd od 11:45 do 12:30.

			Moje rodina: manželka (Kuzmina, Natalija Ivanovna), 12letý syn (Tolkačev, Oleg).3

			Pro jistotu napsal Adolf Tolkačev své telefonní číslo domů 255-4415 ještě jednou. Udal také adresu svého trvalého bydliště Náměstí Vosstanija 1, byt č. 57, 9. patro, výrazná výšková budova poblíž velvyslanectví, kde bydlel od roku 1955. Budova měla několik vchodů, takže dodal: „Vstup ve střední části budovy ze strany náměstí.“

			Tolkačev také nabídl způsob, jak se mu dovolat, aniž by byl telefonát odhalen. Pokud by mu volal muž, měl by se představit jako Nikolaj. Pokud žena, pak jako Káťa. Tolkačev psal, že se „celé hodiny potloukal ulicemi“ ve snaze najít vozy amerických diplomatů, a i když nějaký skutečně našel, často ze strachu z odhalení nezanechal vzkaz ihned. Tvrdil, že zoufale očekává pozitivní odpověď na své dlouhotrvající úsilí, a pokud se mu žádné tentokrát nedostane, své úsilí vzdá.4

			Dopis obsahoval také cenné nové informace, které byly mnohem hodnotnější než ty, které by bylo možné získat jinými prostředky. Přinášel výňatky z přísně tajných dokumentů a další podrobnosti o LDSD radaru. Dopis obsahoval i nesmírně důležitý identifikační údaj: A-1427, číslo poštovní schránky institutu, kde Tolkačev pracoval.

			CIA tak Tolkačev potvrdil, že pracuje jako konstruktér v jednom ze dvou výzkumných ústavů zabývajících se vývojem sovětských vojenských radarů, zejména pak těch, kterými jsou vybaveny stíhací letouny. Byl to Vědecko-výzkumný institut radiotechniky, známý pod svou ruskou zkratkou NIIR, který se nacházel asi dvacet minut chůze od jeho bytu.

			Nastal čas dát mu kladnou odpověď. Moskevská rezidentura CIA se opět probouzela k životu.

			Oním řídícím důstojníkem, který tehdy telefonoval z telefonní budky, byl John Guilsher. Byl to pohledný, sedmačtyřicetiletý muž s tmavým obočím a šedivějícími vlasy sčesanými dozadu, klidný a odměřený. ­Miloval přírodu a kdysi se chtěl stát polesným, Rusko jej však nasměrovalo na jinou životní dráhu. 

			Guilsherovi rodiče a prarodiče byli v centru dramatických událostí minulého století v Rusku – války, revoluce a exilu. Guilsherovi rodiče George a Nina vyrůstali v Petrohradě na sklonku existence carského dvora coby děti z aristokratických rodin. Znali se od dětství. George navštěvoval Carské lyceum a následně pracoval na carském Ministerstvu fi­nancí. Poté, co se moci chopili bolševici, vstoupil do jedné z Bílých armád, kterým dodávali zbraně Američané a Britové. U bělogvardějců sloužil i jeden z jeho bratrů, který byl zabit na začátku války. George byl jediným členem nejbližší rodiny, který válku přežil. S poraženými bělogvardějci poté utekl do Konstantinopole, poté v roce 1923 odletěl do New Yorku, kde se opětovně setkal s Ninou, která též za sebou měla trýznivý útěk po pěti letech bídného, zoufalého života v revolučním Petrohradě. Vzali se v roce 1927 v New Yorku, kde se George stal vedoucím výroby ve společnosti Ingersoll Rand.

			Měli spolu tři děti; John byl jejich druhorozený syn. Nejprve vyrůstal na 122. ulici v New Yorku v letech před druhou světovou válkou, po válce se rodina přestěhovala do Sea Cliff na Long Island. Před letním vedrem prchali ke své tetě do Cornwallu v Connecticutu. Přestože pocházeli ze zámožných rodin, do Ameriky přišli bez peněz, takže první roky jejich života v exilu byly velmi hubené. Jak později vzpomínala jejich sestra, když byl John a jeho bratr velmi mladí, často nosívali čisté, vyžehlené námořnické oblečky, což by ukazovalo na určité bohatství. Po pravdě řečeno však měl každý jen jeden a jejich matka je poctivě každý večer vyprala a vyžehlila. Doma se mluvilo rusky, jejich otec byl často hluboce zabrán do diskusí s přáteli o literatuře a politice ve Starém světě. Vedl si deník, do kterého si zaznamenával všechny historické události v Rusku, včetně zvláštních vyhlášek, dat narození slavných spisovatelů a dalších historických postav a jmen svatých jednotlivých svátků. Sbíral ruské známky a své syny brával do muzeí. John Guilsher nikdy v Rusku nebyl, nicméně Rusko bylo všude kolem něj.5

			V roce 1945, kdy bylo Johnovi patnáct let, jeho otec náhle zemřel na infarkt. Guilsher získal studijní stipendium na University of Connecticut, kde studoval lesnictví. Během letních měsíců podporoval svou matku penězi, které si vydělal na brigádách, mimo jiné kupříkladu u vysokých pecí. Jeho bratr se usadil daleko na Aljašce, kde ho John často navštěvoval, neboť jej fascinovala vysoká obloha a široširé prostory. Když vypukla korejská válka, vstoupil John do armády, byl však dočasně přidělený k Národní bezpečnostní agentuře. V roce 1955 na konci své vojenské služby vstoupil do služeb CIA, načež byl vyslán do Londýna, kde pracoval na analýze záznamů z berlínského tunelu.

			Před odjezdem do Londýna se seznámil s krásnou mladou ženou Catherine, která byla také potomkem ruské šlechty, a zamiloval se do ní. Její otec uprchl před bolševiky a usadil se v Bělehradě, kde se Kissa, jak jí přezdívali, narodila. Podruhé byla rodina nucena opustit domov po vypuknutí druhé světové války, kdy uprchla do Spojených států. Ještě než tedy dospěla, pocítila Kissa jak komunistické, tak nacistické zlo, a toužila po lepším životě. S Johnem se seznámila jednoho letního večera ve Washingtonu, kde studovala na Univerzitě George Washingtona. Zasnoubeni byli dva roky, během kterých on sloužil v Londýně a ona dokončovala studium. Vzali se v Londýně v roce 1957. John tehdy právě zahajoval svou kariéru v CIA, nicméně během svatební cesty zkroušeně nadhodil možnost vzdát se práce u zpravodajské služby a jít za svým dávným snem pracovat v lesnictví na Aljašce. Kissa důrazně protestovala. Zbytek své pracovní kariéry tak Guilsher strávil u CIA.

			John mluvil rusky s velmi lehkým přízvukem, který dával tušit, že pochází z Pobaltí, jeho jazykové dovednosti však byly znamenité a během prvních let studené války se ukázaly být nesmírně cenné. V padesátých a počátkem šedesátých let se podílel na dvou nejvýznamnějších operacích CIA proti Sovětskému svazu: výstavbě tajného berlínského tunelu a Operaci Peňkovskij.

			Když byl v roce 1977 Hathaway jmenován do funkce šéfa moskevské rezidentury CIA, osobně si k sobě vybral Guilshera. Nikdy spolu nesloužili, Hathaway však věděl o jeho jazykových dovednostech. Jednoho dne, právě když Kissa a jejich děti trávily léto v rodinném domu v Connecticutu, jim John oznámil žhavou novinku: budou se stěhovat do Moskvy. I přes všechny s tím spojené těžkosti měla Kissa z té zprávy radost. Měli se vrátit do země svých předků, ne jako děti tamní šlechty, nýbrž jako špioni proti Sovětskému svazu. Žádný sentiment při tom necítili: Rusko jejich předků zničili bolševici. John proti sovětskému nepříteli pracoval již dvaadvacet let z různých míst v zahraničí. Tato práce však měla být jiná. Dříve sloužil coby odborník na jazyky, kdy rozplétal mluvené i psané slovo. Nyní měl poprvé fungovat jako řídící důstojník, který bude v Sovětském svazu úkolovat místní agenty. A Kissa mu v tom bude pomáhat.6

			Do Moskvy dorazili 16. července 1977. Na mezinárodním letišti Šeremetěvo je vyzvedl jeden ze zaměstnanců velvyslanectví. Poté, co prošli pasovou kontrolou a na veterinární stanici si vyzvedli svého psa, sdělil jim zaměstnanec velvyslanectví šokující zprávu: KGB zatklo Marti Petersonovou při umístění zprávy do mrtvé schránky a ta právě v tomto okamžiku odlétá ze stejného letiště. John okamžitě pochopil důsledky: Ogorodnik byl prozrazen a za svou činnost pravděpodobně zaplatí svým životem.

			O několik týdnů později vypukl na moskevském velvyslanectví požár a následně byl zatčen druhý agent, na což Turner reagoval rozkazem zmrazit v Moskvě veškeré operace. Guilsher zastihl moskevskou pobočku CIA v ponuré náladě. Její prostory byly stísněné a navíc všude kolem probíhaly opravy po požáru.

			Guilsher se také stal terčem přísného dohledu ze strany KGB, dokonce přísnějšího než většina ostatních zaměstnanců. Jeho byt byl odposloucháván. Když chtěli John a Kissa hovořit o něčem důvěrném, psali si vzájemně vzkazy, nicméně opatrně na dřevo nebo kov tak, aby písmo nezanechalo žádný otisk, který by později mohla KGB přečíst. John několikrát kladl Kisse na srdce, že je naprosto nutné, aby v Moskvě žili nenápadný a všední život a neustále opakovali svou každodenní rutinu, aby si KGB nevšimla ničeho neobvyklého. Tento přístup si osvojil v 50. letech během lekcí Havilanda Smithe. Kissu tato omezení rozčilovala; byla společenská a lidem sympatická, přesný opak svého odměřeného manžela.

			Dohled KGB býval často až překvapivě primitivní. Několikrát se Johnovi a Kisse stalo, že si šli do šatníku pro kabát, načež zjistili, že tam není – zjevně je brala KGB, aby do nich mohla implantovat mikrofon. Kabát se pak záhadně znovu objevil. Jednoho letního večera se rozhodli pozvat pár přátel do restaurace nedaleko Moskvy, přičemž podrobnosti řešili po telefonu, i když věděli, že je KGB pravděpodobně odposlouchává. Cestou na místo setkání napočítali Guilsherovi minimálně tři sledovací auta vpředu i vzadu. V jednu chvíli se trochu ztratili. Jedno ze sledovacích aut KGB nečekaně zahnulo na vedlejší silnici. Guilsherovi nevěděli, kudy jet, tak jeli jednoduše za nimi. Sledovací tým KGB je zavedl přímo k restauraci.

			Na druhou stranu KGB dovedla být také velmi rafinovaná. V roce 1978 inspektoři odhalili anténu v komínu na budově velvyslanectví. Účel antény nebyl nikdy odhalen. V témže roce byly prověřeny psací stroje, technik však žádné štěnice nenašel. Ve skutečnosti však již v roce 1976 začali Sověti s instalací odposlouchávacích zařízení do psacích strojů značky IBM Selectric, které americké ministerstvo zahraničí dodalo diplomatům na velvyslanectví v Moskvě a v leningradském konzulátu. Štěnice, které měly vlastní integrovaný obvod, vysílaly údaje dle úhozů na psacím stroji. Nakonec se KGB podařilo sledovat data ze šestnácti psacích strojů po dobu osmi let, aniž by to Američané zjistili, i když žádný z nich se nenacházel v moskevské pobočce CIA.7

			Venku na ulici se Guilsher postupně naučil, jak rozpoznat sledování. Velký sedan Volha sovětské výroby, který používala KGB, byl oproti běžným autům se čtyřválcovým motorem vybaven motorem osmiválcovým s charakteristickým zvukem. John také zjistil, že menší sledovací auta značky Žiguli bylo možné lehce identifikovat podle malého trojúhelníku nečistot na mřížce chladiče, což bylo zjevně místo, kam kartáče v myčce KGB nedosáhly.

			V době, kdy se Guilsher na ústředí CIA připravoval na svůj pobyt v Mos­kvě, měl možnost si prohlédnut první vzkaz, který Fultonovi předal Rus na čerpací stanici. Připadal mu upřímný, nezněl jako provokace či past. Když pak koncem roku 1977 a počátkem roku 1978 Guilsher působil v moskevské rezidentuře, přeložil vzkazy, které Hathawayovi předal tajemný inženýr. Guilsher nepovažoval za pravděpodobné, že by některý z jeho vzkazů padl do rukou KGB. Ten muž byl velmi opatrný, takže je předával pouze tehdy, byl-li Hathaway kryt stromy nebo vysokými závějemi.

			Teď už tedy věděl, že se jmenuje Adolf Tolkačev. Ale co však do­opravdy chtěl? Zjistit to měl právě Guilsher, kterého určili Tolkačevovým prvním řídícím důstojníkem.

			Dne 5. března 1978, tedy čtyři dny poté, co Tolkačev předal Hathawayovi onen balíček, šli John a Kissa do Velkého divadla na baletní představení Anna Karenina v choreografii slavné primabaleríny Maji Plisecké. Patřičně oblečeni pro tuto příležitost usedli v lóži pro diplomaty. Kissa věděla, že John má ten večer nějakou práci, a když se posadili, s překvapením zjistila, že vedle nich sedí Ruska, která měla na ambasádě na starosti služky, řidiče a pomocné pracovníky. Jmenovala se Galina a byla to menší, štíhlá žena s tmavými vlasy, kterou Kissa dobře znala a o které byla přesvědčena, že pracuje pro KGB.8

			John Kisse řekl, že si o přestávce půjde zavolat. Napadlo jej, že by po dobu několika minut mohl být bez dozoru. Jakmile se v sále rozsvítilo, chystal se odejít.

			Když John vstal, všimla si ho Galina a začala se také zvedat ze svého sedadla. Kissa musela jednat rychle. „Kam jdeš?“ zeptala se. Galina řekla, že na dámskou toaletu. Kissa se jí to pokusila rozmluvit. „Během přestávky tam bude spousta lidí,“ řekla. „Přece by ses jimi nechtěla prodírat?“ Zabralo to – Galina souhlasila, že bude lepší pár minut počkat.

			Těch pár minut zdržení nakonec bohatě stačilo, aby John došel k telefonní budce a zavolal Tolkačevovi.

			Guilsher se rozhodl řídit se Tolkačevovými pokyny a představil se jako Nikolaj. Chtěl Tolkačeva ujistit, že se veškeré jeho materiály dostaly ke správným lidem a že Spojené státy mají zájem dozvědět se více. Musel to však učinit tak, aby nebyl odhalen v případě, že by je někdo odposlouchával.9

			Z telefonní budky Guilsher zavolal kolem desáté večer.

			Tolkačev: Haló.

			Guilsher: Ahoj, tady Nikolaj.

			Tolkačev: (Krátká pauza.) Ano, ahoj.

			Guilsher: Konečně jsem tě zastihl doma. Chtěl jsem ti poděkovat za všechny tvoje dopisy, dorazily v pořádku. Byly velmi zajímavé. Rád bych tě zase někdy viděl.

			Tolkačev: Devátého bohužel jedu na pracovní cestu do Rjazaně. O sobotách je většinou problém mě zastihnout doma, lepší volat takhle v neděli.

			(Na chvíli se odmlčel. Tolkačev zjevně chtěl ještě něco dodat, ale rozmyslel si to.)

			Guilsher: Brzy na shledanou. Sbohem.

			Tolkačev: Sbohem.10

			Guilsher se vrátil na své místo a posadil se. Kissa se na něj podívala: „Vše v pořádku?“

			„Ano,“ přikývl právě ve chvíli, kdy se opona zvedla a světla potemněla.

			Turnerův rozkaz zastavit v Moskvě veškeré operace Hathawaye pěkně naštval, podle něj byl zcela scestný a zbytečně nákladný. Onen slibný první kontakt s Tolkačevem bezesporu ukázal, že by měli špionážní operace opět nastartovat. V březnu propukla krize kolem Alexeje Kulaka, obézního důstojníka KGB, se kterým CIA kvůli zmrazení operací přerušila veškeré styky. Centrála Hathawaye informovala, že by Kulak, který tou dobou žil v Moskvě, mohl být zatčen a veřejně označen za amerického špiona. Hathaway pocítil vůči Kulakovi zvláštní povinnost, neboť to byl právě on, kdo Kulaka tehdy v New Yorku získal pro spolupráci. Podle ústředí byl problém hlavně v tom, že tehdy právě publikovaná kniha Edwarda Jay Epsteina obsahovala dostatek indicií k tomu, aby byl Kulak coby americký agent skutečně odhalen. Pokud by se KGB na detaily v knize soustředila a Kulaka zatkla, zcela jistě by čelil obvinění z vlastizrady, za kterou hrozil trest smrti. Centrála CIA proto rozhodla, že je nutné Kulaka kontaktovat a upozornit na hrozící nebezpečí. Narychlo tedy připravila značně riskantní operaci, jejímž cílem bylo v případě nutnosti dostat Kulaka ze Sovětského svazu. I přes své pochybnosti o moskevských operacích a navzdory platnému rozkazu o jejich pozastavení Turner tuto misi schválil.11

			Aby bylo možné ji realizovat, musel se Hathaway za každou cenu vyhnout dohledu ze strany KGB. Jednou týdně měla Hathawayova sekretářka ve zvyku jít si s manželem zabruslit. Hathaway se za ni přestrojil a z areálu velvyslanectví odjel s bruslemi na klíně autem, které řídil její manžel. Policisté-milicionáři u brány si ničeho ­nevšimli. Když už byli od ambasády dostatečně daleko, sundal si masku a pln obav vyskočil z auta. Nevěděl, co má očekávat. Když viděl, že kolem je klid, vydal se do chladné noci na dlouhou, několikahodinovou procházku moskevskými ulicemi s cílem odhalit případné sledování. Jeho záměrem bylo nabídnout Kulakovi možnost prchnout ze Sovětského svazu. Hathaway měl u sebe kameru, aby mohl pořídit aktuální fotografii Kulaka pro nový pas. Pravda byla taková, že moskevská rezidentura ještě nikdy předtím extrakci špiona nerealizovala. Takové operace vyžadovaly měsíce plánování, přičemž Hathaway měl na její přípravu jen pár dnů.

			Poté, co se ujistil, že jej nikdo nesleduje, vystoupal Hathaway po schodech Kulakova domu a chystal se zaklepat na dveře. Zastavila jej však dežurnaja, tamní domovnice, která seděla na chodbě. Otočil se a odešel, operaci musel předčasně ukončit. Následující večer svůj pokus kontaktovat Kulaka opakoval, zkusil mu však předem zavolat z telefonní budky. Kulak okamžitě poznal Hathawayův výrazný jižanský přízvuk. Hathaway mu řekl o narušení bezpečnosti, na což Kulak reagoval klidně, bez váhání či náznaku strachu. Hathawayovi poděkoval za snahu, jeho nabídku však odmítl s tím, že nechce ze země utíkat. Víc toho Hathaway udělat nemohl. CIA tehdy přerušila veškeré kontakty s Kulakem a nadobro tak přišla o tento zdroj zpravodajských informací.12

			I přes tento neúspěch měl Hathaway značný zájem pokračovat ve spolupráci s Tolkačevem. Dne 21. března 1978 zaslal na ústředí CIA kabelogram, ve kterém doporučil rozjet spolupráci na „plné obrátky“. Pro začátek navrhoval „připravit základní balíček, který na místo doručíme bez dohledu KGB“. Poté by CIA telefonicky oznámila Tolkačevovi, kde si jej má vyzvednout. Balíček měl obsahovat základní prostředky pro komunikaci se CIA, což by jim umožnilo proniknout hlouběji do toho, co ví a co by jim případně mohl sdělit. Hathaway navrhoval zahrnout do balíčku pro Tolkačeva pokyny, co má dělat dál. Hathaway byl přesvědčen, že nejrychlejším způsobem, jak získat odpovědi, byla osobní schůzka. Zároveň to však byl i způsob nejriskantnější.13 Nad celou operací visela řada otazníků. Moskevská rezidentura toho o svém agentovi ještě mnoho nevěděla, nic o jeho úmyslech, ani možnostech.14

			V jednom ze svých kabelogramů pro ústředí Hathaway o Tolkačevovi napsal:

			Je zřejmé, že jeho požadavky či podmínky budou mít vliv na naše rozhodnutí týkající se samotné operace. Chce si nechat za informace platit? Jedná se o jednorázovou nabídku nebo nabídku na dobu neurčitou? Bude požadovat převoz ze Sovětského svazu? Bezpodmínečně? Dokdy? Stručně řečeno, aniž bychom nejprve zjistili, co svou nabídkou sleduje, bude obtížné vytvořit pro jeho osobu podrobný či dlouhodobý plán operace. Máme však dojem, že i přes svou poznámku o Bělenkovi uvažuje o dlouhodobé spolupráci, chce fotoaparát s cílem maximalizovat svou produktivitu, a touží navázat dlouhodobý vztah. Přestože musíme být připraveni na určitou flexibilitu, dokud nezjistíme, jaké jsou jeho podmínky, máme pocit, že nejlepší bude vytvořit plány pro trvalejší komunikaci s motivovaným agentem, jehož potřeby lze adekvátně a efektivně uspokojit. Zároveň bychom se již od začátku snažili zjistit, jaké jsou potřeby cksphere, a následně jim naše plány přizpůsobili.15

			Ve zprávě Hathaway také vznesl dotaz, zda má Tolkačevovi předat miniaturní fotoaparát CIA již v tomto raném stadiu operace. Fotoaparát mu může usnadnit kopírování dokumentů, pokud by však byl Tolkačev přistižen, hrozilo mu vážné nebezpečí. Špionský fotoaparát jej mohl snadno usvědčit. „Kdy mu jej máme předat a jaký typ?“ dotazoval se Hathaway ústředí. „Je zřejmé, že čím dříve dodáme cksphere fotoaparát, a tím i prostředek hromadného sběru informací, tím dříve budeme schopni odhalit jeho skutečné úmysly,“ čímž měl na mysli nutnost prokázat Tolkačevovo renomé.

			Ústředí však stále váhalo. Vydalo rozkaz zvolit „co nejjednodušší přístup“ a předat fotoaparát či sjednat osobní schůzku prozatím nedoporučilo.

			V kabelogramu ze dne 24. března ústředí uznalo, že informace, které Tolkačev doposud předal, „dalece přesahují meze toho, co by nám Sověti svěřili v případě, že by se jednalo o jejich provokaci“. To byla dobrá zpráva. Tolkačev tedy úspěšně zdolal první překážku. V případě testování úmyslů neznámého zdroje CIA obvykle ověřovala veškeré nové informace dle toho, co je možné potvrdit na základě informací od jiných ­zdrojů. Tolkačevovy zprávy však obsahovaly tak čerstvé informace, že nebylo možné je tímto způsobem ověřit. Mohlo se jednat o zlatý důl, mohla to však být také past – to nebylo možné snadno vyřešit.16

			Hathawayovi nezbývalo nic jiného, než postupovat pomalu, krok za krokem. Spolu s Guilsherem sestavil nový plán. Jeho hlavním cílem bylo jednak odstranit nejasnosti ohledně skutečné identity agenta a jeho možností a jednak zjistit, jaké další spolehlivé informace může dodat. Hathaway a Guilsher napsali, že by rádi nastavili komunikační kanály s Tolkačevem „způsobem, který by minimalizoval riziko pro nás“, ale zároveň i „snížil riziko pro cksphere na minimum v souladu s naší vlastní bezpečností“. Dodali, „bohužel jsme v tomto případě nuceni najít kompromis: co je nejbezpečnější pro nás, může být velmi riskantní pro něj a naopak. Musíme tedy najít optimální rovnováhu ochrany jak pro nás, tak pro daného agenta“.17

			Přesto ústředí stále mělo o akci své pochybnosti. Interní přezkum v Langley ze dne 13. dubna varoval, že i kdyby byly Tolkačevovy prvotní úmysly před rokem ryzí, jeho následné pokusy kontaktovat CIA mohla zaregistrovat KGB. Mohl tak vykonávat podvodnou operaci KGB, jejímž smyslem bylo Američany oklamat. Autoři přezkumu dospěli k závěru, že existuje jen padesátiprocentní šance, že operace Tolkačev je odůvodněná. Takový závěr byl velkým varováním pro vedení CIA, který celou situaci pro Hathawaye značně zkomplikoval.

			Ředitel CIA Turner byl o situaci informován 7. května. O dva dny později v Moskvě Guilsher zavolal Tolkačevovi a řekl mu, aby ještě dva nebo tři týdny počkal a že poté bude zapotřebí asi hodinu ve smluvený den. Tolkačev odvětil, že žádnou dovolenou neplánuje.

			Bude čekat.

			Později v květnu 1978 začalo ústředí CIA vidět věci v příznivějším světle. Odborníci na grafologii z technického oddělení CIA dostali k analýze ručně psané poznámky Tolkačeva. Tito experti ve své zprávě poznamenali, že „pisatel je inteligentní, cílevědomý a obecně sebevědomý. Je disciplinovaný, avšak ne příliš rigidní. Vykazuje také nadprůměrnou inteligenci a dobré organizační schopnosti. Je pozorný a svědomitý a značnou pozornost věnuje detailům. Je poměrně sebejistý a může někdy jednat způsobem, který nemusí být uvážlivý či důmyslný. Celkově vzato, jedná se o jedince rozumného, vyrovnaného a vykazuje intelektuální i psychologické předpoklady k tomu, aby se stal užitečným a všestranným agentem“.18

			Dne 17. května poslalo ústředí moskevské pobočce kabelogram, který obsahoval mnohem pozitivnější hodnocení Tolkačevových materiálů. Analytici CIA nezjistili nic, co by bylo v rozporu s tím, co jim Tolkačev doposud dodal. Jejich hodnocení dospělo k závěru, že „řadu detailů ve zprávách potvrdily údaje z jiných zdrojů a dostupných technických analýz“, přičemž „se zdá, že neexistují žádné další údaje, které by zpochybnily detaily ve zprávách“. Z kabelogramu bylo tedy patrné, že ústředí cítí „silné pokušení“ akceptovat nové informace, které Tolkačev poskytl, v neposlední řadě proto, že víceméně potvrzovaly jejich vlastní předchozí spekulace o vývoji sovětských stíhaček. Bylo však také patrné, že jisté pochybnosti na ústředí stále přetrvávají. V kabelogramu bylo zdůrazněno, že „vzhledem k tomu, že tyto údaje by měly významný dopad na naše posouzení schopností protivzdušné obrany, bráníme se pokušení přijmout obsah zpráv jako celek, alespoň tedy do té doby, dokud nebudou potvrzeny dobré úmysly jejich dodavatele“.19

			Byl to pokrok, stále to však neznamenalo, že by Hathaway dostal zelenou pro svou zamýšlenou operaci. Byl netrpělivý. Od prvního pokusu Tolkačeva kontaktovat Američany na čerpací stanici uplynul již téměř rok a půl, a oni s ním přesto stále neměli žádný funkční vztah.

			Společně s Guilsherem a dalšími kolegy z moskevské rezidentury začal Hathaway plánovat, co novému agentovi předají v prvním balíčku. Pokud by měl obsahovat i seznam výzvědných otázek, jak je formulovat, aby se nezdály příliš strohé? Kde by měli balíček zanechat, aby si jej mohl Tolkačev snadno vyzvednout a KGB jej při tom neobjevila? Co by měl následně Tolkačev udělat?

			Moskevská pobočka CIA měla v úmyslu použít mrtvou schránku, tedy klasickou neosobní směnu. Balíček měl obsahovat pokyny pro přípravu třech šifrovaných dopisů pro CIA. Na přední, „krycí“ stranu dopisu CIA napsala to, co mělo vypadat jako vzkaz nadšeného západního turisty psaný květnatým ženským písmem. „Milý dědo,“ znělo oslovení v úvodu. „Hrome! Nemůžu tomu uvěřit. Ale už je to tak, jsem v Rusku! Děkuji, děkuji, tisíckrát ti děkuji za to, že jsi mě a Mikeyho přesvědčil, abychom Rusko zařadili do svého itineráře. Je naprosto fantastické.“ Avšak na zadní, „tajné“ straně měl Tolkačev dle instrukcí tajným písmem zodpovědět otázky CIA a předat nové informace. Tajné písmo bylo vytištěno za použití speciálně upraveného kopíráku, který CIA Tolkačevovi dodala. Poté měl Tolkačev tento dopis poskládat a poslat jej v Moskvě klasickou poštou na zahraniční adresu, která vypadala nevinně, ve skutečnosti ji však spravovala CIA. Pokud vše půjde podle plánu, tajné písmo bude neviditelné, pokud KGB dopis otevře, po doručení jej však bez problému CIA dešifruje. 

			Hathaway také trval na tom, aby Tolkačev dostal jednorázovou tabulkovou šifru, známou též jako šifra Vernamova. Jedná se o tabulku čísel, ke kterým jsou náhodně přiřazena písmena, která měla Tolkačevovi umožnit zašifrovat své psaní. Dešifrovat jej pak mohl jen ten, kdo by měl stejnou šifru, v tomto případě CIA. Použita měla být jen jednou a poté znehodnocena.20

			1. června 1978 ústředí Hathawayův plán schválilo. Mrtvá schránka měla obsahovat pokyny k tajnému písmu, výzvědné otázky a další instrukce ke způsobu realizace operace. Mělo se jednat o první skutečnou komunikaci mezi CIA a Tolkačevem, proto si ústředí celé týdny vyměňovalo s moskevskou pobočkou pracovní návrhy, které se obě strany snažily vypilovat k dokonalosti. Instrukce k samotné operaci začínaly slovy:

			Konečně nadešel okamžik, kdy se s vámi můžeme podělit o své myšlenky a plány a učinit tak první kroky pro budování, doufejme, dlouhého a vzájemně prospěšného vztahu. Především bychom Vám chtěli velmi poděkovat za to, že jste nás kontaktoval, a chtěli bychom se omluvit za to, že nám tak dlouho trvalo reagovat na Vaše četné a dobře promyšlené pokusy navázat s námi kontakt. Jsme velmi rádi, že jste chápal vše, co je nutné učinit, abyste nás přesvědčil o své upřímnosti, přičemž jste projevil velkou citlivost. Hluboce si vážíme vaší odvahy a rozhodnosti, s jakou jste nám předal nezbytné informace o sobě a své práci a onen znamenitý vzorek cenných a zajímavých materiálů. To vše nám umožnilo začít pracovat na přípravě plánů pro budoucí komunikaci s Vámi.21

			Dne 24. srpna 1978 Tolkačevovy materiály byly ukryty v obrovité špinavé rukavici podobné těm, jaké používali stavební dělníci v okolí Moskvy. Ve 21:15 si Guilsher vyjel ve svém autě, chvíli jezdil jen tak ulicemi, poté zaparkoval, vzal rukavici a metrem zamířil k Tolkačevovu bydlišti. Rukavici schoval za telefonní budku v jedné uličce hned vedle náměstí Krasnaja Presňa, s velkou stanicí metra poblíž Tolkačevova domu.

			Poté Guilsher zavolal z telefonní budky Tolkačevovi domů.

			Tolkačev: Haló.

			Guilsher: Adolfe?

			Tolkačev: Ano.

			Guilsher: Tady Nikolaj. Máš teď půl hodiny čas?

			Tolkačev: Mám.

			Guilsher: V tom případě obejdi barák, běž kolem stanice metra po tvé pravici, pak ještě kolem jedné po tvé levici a pak po hlavní silnici –

			Tolkačev: Myslíš Krasnaju Presňu?

			Guilsher: Ano, pak pokračuj ulicí zvanou Trechgornaja.

			Tolkačev: Víte, už tady nějakou dobu bydlím, ale neznám jména všech ulic kolem.

			Guilsher: Je to ta druhá, možná třetí ulice po levé straně. Až zahneš doleva na Trechgornajskou, uvidíš po pravé straně telefonní budku. Za budkou najdeš balíček ukrytý v... rukavici.

			Tolkačev: Dobře, hned vyrazím.

			Guilsher: Doufám, že se brzy ozveš, sbohem.22

			Guilsher poté vyrazil Tolkačevovi naproti. Když konečně zahlédl postavu, která odpovídala popisu Tolkačeva, mířící k telefonní budce, Guilsher změnil směr a zmizel. V kabelogramu, ve kterém popsal jejich rozhovor, píše, že „nabyl dojmu“, že Tolkačev „byl sám, když tak otevřeně hovořil o tom, jak se dostat na dané místo“. V předchozích telefonátech byl Tolkačev mnohem obezřetnější.

			Guilsher také poznamenal, že Tolkačev zněl jako „laik“ a „rozhodně ne“ jako příslušník KGB. Tolkačev se následně přesně řídil pokyny pro komunikaci se CIA, které obdržel v oné rukavici.

			V září pak dopisy od Tolkačeva úspěšně dorazily. Všechny tři vykazovaly známky toho, že je KGB otevřela, tajného písma si však nepovšimla. Tyto dopisy na ústředí zcela potlačily jakékoliv pochybnosti. Každý z nich obsahoval šifrovaný materiál převážně technického rázu a v reakci na dotazy CIA přinášel informace, které byly v souladu jak s předchozími poznatky zpravodajských služeb, tak s Tolkačevovými tvrzeními ohledně jeho přístupu k přísně tajným dokumentům. Američané tak získali informace o novém sovětském palubním radaru a naváděcím systému, výsledky výkonnostních testů nových radarových systémů pro sovětská letadla a informace o dosaženém pokroku prací na zaměřovacím vybavení různých sovětských letadel.23

			Tajné písmo i jednorázovou tabulkovou šifru použil Tolkačev naprosto dokonale. CIA si uvědomila, že mají co do činění s rozvážným puntičkářem, který se přesně držel zaslaných instrukcí a projevil se tak jako nefalšovaný dobrovolník s velkým potenciálem.

			Tolkačev také naznačil, že jeho přínos bude vskutku značný: napsal, že by jim rád doručil jednadevadesátistránkový zápisník plný informací.

			S příchodem dopisů s tajným písmem tak měla CIA za sebou úspěšnou směnu s agentem, byla však těžkopádná a navíc jim stále chyběl dlouhodobý plán pro komunikaci. Bez ohledu na to byl Hathaway odhodlán v operaci pokračovat. Jednou provždy chtěl ukončit hibernaci moskevské pobočky. Ústředí navrhl, že zorganizuje osobní schůzku, která by CIA umožnila hlouběji zjistit, co by tento agent mohl a chtěl udělat.

			V jednom z kabelogramů pro ústředí Hathaway a Guilsher navrhli opakovat srpnovou akci s rukavicí: zavolat Tolkačevovi, avšak tentokrát se s ním osobně u telefonní budky setkat. Požádali by jej o zmíněný zápisník. Guilsher chtěl realizovat setkání s Tolkačevem za chůze a pomalu se projít směrem k řece Moskvě. Velkou výhodou bylo, že daná oblast byla v noci potemnělá a v podstatě opuštěná.24 4. listopadu ústředí přistoupilo na Hathawayův návrh osobního setkání, jehož „primárním účelem je zjistit, kdo cksphere je, co přesně chce, a vyjednat podmínky, prostředky a obecné parametry naší další spolupráce“. 21. listopadu pak schválil plán Turner. To fakticky znamenalo konec režimu zmrazení operací více než rok poté, co byl vyhlášen.

			Doufali, že setkání povede k ustanovení dlouhodobého kanálu pro komunikaci s Tolkačevem, Hathaway se však stále potýkal s potížemi. Guilsher byl vystaven intenzivnímu dohledu, takže bylo možné, že se nebude moci osobní schůzky účastnit. Moskevská pobočka chtěla rovněž předat Tolkačevovi podrobnější otázky, což ústředí odsouhlasilo. Hodně bude záležet na tom, jak Tolkačev zodpoví otázky, které se týkaly jeho životní a pracovní situace, rodiny, soukromí doma i v práci, plánů dovolené, zálib, zajištění, zdraví, vlastnictví fotoaparátu a rádia, přístupu k tajným dokumentům, popisu jeho kanceláře, vybavení, které při práci používal, jmen nadřízených a odborných časopisů, ke kterým měl přístup.

			Konečně byli téměř připraveni. Posledním krokem bylo informovat amerického velvyslance Malcolma Toona. Tomu se ten nápad moc nelíbil. Pokud by KGB schůzku odhalila, bylo by to velmi nepříjemné.

			Hathaway jej však přesvědčil, že je nutná.

		

	


		
			5 
„DISIDENT CELÝM SRDCEM“

			Na Nový rok 1979 se Moskva probudila do sevření mrazivé studené vlny. Všechna okna zamrzla, auta nešla nastartovat a ulice byly téměř opuštěné. John Guilsher si všiml, že sledování ze strany KGB prakticky úplně polevilo, patrně kvůli svátkům a za nehty lezoucího mrazu. Naznal, že to je ideální den pro spuštění akce. John a Kissa zavezli svou dceru Anju na oslavu narozenin, která se konala v areálu velvyslanectví USA. Když kolem 17:30 večírek skončil, bylo město již zahalené do tmy. Zamířili domů. Kousek od bydliště zastavili. John tiše vystoupil z auta a zmizel v úzké uličce. Na sobě měl prostý svrchník a kožešinovou čepici, takže vypadal jako klasický ruský důchodce, jaký by onu noc nikoho nepřekvapil. Kissa jela domů.

			Guilsher nastoupil do autobusu a pak vystoupil u stanice metra nedaleko Tolkačevova bytu, tedy na stejném místě, kde mu v srpnu zanechali onu rukavici. Rozhlédl se po širokém, otevřeném prostoru, ale nikoho neviděl. Ve sluchátku radiopřijímače, který měl monitorovat jakékoliv případné vysílání KGB, bylo ticho. Guilsher šel do telefonní budky a zavolal Tolkačevovi. Představil se jako Nikolaj a požádal Tolkačeva, aby za ním „ihned“ přišel a přinesl mu „ty materiály“. O patnáct minut později se Tolkačev objevil.

			Byl elegantně oblečený, o něco menší než Guilsher, měl dlouhý oválný obličej, mírně vyčnívající čelist, ostře řezané rysy a několik zlatých či stříbrných zubů. Byl klidný a disciplinovaný, rozhodně nevypadal nikterak nervózně. Během rozhovoru se držel tématu a na všechny otázky odpovídal zcela jasně.

			Když se jej Guilsher zeptal, zda přinesl onen zápisník, vytáhl jej Tolkačev bleskově z kabátu. Za normálních okolností nosil Guilsher kufřík, tentokrát jej však nechal doma, neboť měl pocit, že o svátcích by to vypadalo poněkud nepatřičně. Guilsher rychle zastrčil zápisník pod opasek a pocítil mrazivé štípnutí do břicha. 

			Pak Tolkačevovi položil otázku, která se jim všem honila hlavou: jaké jsou jeho pohnutky k podstoupení tak velkého rizika? Tolkačev odpověděl váhavě, že je to složitá otázka, jejíž zodpovězení by mu zabralo více času.

			Guilsher ho znovu pobídl. Proč?

			Tolkačev odpověděl jen to, že je „v jádru disident“.

			Pak měl Tolkačev jednu otázku na Guilshera. Chtěl vědět, kolik zaplatily Spojené státy Bělenkovi, pilotovi MiG-25, který k Američanům přeběhl z Japonska v roce 1976. Guilsher tuto otázku očekával. Odpověděl, že neví, kolik Bělenkovi zaplatili, Tolkačevovi však za jeho spolupráci nabídl 1 000 rublů měsíčně. Tolkačev Guilshera požádal o 10 tisíc rublů za svou dosavadní práci. Guilsher řekl, že to nebude problém, a předal Tolkačevovi 1 000 rublů. Byla to směšně malá částka, asi trojnásobek měsíčního platu sovětského vědce v polovině své kariéry, uvědomíme-li si, že informace, které Tolkačev již dodal, měly pro Spojené státy hodnotu desítek milionů dolarů. Guilsher ještě položil Tolkačevovi pár doplňkových otázek s tím, že odpovědi na ně by si poslechl na příští schůzce.1

			Guilsher Tolkačeva varoval, že peníze se často stávaly pro agenty zhoubou. Vzpomenul zatčení dvou agentů v Moskvě v roce 1977, o kterém tehdy psali ve všech novinách, a dodal, že to bylo právě kvůli penězům. To nebyla tak docela pravda, zatčeni totiž byli z jiných důvodů, Guilsher se však domníval, že by tím mohl dát Tolkačevovi příležitost ještě jednou si vše důkladně promyslet. Kromě toho, dodal Guilsher, člověk si toho v Moskvě, kterou sužoval nedostatek zboží, stejně mnoho koupit nemohl. Tolkačev riziko uznal s tím, že se bude chovat opatrně a uvážlivě. Guilsherovi řekl, že jeho rodina více peněz nepotřebuje. Případnou hotovost mohl vysvětlit jako součást dědictví po své matce, která nedlouho předtím zemřela. Guilsher získal dojem, že Tolkačev chce peníze spíše jako znamení uznání, že si Spojené státy jeho úsilí cení.

			Muži kráčeli prázdnými ulicemi a mluvili klidně, zahaleni do ruské zimní tmy. Jejich slova byla strohá a věcná. Guilsher, který nikdy předtím nepůsobil coby řídící důstojník přímo na ulici, chtěl, aby vše klaplo. Zeptal se Tolkačeva, zda nemá nějakou soukromou kancelář, kde by mohl nerušeně fotografovat získané dokumenty. Ne, přiznal Tolkačev, avšak kdyby měl fotoaparát, který by byl relativně tichý, patrně by mohl po skončení pracovní doby ještě dvacet či třicet minut počkat, dokud ostatní neodejdou, a dokumenty vyfotografovat. Guilsher byl jeho odpovědí ohromen; ukázalo se, že Tolkačev zná své možnosti a ví, jak se chovat, aby nevzbudil podezření. Tolkačev dodal, že fotoaparát by jej navíc osvobodil od nutnosti vše ručně opisovat. Guilsher slíbil, že mu fotoaparát brzy dodá. 

			Tolkačev řekl, že doma nemá absolutně žádné soukromí. Telefon byl v kuchyni a často jej zvedala jeho manželka nebo syn. V bytě byly jen dvě další místnosti. Přiznal, že čekáním na telefonát „Nikolaje“ strávil u telefonu celé hodiny. Když potřeboval soukromí, aby mohl pracovat na onom jednadevadesátistránkovém zápisníku, uchýlil se do Leninovy knihovny, největší veřejné knihovny v Moskvě, kde se nad ním hrbil celé hodiny.

			Již čtyřicet minut se v třeskutém mrazu procházeli a povídali si. ­Guilsher měl pocit, že nastal čas se rozloučit. Podali si ruce a Tolkačev zmizel v noční tmě.

			Guilsher nastoupil do autobusu a vydal se domů. Zápisník měl stále zastrčený za opaskem. Před Kissou se o schůzce nezmínil ani slovem, schoval zápisník pod matrací a šel rovnou spát. Na druhý den donesl zápisník na pobočku. Ihned po příchodu poslal na ústředí telegram, že setkání proběhlo bez dozoru KGB a že Tolkačevovi dal 1 000 rublů a několik doplňujících otázek. Guilsher napsal: „Během setkání nedošlo k žádným nečekaným událostem. Cksphere předal 91 stránek dle mého soudu nedocenitelných informací.“2

			V dalším, obsáhlejším telegramu popsal samotnou schůzku. ­Guilsher přiznal, že na něj velmi zapůsobila „Tolkačevova rozvážnost a profesionální chování“. Jeho jednání bylo o to překvapivější, neboť se jednalo o den, „kdy byl průměrný Rus poměrně dosti podnapilý, zatímco on byl zjevně naprosto střízlivý“, napsal Guilsher. Tolkačev nechal ­Guilshera, aby udával směr jejich rozhovoru, přičemž se zdálo, že ho uznává „jako odborníka, do jehož rukou svěřil svou budoucí bezpečnost“.

			Ve své nové roli řídícího důstojníka se nyní Guilsher zcela soustředil na operační detaily, jako jsou komunikační prostředky, schůzky a plánování. Zásadní informace o sovětských vojenských radarech a dalších záležitostech z Tolkačevova zápisníku byly okamžitě odeslány přímo do centrály, kde byly přeloženy a pečlivě analyzovány.

			Ústředí ihned vyjádřilo své výhrady ke slíbeným penězům, neboť jej znepokojovala představa, že Guilsher bude předávat takové balíky peněz. To, co Guilsher Tolkačevovi řekl, bylo zajisté pravda: přísun většího množství peněz často způsobil, že agenti ztratili ostražitost, a přivedl je do záhuby. 22. ledna Guilsher ústředí ujistil, že Tolkačev si je tohoto nebezpečí „dobře vědom“, nicméně se nabídl, že jej na to znovu upozorní na jejich další schůzce. Dodal, že během procházky s Tolkačevem nadnesl možnost zřídit na západě vázaný účet v tvrdé měně na jeho ­jméno. To by bylo bezpečnější, Tolkačev však nabídku odmítl s tím, že by jej nikdy nijak nevyužil. Guilsher na ústředí naléhal, aby nerušilo příslib 10 tisíc rublů. Tolkačevovu důvěru si teprve museli získat. „V tuto chvíli jsme přesvědčeni, že je naprosto nezbytné, abychom dostáli naší dohodě a předali mu požadovanou částku,“ napsal ústředí. „Věříme,“ dodal, „že pokud peníze dodáme bez otálení, získáme si jeho plnou důvěru, neboť uvidí, že my svému slibu dostojíme. Teprve poté budeme moci začít taktně zkoumat, jak bychom toto choulostivé téma vyřešili.“ Guilsher navrhl, aby otázku peněz opět nadnesli nejdříve za šest měsíců.

			První schůzka spustila vlnu horečných aktivit. Moskevská pobočka byla nyní konečně zpátky ve hře. Každý úkon sběru zpravodajských informací od lidských zdrojů – zřízení mrtvých schránek, jakou byla kupříkladu ona stavební rukavice s tajným psaním uvnitř, nebo telefonát z veřejné budky, psaní instrukcí k operaci pro agenta, příprava míst pro schůzky a tvorba signálů – vyžadoval ze strany pobočky intenzivní přípravu a intenzivní komunikaci s ústředím. Úkolování nového agenta bylo prováděno s pečlivostí připomínající přípravy k letu na Měsíc: ani pobočka, ani ústředí nechtěli ponechat nic náhodě, vše muselo být dotaženo do nejmenšího detailu. Moskevská rezidentura zhotovila fotografie a mapy jednotlivých míst, sestavila trasy projížděk pro detekci sledování, sepsala a nacvičila různé scénáře vývoje situace a znovu a znovu si kladla stěžejní otázku: co by se mohlo pokazit?

			V diskuzích s ústředím musel Guilsher fungovat téměř jako agentův obhájce; ve vztahu k agentovi samotnému musel vystupovat jako jeho přítel a důvěrník a chovat se jako jeho rádce a ochránce; musel zajišťovat technické vybavení, výcvik, peníze a zpětnou vazbu; stát se důvěryhodnou tváří CIA a Spojených států v očích někoho, kdo nikdy v Americe nebyl – a to vše ve vztahu k člověku, kterého sotva znal. Každý řídící důstojník pracoval s vědomím toho, že žádného agenta nelze nikdy poznat zcela. Chovali se nepředvídatelným způsobem a často se vymykali kontrole svých řídících důstojníků.

			Guilsherovým dalším krokem bylo sepsání osobního dopisu pro balíček, který v únoru chtěli předat Tolkačevovi. Dopis koncipoval tak, aby vyzníval jednoznačně, přičemž Tolkačeva chválil jako člověka „spolehlivého a rozvážného“ a vyjádřil přesvědčení, že bude „vždy jednat rozumně“, že bude „dodržovat pokyny“ obsažené v plánu komunikace a že bude „s rozvahou hrát roli“, kterou si zvolil.

			Poté se Guilsher projevil jako kouč, když Tolkačevovi radil, aby se snažil „na sebe nikterak neupozorňovat“. Vysvětlil mu, že „agent musí vypadat a chovat se jako průměrný člověk na ulici, v práci neprojevovat příliš velký zájem o práci druhých, nežádat První oddělení o materiály, které nesouvisejí s jeho prací a po skončení pracovní doby nezůstávat v práci sám příliš dlouho“. První oddělení byl název úložišť přísně tajných dokumentů v sovětských výzkumných ústavech a zároveň i bezpečnostní úřad pro dozor nad zaměstnanci a kontrolu bezpečnostních prověrek pro přístup k tajným materiálům. Guilsher také zdůraznil, že „je důležité, abyste si vytvořil určitý model, kterým budete krýt své kontakty a který nevzbudí podezření doma. Nejdůležitější je chovat se klidně a nespěchat“.

			Guilsher požádal Tolkačeva, aby se s ním „podělil o jakékoliv myšlenky, které nemůžete diskutovat s Vaší ženou a přáteli“. Špiona vyzval, aby se mu svěřil se vším, co ho trápí. Dopis zakončil pozdravem, „podávám vám ruku, Nikolaji“.3

			17. února 1979 vyrazil Guilsher na objížďku města, a když se ujistil, že jej nesleduje KGB, zanechal na smluveném místě balíček pro Tolkačeva, opět ukrytý do špinavé pracovní rukavice. Tentokrát obsahoval jeden miniaturní fotoaparát, známý jako Molly, expozimetr, film, návod k použití fotoaparátu, poznámky k operaci, osobní dopis od Guilshera, hodnocení z ústředí CIA, další dotazy nebo „požadavky“ CIA, plán komunikace a 5 000 rublů, tedy polovinu částky, kterou Tolkačev požadoval za svou dosavadní práci.

			Hodnocení CIA bylo pozitivní, avšak nijak zvlášť konkrétní. K dopisům s tajným písmem experti CIA poznamenali, že byly napsány „dobrou technikou“ a informace v nich obsažené byly „velmi dobře přijaty“. Jednadevadesátistránkový zápisník vykazoval „usilovnou snahu a odhodlání“ a na CIA udělal „velký dojem“, nicméně hodnocení nebylo příliš detailní. S jednou výjimkou.

			Tolkačev dostal velmi specifický úkol: získat jakékoliv informace o radaru známém pod označením RP-23. To by mělo „zcela zásadní význam“.

			V březnu pak jeden z telegramů z moskevské rezidentury na ústředí potvrdil, že Tolkačev je již „plně akceschopný“. Agent CIA a jeho řídící důstojník však stále ještě hledali cestu.

			Guilsher Tolkačeva poučil o postupu v případě potvrzení improvizované schůzky. CIA poskytla Tolkačevovi seznam míst pro rychlé schůzky, které byly poblíž jeho domu. Každé z nich dostalo ruské krycí jméno, jako například Ninočka. Podle plánu měl Guilsher zavolat Tolkačevovi domů a chtít mluvit s „Ninočkou“, což byl signál pro schůzku na onom místě. Pokud by byl schopen se tam dostavit i takto narychlo, Tolkačev měl říct, že si volající asi spletl číslo, a zavěsit a následně vyrazit na místo schůzky. 

			Když mu však Guilsher poprvé v únoru volal a chtěl mluvit s „Ninoč­kou“, udělal Tolkačev chybu. „To je Nikolaj?“ zeptal se.

			To nebyla správná odpověď. Guilsher zavěsil.4

			Večer 4. dubna mu Guilsher zkusil zavolat znovu s tím, že by rád mluvil s „Valerijem“, a tentokrát to klaplo. Tolkačev byl za chvíli na smluveném místě, kde strávili asi patnáct minut. Tolkačev předal Guilsherovi pět kazet filmu z miniaturního fotoaparátu Molly, padesát šest stran ručně psaných materiálů, včetně jednoho delšího dopisu pro CIA, a čtyři náčrtky.5

			O sedm dní později poslalo ústředí Hathawayovi a Guilsherovi zprávu, ve které Tolkačevův materiál označilo za impozantní. „Asi vás bude zajímat,“ sděloval telegram, „že materiál z lednového balíčku“ byl formálně rozeslán „v dokumentu o více než stech stranách“ a že „první reakce z velitelství vojenského letectva jsou velmi nadšené. Jeho materiál bude mít jednoznačně významný dopad“. Zápisník z lednového balíčku dokonce obsahoval značné množství vojenských a státních tajemství. Tolkačev dodal kupříkladu podrobný popis tajných projektů, na kterých se podílel, a to včetně přesných vzorců, grafů, schémat, nákresů a technických parametrů zbraní a elektronických systémů. Pořídil rukou psané kopie přísně tajných dokumentů povolujících výstavbu nových typů letadel, o jejichž existenci Západ dosud nevěděl, jako kupříkladu moderního stíhacího letounu Suchoj Su-27. Na obrovský milimetrový papír pečlivě překreslil různá schémata a nákresy. Každý dokument byl pečlivě zaznamenán, každé slovo bylo čitelné. Zápisník obsahoval důležité podrobnosti o konstrukci letadel, rychlosti, rádiových frekvencích, zbraních, letecké elektrotechnice, radarech – jakýsi letmý pohled na plány, které stále ještě visely na rýsovacích prknech, a na letadla, která měla teprve vzlétnout, a to nejdříve za deset let.6

			Guilsherovy schůzky s Tolkačevem tedy své plody přinesly, muži se však nepustili do oné volně plynoucí konverzace, která by do hloubky odhalila Tolkačevovy motivy nebo názory. Guilsher prahl po dalších materiálech. Onen delší dopis, který jim Tolkačev předal 4. dubna, jasně naznačoval, že Tolkačev je silnou osobností s neochvějným přesvědčením, člověkem, který uvažoval z dlouhodobého hlediska. V dopise Tolkačev předložil svůj plán špionážní práce pro Spojené státy po dobu dvanácti let v sedmi etapách. Popsal, jaké materiály bude schopen dodat a kdy. Byl to mimořádný plán a jasná deklarace, že svá slova myslí vážně. Tolkačev tvrdil, že jeho cílem je poškodit Sovětský svaz, a to v maximální možné míře. „Zvolil jsem si kurs, který mi nedovoluje vycouvat, a tento kurs nemám v úmyslu měnit,“ napsal tehdy. „Jelikož jsem si předsevzal, že vám předám maximální množství informací, nemám v úmyslu přestat v půli cesty.“7

			Dalším vodítkem k poznání Tolkačevovy osobnosti byla podle Guilshera tvrdošíjnost a odhodlanost, s jakou se snažil kontaktovat Američany. Svou snahu tehdy popsal podrobněji ve svém dlouhém dopise pro CIA. „Nápad předat vzkaz autem nebo v autě nepřišel ihned,“ napsal. „Zpočátku jsem se snažil zjistit, zda by nebylo možné navázat komunikaci na výstavách, kterých se USA zúčastnily. To se nakonec ukázalo jako obtížné, neboť takové výstavy jsou poměrně vzácné a vždy je tam mnoho lidí.“ Poté se vydal na osamělé procházky centrem Moskvy. ­Během nich si všiml auta s poznávací značkou D-04-526, kde ono „04“ značilo, že jej provozují Američané. To jej přivedlo na myšlenku navázat kontakt vhozením vzkazu do auta skrze otevřené okýnko nebo přímým oslovením řidiče. „Zpočátku,“ vzpomínal Tolkačev, „jsem si naivně myslel, že si pouze musím zvolit vhodný okamžik, přijít k autu, požádat o rozhovor a že mě uvítají s otevřenou náručí.“ Dodal, že „začal hledat místo, kde by se dalo k autu přiblížit. Tak začaly moje cílené procházky ulicemi Moskvy, které zabraly mnoho dní a mnoho hodin“. Zmíněná ulice procházela kolem areálu velvyslanectví a právě tam také poprvé oslovil Hathawaye.

			Pro případ, že by se s nějakým Američanem setkal, naučil se Tolkačev nazpaměť několik vět v angličtině. Nakonec se mu jeho snažení přece jen vyplatilo a onoho chladného večera v lednu 1977 na čerpací stanici na ulici Krasina, jen pár bloků od svého domu, auto s poznávací značkou D-04-526 konečně uviděl. „Situace byla příhodná,“ vzpomínal později, „v tu chvíli na čerpací stanici nebyla žádná sovětská auta, ani auta z jiného socialistického státu.“ Přistoupil tehdy k Fultonovi a zopakoval anglické fráze, které se naučil, včetně otázky „Jste Američan? Rád bych s vámi hovořil.“ Když jej Fulton rázně odmítl, „předal jsem vzkaz a rychle odešel“.

			Po předání vzkazu Tolkačev očekával, že události naberou rychlý spád, celé měsíce se však nic nedělo. O kontakt se pokoušel znovu a znovu, ale nikam to nevedlo. Čím více se Guilsher dozvídal o Tolkačevově snažení, tím více byl přesvědčen, že to je člověk, který jde jasně za svým cílem. Co jej hnalo kupředu, nebylo zcela jasné, ale Tolkačev nebyl náhodný kolemjdoucí. Byl houževnatý a rozhodný.

			Tolkačev také projevil inženýrskou preciznost. V dopise pro CIA přesně popsal, jak se v jeho institutu zpracovávají tajné dokumenty. Pro ilustraci přiložil i několik ručně kreslených náčrtků. Tajné dokumenty byly uchovávány v Prvním oddělení, ve dvou oddělených budovách – Tolkačev je nazýval budovy jedna a dvě, nachází se „v náčrtu čtyři“. ­Popsal, jakým způsobem mohl zaměstnanec kdykoliv během pracovního dne získat určitý tajný dokument a ponechat si jej celý den. Tento dokument pak musel vrátit do 17:00. „To znamená,“ dodal, „že je možné v průběhu dne odejít na jednu a půl nebo dvě hodiny z ústavu s tajným dokumentem. To musí být samozřejmě provedeno tajně, například pod pláštěm, pláštěnkou nebo sakem. Přirozeně lze tímto způsobem vynést pouze dokumenty malých rozměrů.“ Zaměstnanci měli zakázáno přinést si do budovy aktovku a nákupní tašky byly namátkově, ale často kontrolovány. V oddělené, utajované knihovně byly umístěny přísně tajné vědecké studie a disertační práce, napsal Tolkačev. „Mám přístup ke všem materiálům v této tajné knihovně.“ Utajované materiály byly tedy skladovány jak v Prvním oddělení, tak v této knihovně. 

			Tolkačevovi se podařilo objevit velkou díru v bezpečnostním kori­doru. Tajné dokumenty mohl z ústavu jednoduše vynést v kapse kabátu.

			Guilsher již dvakrát použil pro komunikaci se špionem mrtvé schránky, teď se však dozvěděl, že Tolkačevovi už docházela trpělivost. Tolkačev si stěžoval, že bylo čím dál těžší doma vysvětlovat, proč musí po každém telefonátu běžet ven. Tolkačev se u Guilshera dožadoval změny taktiky s tím, že „psychologicky“ by pro něj bylo daleko lepší, kdyby se prostě smířili s rizikem a pravidelně se osobně setkávali místo toho, aby blbli s tou špinavou stavební rukavicí za telefonní budkou, kde ji mohl kdokoliv kdykoliv najít. To byl další důkaz neochvějnosti Tolkačevova rozhodnutí pracovat pro CIA. Pokud má riskovat svůj život kvůli špionáži, chce se osobně setkat s osobou, kvůli které se vystavuje takovému nebezpečí. Takovou možnost mu neosobní mrtvá schránka neposkytovala.

			Pak Tolkačev nadnesl ještě jeden požadavek. Požádal CIA o smrtící pilulku kyanidu, aby v případě, že by byl odhalen, mohl spáchat sebevraždu. Podobnou smrtící pilulku dostal o dva roky dříve Ogorodnik, který ji použil krátce po svém zatčení. Guilsher si uvědomoval, že získat v této věci svolení ústředí bude velmi obtížné. Existovaly totiž oprávněné obavy, že by agent mohl zpanikařit a vzít si pilulku zbytečně nebo že by ji mohla objevit KGB a špiona tak odhalit. 1. května poslalo ústředí do Moskvy telegram, v němž stálo: „Stejně jako v předchozích případech bychom chtěli rozhodnutí v této věci posunout na pozdější dobu.“ Ústředí dále naznačilo, že nejlepší by bylo, kdyby celou věc vysvětlil Tolkačevovi osobně Guilsher na jejich nejbližší schůzce.8 4. května Guilsher odepsal, že souhlasí s tím, že „se bude ze všech sil snažit tuto otázku co nejvíce pozdržet“.9 7. Května pak ústředí Guilsherovi nabídlo několik „témat k rozhovoru“, které měly Tolkačeva odradit od jeho myšlenky:

			A. Psychická zátěž, jakou představuje nutnost mít tuto věc neustále za všech okolností u sebe.

			B. Problém úkrytu.

			C. Riziko předčasného užití v případě nesprávného vyhodnocení reálné situace.

			D. Držení této věci zavře všechny možnosti, které by byly možné v případě dopadení, a to i v případě dopadení z důvodů nikterak nesouvisejících se špionáží.10

			Guilsher si tou dobou už vytvořil základní představu o Tolkačevově osobnosti: byl to člověk oddaný špionáži s precizním myšlením inženýra a přístupem k tajným dokumentům. Jeho žádosti a touhy však mohly značně otestovat možnosti špionáže v Moskvě. Osobní setkání, které Tolkačev požadoval, považovala CIA za nejriskantnější způsob ze všech; už jen to, že by jej mohl někdo zahlédnout na ulici v rozhovoru s cizincem, by mohlo znamenat problém, pokud by ten někdo byl zkušený agent KGB. Tolkačevův požadavek více peněz byl znepokojující. Jeho „speciální přání“, smrtící pilulka, s sebou neslo riziko mylného vyhodnocení situace s fatálními následky.

			Přesto Guilsher dospěl k závěru, že Tolkačev je solidní, čestný člověk, se kterým je možné navázat spolupráci.

		

	


		
			6 
ŠESTIMÍSTNÉ ČÍSLO

			Ve svém dlouhém dopise pro CIA z dubna téhož roku se Tolkačev vyjadřoval pohrdavě o sovětské ideologii a veřejném životě. Napsal tehdy, že politika, literatura a filozofie je již „dlouho propletena s tak neskutečně pokryteckou demagogií“ a „ideologickými bláboly“, že se je snažil úplně ignorovat. Ani do divadla již dlouho nezašel. Měl rád klasiky, ale současné sovětské hry byly podle něj „plné ideologických tlachů“. To byl častý postoj té doby. Na ulici člověk viděl bombastická prohlášení strany vyleptaná do betonových fasád stanic metra a továrních bran a obří transparenty plné samochvály. Na konci 70. let 20. století však již většina sovětských občanů na sliby světlé komunistické budoucnosti už dávno zapomněla. Bylo to období stagnace. Sovětský svaz investoval do závodů ve zbrojení tak obrovské prostředky, že jeho ekonomika byly schopna pro spotřebitele produkovat pouze zcela podřadné zboží. Většina zboží byla naprosto nedostatková a lidi to iritovalo. Museli celé hodiny stát ve frontách, aby si mohli koupit byť jen obyčejné boty nebo zimní kabát. Vysoký panelák na adrese náměstí Vosstanija 1, v němž bydlel Tolkačev, byl jednou ze sedmi špičatých moskevských výškových budov, postavených v roce 1955 se čtyřmi obchody s vysokými stropy s potravinami v přízemí, po jednom na každém rohu s masem, rybami, mléčnými výrobky a chlebem. Byly postaveny podle jednoho elegantního moskevského lahůdkářství z přelomu století, jejich prostory se skvěly červeno-bílým mramorem, okny od podlahy až ke stropu, luminiscenčními lustry a mohutnými centrálními sloupy. Nikdy sice vysloveně nepřetékaly zbožím, nicméně v letech následujících po jejich dostavbě bylo možné tam prostě zajít a koupit si uzené ryby a klobásu. V roce 1979 se tyto obchody již pomalu rozpadaly, police zely prázdnotou. Teoreticky zajišťoval sovětský stát téměř vše – zdravotní péči, vzdělávání, dopravu, práci. Uvnitř se však tento systém dávno rozkládal. Nedostatek zboží nutil řadu lidí zapojit se do obrovské stínové ekonomiky a bojovat o přežití pomocí přátel a známých. Každý se neustále ohlížel po nějaké té plechovce masa, dobrém čaji či zásilce bot.1

			Práce v institutu Tolkačevovi skýtala určitá privilegia, která tu mizérii a otročinu poněkud mírnila. Jednou týdně byl oprávněn koupit si zakaz, skromný příděl jídla distribuovaný na pracovišti, jako třeba plechovku instantní kávy nebo nedostatkový čaj, někdy dokonce i nějakou tu uzeninu. On však nebyl součástí hýčkané elity. Nebyl členem komunistické strany, ostatních se stranil a časem se z něj stal v podstatě asketa. Když se poprvé pokusil kontaktovat CIA, neměl vlastní auto, ani chatu neboli daču. Co se týče základních komodit, jako byly léky či oblečení, byl zcela odkázán na milost stínové ekonomiky. O víkendech nebo po práci chodíval se svou manželkou po obchodech a trzích ve snaze alespoň něco koupit. V malém prostoru nad zádveřím skladoval různé stavební materiály pro menší domácí práce – desky, překližku a trubky. Manuální práce jej velmi bavila, dokonce si opravil i své rádio a televizi. Chtěl-li relaxovat, dával přednost táboření se svou rodinou v drsné divočině lesů a jezer před volnou vstupenkou do přeplněného, státního rekreačního střediska v Soči u Černého moře, kterou nabízel institut.

			Co se týče volného času, nejvíce jej Tolkačev věnoval svému synu Olegovi, který měl v roce 1979 čtrnáct let. Tolkačev pro něj dělal vše, co mohl. Mladí lidé v Sovětském svazu, neustále obklopeni prázdnými regály v obchodech, čím dál více pociťovali hlad po spotřebním zboží. Byli ovlivněni tím, co se naučili a slyšeli o Západu. Měli rádi rockovou hudbu a zoufale toužili po džínech. Sovětský centrální plánovací systém dlouhou dobu džíny zcela opomíjel a teprve později přišel s levnými napodobeninami. Daly se však sehnat v rámci šedé ekonomiky od pouličních šmelinářů nebo lidí, kteří mohli cestovat do zahraničí. Oleg měl tvůrčí a umělecké nadání a vyhledával západní rockovou hudbu.

			Tolkačev neměl nouzi o peníze. Měsíčně si vydělal 250 rublů, plus 40% bezpečnostní bonus, neboli přibližně 350 rublů. Plat jeho ženy tuto částku dále zdvojnásobil. Průměrná měsíční mzda v Sovětském svazu v té době činila okolo 120 rublů.2 Peníze vám však byly k ničemu, nebylo-li možné si za ně něco koupit. V ruštině existuje sloveso „sehnat“, které se v té době používalo častěji než „koupit“. Co jste mohli sehnat, nezáleželo ani tak na tom, jestli jste na to měli peníze, jako spíše na známostech a náhodě, že se určité nedostatkové zboží nečekaně objeví. Nějakou dobu se nedal sehnat čaj, pak se znenadání opět na pultech objevil. Takový byl svět, který znal Tolkačev, systém jedné strany, který si sám sobě blahopřál ke své skvělosti, avšak který se časem proměnil v totalitní kakotopii.

			Když si Guilsher pročítal Tolkačevův dopis z dubna, jedna pasáž obzvláště bila do očí. Tolkačev v ní vyjádřil své rozhořčení nad návrhem CIA týkajícím se finančního ohodnocení jeho služeb. Guilsherova nabídka 1 000 rublů měsíčně byla „skličující“ a „sotva bude stačit“, napsal Tolkačev. Požadoval mnohem víc, a to především jako ocenění „významu a důležitosti mé práce“. Guilsher slíbil, že nebude jednat nerozvážně. Stěžoval si, že „stále nemám pocit, že byste náležitě ocenili mé solitérské úsilí prolomit bariéru nedůvěry a informace, které jsem vám dodal v roce 1978“. Guilsher věděl, že má pravdu. Zároveň však věděl, že opatrnost CIA je namístě. Nechtěla přijít o špiona jen proto, že by jej zahrnula penězi za situace, kdy jeho sousedé živořili v každodenním nedostatku. Své pochybnosti měl i Hathaway, šéf moskevské rezidentury. „Co sakra chce s těma prachama dělat?“ ptal se často Hathaway Guilshera. „To si s nima chce vytapetovat půdu?“3

			Tolkačev byl však neústupný. Za státní tajemství, která jim již dodal, si nejprve řekl o 10 tisíc rublů, později o 40 až 50 tisíc rublů.4 Trval na tom, že do budoucna chce být štědře odměňován – a to v dolarech. Požadoval minimálně stejnou částku v dolarech, jakou obdržel pilot Belenko, když v roce 1976 přeletěl v sovětské stíhačce MiG-25 do Japonska. Tolkačev tvrdil, že v jednom vysílání Hlasu Ameriky mluvili o „šesticiferné částce“.

			I on chtěl šesticifernou částku.

			1. května 1979 poslalo ústředí Guilsherovi a Hathawayovi telegram, ve kterém nastínilo nový plán týkající se Tolkačevova šestimístného platu. „V zásadě jsme ochotni mu nabídnout celkem 300 tisíc dolarů,“ stálo v telegramu. Avšak jelikož by Tolkačev nemohl takovou hotovost v ­Moskvě přechovávat, ústředí navrhovalo zřídit úročený účet na Západě, a to buď na jméno Tolkačevovo, případně někoho jiného, nebo mu otevřít účet se sto tisíci dolary a nadcházející čtyři roky mu vyplácet 50 tisíc dolarů ročně. Telegram nadnesl také ještě jednu možnost. „Vzhledem k tomu, že peníze zjevně nejsou jedinou motivací, viz jeho poznámky o potřebě ,poplácání po zádech‘, napadlo nás, zda by nebyla namístě nějaká jiná forma uznání,“ přemítali autoři telegramu. „Máme na mysli třeba medaili, členství v naší organizaci, anebo osvědčení o uznání. Mohla by některá z těchto ,odměn‘ být v případě naší věci psychologicky efektivní?“5 Když Guilsher sestavoval plán operace, který chtěl Tolkačevovi předat na jejich další schůzce plánované na červen, neopomenul ono „poplácání po zádech“ za dobře odvedenou práci. V průběhu příštích několika týdnů se však nejistota ústředí o tom, kolik dát Tolkačevovi peněz, ještě prohlou­bila. Dne 18. května ředitel Ústřední zpravodajské služby Turner, který byl vůči lidským zdrojům značně skeptický, schválil výplatu 100 tisíc dolarů Tolkačevovi za jeho dosavadní spolupráci a „jako symbol naší dobré vůle“ s tím, že platby měly být rozloženy do pěti namísto čtyř let. Turnerovo rozhodnutí, o kterém Moskvu informoval telegram z ústředí, přidal jednu podmínku: „za předpokladu, že bude i nadále dodávat informace“.6

			Guilsher byl přesvědčen, že všechny tyto obavy ústředí jsou naprosto přehnané a nesmyslné. Tolkačev nebyl neochotný špion. Sám ­navrhl sedmistupňový plán špionáže na dobu dvanácti let, přičemž se zdálo, že je pevně odhodlaný jej uskutečnit. 22. května Guilsher odpověděl na telegram ústředí s tím, že tato nabídka „neodpovídá“ Tolkačevovým představám. Spojit výplatu peněz s průběžným dodáváním informací je pošetilé, napsal, „neboť hlavní motivací cksphere nejsou peníze“. ­Dodal, že Tolkačev upřednostňuje dohodu časově neohraničenou, zatímco plán ústředí měl po pěti letech skončit. Guilsher navrhoval nabídnout Tolkačevovi jednorázově 100 tisíc a následně každý rok 40 tisíc dolarů, a to bez dalších podmínek.7 Guilsher se neustále navážel do finančních detailů dohody a dělal všechno možné, aby na jedné straně prohloubil Tolkačevovu důvěru a na straně druhé se vypořádal s obavami ústředí. V operační poznámce k jejich dalšímu setkání Guilsher Tolkačevovi napsal, že mu CIA chce vyplatit 300 tisíc dolarů, stále si však láme hlavu, jak je doručit a kam všechny ty peníze uložit. Guilsher navrhoval, aby CIA na Západě otevřela spořicí účet pro Tolkačeva, připisovala mu 8,75% úrok ročně, umožnila mu výběry a při každém jejich setkání mu ukázala vkladní knížku. Kromě peněz Guilsher rovněž navrhoval kompenzaci prostřednictvím „nějakých cenností“.8

			Na konci května roku 1979 se na semináři ve speciálně zabezpečené konferenční místnosti ve Washingtonu sešla hrstka amerických zpravodajských odborníků, převážně specialistů na sovětské zbraňové systémy. Účastníci semináře pocházeli z řad vojenského letectva, námořnictva, CIA a Vojenské zpravodajské služby. Každý z nich si předtím pročetl stostránkovou tajnou zprávu popisující materiály obsažené v zápisníku, který Tolkačev předal Guilsherovi onen mrazivý den na Nový rok.

			Nastal čas zabývat se zásadní otázkou: jsou Tolkačevovy informace spolehlivé? Cílem semináře bylo pečlivě projít jeho materiály a hledat jakékoliv známky dezinformací. Od prvního Tolkačevova úspěšného pokusu o kontakt na čerpací stanici v Moskvě již uplynulo dva a půl roku, přesto si zpravodajské služby a armáda stále uchovávaly skepsi. Pokud by Tolkačeva řídila KGB, pokud byly jeho dokumenty zhotoveny s cílem uvést Spojené státy v omyl, bylo by katastrofální jim na to skočit. Takové nebezpečí bylo samozřejmě reálné; KGB měla za sebou dlouhou historii obratně využívaných podvodů a dezinformací. Stejné metody používaly Spojené státy proti Sovětskému svazu.9 Spojené státy zároveň toužily po zpravodajských informacích ohledně sovětských vojenských plánů a záměrů. Pokud by k nim měl Tolkačev skutečně přístup a jeho dokumenty byly pravé, prospěch by mohl být značný: detailní plány a materiály z výzkumu z nejmodernějších laboratoří sovětského vojensko-průmyslového komplexu. V oblasti zbrojních technologií měly sice Spojené státy nad Sovětským svazem převahu, neustále však existovaly obavy z nenadálého překvapení z druhé strany. V budoucnu by špion mohl ohledně pokroku ve vývoji sovětských zbraní včas varovat.

			Po skončení semináře byl Guilsherovi a Hathawayovi zaslán do Moskvy stručný souhrn závěrů semináře. Stálo v něm, že Tolkačevovy dokumenty, poznámky a nákresy nabízely vhled do uzavřeného světa sovětského vojenského plánování. „Všichni účastníci potvrdili, že jsou dodaným materiálem ohromeni, a to do té míry, že všechny ověřitelné informace jsou považovány za logické,“ stálo v souhrnu. „Materiál neobsahuje žádné faktické tvrzení, které by bylo možné zpochybnit. S potěšením konstatujeme, že materiál, který cksphere dodal, představuje určitý rámec, který nám umožňuje sjednotit všechny dosud nashromážděné, zdánlivě irelevantní informace, takže nyní si můžeme vytvořit celkovou představu o sovětském pokroku v této konkrétní oblasti. Odhadujeme, že nám tyto materiály ušetřily pět let výzkumu a vývoje.“10 Ona konkrétní oblast sovětského „pokroku“ zde uváděná není blíže specifikována, pravděpodobně však byla míněna letecká elektrotechnika a radary, včetně radaru se schopností „look-down, shoot-down“, neboť právě to byla Tolkačevova specializace.

			V té době činil celkový roční rozpočet ministerstva obrany pro výzkum a vývoj, testování a strojírenství více než 12 miliard dolarů, přičemž většina této částky byla určena pro letectvo a námořnictvo, které se měly postavit sovětské hrozbě nových a modernizovaných zbraní. Dodáním zásadních dokumentů v hodnotě přinejmenším několika milionů dolarů ušetřil Tolkačev Spojeným státům pět let výdajů. Experti na onom semináři byli natolik nadšeni, že sepsali další otázky, které měly být Tolkačevovi předány na nadcházející schůzce.11 Hathaway později vzpomínal, že když Tolkačevův materiál dorazil na ústředí, „všichni skákali radostí. Dobrý bože, kde jste to vzali? Posílejte další!“.

			V Moskvě se již Guilsher připravoval na nadcházející červnovou schůzku. „Jak jistě víte,“ napsal Guilsher Tolkačevovi, „Vaše informace pro nás mají zcela zásadní význam, a proto mě úzká skupina nejvyšších představitelů USA, kteří jsou obeznámeni s Vaší prací, požádala, abych Vám osobně tlumočil jejich vřelé díky coby výraz nejvyššího uznání za Vaši práci a úcty, kterou chovají k Vaší osobě, s tím, že Vaše informace pro nás mají mimořádnou cenu.“ Guilsher věděl, že Tolkačev na sebe bere obrovské riziko, a proto jej ujistil, že „vzhledem k velmi delikátní povaze vašich informací jsou tyto sdíleny v rámci nejvyššího stupně utajení, a to pouze s odborníky, kteří je vidět musí“.12

			Stostránkové shrnutí Tolkačevových informací bylo vytištěno pouze v sedmi kopiích, které byly uchovávány za přísných bezpečnostních opatření. Jména těch, kteří k nim měli přístup, byla zapisována do registru známého jako „seznam BIGOT“, který vedla sovětská divize CIA. Když byl Tolkačevův materiál přeložen a distribuován, často byl doplněn informacemi z jiných zdrojů ze Sovětského svazu, aby v případě, že by došlo k jejich úniku, neukazovaly přímo na Tolkačeva jako na jejich zdroj.13 Když moskevská pobočka posílala telegramy na ústředí, běžně je šifrovala, nicméně v případě Tolkačeva byla přijata nadstandardní opatření. ­Jakékoli identifikační údaje jako jména, věk, lokace nebo fyzický popis byly v telegramech šifrovány dvakrát. Například jméno Oleg bylo ještě před tím, než byl telegram plně zakódován pro přenos na ústředí, změněno na Alex. V Langley byl pak telegram dekódován a patřičná jména nebo slova dosazena zpět. Tím pádem, i kdyby se KGB podařilo telegram zachytit, pořád by ještě neměli žádné jméno nebo stopu vedoucí k identitě agenta. Pravou identitu cksphere znala jen hrstka lidí na ústředí.14

			6. června se Guilsher potřetí setkal osobně s Tolkačevem. Když jej Guilsher zahlédl, měl Tolkačev na sobě tmavohnědý kabát a žlutohnědou kostkovanou košili. Poté, co si vyměnili hesla – tedy věty, které znali pouze oni dva, jako například „Boris posílá pozdravy“ – předal Tolkačev Guilsherovi dvacet devět stran ručně psaných poznámek a deset filmových kazet z miniaturního fotoaparátu Molly.

			Guilsher se během rozhovoru Tolkačeva dotázal na jeho zdravotní stav, neboť ten se ve svém dopise z dubna zmínil, že trpí bolestmi nohou, převážně v oblasti holeně, které doktoři diagnostikovali jako tromboflebitidu. Tolkačev odpověděl, že došlo k nedorozumění – tou nemocí trpěla jeho manželka. Na místní klinice dostávala obklady a různé masti, Tolkačeva však zajímalo, zda by CIA neměla něco účinnějšího. Byl to další letmý náhled do světa stínové ekonomiky a nedostatkového zboží, ve kterém dennodenně Tolkačev žil. Guilsher Tolkačevovi tlumočil několik rad ohledně léčby, které zaslalo ústředí.15

			Poté mu předal instrukce k operaci, které sepsal, seznam otázek amerických expertů, časový plán budoucích schůzek, jednookou zrcadlovku Pentax ME 35 mm pro kopírování dokumentů se sponkou pro připevnění k židli nebo stolu. Guilsher mu rovněž objasnil pár detailů ohledně finanční odměny: CIA mu otevře úročený spořicí účet v dolarech a bude na něj posílat požadovaný „šestimístný“ plat. Guilsher zdůraznil, že je lepší být placen v dolarech než v rublech; oproti rublům byly dolary bezpečné, neboť u nich nehrozily ztráty během pravidelných měnových konfiskací a devalvací, jako tomu bylo v Sovětském svazu. Tolkačevova reakce byla neutrální. Guilsher si všiml, že Tolkačev si za všech okolností zachoval chladnou hlavu. Onoho dne byl zhola nečitelný.

			Až posléze se Tolkačev před Guilsherem zmínil, že stejně neví, co bude se všemi těmi penězi dělat.

			Guilsher mu předal dalších 5 000 rublů. Schůzka trvala pouhých patnáct minut.16

			Dne 18. června 1979 podepsal na závěr třídenního summitu ve Vídni prezident Jimmy Carter společně s generálním tajemníkem Komunistické strany Sovětského svazu Leonidem Brežněvem smlouvu o omezení strategických zbraní SALT II. Carter do úřadu nastoupil plný optimismu ohledně kontroly jaderných zbraní, avšak jediné, čeho do roku 1979 dosáhl, byla smlouva, která závody ve zbrojení sotva zpomalila. Během jednání o smlouvě SALT II Sověti opakovaně vyjádřili znepokojení ohledně nové zbraně, kterou v té době vyvíjely Spojené státy – byla to strategická řízená střela s plochou dráhou letu, bezpilotní raketa nesoucí miniaturní jadernou hlavici, která byla schopna létat vysoko nad nepřátelským územím, pak se snést dolů do výšky 15 metrů nad úrovní terénu a zamířit ke svému cíli pomocí sofistikovaného naváděcího systému, který dokázal reagovat na nerovnosti terénu. To, co představitelům Sovětského svazu dělalo největší starosti, byla právě ona schopnost letu v malých výškách. Sovětský blok tehdy nedisponoval účinnými radary, které by takový let dokázaly zachytit, což byl velká vada na kráse jeho protivzdušné obrany, kterou se mu nedařilo odstranit. Tato chyba zabezpečení byla jedním z nejdůležitějších témat Tolkačevových zpráv. Na jedné z porad v Bílém domě informoval náměstek ministra obrany William Clements prezidenta Forda, že „naše projekty řízených střel s plochou dráhou letu je přivádějí k nepříčetnosti, neboť jejich radary je nebudou schopny detekovat a oni to vědí. Tyto střely jim působí spoustu bolesti a utrpení“.17 Ve třetím roku Carterova prezidentství se americká řízená střela rychle stávala realitou. 17. července, tedy měsíc poté, co Carter podepsal s Brežněvem smlouvu SALT II, proběhly úspěšně zkoušky řízené střely Tomahawk z dílny společnosti General Dynamics, která soupeřila se společností Boeing o zakázku na výrobu tohoto nového zbraňového systému. Střela sice neletěla tak rychle jako mezikontinentální balistické střely, byla však záludná a téměř nezastavitelná. Tajné testy, které americká armáda dokončila v září 1978, ukázaly, že stávající sovětská protivzdušná obrana na ni byla krátká.

			Američany přesto trápila jedna palčivá otázka: jaká bude reakce Sovětů?18

			Filmový materiál a poznámky, které Tolkačev Guilsherovi předal na schůzce 6. června, byly odeslány na ústředí. Poznámky byly přeloženy a 25. června již ležely na stole šéfa sovětské divize George T. Kalarise. Kalaris byl vysoký muž působivého vzezření, který většinu své kariéry v tajné službě strávil jako operační důstojník v Řecku, Indonésii, Laosu, na Filipínách a v Brazílii. Zvláštního uznání se mu dostalo za získání hlavice a operačního manuálu k sovětské protiletadlové raketě SA-2 v Indočíně. Dobře znal rizika a stres, který špionážní operace obnášely. Později byl povolán na ústředí, aby konsolidoval kontrarozvědku po Angletonově vládě paranoie. V roce 1976 pak Kalaris dostal na starosti sovětskou divizi. Vždy jednal rovně a ve svých spolupracovnících vzbuzoval důvěru.19

			Ihned po přečtení Tolkačevových poznámek si Kalaris uvědomil jejich mimořádnost. Navzdory všem sovětským stížnostem ohledně amerických řízených střel Tolkačev hlásil, že projektanti a konstruktéři zbraní sovětského ministerstva obrany „se teprve nedávno začali daným problémem zabývat hlouběji“.

			Teprve nedávno začali? Znamenalo by to, že Spojené státy budou mít ještě několik nadcházejících let jistotu stran účinnosti jejich zbraňových systémů. Kalaris okamžitě napsal řediteli CIA Turnerovi a jeho dvěma zástupcům dopis, ve kterém popsal Guilsherovu moskevskou schůzku, předání poznámek a deset filmových kazet. „Informace agenta cksphere mají i nadále nejvyšší hodnocení,“ napsal tehdy. Kromě informací o řízených střelách obsahovaly Tolkačevovy poznámky i informace o novém systému raket země-vzduch a rovněž potvrdily zprávy CIA, že Sověti budují nový identifikační systém pro vojenské jednotky. „To vše bude mít vliv na nadcházející odhady vývoje politické situace ve světě,“ napsal ­Kalaris s odkazem na nejvýznamnější zpravodajské výstupy CIA určené pro vládu Spojených států.20

			V průvodní poznámce k dokumentu Kalaris žádal, aby byl jeho dopis uložen mimo obvyklý systém evidence; čím méně lidí ho uvidí, tím lépe. Žádal, aby byl osobně doručen do rukou Turnerovi a jeho dvěma zástupcům. Jeden z nich napsal na průvodku jediné slovo.

			„Úžasné.“

		

	


		
			7 
ŠPIONÁŽNÍ FOTOAPARÁT

			Tolkačev sice měl přístup k velmi citlivým informacím a tajným dokumentům, pro CIA by to však nemělo velkou cenu, pokud by si je nemohla zkopírovat. Zprvu se učil nazpaměť, co se dalo, poté dané informace přenesl do zápisníku, v případě většího množství informací za více než dvanáct let předpokládané špionážní činnosti to však nebylo příliš praktické. Schopnost kopírovat dokumenty, aniž by u toho byl odhalen, byla základním pilířem všeho, čeho on a CIA chtěli dosáhnout.

			Prvním fotoaparátem, kterým mu CIA dala ke kopírování materiálů, byla miniaturní Molly, nejednalo se však o nejlepší zařízení CIA. 4. července 1979 informovalo ústředí moskevskou pobočku, že oněch deset kazet, které Tolkačev předal Guilsherovi, bylo kromě několika málo stránek „v podstatě nečitelných“. Důvodem bylo špatné zaostření a pohnutí kamerou během pořizování snímků. Byla to nepříjemná komplikace, a to nejen kvůli ztrátě osmi set snímků dokumentů, ale kvůli dalším pochybnostem, které kolem operace Tolkačev vyvstaly.

			Tolkačev nemohl jednoduše zajít ve svém institutu do zadní místnosti a pořídit fotokopie. Sovětské úřady se již dlouho obávaly kopírek. Tyto přístroje totiž umožňovaly snáze šířit informace, přičemž právě přísná kontrola informací byla jedním ze základních nástrojů, pomocí kterých se komunistická strana držela u moci. Ve většině úřadů drželi kopírky pod zámkem.

			„Kopírovací stroj je umístěn ve zvláštní místnosti a obsluhují jej čtyři nebo pět zaměstnanců,“ popsal Tolkačev situaci na svém pracovišti. „Vstup do kopírovací místnosti není povolen osobám, které tam nepracují.“ Zatímco tajné dokumenty mohlo ke kopírování zasílat pouze První oddělení, o kopie neutajovaných materiálů mohl zažádat kterýkoliv zaměstnanec. Dodal však: „Předtím, než je možné zaslat neutajovaný dokument ke kopírování, je nutné vyplnit objednávku. Ta musí obsahovat potvrzení Prvního oddělení týkající se stupně utajení dokumentu, tj. potvrzení, že daný dokument nepodléhá utajení. V těchto dokumentech nesmí být žádné slovo nebo slovní spojení, které by odhalovalo povahu daného podniku nebo ústavu. První oddělení by kupříkladu nepovolilo následující větu: ,Tato radarová stanice má několik provozních režimů.‘ Tuto větu by bylo nutné pozměnit následujícím způsobem: ,Položka 4003 má několik provozních režimů.‘“1

			Z Tolkačevovy zprávy bylo zřejmé, že fotokopie nepřicházejí v úvahu. CIA se tedy bude muset spolehnout na fotoaparáty a filmy.

			Když na začátku 60. let prováděl špionáž pro CIA a Brity, spoléhal se Peňkovskij na komerčně dostupný fotoaparát Minox Model III, který často používala i KGB a další tajné služby. Tento fotoaparát měl 8,1 cm na délku, 2,8 cm na šířku a pouze 1,5 cm na výšku, byl tedy dostatečně malý na to, aby se vešel do dlaně i s objektivem o čtyřech optických členech, který umožňoval značné zaostření. Minox se skvěle hodil na fotografování dokumentů, dopisů, stránek knih a obálek, nebylo však možné jej snadno používat, aniž by si toho druzí nevšimli. Závěrka objektivu byla hlučná a jeho použití vyžadovalo obě ruce a náležité osvětlení, což pro tajné fotografování nebylo zrovna ideální.2

			Jednou z příčin zatčení Peňkovského byl mimo jiné i nedostatek sofistikovaných špionážních technologií. Hlášení po ukončení akce často poukazovala na nedostatek kvalitního vybavení pro operace, a to zejména v oblasti špionážních komunikačních prostředků. „CIA tehdy zkrátka neměla k dispozici žádné vhodné zařízení pro tento typ operací,“ vzpomínají Robert Wallace a H. Keith Melton v oficiální knize mapující historii špionážního řemesla CIA. „Kupříkladu až do roku 1962 nemohla CIA nabídnout svým agentům malý spolehlivý fotoaparát ke kopírování dokumentů.“3 V následujících letech však došlo v oblasti technologie k překotnému vývoji. Na výrobě miniaturního a tichého fotoaparátu začali experti CIA pracovat již koncem 60. let. Požadavky na něj byly téměř nepředstavitelné: měl být schopen efektivně fungovat v kanceláři KGB, aniž by byl odhalen. Tato podmínka nabyla ještě na významu poté, co v roce 1973 získala CIA v Kolumbii ke spolupráci Ogorodnika. Za přísných bezpečnostních opatření tajná služba zadala zakázku na výrobu malého fotoaparátu s označením T-100, který měl mít jen šestinu velikosti Minoxu a válcovitý tvar, aby jej bylo možno ukrýt v předmětech denní potřeby jako v perech, zapalovačích nebo přívěscích na klíče. ­Tento fotoaparát byl „klenotem mechanické přesnosti hodinářství a optické miniaturizace“, napsali Wallace a Melton. Objektiv se skládal z osmi miniaturních optických členů z broušeného skla, které byly na sebe opatrně naskládány tak, aby bylo možno při fotografování dokumentů se standardní velikostí písma docílit patřičné ostrosti snímků. Film, objektiv a závěrka byly společně uloženy v jediném hliníkovém pouzdru. Během focení jednotlivých snímků se film vždy automaticky posunul o další snímek, a to až do ­stovky. Celý mechanismus měl blíže k hodinářské práci než k běžnému komerčnímu výrobku; každý jednotlivý kus byl vyroben samostatně pod velkou lupou a jejich počet byl značně omezen. Když britská zpravodajská služba požádala CIA, zda by si mohli půjčit technické nákresy s tím, že by chtěli otevřít druhou zásobovací trasu, CIA nebyla proti. ­Nakonec se však ukázalo, že přístroj je natolik složitý, že jej Britové nebyli schopni zreprodukovat.

			Malé rozměry fotoaparátu nutily konstruktéry použít extrémně tenký film. Řešení nalezli v zásobách vysloužilého filmu Eastman Kodak, který se kdysi vyráběl pro špionážní družice – nařezali jej na potřebnou velikost a navinuli do miniaturního prostoru. V reakci na určité technické problémy se zakládáním filmu do aparátu CIA vyvinula T-50, fotoaparát druhé generace, který měl snímků jen padesát. S ním se agent nemusel zatěžovat s výměnou filmu – prostě jej jen použil a odevzdal. V případě Ogorodnika CIA vybrala pro ukrytí fotoaparátu luxusní plnicí pero. Když chtěl vyfotografovat určitý dokument, měl Ogorodnik dle instrukcí opřít lokty o stůl, sepnout ruce a namířit pero dolů směrem k dokumentu. Ideální vzdálenost byla 28 cm. Fotoaparát dostal přezdívku Tropel dle newyorské firmy Rochester, která jej pro CIA vyráběla. Ogorodnikovi bez problémů sloužil až do poloviny 70. let.4

			Když Tolkačev začátkem roku 1979 započal svou dráhu špiona, CIA se mu zdráhala malý elegantní Tropel svěřit. Tolkačev byl začínající agent, neškolený a neozkoušený. Místo toho mu dali Molly, fotoaparát na bázi Minoxu velikosti krabičky od sirek, který dle požadavků CIA vyráběl jeden dodavatel, který jej pojmenoval podle své dcery. Tolkačevův aparát měl pořadové číslo 018 a byl doplněn samostatným expozimetrem. Film se navíjel na speciální kazety, z nichž každá měla zhruba osmdesát ­snímků.5

			V dubnu Tolkačev hlásil, že má s Molly potíže. Uvědomil si, že je to přístroj poněkud zastaralý. „Poté, co jsem se s fotoaparátem seznámil, byl jsem poněkud zklamaný. Možná to souvisí s mými jaksi optimističtějšími představami o vývoji technologií v této oblasti,“ napsal tehdy CIA.

			V reakci na Tolkačevovy námitky se ústředí rozhodlo svěřit mu 35mm fotoaparát Pentax a sponu, kterou 6. června předal Guilsher Tolkačevovi. Pentax se samozřejmě nedal považovat za špionážní zařízení – používal se po celém světě, a proto ani nehrozilo, že by vypadal nějak podezřele v bytě sovětského inženýra. Od Pentaxu a spony si CIA slibovala, že Tolkačevovy snímky již nebudou trpět velkým rozostřením nebo chvěním. V rámci špionáže se tato metoda používala přinejmenším od druhé světové války, kdy jeden německý špion k focení dokumentů použil 35mm fotoaparát Leica, který zafixoval pomocí provizorní spony.6

			CIA zvažovala, zda Tolkačevovi svěřit i důmyslný fotoaparát Tropel. Nakonec se ústředí rozhodlo nabídnout mu Tropely dva s tím, že jsou určeny pouze pro „testování“ doma a rozhodně by si je neměl brát s sebou do práce. V Moskvě se Guilsher snažil s těmito požadavky a nejistotami vypořádat, jak nejlépe uměl. Plán svěřit Tolkačevovi fotoaparáty Tropel sice schválil, trval však na tom, aby ústředí poslalo do Moskvy návod k použití, a to v ruštině. Fotoaparát byl dodáván v různých skrýších – v peru, klíčence či rtěnce. Důležité bylo, aby Tolkačev s typem skrýše souhlasil předem a aby to nebylo něco, co by mezi dalšími věcmi v kapse jeho kabátu vypadalo nepatřičně. Tolkačev jim sdělil, že běžně s sebou nosí pero a klíče.

			Všechno muselo být naprosto bez chyb. Fotoaparát Tropel by pro svého držitele znamenal rozsudek smrti, pokud by jej objevila KGB. Jiné použití než pro špionážní účely neměl.

			Oba miniaturní fotoaparáty značky Tropel byly vloženy do balíčku, který Guilsher předal Tolkačevovi na jejich schůzce 15. října 1979. Jeden byl červený a druhý černý, aby si mohl Tolkačev a CIA udržovat přehled o jejich užití. Každý z nich obsahoval 120 snímků a pro „testování“ doma byl ukryt v psacím peru.

			Když se setkali, Guilsher cítil, že Tolkačeva štve ještě něco jiného. Od jejich poslední schůzky uplynuly více jak čtyři měsíce. Tolkačev si stěžoval, že jeho žádost o sebevražednou pilulku již více než půl roku ignorují. Tolkačev naléhal na Guilshera, že ji chce co nejrychleji. Tolkačev Guilsherovi popsal incident, kdy řidič jednoho moskevského trolejbusu dupl na brzdy ve snaze zabránit nehodě, v důsledku čehož cestující popadali a někteří se dokonce vážně zranili. Guilsherovi připomněl, že tím trolejbusem a tramvají pravidelně jezdí s tajnými dokumenty v ­kabátu. Co kdyby se to stalo jemu? Tolkačev slíbil, že sebevražednou pilulku by s sebou nosil jen v případě, že by měl u sebe tajné dokumenty. Jinak by ji nechával doma. Slíbil, že by ji použil jen v krajním případě. Neměl v úmyslu projít si utrpením výslechů a soudního řízení. Pokud by jej chytili, chtěl zemřít vlastní rukou.7

			Tolkačev řekl, že nechce mrhat drahocenný čas diskuzí o financích, a proto své stanovisko sepsal a zahrnul do hlášení pro CIA. Guilsher si dal podávaný dopis do kapsy.

			Druhý den ráno Guilsher ve své kanceláři otevřel Tolkačevův dopis. Po několika stranách narazil na bod č. 7 s názvem „Pokud jde o finance“ a vytušil trable. „Vaše poslední návrhy týkající se finančního ohodnocení, které jsem obdržel v červnu, mě nikterak nenadchly,“ napsal doslova Tolkačev. „Tyto návrhy se snažně odchylují od mých představ, které jsem přednesl v jednom z předchozích hlášení. Když jsem psal o odměně pro Bělenka jako o šestimístné částce, nevyjádřil jsem se správně, neboť jsem měl na mysli částku ne šestimístnou, nýbrž s šesti nulami. Podle informací, které mám k dispozici, jeho odměna dosahovala šesti milionů dolarů.“

			Guilsher přečetl a přeložil všechny ručně psané dopisy, které Tolkačev za dobu jeho působení v Moskvě předal. Osobně se s ním setkal čtyřikrát a měl pocit, že mu rozumí. Přesto byly chvíle, kdy z něj šel prostě do kolen.

			Tolkačev chce miliony dolarů?

			Četl dál.

			„Někdy mám takový pocit, že v otázce financí je proti mně používána určitá taktika,“ stěžoval si Tolkačev. „Onomu postupnému navyšování částky, kterou jste ochotni zaplatit, rozumím. Nicméně aby vaše taktika v této věci nezpůsobovala zadržení nebo zpoždění předávaných informací a nepřinesla nevratné negativní důsledky, byl bych rád, kdybyste při posuzování mé finanční situace vzali v potaz následující faktory.“ Tolkačev psal jistou rukou a slova o negativních důsledcích podtrhl.

			„Mým hlavním cílem,“ pokračoval Tolkačev, „je předat vám maximální množství informací v co nejkratším čase. Mé služby se neomezují pouze na předávání informací o dokumentech, které mají přímou spojitost s mou prací, ale nové důležité dokumenty také aktivně vyhledávám a snažím se k nim získat přístup a vyfotografovat je. Jak víte, začal jsem s vámi pracovat dobrovolně. Aby bylo možné s vámi navázat kontakt, od okamžiku, kdy jsem předal první vzkaz, až do prvního setkání byly zapotřebí přesně dva roky. Během těchto dvou let jsem se postupně naučil být smířený s možnými důsledky svých činů. Uvědomuji si, že konec může přijít kdykoliv, mě to ale neděsí a pracovat budu až do konce. Nebude to však navždy jen na základě dobrovolnosti.“

			Poslední věta byla opět výrazně podtržena.

			„Pokud uvidím, že se mnou hrajete nečestnou hru nebo že na mě příliš tlačíte, pak naši spolupráci ukončím, jakkoliv naprosto chápu, že tak budu moci učinit pouze tak, že spáchám sebevraždu.“ Tolkačev stupňoval svůj tlak hrozbou ukončení spolupráce, neurčitě však naznačoval, že pokud by se k tomu skutečně rozhodl, musel by se vypořádat s tolika nejistotami – jako třeba zatčení ze strany KGB – že nebude mít jinou možnost než sám spáchat sebevraždu.

			„O svém přístupu k financím jsem psal upřímně a otevřeně. Doufám, že mi odpovíte ve stejném duchu. Žádná vaše odpověď mě neodradí.“

			„Domnívám se,“ pokračoval Tolkačev, „že několik milionů dolarů není za takové informace nikterak přehnaný požadavek.“8

			V následujících týdnech CIA zápasila s Tolkačevovým požadavkem milionů dolarů. Napadlo je, jestli třeba neblafuje. Guilsher si uvědomoval, že se dostali do delikátní situace. Jejich odpověď na něj musela zapůsobit, požadovanou částku však přislíbit nemohli. Takovou sumu CIA nikdy žádnému agentovi předtím nevyplatila. 

			16. listopadu poslali Guilsher a Hathaway na ústředí zprávu, ve které se zamýšleli nad tím, jak reagovat na Tolkačevovy požadavky. Měli by se třeba dotazovat, proč vystupňoval své požadavky ze stovek tisíc dolarů na miliony? Nebo jen vyjádřit překvapení? Nakonec dospěli k názoru, že lepší bude neznepřátelit si Tolkačeva, celou záležitost považovat za „naprosté nedorozumění“ a snažit se na to přijít.9

			CIA věděla, že Tolkačev má pravdu. Za služby, které jim prokazoval, nebyla požadovaná částka nikterak přemrštěná, neboť díky němu ukořistili největší klenoty sovětského vojenského výzkumu. Tolik mu však zaplatit prostě nemohli, a to především proto, že se báli, že by se tím mohl chlubit a ohrozit tak vlastní bezpečnost.

			12. prosince zaslal šéf divize Kalaris Turnerovi telegram, ve kterém psal o nutnosti vyřešit problém s „šesti nulami“. Jeho zpráva ukazuje, jak důležitá pro Američany operace Tolkačev byla.

			„Jak jistě víte,“ napsal Kalaris řediteli, „v této operaci se angažuji od samého začátku. Ve Východoevropské divizi jsme doposud nikdy neměli podobný případ.“

			Kalaris zmínil, že se divize snaží držet operačních předpisů, které vznikly na základě jejich dosavadních zkušeností z řízení agentů, Tolkačev byl však výjimečný případ. Agenti jako Popov, Peňkovskij a Poljakov se přihlásili dobrovolně a operovali převážně mimo území Sovětského ­svazu. Tolkačev však prováděl špionáž v samém centru Moskvy. Kalaris také Turnerovi připomněl Tolkačevovu neoblomnost, s jakou se snažil navázat kontakt se CIA, přičemž Tolkačeva označil za člověka „uvážlivého, nenápadného“ oproti jiným mladším a rozjařeným agentům, se kterými doposud spolupracovali.

			„Stále přesně nevíme, co sphere motivovalo k tomu, aby nás vyhledal a nabídl spolupráci,“ napsal tehdy Kalaris. „Domníváme se, že jej k tomu vedla touha se pomstít. Prozatím má divize v úmyslu přistupovat k tomuto případu s mimořádnou opatrností, neboť možnost, že by nás chtěl ,oblafnout‘, reálně existuje.“ Uznal však, že Tolkačev „nám předal mimořádně kvalitní zpravodajské informace, které již nyní mají vliv na naše letectvo, a slíbil dodat další“.

			V sázce bylo hodně, Kalaris však upozornil, že neshody ohledně peněz způsobují, že „sphere o nás začíná vážně pochybovat“. Doporučil proto, aby CIA Tolkačevovi na prosincové schůzce vyplatila částku natolik velkorysou, aby zahnala veškeré jeho pochybnosti: 300 tisíc rublů, neboli 92 tisíc dolarů. „Myslím, že je důležité mu ukázat, že dokážeme ocenit jeho služby,“ napsal Kalaris.

			Dodal, že jakkoliv by tyto peníze měly být poskytnuty na důkaz dobré víry, bude nutné Tolkačeva opětovně varovat před „vysokým rizikem, kterému se vystaví na základě pouhého držení tak velkého množství peněz“. Přesto se domníval, že „vyhovíme-li poprvé v plné míře jeho specifické žádosti ohledně peněz, poskytne nám to dobrý základ pro rozhovory o budoucnosti naší spolupráce“.

			Poté se Kalaris opatrně posunul k ožehavějšímu tématu.

			„Sphere požaduje, abychom mu v průběhu příštích deseti let vyplatili plus minus deset milionů dolarů,“ napsal. „Tuto částku jsme doposud neodsouhlasili a já navrhuji, abychom momentálně na žádnou takovou částku nekývli.“ Místo toho Kalaris navrhl nevyjadřovat se příliš konkrétně. CIA by se mohla odkázat na oněch 300 tisíc rublů s tím, že „se zavážeme v budoucnu řádně platit, výše částek však budou záviset na našem vyhodnocení dodaných informací“. A dodal: „Myslím, že bychom měli potvrdit, že pokud dodá to, co sliboval, odhadujeme, že materiál bude oceněn sedmicifernou částkou. Nic víc bych neříkal.“

			„To, že zmíníme sedmicifernou částku, nám umožní opětovně nadnést možnost zřídit z bezpečnostních důvodů vázaný účet,“ napsal Kalaris. „Pokud tuto možnost odmítne, což si myslím, že i udělá, můžeme jej vyzvat, aby uvažoval o možnosti emigrovat s naší pomocí ze SSSR.“

			To byl zbrusu nový problém. Kalaris Turnerovi sdělil, že by se CIA ani nemusela skutečně zavázat k exfiltraci – propašování agenta ven ze země – tuto možnost by mohla pouze zlehka navrhnout. Ačkoli to Kalaris nezmínil, CIA ještě nikdy předtím neprovedla úspěšnou exfiltraci agenta z Moskvy. Kalaris řekl, že neví, zda Tolkačev někdy emigraci zvažoval nebo zda by o ni měl zájem. Případná diskuze na toto téma by však měla ještě jeden přínos. Mohla by pomoci rozmluvit Tolkačevovi jeho nápad se sebevražednou pilulkou. „Chceme, aby žil a užíval si plodů své práce,“ napsal Kalaris. „Bude-li i nadále trvat na dodání této pilulky a nebude ochoten diskutovat o jiné variantě, v zásadě s dodáním můžeme souhlasit. Můžeme jej však o takřka jeden rok oddálit s tím, že si vyžádáme jeho návrhy ohledně odpovídajícího úkrytu, a tak dále.“10

			Charles Battaglia, Turnerův blízký spolupracovník, byl právě v kanceláři, když se probíraly Tolkačevovy finanční požadavky. Turner považoval agenty obecně za osoby chybující a nepředvídatelné, a tento si navíc řekl o miliony dolarů. „Nikdy nezapomenu na ten výraz v Turnerově tváři,“ vzpomínal později Battaglia. „Naprázdno polkl.“ A pak přistoupil na Tolkačevovy požadavky.11

			15. prosince ústředí oznámilo moskevské pobočce, že ředitel posvětil plán předat Tolkačevovi na příští schůzce 300 tisíc rublů jako „důkaz naší dobré víry a toho, jak moc si ceníme informací, které nám doposud poskytl“. Ústředí zdůraznilo, že Tolkačev „si nemůže myslet, že se zavážeme k nějaké konkrétní peněžní částce za jeho budoucí služby, ačkoliv pokud by dodal to, co slíbil, můžeme se bavit o celkové odměně v řádu milionů“.

			„Rozhodně mu hodláme za jeho služby řádně platit, nicméně o výši každé platby budeme rozhodovat my,“ stálo v telegramu, „a to v závislosti na hodnotě, kterou pro nás budou mít dodané informace.“12

			Ve skutečnosti „hodnota“ Tolkačevových informací pro americkou armádu a výzvědné služby prudce stoupala, přičemž v danou chvíli se odhadovala na stovky milionů dolarů. Ústředí CIA nicméně tuto skutečnost Tolkačevovi nemínilo prozradit. Potřebovali najít způsob, jak na něj zapůsobit a dokázat mu, že si jeho špionáže velmi cení, aniž by při tom rozhazovali miliony dolarů. Učinit tak chtěli prostřednictvím slušného balíku rublů. Tři sta tisíc by pro sovětského inženýra, jehož měsíční plat činil 350 rublů, měla být dostatečně vysoká částka. (Částka to však byla mnohem nižší, než oněch původních 300 tisíc dolarů, které pro Tolkačeva ústředí odsouhlasilo před sedmi měsíci.) Guilsher, který měl peníze předat, dostal za úkol znovu se poptat na možnost platit drahými kameny a cennostmi nebo prostřednictvím vkladů na vázaný účet na zá­padě. ­Guilsher se měl také před Tolkačevem zmínit o tom, že CIA pro něj připraví plán, jak se dostat ze Sovětského svazu, tedy přislíbit exfiltraci někdy v budoucnu, ne ihned.

			Co se týče ošemetné otázky sebevražedné pilulky, dostal Guilsher za úkol definitivní odpověď oddalovat, či nejlépe pokusit se Tolkačeva odradit od požadavku, který on považoval za zcela zásadní a ústředí za zcela nepřijatelný. „Agentovi cksphere můžete sdělit, že jeho žádost zvažujeme se vší vážností,“ radilo ústředí Guilsherovi, „ale že i nadále máme pocit, že mít v držení tuto věc je prostě chyba.“
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NEČEKANÉ VÝHRY A RIZIKA

			Teplota byla pod bodem mrazu, když se 27. prosince 1979 Guilsher popáté setkal s Tolkačevem v opuštěné oblasti u starých garáží. Tolkačev byl v dobré náladě a zdálo se, že Guilshera zase rád vidí. Ve svém dopise z října téhož roku hrozil, že špionáž pro CIA ukončí, Guilsher si však ihned uvědomil, že Tolkačev udělal pravý opak. Pracoval s větší energií a odhodláním než kdy jindy. Jak se tak procházeli, Tolkačev nenápadně předal Guilsherovi balíček. Uvnitř bylo pět elektronických součástek sovětského radaru a u každého schéma zapojení. Tolkačev ­Guilsherovi sdělil, že zbyly z „doby, kdy jsem pracoval na experimentech pro finalizaci komplexu RP-23“. To byl radar, který již dříve CIA označila za zařízení „nejvyšší hodnoty“. Elektronické součástky představovaly zisk zcela nečekaný, který měl Spojeným státům pomoci zjistit, jakým způsobem sovětské radary a letecká elektrotechnika fungují, a sestavit protiopatření, kterak je oslepit.

			Tolkačev dal Guilsherovi také osmdesát jedna cívek exponovaného 35mm filmu se stovkami stran tajných dokumentů. Fotoaparát Pentax se zasekl a posouval film, takže jej vrátil Guilsherovi a požádal o dva náhradní. Během chůze dal Guilsher Tolkačevovi balíček se čtyřmi miniaturními špionážními fotoaparáty značky Tropel pro nadcházející měsíce s barevným značením: modrý, zlatý, stříbrný a zelený. Tolkačev naopak Guilsherovi vrátil červený a černý Tropel, které dostal v říjnu k „testování“, s exponovaným filmem uvnitř.

			Guilsher, který si s sebou vzal kufřík, podal Tolkačevovi onen velký balík peněz – 150 000 rublů. Sovětské bankovky získala CIA od jednoho bankéře ve Švýcarsku, takže je nebylo možné vystopovat zpět do Spojených států. Jednalo se pouze o polovinu částky, kterou navrhoval Kalaris, účinek byl však okamžitý. Tolkačeva peníze zjevně potěšily, když řekl, že odpovídají hodnotě jeho práce – na rozdíl od oněch ubohých 5 000 rublů, které dostal onen rok na předchozích schůzkách. Tolkačev řekl, že ty peníze doopravdy nepotřebuje a že je nejspíš jen někam zašije.

			Pak se Guilsherovi přiznal, že jeho požadavek milionů dolarů byl „nerealistický“ a neměl být brán doslovně.

			Guilsher opět nadnesl možnost zřídit vázaný účet na Západě. Tentokrát ji Tolkačev ihned nezamítl.

			Velmi opatrně Guilsher nadnesl i možnost extrakce. Tu však Tolkačev smetl okamžitě ze stolu s tím, že o ní nebude ani přemýšlet.

			Tolkačev přinesl znepokojující zprávy. Postup pro nakládání s tajnými dokumenty na jeho pracovišti se zpřísnil. Dříve si mohl utajované zprávy odnést oproti podpisu na registračním archu, který zůstával v evidenci Prvního oddělení. V poledne mohl dokumenty skrýt pod kabát, opustit budovu, doma je vyfotografovat, po obědě se vrátit do ústavu a dát dokumenty zpět. U hlavní brány, kde se musel prokázat svým pracovním průkazem, jej šacovali jen zřídka.

			Teď když bude chtít někdo vynést z Prvního oddělení dokumenty, řekl Tolkačev, bude muset na recepci oddělení zanechat svůj pracovní průkaz. Bez něj nemohl v době oběda odejít z areálu, ani doma fotografovat tajné dokumenty. Jedinými dokumenty, které si domů vzít mohl, tak byly ne příliš tajné technické časopisy. Tolkačev se Guilsherovi pochlubil, jak 24. prosince nad novým systémem vyzrál – několik přísně tajných dokumentů vynesl z budovy a doma si je ofotil. Mělo to však háček: již nebude moci realizovat svůj klasický trik, kdy jednoduše odešel s dokumenty v kapse kabátu.

			Tolkačev Guilsherovi stroze připomněl svou dosud nevyřízenou žádost o sebevražednou pilulku. Měl pocit, že mu hrozí větší nebezpečí než předtím. Brával si s sebou dokumenty, které zjevně nesouvisely s jeho aktuální prací. Pokud by někdo kladl otázky ohledně úniku informací, jeho podpisy byly po celém registračním archu. Naléhal na Guilshera, aby mu konečně dali sebevražednou pilulku – už žádné další zpoždění.

			Ještě než se rozešli, Guilsher Tolkačeva překvapil. Jako dárek k Vánocům mu Guilsher přinesl dvě knihy disidentů, které se v té době nedaly v Moskvě sehnat, z nichž jednu napsal Alexandr Solženicyn, který byl v roce 1974 zbaven občanství a násilně vypovězen ze země. Navzdory všemu, co se ten rok stalo, napsal Guilsher ve své zprávě ústředí, byl Tolkačev „nadšen“.1

			Když se rozloučili, vyrazil Guilsher zpátky na velvyslanectví, když vtom si všiml, že k němu zpátky běží Tolkačev. Guilsher se vyděsil v domnění, že se dostal do léčky agentů KGB, kteří na něj každou chvíli ze zálohy vyskočí. Tolkačev však k němu jen doběhl a omluvil se, že mu zapomněl dát písemné hlášení k operaci. Podal mu ho a vytratil se do noci.2

			Když se vrátil na pobočku, přečetl si Guilsher Tolkačevovo hlášení. Tolkačev v něm zdůrazňoval, že sebevražedná pilulka se pro něj stává „čím dál důležitější“. Guilsherovi tvrdil, že se cítí čím dál více ohrožen „nepředvídatelnými okolnostmi“, včetně například úniku informací ze Spojených států. Vysvětlil, že pokaždé, když si bral z Prvního oddělení nějaký dokument, musel se zapsat do registračního archu, kde uváděl své jméno a podpis. Jednotlivé seznamy se pak archivovaly pro případ, že by KGB někdy chtěla něco prošetřit. Napsal:

			Celkový počet dokumentů, které jsem si vypůjčil, značně převyšuje mé pracovní potřeby. Nebudu kupříkladu nikdy schopen vysvětlit, k čemu jsem potřeboval technické popisy AVM RLS RP-23, N-003, N-006, N-005… Bude to těžké vysvětlit mimo jiné proto, že naše laboratoř se na vývoji RLS RP-23, N-003, N-006 nepodílí již od září 1978 a na vydávání dokumentace k RLS N-005 nebo na jejím sériovém zavádění jsme se dokonce nepodíleli vůbec. Tyto skutečnosti mě nutí, již potřetí, se na vás obrátit s žádostí, aby mi byly bez prodlení předány prostředky k sebezničení.3

			Za kódy a čísly v Tolkačevově hlášení se skrýval neuvěřitelný zpravodajský úlovek. Spojeným státům dodal detailní plány několika nejmodernějších radiolokátorů, které byly v té době vyvíjeny a instalovány do sovětských záchytných a útočných stíhacích letounů. V prosinci ministerstvo obrany ve svém memorandu CIA sdělilo, že v důsledku Tolkačevových cenných informací letectvo zcela přehodnotilo svůj plán investovat 70 milionů dolarů do elektroniky jednoho z nejnovějších modelů amerických stíhacích letounů.4

			Guilsher však viděl, že se blíží zásadní krize. Tolkačev si na své jméno vypůjčil již tolik dokumentů, že za sebou v podstatě zanechal cestovní mapu své zrady. Onen registrační arch mohl zničit celou operaci. A kromě toho byl nyní Tolkačevův snadný způsob kopírování dokumentů doma během oběda ohrožen novými omezeními, dle kterých musel při výpůjčce dokumentů odevzdat svůj pracovní průkaz.

			Již dva a půl roku se Gus Hathaway usilovně snažil obhájit moskev­skou pobočku před vedením CIA. Hlasitě vystupoval proti Turnerovi a jeho příkazu zmrazit veškeré operace. Trval na tom, že Tolkačev je ryzí, nefalšovaný agent. Přivedl Guilshera do Moskvy. Během požáru na velvyslanectví bránil rezidenturu před vetřelci z KGB. Velmi jej trápila ztráta Ogorodnika a Kulaka, zároveň však věděl, že v boji proti KGB hrozila ztráta agenta neustále. Hathawayovi se nakonec podařilo vrátit moskevskou pobočku do světa špionážních operací a i přes veškerá úskalí udělala CIA značný pokrok od paralýzy 60. let, kdy v Moskvě neměla žádného agenta, který by stál za řeč. 

			Hathaway se připravoval na konec svého působení v Moskvě a na návrat na ústředí, kde se měl ujmout funkce šéfa sovětské divize, jeho poslední týdny v moskevské pobočce však byly naplněny úzkostí. Na konci prosince 1979 zahájil Sovětský svaz invazi do Afghánistánu a započal tak nové období napjatých vztahů se Západem. Dekáda zmírňování mezinárodního napětí byla u konce. Americký senát dal smlouvu SALT II k ledu, v Evropě začaly nové závody ve zbrojení a Spojené státy hrozily bojkotem nadcházející moskevské olympiády.5

			Pro moskevskou pobočku znamenala invaze do Afghánistánu ­potíže. 9. ledna 1980 Hathaway varoval ústředí, že se KGB chystá zesílit svůj dohled na ulicích. Když už spolupráci s Tolkačevem dotáhl tak daleko, umínil si, že ho nesmí ztratit, a zavázal se, že ve „zhoršující se politické situaci“ posílí bezpečnostní opatření. Kupříkladu ve dnech, kdy měli v plánu setkat se s Tolkačevem, bude jejich pobočka elektronicky monitorovat „všechny známé a podezřelé sledovací frekvence“. Zvláštní pozornost budou také věnovat sledování oblasti kolem velvyslanectví a oken Tolkačevova bytu.6

			Tolkačevova ostřejší debata s Guilsherem a jeho dopis z konce prosince, ve kterém popsal nové bezpečnostní postupy ve svém institutu, upozornil na svou zranitelnost kvůli množství vypůjčených dokumentů a „trik“, jak ukrást další, dělaly lidem ve vedení CIA vrásky. „Poměrně deprimující,“ poznamenal autor jednoho z telegramů z ústředí.7

			CIA se obávala, že nová bezpečnostní opatření znemožňující Tolkačevovi vzít si dokumenty domů a vyfotografovat si je by jej mohly dohnat k ještě většímu riskování, jako třeba propašovat na pracoviště miniaturní fotoaparáty Tropel. Hathaway a Guilsher si uvědomovali, že Tolkačev stejně ignoruje jejich prosby, aby byl opatrný. Potřebovali udělat něco, co by posílilo jeho důvěru a jejich vliv. 8. ledna poslali ústředí telegram, ve kterém vyjádřili názor, že je načase dát Tolkačevovi pilulku, kterou tak často požadoval. Doufali, že by tím mohli Tolkačeva znovu ujistit, že CIA věnuje jeho potřebám náležitou pozornost.

			Tolkačevova naléhavá žádost o sebevražednou pilulku přinesla několik „rozumných argumentů a logických závěrů“, napsali tehdy ústředí a dodali, že Tolkačevovy obavy jsou oprávněné. Jeho bezpečnostní situace se zhoršovala kvůli jeho sklonu k nadprodukci, tendenci brát si dokumenty bez odůvodnitelné záminky a nosit si je domů. Guilsher a Hathaway ústředí napsali, že „cksphere nedbá našich proseb, aby nespěchal, a místo toho se snaží sehnat a předat maximální množství materiálu v co nejkratší době“. Jeho ochotu spáchat pro svou věc sebevraždu chápali. „Evidentně postupuje tak, jak je každému ruskému občanovi vštěpováno již od dětství, tedy že obětovat se pro vlast je úžasné, odvážné a ­mužné. Ukončit svůj život v boji za dobrou věc zde nemá žádné nemorální konotace a je naopak považováno za odvážné a úchvatné rozhodnutí. Záměrem agenta cksphere bylo způsobit sovětské vládě co největší škody.“ Guilsher a Hathaway připomněli, že Tolkačev tehdy „s klidem a rozvahou“ tvrdil, že „má dostatečně silnou vůli“ na to, aby si sebevražednou pilulku ponechal až jako zcela poslední možnost. Připomněli, že v případě prozrazení by Tolkačeva zcela jistě čekal výslech KGB, soud a poprava. „Jeho žádost o sebevražednou pilulku musíme přehodnotit,“ psali tehdy.8

			17. ledna 1980 byl tento dotaz postoupen řediteli CIA Turnerovi, a to v interním sdělení, které mu bylo doručeno zvláštním kurýrem do jeho kanceláře v sedmém patře. Neslo podpis Warrena E. Franka, který do Hathawayova příjezdu zastával funkci prozatímního šéfa sovětské divize. Ve své zprávě vyjádřil Frank domněnku, že Tolkačev „bude na nás pravděpodobně i nadále velmi tlačit, abychom mu dodali sebevražednou pilulku“, přičemž zmínil část Tolkačevova vzkazu z prosince, ve kterém tvrdí, že sebevražedná pilulka se pro něj stává „čím dál důležitější“.

			Moskevská pobočka v této věci značně na ústředí naléhala, avšak ještě než se k ní mohl vyjádřit Turner, její naléhavost zmírnil sám Frank. ­Navrhl, aby se Guilsher „ještě jednou pokusil“ Tolkačeva přesvědčit „o nerozumnosti vlastnictví této pilulky“. Guilsher to již zkoušel. Frank navrhoval čtyři „témata k diskuzi“, které Guilsher mohl v rozhovoru s netrpělivým agentem použít. Podobná témata Guilsher obdržel již před osmi měsíci od ústředí, tento seznam však obsahoval jedno zcela nové téma: „Ředitel naší organizace vyjádřil velmi silné, osobní výhrady vůči vydání této pilulky, a to jak z morálních, tak operačních důvodů.“

			Moskevská pobočka chtěla jasnou a srozumitelnou odpověď, která by zohlednila Tolkačevovy požadavky. Místo toho centrála reagovala nejasně a opatrně. Frank navrhoval, aby CIA dala svému agentovi nekonkrétní příslib, že pilulku dodá později. Byl to jen další způsob, jak oddálit konečné rozhodnutí. I v případě, že by Turner pilulku v únoru schválil, tvrdil Frank, „budeme i nadále moci snadno odkládat vydání pilulky až do zimy letošního roku, a to z důvodu letní pauzy a prodlev, souvisejících s výrobou a hledáním způsobu jejího ukrytí“. Ve svém sdělení Frank žádal, aby Turner schválil v podstatě kompromis – nekonkrétní příslib, že pilulku jednou dodají, ale pouze v případě, že by to Tolkačev „i nadále považoval za nutné“.

			Turner byl z toho všeho nešťastný. Jak psal Frank, Turner odmítal vydat pilulku z morálních a operačních důvodů, přičemž do interního sdělení narychlo připsal ty provozní. „Obáváme se (částečně ze zkušenosti), že dostupnost těchto pilulek může agenta přimět zbytečně riskovat.“ ­Dodal, že „KGB si je dobře vědoma naší distribuce pilulek agentům a zcela nepochybně by po nich důkladně pátrala“.

			V dolní části sdělení divize připsala „Schváleno“ s volným místem pro Turnerův podpis. 24. ledna Turner připsal před slovo „SCHVÁLENO“ slovo „Ne“ s tím, že by se Guilsher měl i nadále snažit Tolkačeva od jeho rozhodnutí odradit.

			„Na další schůzce se k ničemu nezavazujte.

			Stan.“9

			Guilsher a Hathaway byli velmi zklamáni. Guilsher Tolkačevův požadavek chápal a bál se naštvané reakce. Lehce ironicky ústředí připomněl, že ona „témata k diskusi“ již s Tolkačevem probrali a že další diskusí v tomto směru „si ho jen znepřátelíme“. Navíc, dodal, pokud Tolkačevovi řekneme, že jeho žádost dosud nebyla vyřízena, mohlo by to vést „ke ztrátě tohoto cenného zdroje informací“.

			„Opravdu to chceme riskovat?“ ptal se sklíčeně.

			Guilsher také ústředí připomněl, že již v říjnu je Tolkačev varoval, aby si s ním nezahrávali, a pohrozil, že spolupráci ukončí. Napsal tehdy, „naprosto chápu, že tak budu moci učinit pouze tak, že spáchám sebe­vraždu“. Guilsher poukázal na to, že k tomu, aby si vzal život, nebude potřebovat sebevražednou pilulku CIA. Byl to velmi drsný vzkaz pro ústředí, neboť naznačoval, že se celá operace může zhroutit a oni by tak navždy ztratili Tolkačeva, a to jak člověka, tak špionážní operaci, jen proto, že Turner odmítal schválit vydání sebevražedné pilulky. Guilsher nabídl jeden poslední zoufalý nápad. Na příští schůzce by Tolkačevovi doporučil, aby napsal „osobní dopis“ řediteli CIA, kde by o pilulku zažádal.

			Tak by alespoň udrželi jeho „zvláštní požadavek“ při životě.10

			Kromě sebevražedné pilulky řešili Guilsher a Hathaway v lednu 1980 ještě jedno znepokojující dilema. Tolkačev dodával mimořádně cenné zpravodajské informace, ale zároveň příliš riskoval. Aby zlepšili jeho bezpečnostní situaci, budou patrně muset zpomalit jeho špionážní aktivity. To bylo samo o sobě problematické, byl zde však ještě jeden háček: jakákoliv snaha zpomalit Tolkačeva bude kolidovat s jeho osobním přáním co nejvíce poškodit Sovětský svaz. Je možné, že se jim nepodaří jej zpomalit. 

			Zaměstnanci moskevské pobočky a ústředí řešili tento zapeklitý problém den co den. Největší nebezpečí představoval onen registrační arch s podpisy. Pokud by jej KGB někdy prověřila, okamžitě by si museli všimnout nepřiměřeného počtu a záběru dokumentů, které si vypůjčil Tolkačev. 12. ledna ústředí Guilsherovi a Hathawayovi sdělilo, že „rozhodně sdílíme vaše hluboké znepokojení“ v dané věci. „Bohužel, stalo se a nic se s tím již nedá dělat, neboť onen arch je stále k nahlédnutí v Prvním oddělení.“ Ústředí doporučilo, aby si Tolkačev vymyslel nějakou výmluvu, „třeba i slabou“, k čemu vůbec potřeboval všechny ty dokumenty.11

			Celý problém byl však složitější a netýkal se pouze již uskutečněných operací. Tolkačev riskoval čím dál víc, viz například jeho odvážný „kousek“ z prosince, kdy z institutu propašoval další várku dokumentů. 16. ledna ústředí uznalo, že „je zcela nezbytné pokusit se zlepšit jeho bezpečnost a zpomalit jej“.12 Ústředí doporučilo pozdržet výměnu Tolkačevova fotoaparátu Pentax, aby si nemohl brát domů další dokumenty k fotografování. To by mohlo zmírnit alespoň některé z obav o jeho bezpečí: neodnášel by z institutu přísně tajné dokumenty. Znamenalo by to však také snížení jeho produktivity. Tou dobou již Tolkačev pomocí fotoaparátu Pentax předal CIA tisíce stran cenných zpravodajských informací. Tolkačev s neutuchajícím zanícením ve svém sdělení z prosince přislíbil „rychlé dodání“ dalších dokumentů v lednu. Ústředí tento nápad shodilo ze stolu s tím, že „za každou cenu musíme zabránit jakýmkoliv uspěchaným, potenciálně podezřelým činům, jako je toto ,rychlé dodání‘“.13

			Guilsher se domníval, že pozdržet předání fotoaparátu Pentax by bylo chybou. On i Hathaway byli „přesvědčeni“, napsal na ústředí, že „veškeré naše naléhání zůstane bez odezvy“, neboť Tolkačeva od jeho úmyslu způsobit co největší škody v co nejkratším čase „nic neodradí“. Ve svých zprávách ústředí vyjádřilo obavu, že se Tolkačev řítí do neštěstí.14 ­Guilsher odvětil, že jej musí brzdit zlehka, aniž „by snížili jeho motivaci, urazili jej, nebo jej donutili ztratit víru v nás“.

			Kromě bezprostředních bezpečnostních rizik Guilshera trápilo i jedno obecnější nebezpečí. S tím, jak jim Tolkačev předával čím dál víc dokumentů, rozšiřoval se i počet amerických vojenských a zpravodajských expertů, kteří k nim měli přístup. Časem se na základě informací z Tolkačevových dokumentů změní konstrukce amerických zbraní, dojde k revizi bojové taktiky a budou vytvořena patřičná protiopatření. Guilsher napsal ústředí, že „není vyloučeno, že se Sověti nakonec dozvědí, že disponujeme určitým typem informací. Vyšetřování možných úniků na sovětské straně by mohlo rychle ukázat prstem na agenta cksphere“.15 První věc, na kterou se Sověti podívají, bude registrační arch se všemi Tolkačevovými podpisy.

			Guilsher se cítil jako v kleštích. Ústředí chtělo zamítnout Tolkačevovu žádost o sebevražednou pilulku. Ústředí chtělo zamítnout Tolkačevovu žádost o 35mm kameru. Ústředí chtělo zpomalit agenta, který byl odhodlán uhánět kupředu bez přestávky.

			Přestože byl miniaturní fotoaparát Tropel důmyslný konstruktérský zázrak, jeho ovládání nebylo zcela jednoduché. V lednu ústředí oznámilo moskevské pobočce, že film z černého Tropelu, který Tolkačev exponoval na podzim – jako jeden ze dvou „zkušebních“ – byl nečitelný. Všechny snímky byly podexponované, takže veškeré drahocenné zpravodajské informace byly ztraceny.16 Aby byly snímky dostatečně jasné, vyžadovaly fotoaparáty Tropel minimálně pětatřicet až padesát kandel na stopu čtvereční.17 Tolkačev jim napsal, že při používání fotoaparátů Tropel dbá na zvýšenou opatrnost. K pletací jehlici připevnil malý řetěz, který si zavěsil na zápěstí, aby mohl lépe posoudit přesnou vzdálenost pro dobré zaostření. Stínu pletací jehlice si na jeho snímcích všimli analytici CIA. Doma, kde si mohl osvětlení přizpůsobit, se Tolkačev stále potýkal s potížemi. Tvrdil, že na prvních osmdesát snímků měl dostatečných 380 až 540 kandel na metr čtvereční a poněkud méně na ostatních čtyřicet snímků, a přesto byly expozice z černého Tropelu nečitelné. Technici CIA již delší dobu pracovali na experimentální, vylepšené verzi s širším otvorem objektivu, která by fungovala lépe za zhoršených světelných podmínek. Ten byl však teprve ve vývoji a ne v Tolkačevových rukou.

			28. ledna požádala moskevská pobočka ústředí o zaslání dvou fotoaparátů Pentax 35 mm a jednoho čistého objektivu, a to neprodleně. Tentokrát ústředí žádosti vyhovělo.

			V lednu pořádala moskevská pobočka pro Hathawaye párty na rozloučenou, on však podobné oslavy neměl příliš v oblibě a z večírku se omluvil. Místo toho šel k velkému průmyslovému skartovacímu stroji na chodbě u kanceláří pobočky CIA. Nebyla to jen obyčejná skartovačka: bylo to monstrum, které bleskově měnilo dokumenty v prach, což bylo praktické v případě, že by se někdy museli nenadále všeho zbavit. Hathaway tam stál během svých posledních hodin v Moskvě a vhazoval dokumenty do hřmotného, třesoucího se stroje.

			Jeho nástupcem se stal jeho starý přítel Burton Gerber, jeden z ambiciózních důstojníků, kteří do služeb CIA vstoupili v 50. letech 20. století a kteří zastávali agresivnější přístup ke špionáži. V následujících letech Gerber sloužil v Teheránu, Sofii a Bělehradě, kdy mimo jiné vytvořil „Gerberova pravidla“ pro prověřování potenciálních agentů. Vzhledem k častým přesunům a povýšením si Gerber nebyl jistý, zda někdy bude mít šanci působit na prestižním postu v Moskvě. Když dostal nabídku šéfovat nejvýznamnější pobočce CIA na světě, s nadšením ji přijal.

			Gerber přijel do Moskvy třetí týden v lednu roku 1980. Byl to náročný šéf, který si nepotrpěl na zbytečný luxus, a přímočarý workoholik, který byl znám svými vysokými nároky na podřízené. Byl si však také vědom těžkostí a útrap, které museli zaměstnanci CIA a jejich rodiny snášet – dlouhá pracovní doba, nečekaná povolání do akce a neustálé napětí života v utajení. Gerber znal nazpaměť jména všech manželek a dětí svých řídících důstojníků a často se na ně vyptával, jakkoliv to jeho nároky nijak neumenšovalo. Jeho celoživotním koníčkem bylo studium vlků, obrázek vlka měl i na stěně ve své kanceláři. Vystavil si tam i fotografii Rema Krasilnikova, šéfa kontrarozvědky KGB. Chtěl si tak sám sobě připomínat, že Krasilnikovovi muži neustále číhají v ulicích Moskvy. Gerber byl odhodlán je porazit.

			Místo elegantních psacích strojů IBM Selectric, které používali někteří zaměstnanci pobočky, si s sebou Gerber přinesl starý manuální psací stroj – a psát na něm dovedl skutečně rychle. Byl přesvědčen, že by řídící důstojníci měli dokonale znát své město i svého nepřítele. Jeden ze zaměstnanců pobočky později vzpomínal, jak Gerber čas od času koupil propagandistické obrázkové karty vedoucích členů komunistické strany, načež s nimi chodil za jednotlivými důstojníky a zkoušel je z jejich znalostí. „Dejme tomu, že jdete po ulici a potkáte tohoto chlapa,“ řekl a ukázal některou z karet. „Kdo je to?“

			Tou dobou se Guilsher s Tolkačevem scházel již celý rok a intenzivně pociťoval břímě odpovědnosti, kterou na sebe převzal v souvislosti s potřebou chránit tento cenný zdroj informací a udržovat celou operaci v chodu. V rámci příprav na jejich nadcházející schůzku sepsal pro Tolkačeva velmi dlouhý dopis, který si měl po schůzce doma přečíst. Byl to způsob, jak sdělit více informací, než bylo možné během krátkého setkání. Guilsher v něm Tolkačeva varoval, že v souvislosti s invazí do Afghánistánu by mohla KGB zpřísnit dohled na ulicích a že budou patrně muset začít používat mrtvé schránky, přestože Tolkačev tento způsob komunikace v oblibě příliš neměl. Guilsher Tolkačeva ujistil, že CIA pochopí, pokud nebude moci nějakou dobu předávat stejné množství přísně tajných dokumentů jako dříve. „Prosím, nemějte z této situace špatný pocit, v klidu pracujte a neodnášejte z Prvního oddělení materiály, které nesouvisejí s vaší prací,“ naléhal Guilsher.

			Jinak však Guilsherův dopis vyzníval zcela jinak: Spojené státy prahly, ba přímo lačnily, po dalších cenných zpravodajských informacích od Tolkačeva. Guilsher sestavil celý seznam tajemství, které by Tolkačev mohl ukrást. „Velmi nás potěšily elektronické součástky, které jste dodal,“ řekl Guilsher s tím, že by případně ocenili další, kupříkladu ukázky kovu z letadel a technických zařízení. O tyto „slitiny, ze kterých stavějí letadla, máme eminentní zájem“, napsal v dopise. „Budeme vám za ně velmi vděční.“ Dodal, „připomínám vám, že bychom velmi rádi získali telefonní seznamy a jiné příručky ústavů, ministerstev a dalších institucí, se kterými váš ústav spolupracuje“. Guilsher uvedl, že by se CIA chtěla dozvědět o jejich jednotlivých zaměstnancích, především pak o těch, kteří „jezdí do zahraničí, máte-li tyto informace“. Chtěla také vědět, co se sovětští inženýři dozvěděli o americké technologii – „uveďte prosím podrobnosti o tom, jaké údaje, materiály a informace plynou do institutů sovětského obranného průmyslu“. CIA chtěla, aby se Tolkačev do budoucna soustředil spíše na informace o moderních zbraňových systémech, včetně tehdy se rodícího sovětského úsilí vybudovat létající středisko včasného varování a řízení a bojové letouny s kolmým startem, které v té době byly ještě na rýsovacích prknech. CIA se chtěla dozvědět o „posledním vývoji systémů ve fázích jedna až pět“ vojenského výzkumu. „Připomínám vám, že máme zájem o vše, co víte o civilní obraně, a to jak ve vašem ústavu, tak v zemi obecně. Chceme kupříkladu vědět, zda existují nějaké náznaky toho, že se nyní více pozornosti věnuje civilní obraně.“18 Seznam přání byl nekonečný. CIA se chtěla dozvědět co nejvíc o obsahu tajné knihovny v ústavu, včetně toho, jakým způsobem bylo možné si jednotlivé materiály vypůjčit, jak funguje registrační arch a jak dlouho je možné si dokumenty ponechat. CIA chtěla vědět, jaké úrovně tajných dokumentů knihovna uchovává, ať už se týkaly budoucích nebo současných zbraňových systémů, a zda knihovna disponuje i informacemi o letectví a radarech, materiálech, ze kterých byly letouny postaveny, nákresy letadel a raket, laserů, zbraní se směrovanou energií, údaje o aerosolech, slitinách a speciálních kovech, taktice leteckých úderů, elektrooptických zařízeních, taktice předsunutého leteckého navádění a přímé letecké podpory a systémech velení a řízení. CIA chtěla vědět, zda by Tolkačev mohl v tajné knihovně pomocí expozimetru zjistit tamní podmínky pro fotografování a případně vyfotit na ukázku několik druhů dokumentů, „které by si mohl vypůjčit ke své práci“.19

			Guilsher si také lámal hlavu s novým Tolkačevovým nápadem, jak získávat tajné dokumenty. Podle nových bezpečnostních pravidel musel Tolkačev při vypůjčení dokumentů z Prvního oddělení odevzdat svůj pracovní průkaz. V praxi to znamenalo, že nemohl opustit ústav a propašovat dokumenty ven z budovy. Tolkačev však přišel s novým nápadem: nemohla by CIA vyrobit přesnou kopii jeho průkazu? Na Prvním oddělení by tak mohl zanechat originál a s kopií se prokázat při odchodu z budovy. Guilsher znovu uvažoval, co by se mohlo přihodit. Nevypadalo by to divně, kdyby Tolkačev odevzdal svůj průkaz na Prvním oddělení a za pár minut by byl spatřen, jak se při odchodu z budovy prokazuje identickým průkazem? Nemohli by ho při tom chytit? Nápad s falešným průkazem se přesto CIA líbil. V případě úspěchu by to byl ze strany jejich nejcennějšího agenta skvělý kousek.20

			Guilsherův dopis pro Tolkačeva obsahoval i nový harmonogram schůzek na dalších dvanáct měsíců a nové pokyny, jak signalizovat připravenost na setkání po delší odmlce. Instrukce odrážejí důstojníkovu pozornost k detailu. První den v měsíci měl Tolkačev na určitém místě nakreslit značku „tou žlutou voskovou pastelkou, kterou jsem vám dal – taková značka bude spolehlivější než značky křídou, které může spláchnout déšť. Jen bych připomněl, že znamením je vodorovná značka o délce 10 cm ve výšce pasu“.

			V podvečer dne 11. února 1980 Guilsher vyrazil na dlouhou projížďku městem s cílem odhalit případné sledování ze strany KGB. S dvacetiminutovým předstihem dorazil na místo své šesté schůzky s Tolkačevem nedaleko Leningradského prospektu, hlavní dopravní tepny města, která vede z centra severozápadním směrem. Guilsher nejprve několikrát místo objel a důkladně obhlédl. Když dorazil Tolkačev, vydali se na procházku, během které rychle probrali, co bylo třeba. Guilsher dal Tolkačevovi dva fotoaparáty Pentax 35 mm. Tolkačev naopak vrátil čtyři fotoaparáty Tropel, modrý, zlatý, stříbrný a zelený, které používal k fotografování dokumentů. Tolkačev také Guilsherovi předal devítistránkové hlášení.

			Tolkačev řekl, že od nynějška bude datum schůzky potvrzovat tak, že v kuchyni svého bytu nechá od poledne do 14.00 svítit světlo, které bylo z ulice jasně vidět. Příští schůzku naplánovali na květen. Guilsher varoval Tolkačeva před zvýšeným dozorem KGB.

			Tolkačev poté požádal o sebevražednou pilulku. Guilsher mu ne­ochotně sdělil, že ústředí jeho „zvláštní požadavek“ zamítlo. 

			Tolkačev byl tou informací naprosto otřesen. Zamumlal, že to pro něj bude mít zásadní dopad na jeho psychiku. Guilsher viděl, že Tolkačev, který až do tohoto okamžiku stál vzpřímeně a ve střehu, se náhle změnil. Vypadal zničeně a sklesle.

			Guilsher reagoval bleskově. Vyzval Tolkačeva, aby napsal dopis pro „nejvyšší představitele“ Spojených států, ve kterém by zažádal o přehodnocení.

			Guilsher poté Tolkačevovi oznámil, že jeho působení na postu šéfa moskevské pobočky se pomalu blíží ke konci a že na konci léta odjede z Moskvy. Rozešli se už po dvaceti minutách. Guilsher odcházel do noci se špionážními fotoaparáty a dopisem v kapse a přemítal o obrazu Tolkačevovy posmutněné tváře, který měl stále před očima.21

			Druhý den dorazil Guilsher časně ráno na pobočku, kde na něj čekal Gerber. Guilsher popsal, jak se Tolkačev v reakci na odmítnutí jeho žádosti o sebevražednou pilulku málem zhroutil. Reakce byla ještě horší, než čekal. Ve svém společném telegramu Guilsher a Gerber ústředí informovali, že agent „utrpěl velkou psychickou ránu, která bude mít nepříznivý vliv na budoucnost operace, pokud toto rozhodnutí nezvrátíme“. Víc toho do doby, než Tolkačev napíše vlastní písemnou žádost, udělat nemohli. Napsali také, že danou situaci ještě zhoršila Guilsherova žádost, aby Tolkačev „omezil své špionážní aktivity a držel se stranou“, a blížící se Guilsherův odjezd. Guilsher byl jediný, koho Tolkačev za více než rok ze CIA poznal.

			Guilsher otevřel Tolkačevovo hlášení. Bylo věcné, dobře strukturované a přinášelo detailní popis jeho práce s barevně rozlišenými fotoaparáty Tropel. Tolkačev vše očísloval, kupříkladu „Dokument RE10 byl vyfotografován zlatým fotoaparátem“. Připomněl také, že kvůli množství dokumentů, které si vypůjčil z Prvního oddělení, je ve velmi ošemetné situaci. Pokud by ve Spojených státech došlo k úniku informací, napsal, „pak by moje situace byla naprosto beznadějná“. V tom mu Guilsher musel dát samozřejmě za pravdu.

			Ve svém hlášení se také Tolkačev vrátil ke spornému tématu peněz, zvolil však omluvný tón. Řekl, že došlo k nedorozumění, že to byla jeho „chyba“. Uznal, že způsobil zmatek, když „začal mluvit o šestimístné částce, když jsem měl na mysli šest nul“. Tolkačev svůj požadavek vysvětloval tím, že si byl jistý, že Belenko obdržel 6 milionů dolarů a že to ovlivnilo jeho uvažování, nikdy však nepožadoval určitou částku. Řekl, že její výši nechá na CIA, která tak měla učinit na základě hodnoty zpravodajských informací, které jim předal. Jeho očekávání však i přesto byla stále vysoká. Požádal CIA, aby jeho peníze uložila v tvrdé měně na svěřenecký účet s tím, že chce mít možnost z něj kdykoliv vybírat.22

			Ve svém komentáři k tomuto tématu vyjádřil Guilsher pochopení k Tolkačevově požadavku. „Dovedeme si představit, v jak obtížné situaci se agent CKS nachází v případě vyjednávání náležité odměny za své služby,“ napsal Guilsher. „Je zcela evidentní, že se bojí, že zneužijeme jeho situace (mocná vláda proti bezmocnému jedinci), když se již dopustil velezrady a předal nám materiály neocenitelné hodnoty.“ Guilsher dodal, že Tolkačev stále hovoří o „milionech dolarů“.

			Na jaře letectvo oznámilo, že Tolkačevův materiál propojilo s dalšími zpravodajskými informacemi o sovětských zbraňových systémech a že mnohé z jeho informací již značně poškodily sovětské zájmy. Podle představitelů vzdušných sil Tolkačev poskytl obrovské množství cenných informací z oblasti vědy a techniky, přičemž jeho hlavní hodnotu spatřovali ve vykreslení podrobného obrazu nových sovětských zbraňových systémů, které by po mnoho let nebyly k dispozici z jiných zdrojů, pokud tedy vůbec. V březnu se Guilsher a Gerber dotazovali ústředí, jaké je skutečná hodnota Tolkačeva coby špiona. Poukázali při tom na skutečnost, že předchozí hodnocení ze strany armádních představitelů byla nadšená. V těchto hodnoceních uznale označovali Tolkačevovy materiály za zdroj „prvních informací“ o některých zbraních, případně za „jediný zdroj informaci“ či zdroj „prvních nezpochybnitelných informací“, s tím že „čas potřebný na výzkum a vývoj amerických protiopatření k těmto systémům se díky němu zkrátil minimálně o 18 měsíců, u jednoho systému pak dokonce až o pět let“. Jiný posudek označil Tolkačevovy informace za „zlatý důl“ a za „obrat o sto osmdesát stupňů v projektu za sedmdesát milionů dolarů“.

			Guilsher a Gerber vznesli dotaz, zda by zpravodajská komunita byla schopna jeho celkový přínos vyjádřit v dolarech: 

			Například, jak velké úspory můžeme očekávat v oblasti výzkumu a vývoje? Objevili jsme už nedostatky našich vlastních systémů, které nyní můžeme odstranit? Můžeme vyvíjet nová protiopatření proti sovětským systémům? Máme jasnou představu o sovětských schopnostech v dané oblasti? Poskytl CKS informace o systémech, ke kterým jsme dříve neměli k dispozici žádné údaje?23

			Odpovědí na všechny tyto otázky bylo, že Tolkačev poskytl informace, které byly dle vyjádření ústředí „v podstatě neocenitelné“. Ústředí také podotklo, že „domníváme se, že samotný cksphere si je plně vědom mimořádné hodnoty svých materiálů a uvědomuje si tudíž, že mu nemůžeme vyplatit přesnou hodnotu dodaných informací, i kdybychom ji byli schopni vyčíslit“.24

			Ústředí CIA následně poslalo moskevské pobočce vlastní interní evaluaci Tolkačevových materiálů. V ní se píše: „Tyto informace jsou obzvláště významné z hlediska úspor pro zpravodajskou komunitu. U jiných systémů bychom obdobně podrobné informace a znalosti získali až několik let po jejich spuštění. Zásadní údaje v těchto zprávách ušetří mnoho let analýz a diskuzí ve zpravodajské komunitě.“25

			Přestože oněch 150 tisíc rublů, které dal Guilsher Tolkačevovi v prosinci roku 1979, rozptýlily Tolkačevovy obavy, CIA se dosud nerozhodla, kolik by mu měla vyplatit z dlouhodobé perspektivy. Tolkačev stále čekal na jejich rozhodnutí. V březnu 1980 napsal Gerber Hathawayovi, který byl v té době šéfem sovětské divize, že před další schůzkou s Tolkačevem budou muset „vytvořit realistické plány do budoucna“ a „usnést se na závazcích, kterým budeme schopni dostát“.26 Moskevská pobočka navrhovala celkovou kompenzaci ve výši 3,2 miliony dolarů. Stále to byl jen nepatrný zlomek hodnoty, kterou měly Tolkačevovy informace pro vládu USA, nicméně mnohem víc, než doposud dostal. 

			Hathaway dobře věděl, jak ošemetná to byla záležitost; sám se s ní potýkal ještě coby šéf moskevské pobočky. Na začátku dubna Hathaway odpověděl: „Nejde ani tak o to, jakou hodnotu mají jeho informace, jako spíše o to, kolik toho dokáže zvládnout, a upřímně, kolik mu můžeme rozumně zaplatit. Říkám rozumně, protože kdybychom vzali celkovou hodnotu jeho informací, jednalo by se o astronomická čísla. Nechci být krutý, ale nejsme firma a kompenzovat ho můžeme rozumně, aniž by to byla maximální částka.“

			Hathaway také chtěl Tolkačeva zpomalit. „Jsme povinni udělat vše, abychom ho zpomalili,“ napsal. „Přiměřená částka ho podle mého mínění může zpomalit, zatímco velké (jakkoliv odůvodněné) částky ho mohou ještě více povzbudit.“ Přestože měla CIA v úmyslu zřídit Tolkačevovi účet, „považujeme vaši konečnou částku 3,2 milionu dolarů za vysokou“.

			Krátce po tomto telegramu Hathaway Gerberovi oznámil, že se chystá jít za ředitelem CIA s návrhem vyplatit Tolkačevovi 200 tisíc dolarů za jeho služby do roku 1979, 300 tisíc dolarů za rok 1980, 400 tisíc dolarů za rok 1981 a půl milionu dolarů za každý další rok. Jak se sám vyjádřil, měl to být „nejvyšší plat, jaký kdy naše organizace vyplatila jednotlivci za celou dobu své existence“.27

			Turner tehdy opět jeho představy poněkud seškrtal. 10. května 1980 schválil osekaný balíček: 200 tisíc dolarů za rok 1979 a 300 tisíc dolarů za každý další rok. Hathaway Gerberovi a Guilsherovi řekl, že si je jistý, že budou zklamáni. „Rozumím vašemu zklamání,“ řekl. Ale „je to obrovské množství peněz“. Vyjádřil přesvědčení, že by Guilsher mohl „využít své přesvědčovací schopnosti a zvláštní vztah s cksphere, aby mu to celé nějak pochopitelně sdělil“.28

			Další okolností, která Guilshera tížila, byla extrakce agenta. Tolkačev se dříve nechal slyšet, že o odchodu ze Sovětského svazu nebude nikdy uvažovat. Ve svém hlášení z února však o tuto možnost projevil zájem. „Nikdy jsem neuvažoval o emigraci,“ napsal tehdy, nicméně „pokud existuje reálná možnost, že byste mě a mou rodinu dostali ze Sovětského svazu, pak bez ohledu na rizika s tím spojená bych chtěl této možnosti využít. Má rodina o mé činnosti nic neví.“ Tolkačev požádal o bližší podrobnosti – jak dlouho by jim trvala příprava takové akce?29 Guilsher cítil, že tento nový zájem o extrakci byl známkou toho, že Tolkačev svou budoucnost v Moskvě vidí čím dál více pesimisticky.30 Možná, že kdyby CIA kývla na extrakci, pomyslel si Guilsher, zmírnilo by to Tolkačevův požadavek milionů dolarů. V květnu 1980 Turner schválil „závazek vůči Tolkačevovi, jeho manželce a synovi, že pokud si to okolnosti budou vyžadovat, bude přepraven ze Sovětského svazu na Západ“.31

			Guilsher se pustil do sepisování zprávy pro Tolkačeva, kterou mu měl předat na jejich nadcházející schůzce. Věděl, že rozhodnutí ohledně sebevražedné pilulky Tolkačevem otřáslo. Teď mu měl sdělit další nepříjemné novinky. Guilsher „ani trochu nepochyboval“, že Tolkačev bude informací ohledně peněz „velmi šokován a znepokojen“.32 Guilsher se pokusil sdělit tu novinu co nejšetrněji. „Hodnocení vašich materiálů je velmi vysoké, a proto bylo rozhodnuto, že vám vyplatíme nejvyšší částku v historii naší organizace,“ napsal Guilsher a připojil schválené částky. Nul tam bylo hodně, miliony to však nebyly. Guilsher chtěl zmírnit dopad nepříjemné informace příslibem extrakce, ale i v tom byl háček. Už jen tím, že ji s ním budou probírat, posílí to jeho vyhlídky na odjezd. CIA nechtěla stáhnout plodného agenta z akce, pokud by to nebylo skutečně nutné. Chtěli, aby produktivní, pevně začleněný agent jako Tolkačev zůstal na místě, dokud to bude možné. Guilsher neslíbil žádný rychlý odjezd. Tolkačevovi připomněl, že o extrakci bude muset říci své rodině, a pokud by se náhodou zdráhali, „mohlo by to znamenat značné problémy“. V hrubých rysech pak Tolkačevovi nastínil, co by pro něj CIA udělala v případě, že by se rozhodli přesídlit do Spojených států.

			Operace Tolkačev byla nyní již poměrně značně spletitá – otázky spojené s extrakcí, penězi, fotografováním, bezpečností a sebevražednou pilulkou byly vzájemně propleteny. Moskevská pobočka v telegramech s ústředím každou z nich rozebírala do detailů, každý krok však v sobě skrýval možnost chyby a potenciál naštvat Tolkačeva, jako tomu bylo v případě sebevražedné pilulky. CIA se pokusila řídit Tolkačeva přes pečlivě kalkulované nabídky peněz a extrakce, nad tím vším se však vznášela hrozivá skutečnost, že Tolkačev ne vždy poslouchal řídící důstojníky. Měl neotřesitelné odhodlání ukrást co největší množství státních tajemství. Nechtěl, aby ho zpomalovali.

			Na jaře roku 1980 napětí mezi Sovětským svazem a Západem výrazně zesílilo. Spojené státy bojkotovaly letní olympijské hry v Moskvě v reakci na invazi do Afghánistánu, což velmi rozhořčilo sovětské ve­dení. Když disident a fyzik Andrej Sacharov veřejně vystoupil proti invazi, byl zadržen a poslán do vyhnanství do Gorkého.33 Olympiáda měla začít v červenci a již několik týdnů před zahájením se ulice hemžily zástupy policistů-milicionářů, z nichž mnohé do Moskvy úřady přivezly z venkova. To vše další krok Johna Guilshera ještě více zkomplikovalo, riziko odhalení bylo vysoké.

			Ve večerních hodinách dne 12. května si Guilsher zvolil přestrojení. Byla to jeho první zkušenost s postupem známým jako přenos identity, trik, který využíval jedné slabiny KGB. Ačkoli si KGB důkladně prošetřila všechny Američany v Moskvě, nemohli je sledovat všechny, takže ignorovali mnoho lidí, které považovali za běžné pracovníky nepodílející se na špionáži. Důstojník CIA se tak mohl přestrojit za některého ze zaměstnanců velvyslanectví, které agenti KGB ignorovali, a nenápadně vyklouznout z budovy, aniž by to vzbudilo pozornost. Trik zafungoval. Guilsher odešel z budovy, aniž by si ho KGB všimla. Měl v plánu narychlo zavolat Tolkačevovi a domluvit se na schůzce na ulici. Když mu však zavolal, uslyšel cizí hlas a akci zrušil.34

			Další pokus uniknout KGB byl již propracovanou lstí. Guilsher oznámil sovětským úřadům, že se chystá na krátký výlet do zahraničí. Z Moskvy pak odletěl dle plánu, poté se však neočekávaně vrátil dříve, než úřadům oznámil. Doufal, že se mu podaří setkat s Tolkačevem dřív, než KGB zjistí, že je zpátky. Když však procházel pasovou kontrolou, všiml si, že se na něj zaměřili více než obvykle, a tak se rozhodl schůzku opět odložit. 

			Dvě zrušené schůzky, ani permanentní policejní dohled v ulicích však Gerbera neodradily. Po Guilsherově druhém zmařeném pokusu sejít se s Tolkačevem napsal Hathawayovi telegram. Přestože příliš nepočítal s oslabením policejního dohledu, byl Gerber přesvědčen, že je naprosto nezbytné, aby se Guilsher setkal s Tolkačevem ještě jednou. V létě Guilsherovi skončí jeho služba v Moskvě. Co se týče citlivých témat peněz a extrakce, napsal Gerber, „byli bychom raději, kdyby tyto důležité záležitosti cksphere probral s někým, koho zná, než na podzim s cizím člověkem“. Přestože byl Gerber přesvědčen, že by řídící důstojníci měli být schopni se v operacích vzájemně zastoupit, Guilsher byl jediný řídící důstojník, kterého mohl momentálně vyslat, jediný, koho Tolkačev osobně znal.35

			Dva neúspěšné pokusy setkat se v květnu s Tolkačevem donutily CIA dát celé operaci nový rozměr. Technologická vyspělost Spojených států neustále rostla, takže bylo nabíledni využít v boji s KGB elektroniku a špionáž tak provádět dál bez omezení. Po celá 60. léta probíhala komunikace s agenty v nepřátelských oblastech z velké části prostřednictvím omezeného počtu osvědčených technik, jako bylo tajné písmo, mikrotečky, radiové vysílání a mrtvé schránky. Avšak počínaje 70. lety díky revoluci v mikroelektronice začaly technologie měnit způsob, jakým řídící důstojníci komunikovali se svými agenty, přičemž CIA se snažila vždy používat nejmodernější techniku. Jako příklad může posloužit první z řady malých elektronických zařízení známých pod zkratkou SRAC (z anglického short-range agent communications, tedy prostředky pro komunikaci s agenty na kratší vzdálenosti, pozn. překl.). Jednu z prvních verzí toho přístroje, tzv. Buster, dostal i Dmitrij Poljakov, generál sovětské vojenské rozvědky GRU, který se v roce 1961 přihlásil v New Yorku do služeb FBI. Později působil ve službách CIA v Rangúnu a Dillí, načež se vrátil do Moskvy, kde to dotáhl až na velitele výcviku akademie GRU. Tento nový přístroj měl zjednodušit komunikaci Poljakova se CIA a zabránit KGB v jejich sledování. Jednalo se o ruční komunikační systém, který sestával ze dvou přenosných pevných vysílacích stanic o velikosti krabice od bot a jedné jednotky pro agenta, kterou bylo možno ukrýt v kapse kabátu. Nejprve agent musel převést textovou zprávu do šifrovacího kódu a poté tento kód vyťukat na miniaturní klávesnici přístroje. Po vložení údajů – Buster dokázal pojmout až patnáct set znaků – mohl agent odejít na bezpečné místo v okruhu tří set metrů od vysílací stanice a stisknout tlačítko Odeslat. Vysílací stanici bylo možné jednoduše přemisťovat, umístit v okně bytu, převážet v autě; agent musel znát přibližné místo jejího umístění. V podstatě lze říci, že Buster představoval jakýsi primitivní systém pro odesílání textových zpráv. Jeho předností byla bezpečnost: agent mohl s řídícím důstojníkem komunikovat, aniž by se s ním skutečně na ulici setkal. Přesto užívání takového zařízení v terénu nebylo bez rizika. Buster byl zcela jednoznačně špionážní zařízení a v případě odhalení by jeho vlastnictví znamenalo pro agenta katastrofální důsledky.

			Šéf sovětské divize Hathaway byl nadšenec do technologií a dychtil po nových „hračkách“, které by zmařily sledování ze strany KGB. V ideálním případě mohl Buster zmírnit riziko související s osobním setkáním s agentem v parcích a na rozích temných ulic. „Jen si představte, jak chudák starý už nebude muset riskovat při osobním setkání s někým ze CIA,“ tvrdil Hathaway s odkazem nejen na Tolkačeva, ale v zásadě na kteréhokoliv agenta CIA, který by podobnou hračku dobře zúročil. 

			Postupem času prošel Buster několika zásadními úpravami. Jeho nástupce dostal jméno Discus. Také to byl ruční přístroj, jeho použití však bylo pro agenty a řídící důstojníky mnohem jednodušší. Discus již nepotřeboval rozměrnou vysílací stanici a mohl vysílat signál důstojníkovi s druhou menší jednotkou na desítky metrů. Navíc, zatímco v případě Busteru musel agent před zadáním do přístroje ručně zašifrovat svou zprávu převedením do šifrovacího kódu, Discus umožňoval automatické šifrování. Klávesnice byla větší a dokázala přenášet podstatně více dat. Kromě toho měl Discus systém pro potvrzení přijetí zprávy, takže agent ihned věděl, že jeho zpráva byla v pořádku doručena. Discus svými schopnostmi daleko předběhl svou dobu; tehdy neexistovala žádná kapesní zařízení, nic, co by alespoň vzdáleně připomínalo moderní Black­Berry nebo iPhone.36

			V červnu Hathaway naléhal na vedení moskevské pobočky, aby zvážilo možnost nabídnout Discus Tolkačevovi. Tvrdil, že by Tolkačev mohl jeho prostřednictvím dát CIA znamení, že je připraven se sejít, případně „vybrat důležité pasáže dokumentů a poslat je nám“. Domníval se také, že by Tolkačev mohl prostřednictvím Discusu dát vědět moskevské pobočce, kde si mají vyzvednout filmy a jiné materiály v mrtvé schránce. Hathaway vyjádřil přesvědčení, že Discus „zvýší bezpečnost operace i objem předávaných informací“. Discus se jevil jako jakýsi dokonale zabezpečený kouzelný koberec, který by se vznášel nad hlavami agentů KGB. Zatímco tradiční způsob předávání zpráv prostřednictvím mrtvých schránek obvykle znamenal vyhradit si den i déle na oznámení o plánovaném předání, umístění a výběr vzkazu, tento elektronický komunikátor umožňoval přenášet urgentní informace téměř okamžitě.37

			Gerber však považoval Discus za nevhodný pro Tolkačeva. Sám s přístrojem experimentoval a věděl, že jeho užívání vyžadovalo mnohem víc než jen pouhé stisknutí tlačítka. Discus otestoval na jednom moskevském tržišti, kde přes okurky a rajčata pozoroval svou ženu Rosalii, která držela druhou jednotku v jiné části tržiště. Aby byl přenos informací možný, nesměl se odesílatel ani příjemce pohybovat. Gerber zkusil vyslat signál. Okamžitě si uvědomil, že by se agent musel neustále dívat do kapsy, dokud by se nerozsvítilo červené signální světlo potvrzující příjem zprávy, jinak by nevěděl, že zpráva došla. Červené světlo zablikalo až po určité chvíli. Nemohl by se agent prozradit tím, že bude zírat do kapsy a čekat, až světlo zabliká? Stálo to za to riziko? Kromě toho se Gerber domníval, že by agent musel nějakým způsobem upozornit CIA, že se chystá vysílat přes Discus. Takový signál by byl dalším úkonem operace. Také bylo nutné předem vytipovat a otestovat místa pro přenos informací; rádiové vlny se často odrážely od okolních budov a ne všechny lokality byly vhodné. A navíc byl během testování do éteru vyslán signál, který mohla KGB zachytit, přičemž řídící důstojníci nesměli být někde v úkrytu. Stálo to za to riziko?

			Gerber pochyboval, že by Discus mohl zmírnit bezpečnostní riziko pro Tolkačeva, dokonce byl přesvědčen, že by mu přinesl rizika nová. „Nemyslím si, že bychom s ním měli v této chvíli diskutovat o tomto tématu,“ reagoval Gerber na Hathawayův telegram. Dodal, že „hod­nota špionáže agenta cksphere spočívá v objemné reprodukci celých podrobných dokumentů, ne jen v několika vybraných lahůdkách“, které by mo­hly být přenášeny prostřednictvím Discusu. Gerber trval na tom, aby právě z důvodu velkého množství dodávaných materiálů i nadále pokračovali v osobních schůzkách. Gerber požadoval spolehlivý, stabilní proces. Domní­val se, že by Discus mohl Tolkačeva přimět ještě víc zrychlit a zbytečně tak riskovat. Poukázal také na to, že sám Tolkačev upřednostňoval osobní schůzky před mrtvými schránkami. Tolkačev „má silnou psychologickou potřebu přímého osobního kontaktu“.38

			11. června Gerber poslal Hathawayovi druhý důrazný telegram, kde mu oznámil, že téma využití Discusu probral s řídícími důstojníky moskevské pobočky. „Došli jsme k závěru, že v této operaci můžeme daleko víc ztratit než získat,“ napsal. Přístroj podle nich není příliš vhodný pro odesílání a přijímání složitějších zpráv, jako kupříkladu těch, které se týkají „požadavků“ ohledně tajných materiálů, které by Tolkačev mohl pro CIA získat. Kromě toho by Discus často sváděl Tolkačeva na ulici do těsné blízkosti s řídícími důstojníky CIA, čehož by si mohla KGB časem všimnout. Aby bylo možné vyhnout se sledování KGB, bylo by nutné pro každý přenos informací vybrat jiné místo. Prostě to nestálo za to. Ger­ber si pomyslel, že možná chce Turner úplně eliminovat lidské zdroje zpravodajských informací a zcela se spoléhat na technologie, to však nebylo možné.

			Potřebovali se dívat agentovi do očí a Tolkačev zase potřást si rukou s řídícím důstojníkem, kterému mohl důvěřovat.39
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ŠPION ZA MILIARDU DOLARŮ

			17. června 1980 si na sebe Guilsher opět vzal přestrojení a vyrazil do ulic. Hlídky KGB si ho vůbec nevšímaly, převlek fungoval spolehlivě. Po delší procházce městem se ve 22:55 posedmé setkal s Tolkačevem. Nebe bylo plné hvězd. V dobré náladě Tolkačev Guilsherovi sdělil, že vše probíhalo bez potíží. Byl velmi rád, že se ještě stihli setkat před letními prázdninami, neboť v době před samotnou schůzkou byl časově velmi zaneprázdněn. Přinášel dobré zprávy: v únoru byla zpřísněná bezpečnostní opatření nečekaně odvolána. Napříště tak opět nebylo nutné odevzdávat při výpůjčce dokumentů průkaz zaměstnance. Důvodem byla byrokratická patová situace: úředníci v Prvním oddělení, většinou ženy, byli zaplaveni množstvím zaměstnaneckých průkazů a neměli tak šanci dostat se v době oběda ven a sehnat nějaké potraviny a zboží. Ředi­tel ústavu se proto vrátil ke starým pravidlům: dokumenty bylo možné si dopoledne vypůjčit a v pozdních odpoledních hodinách zase vrátit.1

			Vždy pro věc zapálený Tolkačev ihned využil příležitosti. Od února do června si domů přinesl tisíce stránek tajných dokumentů a pomocí fotoaparátu Pentax pořídil jejich kopie. Guilsherovi řekl, že v kufříku má 179 cívek filmu. Guilsher však u sebe zjevně neměl nic, v čem by si mohl materiály odnést, pouze igelitový sáček, který vytáhl z kapsy.

			Tolkačev zavrtěl hlavou, filmy by se do něj prostě nevešly. Tolkačev podal Guilsherovi svůj osobní kufřík plný kazet s 35mm filmem. Vezměte si to celé, trval na svém.

			Guilsher podal Tolkačevovi nové, zdokonalené fotoaparáty Tropel s tím, že CIA pevně doufá, že s nimi bude možné pořizovat snímky i za zhoršených světelných podmínek, jako třeba v jeho kanceláři. Tolkačev jej však ihned zarazil. V práci prostě fotit nemůže. Nebyl na to dostatek času, a to ani na začátku pracovního dne před příchodem ostatních, ani na jeho konci, kdy už tam nikdo nebyl. Vrátil Guilsherovi starší Tropely, ale nové odmítl.2 Zdálo se, že se dobře sžil s fotoaparátem Pentax 35 mm. Guilsher sdělil ústředí, že Pentax „umožňuje pořizovat snímky ve velkém množství“, mnohem větším, než to bylo možné s Tropely.3 Pentax se stal Tolkačevovou nejobávanější zbraní v jeho snaze co nejvíce poškodit Sovětský svaz.

			Guilsher stručně Tolkačevovi nastínil nejnovější finanční nabídku CIA. Zdůraznil, že navrhovaný plat byl vyšší než plat prezidenta Spojených států. Připomněl mu také, že CIA bude muset nést značné náklady na jeho přesídlení do Ameriky, pokud by se rozhodli pro jeho extrakci. Tolkačev mu naslouchal s kamennou tváří, nebyla na něm znát žádná reakce. Ten výraz už Guilsher jednou viděl.

			Pro Guilshera to byl hořkosladký okamžik. Během podobně magických ruských letních večerů se odehrála celá historie jeho rodiny. Svou kariéru zasvětil boji proti sovětskému nepříteli, kdy poslouchal pásky z tajného berlínského tunelu a přebíral hlášení přeběhlíků a agentů. Jeho dar spočíval v jazykových znalostech. Nyní se coby řídící důstojník v terénu spolu s Tolkačevem podílel na jedné z nejhlubších a nejúspěšnějších infiltrací vojenských struktur Sovětského svazu.

			Když nadešel čas se rozloučit, Guilsher si uvědomil, že Tolkačeva už možná nikdy neuvidí. Od jejich prvního setkání na rohu jedné zledovatělé moskevské ulice uběhlo dlouhých osmnáct měsíců. Nyní jim zbývalo jen pár minut a oba muži, jindy rezervovaní a stoicky klidní, jen obtížně hledali ta správná slova.4

			Tolkačev se Guilshera zeptal, jestli se ještě někdy vrátí do Moskvy. Guilsher řekl, že vše dobré jednou musí skončit. Nebylo příliš pravděpodobné, že by se někdy vrátil. Tolkačev na to poznamenal, že právě čte knihy disidentů, které mu Guilsher přivezl jako dárky, jakkoliv pomalu, jen když to okolnosti dovolí. Podali si ruce a řekli si poslední sbohem. Tolkačev se zdál být jaksi nervózní, jako by se nemohl dočkat konce schůzky. Na druhý den Guilsher ústředí sdělil, že „hlavním důvodem byla patrně touha dostat se domů v rozumnou hodinu“.

			Blížila se půlnoc. Zpravodajská „kořist“ z Guilsherovy schůzky s Tolkačevem byla vydatná: film obsahoval snímky asi šesti tisíc čtyř set stran tajných dokumentů. Hathaway poslal souhrn nejčerstvějších zpravodajských informací řediteli CIA Turnerovi označený slovy „TAJNÉ/DŮVĚRNÉ“, ve kterém stálo, že:

			schůzka se cksphere proběhla 17. června 1980, kdy doručil 179 svitků 35mm filmu citlivých písemných informací o sovětských letadlových radiolokátorech a systémech kontroly výzbroje. Konkrétně tento materiál obsahuje:

			– První dokumentaci k vlastnostem technického provedení nových sovětských systémů AWACS, tedy létajících středisek včasného varování a řízení (byl to právě cksphere, který nás jako první upozornil na existenci tohoto systému a pomohl nám tak najít jej na satelitních snímcích).

			– Rozsáhlou dokumentaci k nové modifikaci MIG-25, prvního sovětského letounu, který je vybaven radarem typu look-down/shoot-down; tento letoun, který se používá ve spojení s AWACS, účinně rozšíří sovětský vzdušný obranný perimetr proti letounům a řízeným střelám NATO odpalovaným ze vzduchu.

			– Dokumentaci k několika novým modelům leteckých raketových systémů a technických vlastností dalších stíhacích a bombardovacích letounů, které mají být uvedeny do provozu do roku 1990.

			Hathaway ve svém sdělení dodal: „Tento objem dokumentů představuje dvojnásobek celkového objemu informací, které nám cksphere dodal za uplynulých 18 měsíců naší spolupráce.“5

			Kromě těchto dokumentů předal Tolkačev Guilsherovi i poměrně trudomyslné hlášení. Stálo v něm, že registrační arch, který podepisoval s výpůjčkou tajných dokumentů, byl v danou chvíli již několikrát delší než archy ostatních pracovníků. „Dokud KGB nebude mít podezření, že došlo k úniku informací o sovětských radarových systémech pro stíhací letouny, pak může má práce v NIIR nerušeně pokračovat. Pokud by však dostali echo z Ameriky, bude můj arch bezpochyby tím prvním, na který se KGB zaměří. Domnívám se, že předtím, než se budou vyptávat, proč jsem si vypůjčil tak velké množství dokladů, prohledá KGB můj byt. To, co doma ukrývám před členy rodiny, nemůžu nikdy před KGB doopravdy skrýt.“ Měl na mysli úkryt špionážního vybavení, který si zbudoval ve svém bytě.

			Poté se vrátil k možnosti extrakce ze Sovětského svazu. „Dnes se na vás obracím s konkrétním požadavkem, abych byl já i se svou rodinou převezen ze SSSR na Západ. Již jsem se pro něj pevně rozhodl.“ Guilsherovy obavy se naplnily. Od chvíle, kdy CIA extrakci navrhla, k ní Tolkačev postupně upnul veškeré své naděje. Tolkačev však zatím nijak nenaznačil, že by o tomto plánu spravil svou rodinu, proto Guilsher věřil, že ještě pořád mají na konečné rozhodnutí čas.

			Tolkačev řekl, že mu hrozí „stále větší nebezpečí“ a podpisy na registračním archu pro něj „v podstatě znamenají ortel smrti“. Chtěl, aby CIA začala s přípravou extrakce „co nejdříve“. A dodal: „Zcela chápu, že pro vás se extrakce mé osoby v podstatě rovná smrti agenta, který poskytuje kvalitní informace. Bohužel je tato ztráta nevyhnutelná. Je to jen otázka času. Proto je pro mě velmi důležitá vaše upřímná odpověď na otázku, zda se nás pokusíte vyvézt ze země, nebo zda věc ponecháte svému osudu.“

			Z Tolkačevova vzkazu byl cítit smutek. Evidentně tušil, že se jeho konec blíží. Když hovořil o další schůzce naplánované na podzim, napsal, že „pokud k ní vůbec dojde a já budu stále fungovat“ a „pokud do té doby nebudu odhalen“.6

			K operačnímu hlášení Tolkačev připojil ještě vzkaz adresovaný „Čelním představitelům Centra“, který obsahoval jeho žádost o sebevražednou pilulku.

			Poukázal na to, že „náš vztah se nevyvinul ani jednoduše, ani rychle“, s odkazem na dlouhou dobu, kterou CIA trvalo, než se s ním její zástupce sešel, a na neshody ohledně finanční odměny. Také již „téměř rok a půl“ žádá CIA o sebevražednou pilulku, „avšak vždy s negativním výsledkem“.

			Tolkačev dodal, že od začátku jeho špionážní kariéry uplynulo již několik let. „Během této doby, a to navzdory skutečnosti, že jsem se dostal do mnoha stresujících situací, jsem se nikdy neodchýlil od vytyčeného plánu. Toto vše vám připomínám, abyste pochopili, že mám dostatečně pevné nervy. Mám dost trpělivosti a sebeovládání na to, abych si užití tohoto prostředku sebevraždy nechal až na poslední chvíli, kdy nebude zbytí. Trvám na tom, abych prostředek k sebevraždě obdržel v brzké budoucnosti, neboť mou bezpečnostní situaci je nutno považovat za prekérní.“7

			Kromě toho Tolkačev CIA připomněl, že důvodem, proč si vůbec vypůjčil takové množství dokumentů, byla jeho snaha zodpovědět jejich otázky. Poté podrobně rozvedl „stopy“, které za sebou zanechaly jeho špionážní aktivity, a dodal, že sebevraždu považuje za způsob, jak KGB v odhalení těchto stop zabránit. „Sebevražda může zcela nepochybně ochránit práci, kterou jsem započal, jinými slovy může udržet v tajnosti rozsah mé činnosti a způsob, jakým jsem tuto činnost vykonával.“

			Guilsher měl před sebou několik posledních týdnů v moskevské pobočce. Spolu s Gerberem napsal pro ústředí dlouhý telegram, v němž shrnuli dosavadní průběh operace. Mohli si dovolit kratší pauzu, neboť Tolkačev měl být v letních měsících na dovolené. V tomto telegramu, který odeslali 24. června, popsali „obrovský tlak a stres“, kterému byl Tolkačev vystaven z důvodu své „bezútěšné“ bezpečnostní situace. Uvedli také několik možných variant následujícího vývoje s tím, že „úniky informací z naší strany představují vážnou hrozbu“ a mohly by mít za následek zahájení vyšetřování, „který by jej rychle odhalilo“. Odhalit jeho aktivity by mohla také rutinní kontrola podpisů na registračním archu. Velkého množství vypůjčených dokumentů by si mohl také všimnout „bdělý zaměstnanec Prvního oddělení“. Celou operaci mohl zmařit také „náhodný objev“ dokumentů v Tolkačevově kabátě ve chvíli, kdy by se je snažil pronést přes bránu institutu. Podezřelý mohl být rovněž jeho zvyk chodit během oběda domů pokaždé, kdy si vypůjčil dokumenty. Kromě těchto „závažných okolností“, které ohrožují Tolkačevovu bezpečnost, „nepochybně existují i další“.

			„Bohužel jsme dospěli k závěru, že naše možnosti v této věci jsou mizivé,“ napsalo ústředí. „Máme co do činění s člověkem, který je odhodlán způsobit sovětskému režimu co největší škody. Je pevně rozhodnut nám i nadále dodávat informace, ať už z Prvního oddělení či z tajné knihovny, přičemž na naše naléhání, aby zpomalil, nejspíše nebude dbát.“

			S ohledem na bezpečnostní situaci „můžeme realisticky očekávat, že tato operace bude pokračovat několik dalších let?“ ptali se vedení CIA. Oni si to nemysleli. Dodali, že „zdá se, že se CKS blíží dosažení plánovaného rozsahu dodaných informací, který nám navrhl a který jsme přijali“. Proto bylo podle jejich názoru „naprosto nezbytné“ udělat si „jasnou představu o naší pozici“ stran Tolkačevovy dosavadní práce a toho, jaké špionážní úkoly by měl v budoucnu splnit. S ohledem na Tolkačevovo naléhání ve věci extrakce ze Sovětského svazu požádal Guilsher o posouzení dopadů konce Tolkačevových aktivit v Moskvě. Byla by to velká ztráta? Guilsher varoval ústředí bez obalu: „Tato operace nemůže pokračovat do nekonečna.“

			Tolkačevův dopis, v němž žádal o sebevražednou pilulku, označil ­Guilsher za „sklíčený“. „Pokud by jej odhalili,“ varoval ústředí, čekal by Tolkačeva „nepříjemný výslech bezpečnostními složkami a poté zcela určitě poprava. Vzhledem k tomu, že je smrt v případě odhalení nevyhnutelná, CKS by měl mít možnost využít „požadovaného přípravku“ a vyhnout se tak utrpení, které by jej v případě odhalení čekalo. Možnost použít „v případě potřeby“ tuto pilulku by Tolkačevovi poskytla „tolik potřebnou psychologickou a morální podporu“. Guilsher opakovaně ústředí varoval, že „další oddalování či zamítnutí „speciálního přání“ ještě více CKS popudí v době, kdy tato operace prochází zatěžkávací zkouškou, což by mohlo „vést k vážným problémům v řízení agenta či dokonce k ukončení dodávek zpravodajských informací“.8

			Šéf sovětské divize Hathaway byl ochoten Tolkačevově žádosti vyhovět. Když byl Turner posledně požádán, aby schválil žádost o sebevražednou pilulku, její naléhavost oslabil tehdejší úřadující šéf divize. Tentokrát si Hathaway nebral servítky. Sepsal důrazné interní sdělení, ve kterém podpořil stanovisko svého šéfa pobočky a řídícího důstojníka. „Vyhovíme-li Tolkačevově žádosti, bude to pro něj znamenat významnou psychologickou vzpruhu,“ zdůraznil Hathaway, přičemž Tolkačeva popsal jako muže „zralého, rozumného a obezřetného“, který potřebuje zadní vrátka pro případ, že by jej zatkla KGB.9

			V červenci Hathaway reagoval na dřívější dotazy moskevské pobočky ohledně hodnoty Tolkačevových zpravodajských informací. Vyjádřil přesvědčení, že i kdyby Tolkačev skutečně emigroval na Západ, „hodnota jeho informací by neklesala ještě minimálně dalších 8 – 10 let“. Proč? Zbraňové systémy, které Tolkačev již Američanům podrobně popsal, byly buď právě uváděny do provozu, nebo byly stále ještě ve fázi přípravy, a nebylo tudíž právě jednoduché je nahradit. Na druhou stranu, pokud by Tolkačev ve špionáži v Moskvě pokračoval, objem dodaných informací by mohl být ještě větší, neboť informace o nových zbraňových systémech putovaly přes jeho pracoviště rok co rok.

			S Tolkačevovou ohromující kořistí dokumentů, detailních plánů a nákresů v její syrové, nepřeložené podobě se měl možnost seznámit jen velmi omezený okruh lidí ve Washingtonu. Jedním z nich byl i zvláštní asistent amerického letectva, který na základě Tolkačevových informací „ukončil nebo přeorientoval“ řadu programů výzkumu a vývoje americké armády. Tolkačev poskytl Spojeným státům podrobný návod, jak oslabit a porazit dva zásadní sovětské zbraňové systémy: pozemní radary, které Sověty chránily před útokem, a radary bitevních letounů, které jim umožňovaly zaútočit na ostatní. V rámci soupeření mocností během studené války to byla nedostižná výhoda. Hathaway požádal letectvo Spojených států amerických o přibližný odhad hodnoty Tolkačevových zpravodajských informací. Byli by schopni odhadnout v dolarech úsporu nákladů na výzkum a vývoj? Jejich odhad byl „přibližně kolem 2 miliard dolarů“, oznámil Hathaway Gerberovi. A to bylo ještě předtím, než si alespoň zběžně prohlédli oněch 179 svitků filmu, které Guilsher dostal od Tolkačeva v kufříku.10

			Tolkačev byl vpravdě špionem za miliardy dolarů.
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CESTA DO UTOPIE

			Onoho červencového dne roku 1979, kdy coby nový řídící důstojník dorazil do Moskvy, vyjel David Rolph výtahem do devátého patra amerického velvyslanectví, prošel kolem ochranky z řad námořní pěchoty, dále skrz archiv, pak po zadním schodišti dolů do sedmého patra. Tam se na podestě otevřely na pravé straně dveře do politické sekce velvyslanectví. Na levé straně byly neoznačené dveře se zámkem na číselný kód. Rolph zadal bezpečnostní kód. Za prvními dveřmi uviděl druhé, které vypadaly jako vstup do bankovního trezoru. Měly sice kombinační zámek, ale během dnů, kdy byl uvnitř personál, se nezamykal. Prošel krátkou chodbou kolem malého výklenku se skartovačkou na levé straně. Zahnul doprava, vzal za kliku na dalších dveřích a s lehkým závanem vzduchu je otevřel. Vstoupil do obdélníkové místnosti bez oken s nízkým stropem, stíněné vlnitým plechem a kvůli případnému odposlechu izolované od stěn velvyslanectví. Tak vypadala moskevská pobočka CIA.

			Davidu Rolphovi bylo třicet jedna let a byl plný očekávání. Právě nastupoval na svou první zahraniční misi pro CIA a velmi toužil po vlastní operaci, kdy by se dostal ven do ulic a úkoloval svého agenta.

			Na jedné straně byla stísněná kancelář šéfa pobočky s psacím stolem, trezorem a malým konferenčním stolkem, kolem kterého se jen taktak vešli místní řídící důstojníci. Zbývající prostor pobočky byl zaplněn pracovními stoly, psacími stroji, kartotékami chráněnými kombinačními zámky a mapami Moskvy na stěnách. Jedna velká mapa byla pokryta barevnými, očíslovanými tečkami, které označovaly místa schůzek, signální místa, umístění mrtvých schránek a jména těch, kteří je měli na starosti. Z kazetového přehrávače se linula jakási hudba. Na psacích podložkách byly připevněny nejnovější telegramy z ústředí. Rolphovi byl přidělen stůl nejblíže kanceláři šéfa pobočky. Na druhé straně místnosti seděl Guilsher, který měl na starosti operaci Tolkačev. Guilsher vždy vypadal důstojně, často chodil do práce v saku a s kravatou. „Guilsher vždycky vypadal jako prezident,“ vzpomínal později jeden z jeho spolupracovníků. Oproti tomu Rolph a další mladší řídící důstojníci často chodili v džínách, tedy pokud zrovna nebyli přes den ve svém krycím zaměstnání. Z počátku měl Rolph dojem, že Guilsher je trochu upjatý a formální, jakékoliv pochybnosti z něj však spadly, když uviděl Guilshera při práci. Byl zcela ponořen do operace Tolkačev a ze schůzek se často vracel s podrobným popisem toho, co Tolkačev řekl, a to navzdory veškerému rozptylování, napětí a vyčerpání. Když Guilsher mluvil, Rolph mu pozorně naslouchal. Měl se ještě hodně co učit.

			Cestu řídícího důstojníka moskevské pobočky CIA Rolph nastoupil již jako malý kluk v předních liniích studené války v Evropě. Když mu bylo deset let, bydlel se svým otcem Arthurem, který v hodnosti podplukovníka velel praporu šestého motorizovaného pluku odpovědnému za bezpečnost hranic západního Německa s Československem. Arthur svého syna brával k samotné hranici, kterou přímo definovaly projevy nepřátelství: strážní věže, hlídky se psy, zóny smrti a kulometná hnízda. Pokud by v Evropě vypukla skutečná válka, právě tudy by se na západ valily invazní jednotky a tanky vojsk Varšavské smlouvy. Na Rolpha hranice zanechala hluboký dojem: země za plotem vypadala tajuplně; malého Rolpha fascinovala a zároveň z ní měl strach. Později, když se jeho rodina vrátila do Spojených států, Rolph vystudoval ruštinu na univerzitě v Kentucky a plánoval pokračovat postgraduálně ve studiu ruské historie, jeho plány však zmařila vietnamská válka, kdy byl odveden v rámci tehdejšího systému losování branců. Pro svůj základní výcvik si vybral studium jazyka v ruštině. Později se stal důstojníkem. Častokrát spolupracoval s muži, kteří později skutečně zamířili do Vietnamu, jeho samotného však čekal jiný úkol. Armáda jej vyslala do Západního Berlína jako řídícího důstojníka zpravodajské služby.

			Nosil civilní oblečení a pracoval z malé kanceláře v Berlínské brigádě, což byla základna okupačních sil Spojených států. Jeho úkolem bylo vytvářet seznamy novodobých uprchlíků, kteří do země přišli z východního Německa, Československa a Maďarska, a tyto kontaktovat za účelem sběru zpravodajských informací o armádách Varšavské smlouvy a Sovětského svazu. Byla to práce těžká, často frustrující. „Byla to neskutečná piplačka,“ vzpomínal později. „Snažili jsme se dát dohromady zlomky taktických informací, které nepocházely z vyšších pater velení. A když jsme našli někoho, kdo byl svolný ke spolupráci, postavili je před těžkou otázku – vrátili byste se kvůli nám zpět do vlasti? Nechcete navštívit svou tetu a strýce v Praze? Byli byste ochotni projet kolem vojenské základny a pořídit pár snímků?“ Občas narazili na dobrý zdroj informací, ne však na dlouho. Slibné případy byly rychle předány CIA. Základna CIA se nacházela nedaleko Berlínské brigády. „V reakci na všechny běžné případy nás jen poplácají po zádech se slovy ,Dobrá práce, jen tak dál!‘ Pak se najednou objeví výjimečný případ a oni si ho převezmou.“

			I přesto si Rolph zpravodajskou práci užíval. Jeho snem bylo odhalovat tajemství „zakázaných oblastí“ Východu, oněch temných zemí, které viděl za zdí. Došel však k závěru, že sběr zpravodajských informací stál mimo hlavní oblast zájmu armády a že tedy žádná větší kariéra jej na tomto poli v armádě nečeká. Po několika letech proto armádu opustil a vrátil se do Spojených států, kde se přihlásil na postgraduální studium na Indiana University s cílem udělat si doktorát z ruských dějin a poté nastoupit na profesorskou dráhu. Po zralé úvaze však i tuto možnost zavrhl jako slepou uličku. Tehdejší trh práce skýtal jen minimum možností uplatnění se. Z pragmatických obav o svou rodinu – tou dobou jeho žena čekala již druhé dítě – se rozhodl jít raději na právnickou fakultu, jsa přesvědčen, že si poté najde alespoň lukrativnější práci. Po úspěšném složení závěrečných zkoušek na právnické fakultě Indiana University začal provozovat advokátní praxi, avšak již po roce si uvědomil, že jej tato práce vlastně nebaví. Nakonec vyslyšel volání vzpomínek z dětství, a když se doslechl, že do nedalekého města má přijet náborář CIA, šel na pohovor a podal si přihlášku. Rok bylo ticho po pěšině; pak najednou dostal nabídku práce a v roce 1977 podstoupil výcvik v CIA.

			V té době panovaly značné pochybnosti o roli Ameriky ve světě, ­Rolph však tyto pochybnosti nesdílel. Hluboce věřil v boj proti komunismu a nutnost bránit svobodu, a to ne snad z nějakých ideologických důvodů, jeho postoj formovaly spíše vlastní zkušenosti. Věděl, že v předchozích desetiletích Sovětský svaz provozoval rozsáhlý systém trestaneckých kolonií, do kterých byly převáženy desítky tisíc lidí, kteří zde byli uvězněni jen proto, že si dovolili vyjádřit svůj názor. Dobře znal ohavnou realitu života ve stínu berlínské zdi, onoho špinavého, zorané pásu země posetého strážními věžemi, minami, ostnatým drátem, automatickými zbraněmi, elektrickými ploty, divokými psy a průzkumnými reflektory. Studená válka byla nepříjemnou realitou a Rolph chtěl být její součástí.

			Během základního výcviku u CIA byl Rolph dotázán, zda má nějaké vysněné místo, kde by chtěl sloužit. CIA byla rozdělena do několika zeměpisných oblastí. Spousta mladých stážistů nechtěla do Moskvy jít, neboť měla pověst místa, kde je obtížné řídit špionážní operace. It was all „sticks and bricks“, říkali někteří pohrdavě: systém mrtvých schránek a neosobní komunikace místo osobních schůzek s agenty. Rolph však měl zcela jasno a říkal to každému, kdo byl ochoten poslouchat: chtěl do sovětské divize.

			Někdy CIA do Moskvy vysílala mladé důstojníky, kteří předtím nikdy nesloužili v zahraničí – bylo proto méně pravděpodobné, že si jich KGB všimne. V té době však bylo v Moskvě pouze jedno volné místo, a to v rámci práce s krytím v kanceláři přidělence obrany. CIA váhala. O dva roky dříve zastával tuto pozici důstojník CIA, kterého KGB chytla do léčky a následně deportovala. Pokud by na jeho místo nastoupil někdo nový, KGB by mohla oprávněně předpokládat, že se opět jedná o důstojníka zpravodajské služby. I přes tyto obavy Rolph nakonec tuto práci dostal. Podstoupil základní výcvik CIA a poté i speciální výcvik pro špionážní operace v „zakázaných oblastech“, kde se učil, jak se vyhnout neúnavnému dohledu KGB.

			V té době se dozvěděl, že moskevská pobočka se podílí na jedné z nejpozoruhodnějších technických operací, jakou kdy Spojené státy rozjely proti Sovětskému svazu. Snímky s vysokým rozlišením ze špionážních družic dokazovaly, že podél polní cesty mezi Ústavem pro výzkum jaderných zbraní Krasnaja Pachra v Trojtsku, pětatřicet kilometrů jihozápadně od Moskvy, a Ministerstvem obrany v hlavním městě kopali dělníci příkop a pokládali komunikační linku. CIA měla v plánu se na tuto linku napíchnout pomocí elektronické objímky, která by sbírala vojenská tajemství a zaznamenávat je, aniž by to Sověti zjistili. Odposlouchávací zařízení mělo být umístěno v průlezu kanalizace vedle silnice, kde byl kabel zakopán. Rolph byl přidělen do týmu rodícího se projektu, když byl ještě ve výcviku. Za účelem nácviku operace CIA sestrojila nedaleko Washingtonu přesnou kopii průlezu. Nejdříve bylo nutné vypáčit těžký poklop šachty. Rolph byl poučen, jak použít páčidlo a poklop otevřít. Jakmile byl uvnitř, došlo na test jeho trpělivosti a zručnosti. Nováčci podstupovali výcvik s páskou přes oči, aby se velení ujistilo, zda budou schopni vstoupit do šachty a operaci provést jen podle hmatu.

			Rolph byl nadšen, když jej pro tuto misi vybrali. První den výcviku zvedl pomocí páčidla a háku těžký poklop kanalizace. Pak jej najednou upustil. Víko průlezu mu spadlo na palec. Rolph pocítil prudkou bolest. Obrátil se ke svému nadřízenému a snažil se tvářit, jako by se nic nestalo.

			Velícímu důstojníkovi stačil jediný pohled na zdeformovaný palec a okamžitě ho poslal do nemocnice. Palec byl samozřejmě zlomený.

			O několik dní později se Rolph vrátil se zasádrovaným chodidlem na ústředí. Nabídl se, že bude v tréninku pokračovat hned, jak mu sundají sádru, což mělo být za několik týdnů. Jeho nadřízení jej však odmítli s tím, že na to už nebude čas; nechtěli odkládat jeho nástup na moskevskou pobočku. Rolph se zlobil sám na sebe za svoji neschopnost, nechtěl se však tou nehodou dále zabývat. Byl vyslán do Moskvy a byl na to hrdý. Cítil se jako astronaut, kterého vybrali pro misi Apollo. Poté, co mu sundali sádru a on dokončil svůj výcvik, vstoupil do moskevské pobočky. 

			Rolph do služby v Moskvě nastupoval ve chvíli, kdy tam končila doba ustrašenosti – doba, kdy v moskevských ulicích nebyl ani jeden agent hodný toho označení. Pobočka, kterou kdysi Turnerovy rozkazy zcela ochromily, nyní opět pulzovala horečnou aktivitou. Tolkačev předával Američanům obrovské množství tajných dokumentů a blížila se i instalace odposlechu. Poté, právě ve chvíli, kdy si našel v pobočce svůj pracovní stůl, CIA spustila ještě jednu smělou operaci, jejíž součástí se měl stát i on.1

			Toho léta Viktor Šejmov využíval teplých večerů a vyrážel se svou manželkou Olgou na procházky širokými moskevskými bulváry. Šejmov byl ve svých třiatřiceti letech jedním z nejmladších majorů KGB. Vykonával mimořádně citlivou práci na direktoriátu pro šifrovanou komunikaci KGB s jejími rezidenturami po celém světě. Šejmov pracoval ve „Věži“, což byla jedna z budov ústředí KGB, ve které sídlil Osmý hlavní direktorát. Tato budova stávala za Lubjankou, hrozivou předrevoluční kamennou stavbou, ze které se postupem času stal symbol síly KGB a jejích sovětských předchůdců. Před nástupem do KGB Šejmov pracoval na systémech pro navádění raket. Jeho otec byl vojenský inženýr a jeho matka lékařka. Měl pověst mladého machra v oblasti elektroniky: nedlouho předtím byl vyslán do Číny, kde měl vyřešit jeden spletitý případ odposlouchávání, který se nikomu nedařilo rozlousknout – až jemu. V jeho nitru to však vřelo.2

			Bylo těžké říci, kdy se u něj dostavilo rozčarování ze sovětské reality. Každé další povýšení přicházelo tak rychle, že si nikdy neosvojil onu lhostejnost a pasivitu starší generace. Byl dost mladý na to, aby se dokázal pohoršit nad nespravedlností. Na počátku své kariéry u KGB byl přidělen do tajné jednotky, která připravovala informativní zprávy a analýzy pro politbyro. Tyto zprávy byly upravovány tak, aby splnily konkrétní zadání, a byly plné klamu a výmyslů.

			Šejmov byl zděšen. Viděl onu propast mezi zprávami pro šéfy a realitou na ulicích. Jednoho dne zašel do knihovny KGB a ženu u pultu požádal, zda by si mohl přečíst nějakou knihu o historii Komunistické strany. Považoval se za vědce, inženýra, za někoho, kdo ctí fakta. Možná by mohl v takové knize najít odpovědi na své otázky. Každý, kdo měl vysokoškolské vzdělání, musel absolvovat kurz o historii strany; jak by člověk mohl projevit větší oddanost věci než se zajímat o historii strany? Knihovnice jej požádala o jeho legitimaci, zjevně měla v úmyslu hlásit ho nadřízeným. Úplně to na ní viděl: proč by někdo četl něco takového? Šejmov zahrál kliďase, předstíral zájem ještě o jinou knihu, a jakmile to šlo, odešel.

			Pak nečekaně a záhadně zemřel Valentin, jeden z jeho přátel z KGB. Valentin byl mladý, zdravý muž, často jezdil na běžky. Jeho otec byl členem Ústředního výboru. Valentin byl však nekonformní typ a Šejmovovi se svěřil, že svým otcem a celou stranickou hierarchií pohrdá. V přítomnosti svého otce je dokonce nazval „odpornou bandou“. Po jeho smrti Šejmov zjistil, že jeho přítele pravděpodobně zavraždili gauneři z KGB. Když pak na jeho pohřbu stál nad rakví, tiše přísahal pomstu.

			V následujících měsících Šejmov přemýšlel, co má dělat. Byl stále více a více rozčarovaný. V té době bylo mezi mladými lidmi v módě vyjadřovat nedůvěru k systému, napodobovat západní oblečení a kulturu a vyprávět si zlomyslné vtipy o Brežněvovi a stárnoucím, dysfunkčním vedení strany. Většina lidí však své názory vyjadřovala jen v soukromí; jejich myšlení a jednání na veřejnosti se zcela rozcházelo. V roce 1979 se Šejmov rozhodl jednat. Začal plánovat útěk. Byl odhodlán zasadit zločinnému systému ránu, a to takovou, kterou by sověti hodně pocítili. Olga měla strach – jejich dcera Jelena měla teprve čtyři roky – přísahala však, že bude stát při něm.

			Nejprve Šejmov zosnoval plán, jak se spojit s důstojníkem americké zpravodajské služby. Šejmov nikdy předtím ve Spojených státech nebyl a žádné iluze si nedělal. Z tajných telegramů věděl, že Spojené státy jsou nepřítel, a jeho logika byla prostá: nepřítel mého nepřítele je můj přítel. Svou pomstu chtěl vykonat tak, že prchne do Ameriky.

			Věděl, že to bude riskantní. Měl bezpečnostní prověrku na nejvyšší stupeň – přísně tajné. Pokud by jej KGB odhalila, byl by okamžitě zatčen a pravděpodobně i popraven. Šejmov byl však velkoměstem protřelý zpravodajský důstojník, který byl vycvičen tak, aby se po městě dokázal pohybovat, aniž by jej někdo sledoval. Celé dny strávil hledáním auta s poznávací značkou D-04, kterou byla opatřena vozidla amerických diplomatů. Bohužel se mu to však nepodařilo. Poté se rozhodl napsat vzkaz pro případ, že by na nějakého důstojníka americké zpravodajské služby přece jen narazil. „Dobrý den,“ začal, „jsem důstojník KGB a mám přístup k vysoce citlivým informacím.“ Naznačil, že je velmi nespokojený se sovětským režimem, a rozhodl se proto „konat“ – rovnou navrhl schůzku u trafiky nedaleko jedné stanice metra. Šejmov však nemohl najít nikoho, komu by vzkaz předal. Jednou v noci se Olze přiznal, že již čtyři z jeho nápadů, jak kontaktovat Američany, vyšly naprázdno. Dokonce si i vymyslel důvod k návštěvě ministerstva zahraničí v domnění, že by na auto amerického diplomata mohl natrefit právě tam. Měl v úmyslu do amerického vozu narazit vozem vlastním a způsobit tak menší dopravní nehodu, při které by mohl svůj vzkaz předat řidiči. V jedné chvíli skutečně jakýsi americký automobil zahlédl, když se však pokusil se o něj lehce otřít, řidič stihl strhnout volant právě včas a srážce se vyhnout. Šejmovův vzkaz tak toho dne zůstal nedoručen. 

			Nakonec Šejmov vymyslel mnohem ambicióznější plán.

			V říjnu 1979 byl vyslán na služební cestu do Varšavy, aby zde dal do pořádku komunikační systém ruského velvyslanectví. Vzal si s sebou otcovy tlusté brýle a zastavil se u optika s žádostí o opravu. Byla to taková pěkná zástěrka. Brýle měly jiný účel. Jednou odpoledne šel s několika kolegy z KGB do kina. Těsně před začátkem filmu se omluvil a taxíkem se nechal zavést na americké velvyslanectví. Měl v úmyslu jít až ke dveřím velvyslanectví, přičemž ony brýle měly sloužit jako jakési přestrojení, udělal však jednu chybu. Ukázalo se, že otcovy brýle jsou tak tlusté, že přes ně neviděl vůbec nic. Jakkoliv byl tak téměř slepý, nenechal se odradit – odhodlaně doklopýtal k ochrance velvyslanectví a řekl: „Musím mluvit se zástupcem americké rozvědky.“ Mariňák se na něj podíval a odpověděl: „Já jsem zástupce americké rozvědky.“ Na to Šejmov reagoval záložní replikou, kterou se naučil nazpaměť: „Pak tedy musím mluvit se službu konajícím diplomatem.“

			Za chvíli již Šejmov stál tváří v tvář americkým diplomatům. Sundal brýle a oznámil jim, že žádá o politický azyl ve Spojených státech. Na kus papíru napsal „KGB“. Vzali ho do místnosti bez oken. Rozhovor to byl poměrně svízelný: Američané hovořili polsky, ne rusky; Šejmov zase uměl jen minimum slov z angličtiny. Ofotili si jeho pas a položili mu pár otázek, jako například kdo je šéfem KGB ve Varšavě. Šejmovovy odpovědi je přesvědčily, že je skutečně důstojníkem KGB.

			„V jakém oboru pracujete?“ zeptal se jeden z Američanů.

			„Šifrovací komunikační prostředky,“ řekl Šejmov. Američané se na sebe podívali s překvapením.

			„Vy jste šifrant?“ zeptal se jeden z nich.

			„Ne, mám na starosti zabezpečení šifrovacích komunikačních prostředků KGB v zahraničí,“ odpověděl.

			Američané byli jeho odpovědí zcela ohromeni. Muž, který disponoval klíči k nejtajnějším kódům sovětských zpravodajců, dobrovolně nabízel své služby Spojeným státům. Zeptali se jej, zda chce být z Varšavy na Západ přepraven okamžitě. Ne, odpověděl Šejmov – do Spojených států chtěl vzít i svou manželku a dceru. Američanům sdělil, že se brzy vrací do Moskvy. Řekli mu, že je blázen, on však trval na svém. Na kus papíru napsal svůj návrh ohledně schůzky na počátku roku 1980 a jednomu z nich jej podal.

			CIA následně sestavila plán komunikace s Šejmovem v Moskvě. Dal jim adresu, která nebyla jeho. Řekli mu, že mu v nejbližších dnech přijde poštou dopis. Pokud by jej náhodou někdo otevřel, měl dopis budit dojem pozdravu od starého přítele, někoho s všedním jménem, řekněme od Smirnova, ve kterém by tento vzpomínal na dávné zážitky z výcviku. Až dopis dostane, měl jej navlhčit – na druhé straně se zviditelní tajné písmo s instrukcemi, jak dát CIA vědět, že je připraven se s nimi setkat. 

			Když vyšli ven, jeden z Američanů se Šejmova zeptal, zda někdy slyšel o Halloweenu. Ne, řekl, co to je? Američan vysvětlil, že to je svátek, který Amerika slaví právě ten večer.

			„Sakra, takovou koledu, jakou jste předvedl vy, jsem jaktěživ neviděl,“ řekli.

			„Prosím?“ reagoval zmateně Šejmov.

			„Ach, to nic. Jednou se to dozvíte.“ Posadili ho do auta a vysadili před kinem deset minut předtím, než měl film skončit.

			Když se moskevská pobočka dozvěděla o případu Šejmov, Hathaway právě končil svou ruskou misi. Musel se rozhodnout: kdo dostane na starosti nového agenta? Guilsherovi ten případ dát nemohl, ten měl plné ruce práce s případem Tolkačev. Jeho jiný zkušený důstojník James Olson by se na věc hodil, ten však zase měl na starosti citlivou operaci s instalací štěnice na komunikační linku. K dispozici měl i několik dalších zkušených řídících důstojníků, žádný z nich však nedisponoval tolik potřebnou jazykovou brilancí. Hathaway tedy případ svěřil Davidu Rolphovi, nováčkovi, který rusky hovořil dobře a byl celý žhavý předvést, co v něm je.

			Ústředí následně poslalo moskevské pobočce krycí jméno pro Šejmova: ckutopia.

			Jeho krycí jméno svědčilo o vysokých očekáváních CIA ve spojení s jeho osobou, moc toho o Šejmovovi nevěděla. Byl to skutečně odborník na komunikaci KGB se zahraničím? Jak by si to mohli ověřit? Dalo se nějak zjistit, jaký typ zpravodajských informací by od něj získali? Co chtěl? Gerberova pravidla koncipovaná před devíti léty byla stále v platnosti.

			Šejmov chtěl emigrovat, a to s celou svou rodinou. Moskevská pobočka sice měla k dispozici materiál s krycím názvem ckgo, který rozebíral jednotlivé scénáře extrakce agenta ze země, s podobným typem operace však neměla žádné praktické zkušenosti, neboť extrakce agenta ze Sovětského svazu ještě nikdy předtím neproběhla. Agent KGB s tak vysokým stupněm bezpečnostní prověrky nemohl jen tak jet na letiště a odletět. Cesty do zahraničí všech sovětských občanů režim přísně kontroloval. Kromě toho mohl být Šejmov předmětem zájmu kontrarozvědky KGB. Pokud by měli nějaká podezření, okamžitě by jej zatkli.

			Rolph přednesl Hathawayovi poněkud netradiční návrh. Podle něj by měli Šejmovovi na jednom z prvních setkání dát dva nové fotoaparáty Tropel a požádat jej, aby pořídil fotokopie nejcitlivějších dokumentů, které má na svém stole, a předal je Američanům. Po vyvolání filmu by zjistili, zda ohledně svého přístupu k tajným informacím říkal pravdu a zda stojí za to jej i s rodinou přepravit na Západ. Ústředí se okamžitě vyslovilo proti nápadu svěřit fotoaparáty zcela neznámému a nevyzkoušenému agentovi. Co když to byla léčka KGB? Co kdyby předal jejich drahocennou technologii přímo do rukou KGB? A co kdyby ho s těmi fotoaparáty chytili? Hathawayovi se však ten nápad zamlouval a Rolpha podpořil. Ústředí napsal poměrně strohou zprávu, že ten nápad za dobrý považuje on, Rolph i všichni ostatní řídící důstojníci pobočky. Mohli by se všichni mýlit? Ústředí ustoupilo. Tropely pošle obratem.

			Když v lednu přijel převzít funkci šéfa Gerber, poslala pobočka Šejmovovi dopis se vzkazem psaným neviditelným písmem. Signál ke schůzce jim měl dát v některou neděli na místě, kterému CIA dala krycí jméno buločnaja, neboli „pekařství“. Každou neděli pak Rolph jezdil na bohoslužbu do jednoho kostela, přičemž cesta k němu vedla právě okolo sjednaného místa. Všímat si musel betonového sloupu na rohu jednoho obytného komplexu. Pak konečně jednu neděli na konci února na sloupu uviděl ručně napsané černé písmeno V. Lidé na ulici kolem chodili, jako by to neznamenalo nic. Byl to však signál od Šejmova. Schůzka bude co nevidět.

			Před každou operací řídící důstojník naplánoval a provedl okružní jízdu městem s cílem odhalit případné sledování ze strany KGB. Rolph si chtěl být absolutně jistý, že jej KGB nesleduje. S pomocí ostatních zpravodajců a členů týmu technických operací vypracoval plán. Byl mnohem ambicióznější než obvykle, jakkoliv vycházel z dřívějšího Guilsherova neúspěšného pokusu. Rolph jej celý prošel minutu po minutě s Gerberem, který se v něm snažil objevit sebemenší slabinu. Co se stane, když…? A co se stane, když…? Nakonec se mu podařilo šéfa přece jen přesvědčit.

			Rolph si u sovětské letecké společnosti Aeroflot koupil zpáteční letenku z Moskvy do Frankfurtu, odlet v pátek a návrat následující čtvrtek. Svůj odjezd řádně nahlásil sovětskému správnímu úřadu, který poskytoval služby diplomatům, a to včetně data plánovaného návratu. Byl si jistý, že úřad o jeho cestě zpraví KGB. Poté si sbalil tašku a vyrazil na letiště. Z Frankfurtu jel Rolph v sobotu vlakem do Vídně. Byl tak naplněn úzkostí, že téměř ani nespal. V pondělí odjel na letiště a za hotovost si koupil jednosměrnou letenku zpět do Moskvy na nejbližší let společnosti Austrian Airlines. KGB počítala s jeho návratem až ve čtvrtek na lince Aeroflotu. Když v pondělí odpoledne přistál, musel projít pasovou kontrolou, věděl však, že jim bude nějakou chvíli trvat, než jeho příjezd nahlásí KGB. Právě toto časové „okno“ se snažil zneužít – díky byrokratické ztuhlosti sovětského režimu měl k dispozici několik hodin bez dohledu KGB.

			V době, kdy přistál v Moskvě, manželka jiného řídícího důstojníka CIA právě nesla malou sportovní tašku Rolphově manželce, která pracovala jako učitelka. Po skončení vyučování si tašku vzala a vyrazila na objížďku městem, aby se ujistila, že ji nikdo nesleduje. V tašce byl menší převlek pro Rolpha, instrukce k operaci a otázky CIA, které měl předat Šejmovovi.

			Z letiště si vzal Rolph taxíka a vyrazil do města. Znenadání vystoupil u rušné stanice metra Dinamo, asi v půli cesty do centra, která se nacházela na jedné straně širokého Leningradského prospektu. Rolph beze spěchu stanici obešel a namířil si to na druhou stranu ulice k budově s nápisem „Aeroflot“, přičemž se neustále nenápadně rozhlížel, zda jej někdo nesleduje. Když dorazil k budově, nabrala ho tam jeho žena. Jen aby se ujistili, že jsou stále bez dozoru, vyrazili na další okružní jízdu městem. Když si byl Rolph konečně zcela jist, že je nikdo nesleduje, vystoupil v přestrojení z auta. Jeho žena vyrazila na pár hodin na plánovanou večeři s přáteli.

			Kolem osmé hodiny večerní se Rolph procházel v blízkosti sochy Alexandra Gribojedova, ruského dramatika a diplomata, který byl v roce 1829 zavražděn zfanatizovaným davem v Teheránu, kde zastával funkci velvyslance v Persii. Socha stála na vysokém podstavci poblíž stanice metra Kirovskaja v parku Čistyje prudy, po obou stranách ohraničeného širokými bulváry staré Moskvy, která byla poseta úzkými uličkami a labyrintem průchodů.

			Rolph právě stál nedaleko sochy, když uviděl, že k němu od stanice metra kráčí s časopisem v ruce muž, na kterého čekal.

			Rolph promluvil jako první. „Viktor Ivanovič?“

			„Ano.“

			„Dobrý večer. Já jsem Míša,“ řekl Rolph a podal mu ruku.

			Šejmov mu podal svou, ale umínil si, že se nejprve musí ujistit, že se skutečně jedná o důstojníka americké rozvědky. Taky to mohla být past.

			Vyrazili na procházku parkem. Oba měli něco přes třicet. Rolph si všiml, že Šejmov je hladce oholený, jeho tvář měla až chlapecký výraz. Na hlavě měl čepici vojenského stylu. Šejmovovi se zdálo, že Rolph mluví rusky s přízvukem, ačkoli se mu nezdál nijak zvlášť americký. Také si všiml, že Rolph neměl rukavice – Rus by je naopak měl. 

			Rolph se neustále rozhlížel v obavách, že se každou chvíli kolem rozsvítí silné obloukové lampy, z okolního křoví vyskáčou důstojníci KGB a oba je seberou. 

			Šejmov sice jel metrem velkou oklikou a několikrát přestupoval, aby odhalil případné sledování ze strany KGB, nervózní však byl také. O postupech KGB toho věděl více než Rolph, znal jejich „plovoucí“ sledovací týmy, které křižovaly městem a které se mohly kdekoliv zničehonic objevit. Všiml si, že nedaleká telefonní budka je prázdná – alespoň to bylo dobré znamení.

			Oba muži prošli podobným výcvikem, kde jim vštěpovali základní princip: jakmile spustíte operaci, nepřemýšlejte o ní. Oba věděli, že každé akci předcházejí hodiny a hodiny plánování, její realizace však musí být blesková a bezchybná. Rolpha napadlo, že jsou jako herci vcházející na jeviště: jakmile se zvedne opona, musí podat co nejlepší výkon. Šejmov byl přesvědčen, že to nejhorší, co mohl profesionál zpravodajské služby udělat, bylo podlehnout strachu. Jinými slovy, ztratil by kontrolu nad situací.

			„Mohl byste být z KGB,“ řekl Šejmov Rolphovi.

			„Nemohu být z KGB, mluvím rusky s přízvukem,“ protestoval ­Rolph.

			„Jasně, ale oni taky dovedou mluvit rusky s přízvukem,“ řekl Šejmov.

			Pokračovali v procházce parkem, dál od stanice metra a sochy. Zahalila je tma. Navzájem si kladli záludné otázky ve snaze odhalit případné nebezpečí.

			Šejmov zopakoval, že chce na Západ vycestovat i se svou rodinou. Rolph odvětil, že taková akce představuje obrovské sousto, které si vyžádá dvanáct až osmnáct měsíců na přípravu. Sdělil mu také, že nejprve jim bude muset poskytnout nějaké informace. Navrhl, že by se mohli zase setkat třeba za měsíc nebo za dva. Šejmovova reakce jej však překvapila: proč čekat? Za týden bude připraven. Šejmov trval na osobní schůzce, nechtěl s Američany komunikovat prostřednictvím mrtvých schránek. Rolphovi prozradil, že kontrarozvědka KGB vytvořila dlouhý seznam osob zatčených kvůli spolupráci se špiony – všichni byli zatčeni u mrtvé schránky, případně při použití vysílačky. Během osobního kontaktu však do té doby nezatkli nikoho. Šejmov se chtěl se svým řídícím důstojníkem setkat tváří v tvář. Rolph souhlasil.

			Rozloučili se a Rolph vyrazil metrem několik zastávek směrem do centra Moskvy. Na jedné stanici jej opět vyzvedla manželka a následně zamířili domů. Druhý den ráno se všichni shlukli kolem Gerberova konferenčního stolku, aby si vyslechli, jak vše probíhalo. 

			Rolph původně počítal s tím, že na přípravu další schůzky bude mít minimálně měsíc, teď na ni měl však pouhý týden. Předpokládal, že KGB odhalila jeho trik s předčasným návratem z ciziny, a proto si netroufal jej opakovat. Tentokrát moskevská pobočka vytvořila propracovanější plán. Rolph měl být hlavním řídícím důstojníkem celé operace, pokud by se však na něj nalepili agenti KGB, nastoupil by na jeho místo druhý, případně třetí důstojník, který měl být připraven poblíž. Práci, která by si jindy vyžádala měsíc, zvládli během několika málo dní.

			Jak se nakonec ukázalo, Rolpha nikdo nesledoval a schůzka začala bez potíží. Rolph položil Šejmovovi několik otázek z oblasti matematiky a kryptologie, které pro tento účel vytvořilo ústředí, a jeho odpovědi nahrával na malý magnetofon. Opět také probrali téma extrakce. Šejmov požadoval, aby po svém příchodu do Spojených států dostal 1 milion amerických dolarů, okamžité občanství a celoživotní zdravotní pojištění pro svou rodinu. Rolph mu nemohl nic slíbit. Požádal Šejmova, aby mu sdělil několik obyčejných, nicméně podstatných podrobností týkajících se členů jeho rodiny: velikost oblečení, anamnézu, hmotnost a velikost obuvi. Vyžádal si také jejich aktuální fotografie pro nové doklady totožnosti, které měli dostat v Americe po úspěšné extrakci. 

			Na jednom z prvních setkání předal Rolph Šejmovovi miniaturní fotoaparáty Tropel a přidal pár rad: „Pořiďte fotokopie nejpřísněji střežených dokumentů, jaké máte. Neriskujte přitom, bude-li někdo poblíž. Musíte nám však dokázat, že jste skutečně ten, za koho se vydáváte.“ Šejmov souhlasil. Vrátil fotoaparáty s exponovaným filmem a vzal si nové.

			Šejmov navrhoval, aby CIA zinscenovala utonutí jeho rodiny v řece – KGB by je tak nepodezírala z přeběhnutí k Američanům. Rolph namítl, že CIA a Šejmov mají před sebou důležitější věci – postarat se o to, aby úspěšně proběhla především samotná extrakce. Rolph popravdě dlouho přemýšlel nad tím, co se stane, až jednou Šejmov a jeho rodina zmizí. V kanceláři moskevské pobočky pak probírali, jak to celé provést, aby Šejmov „zmizel beze stopy“. Svůj byt by zanechali přesně ve stavu, v jakém byl – nedopitý šálek na stole, neustlané postele, otevřené noviny, oblečení stále ve skříni. Bavili se i o tom, zda by se jejich zmizení dalo vysvětlit utonutím, Rolph i jiní řídící důstojníci se však touto myšlenkou příliš dlouho nezaobírali. Taková věc se nedala naplánovat – museli prostě počkat, jak se věci vyvinou. KGB bude jejich zmizení pravděpodobně přičítat nehodě nebo trestnému činu a patrně to bude i chvíli trvat, než jim dojde, že Šejmov přeběhl k Američanům.

			Rolph a Šejmov právě šli jednou z těch úzkých moskevských uliček, když vtom je spatřili, oba ve stejném okamžiku. Jejich noční můra: dva muži na nedalekém pískovišti. Mohl to být kdokoliv, oba zpravodajské důstojníky však ihned napadlo totéž – KGB.

			Okolní úzké uličky jim mnoho možností úniku neskýtaly, a pokud by to skutečně byli agenti KGB, byli by v podstatě v pasti. Když už byli jen pár kroků od nich, Šejmova napadlo, že to nebude KGB, ale patrně veřejná bezpečnost – nervózní surovci, kteří po nich možná budou chtít doklady, ale ani zdaleka nepředstavovali takovou hrozbu. Šejmov k nim přistoupil s cigaretou a požádal je o oheň. Když se pak vrátil k Rolphovi, vynadal mu, jako kdyby řešili nějaké rodinné záležitosti. Jeho emotivní výlev jim poskytl bezpečnou cestu z dosahu dvou policistů-milicionářů. Šejmov si všiml, že oba muži na sobě měli stejné teplé kabáty a čepice lemované sobí kožešinou. Pak již s Rolphem zahnuli za roh do další ulice.

			Podívali se na sebe.

			„Policajti,“ řekl Šejmov. „My jim tu říkáme milice.“

			„Jak jste to poznal?“

			„Jen takové tušení.“

			„Páni, tak to bylo o fous,“ oddechl si Rolph. „Stále máte pocit, že osobní setkání je to pravé ořechové?“

			„Jistě, kdeže jsme to přestali?“

			Fotoaparáty Tropel, které Šejmov vrátil Rolphovi, doručil zvláštní kurýr do Spojených států. Mezitím Guilsher přeložil záznam Šejmovových odpovědí v ruštině týkajících se kryptologie. Poté, co na ústředí vyvolali předané snímky, na kterých bylo více než sto stran informací, a analyzovali odpovědi ze záznamu, dorazil do moskevské pobočky urgentní vzkaz: Šejmov je skutečně tím, za koho se vydává. Informace, které předal, byly velmi citlivé – Sověti by je nikdy nepoužili jako návnadu – a nesmírně důležité. Vyplývalo z nich, že Sovětský svaz instaluje po celém světě nová zařízení pro šifrovanou komunikaci. Šejmov uměl tyto zprávy dekódovat. Rolph původně Šejmovovi oznámil, že příprava extrakce může trvat dvanáct až osmnáct měsíců, teď však měli zatraceně dobrý důvod celou akci urychlit. Národní bezpečnostní agentura požadovala, aby byl převezen do Spojených států, a to co nejdřív.

			Šejmov dal Američanům nahlédnout do možností, kterými disponoval, jeho reálný potenciál byl však daleko větší. Věděl, že čas neúprosně běží: čím déle bude v Moskvě, tím větší je šance, že jeho aktivity odhalí. Kromě toho objem informací, které chtěl Spojeným státům předat, byl příliš velký na to, aby tak činil prostřednictvím mrtvých schránek či jinými prostředky, které měli v Moskvě k dispozici. Chtěl-li poškodit Sovětský svaz a zároveň přežít, neměl jinou možnost než přeběhnout.

			Experti ze CIA a Národní bezpečnostní agentury si také uvědomili, že informace, kterými Šejmov disponoval, budou nesmírně cenné jenom tehdy, nebude-li Sovětský svaz vědět o jejich spolupráci. Jakmile to zjistí, všechny kódy patrně změní. Budou proto muset Šejmova převézt tak, aby to KGB nezjistila, a tento stav udržet co nejdéle.

			V kanceláři moskevské pobočky Rolph seděl nad složkou označenou zkratkou „CKGO“. Nejenže to byla jeho první operace, měl to být jeden z nejodvážnějších kousků v historii špionáže vůbec.

			Na jejich třetí schůzku Šejmov přinesl fotografie své rodiny, které CIA mohla použít pro přípravu dokumentů, a pár dalších požadovaných informací. Největší překážkou extrakce byla Šejmovova malá dcerka. Dva dospělí jsou schopni zůstat potichu těch pětačtyřicet minut, během kterých je v dodávce propašují přes hranice, ale čtyřletá holčička? Dokáže být zticha? Rolph si od CIA obstaral pět vzorků různých sedativ vhodných pro malé dítě. Měl strach – byl přesvědčen, že je Šejmov od­mítne. ­Rolph měl přibližně stejně starou dceru a nikdy by jí žádné prášky od KGB nedal. K jeho velkému překvapení však Šejmov souhlasil. Následně CIA předal pečlivě nakreslené grafy popisující dýchání jeho dcery a pulz po jednotlivých dávkách. Na základě těchto informací pak vybrali jeden ze vzorků pro extrakci. 

			Během následujících deseti týdnů realizovala moskevská pobočka pět schůzek se Šejmovem. Takové tempo bylo bezprecedentní.

			Přestože dával přednost osobnímu setkání, jednoho dne Šejmov oznámil, že by přece jen jeden zvláštní druh mrtvé schránky chtěl použít. Jeho princip byl jednoduchý – agent zanechá balíček na smluveném místě a v těsném závěsu za ním jej obratem vyzvedne jeho řídící důstojník. Rolph zaregistroval první signál, pak si počkal na druhý, že balíček je na místě, a vzápětí vyrazil na večerní procházku. Šejmovův balíček našel na místě neporušený a na druhý den ráno jej donesl na pobočku. Mimo jiné v něm objevil Šejmovovo hlášení zastrčené do malé, asi pěticentimetrové skleněné láhve se zátkou. Rolpha napadlo, že to Šejmov s tou opatrností trochu přehání – za těch několik málo minut by vzkaz jistojistě nenavlhl. Ve skutečnosti byl však Šejmovův úmysl jiný. Na štítku na láhvi stálo, že tato obsahuje padesát tablet extraktu z kozlíku lékařského, byliny na uklidnění nervů. Chtěl tím dát Rolphovi najevo, že vše probíhá bez problémů a že nemusí mít obavy. V moskevské pobočce jeho vtípek nepochopil nikdo.

			Do spuštění operace zbývalo pár dní. Šejmov dostal za úkol průběžně kontrolovat jeden sloup pouličního osvětlení, na kterém mu CIA měla zanechat znamení, až bude vše připraveno a akce bude moci začít. Spolu se svou ženou Olgou jeli na smluvené místo tramvají, přičemž se snažili vypadat pokud možno nenápadně. Když však dorazili na sjednané místo, zjistili, že všechny sloupy byly z důvodu plánované rekonstrukce silnice strženy. 

			„Co teď budeme dělat?“ zeptala se ho Olga.

			„Vyrazíme,“ řekl Šejmov. „Myslím, že v tuto chvíli by pro nás bylo mnohem nebezpečnější čekat než se o to pokusit.“ Zněl mnohem sebejistěji, než se sám cítil.

			Dle instrukcí měli jet vlakem na jedno odlehlé zalesněné místo mezi Leningradem a hranicí s Finskem, kde je nabere CIA a tajně převeze přes hranice. Plánované datum extrakce byl 17. květen 1980. Operace to byla extrémně delikátní. Bílý dům s ní byl obeznámen, Gerberovi však zakázal o ní informovat tehdejšího velvyslance USA Thomase Watsona Jr. V případě, že by se operace nezdařila, veškeré důsledky by nesla pouze CIA. Zaměstnanci moskevské pobočky však o ní věděli, neboť na její přípravě se podíleli všichni tamní řídící důstojníci.

			Onu sobotu si chtěl Rolph počkat na pobočce na hlášení ohledně extrakce, Gerber v tom však smysl neviděl. Nechtěl upozornit KGB na jakoukoliv neobvyklou aktivitu. Svému informátorovi sdělil, že ten den očekává zprávu ohledně výsledku jedné operace. V případě, že by operace dopadla dobře, měl tento informátor nalepit na vnitřní, trezor připomínající dveře pobočky kousek papíru s velkou, ručně psanou číslicí 1. Pokud by se nezdařila, měl napsat velkou 0.

			V sobotu v podvečer se Gerber stavil na velvyslanectví, předstíraje, že si jde vybrat nějaký film na doma. Nakrátko otevřel vnější dveře pobočky a podíval se na vnitřní dveře.

			Na nich byl přilepený papír s velkou 1. Šejmov byl za hranicemi! Útěk agenta ckutopia se tedy podařil. Kromě toho Šejmov za sebou zanechal určité indicie, které měly KGB svést na falešnou stopu. Celé měsíce se domnívali, že byl i s celou svou rodinou zavražděn, jakkoliv důkaz pro to neměli. 

			Rolphova operace byla krátká, ale velmi úspěšná. O několik měsíců později, když byl již Rolph zpátky ve Spojených státech, setkal se v jednom dočasném bezpečném úkrytu v severní Virginii opět s Šejmovem. Objali se. Šejmov se mu tehdy svěřil, že „celou tu dobu, co jsme se scházeli, jsem si nebyl jistý, zda jste skutečně ze CIA. Přesvědčil jste mě, až když jste mi dal na zkoušku ty prášky pro mou dceru. To by KGB nikdy neudělala, jsou naprosto bezcitní. Dali by mi jen jednu pilulku pro samotnou akci a hotovo. Když jste mi dal těch pět vzorků, věděl jsem, že mám co do činění s humánní organizací.“

			Nyní se Rolph mohl konečně ujmout svého dalšího úkolu, operace Adolf Tolkačev.
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JAK SEJÍT Z OČÍ

			V pozdních odpoledních hodinách dne 14. října 1980 vyšel David Rolph z moskevské pobočky a vydal se na cestu domů. O hodinu později se i se svou ženou vrátil k bráně velvyslanectví, oba oblečeni jako by šli na nějaký společenský večírek. Vcházet do areálu ambasády je viděl i sovětský milicionář, který stál na stráži v malé budce u velvyslanectví. Rolph i s manželkou vešli do budovy a úzkými chodbami se vydali do jednoho z tamních bytů.

			Dveře byly již pootevřené. Rolph je otevřel zcela a oba vešli dovnitř.

			Neřekli ani slovo. Onen byt patřil zástupci vedoucího technického oddělení moskevské pobočky, což byl všeuměl, který pomáhal řídícím důstojníkům s vybavením a tajnými úkryty, od důmyslných radioskenerů po umělá dutá polena. On i jeho šéf byli podobně jako agenti vysoce kvalifikovanými pracovníky CIA, jejich dovednosti však byly jiné – za normálních okolností neúkolovali agenty přímo na ulici.

			Šéfa technického oddělení většinou nikdo nesledoval, a pokud přece jen, snažil se vybudovat několik vzorců rutinních činností, které dle názoru řídících důstojníků mohly agenty KGB postupem času ukolébat k pasivitě. Každý den opakoval tutéž trasu – chodil nakupovat, respektive snažil se sehnat různé potraviny, nic neobvyklého. Po čase zájem KGB o jeho osobu skutečně opadl. Přesto byli technici neodmyslitelnou součástí všech špionážních operací.

			Poté, co vstoupili do bytu, pokynul zástupce šéfa technického oddělení beze slova Rolphovi. Oba muži měli přibližně stejnou výšku i stavbu těla. V naprosté tichosti se Rolph začal upravovat tak, aby vypadal jako jejich hostitel. Zástupce měl dlouhé, neupravené vlasy. Rolph si nasadil paruku s dlouhými, neupravenými vlasy. Zástupce měl plnovous. Rolph si přilepil plnovous. Zástupce mu pomohl přizpůsobit a upevnit jednotlivé části převleku a následně jej vybavil radioskenerem SRR-100 s anténou a sluchátkem pro sledování vysílání KGB na ulici. Nejchoulostivější částí přístroje bylo sluchátko z dílny švýcarského výrobce sluchadel Phonak, které kryl barevně sladěný silikon umně kopírující obrysy a stíny vnitřního ucha.1

			Rolph zaslechl ode dveří dunivý hlas. Byl to šéf technického oddělení, který právě dorazil, a záměrně mluvil nahlas, neboť předpokládal, že je odposlouchává KGB. „Hele, tak co, jdeš se mrknout na tu novou mechanickou dílnu?“ zeptal se šéf. Skutečný zástupce odpověděl nahlas: „Jasně! Jdeme.“

			Skutečný zástupce však zůstal v bytě. Jemu podobný muž, který z bytu odešel, byl David Rolph. Skutečný zástupce si přitáhl židli a s vyhlídkou na dlouhé čekání se pohodlně usadil. Rolphova žena se také posadila a dalších šest hodin čekala na návrat svého manžela. Po celou tu dobu nesměli kvůli hrozícímu odposlechu ani hlesnout, neboť by tím mohli ohrozit úspěch propracovaného triku. Přenos identity právě začal. Rolph se měl tehdy poprvé setkat s Tolkačevem, pokud se mu tedy podaří pohybovat se po městě bez dozoru KGB.2

			Smyslem přenosu identity bylo dostat se z areálu velvyslanectví a zase se posléze nepozorovaně vrátit. Rolph věděl, že KGB se o pracovníky technického oddělení nezajímá, takže když ve své staré zeleno-béžové dodávce Volkswagen odjížděli z komplexu na nákup jídla, květin či autodílů, prakticky si jich nevšímali. Toho večera vyjela dodávka z velvyslanectví za soumraku. Za volantem seděl hlavní technik, vedle něj na sedadle spolujezdce Rolph. Okna dodávky byla špinavá. Milicionáři jen pokrčili rameny. Vypadalo to, že ti dva zásobovači zase vyrážejí na lov. 

			Když už byli na ulici, vyrazili na pomalou projížďku městem. Hlavní technik město dobře znal, neboť nebyl pod takovým dozorem a na objížďky vyrážel poměrně často. Rolph pohledem prohledával ulici, aby se ujistil, že je nikdo nesleduje. Hlavní technik již také dovedl identifikovat praktiky nohsledů z KGB, a proto průběžně sledoval zpětné zrcátko. Hledali vozy s charakteristickým trojúhelníkem špíny na přední masce, který tam zanechávala myčka KGB. Vyhlíželi dodávky bezdůvodně stojící jen tak na volnoběh na ulici. KGB využívala mnoho způsobů, jak protivníka zmást, včetně sklápěcích sedadel, které měly skrýt jednoho z agentů, nebo spínač v neoznačených autech, kterým řidič mohl vypnout pouze jeden přední světlomet, takže stejné auto vypadalo na druhý pohled jinak. 

			Rolpha napadlo, že má oproti nim jednu výhodu: on byl ředitelem tohoto orchestru. Byl jediný, kdo věděl, kam má namířeno. Jim nezbývalo, než pouze reagovat na jeho podněty. Normální řidiči by si jejich VW dodávky vůbec nevšímali. Na semaforech třeba zastavili hned vedle jiného auta či přímo za ním. Rolph pak pozoroval, zda jeho řidič udělá něco, co by běžný občan neudělal. Když tam byly semafory, proč se třetí auto za nimi najednou zařadilo za autobus a zastavilo? To byla jedna z možných indicií sledování a Rolph je všechny registroval, třídil a zpracovával.

			Odjezd z ambasády v přestrojení počítal s úspěšným oklamáním protivníka – hlavním cílem této fáze akce bylo dostat se nepozorovaně do ulic. Ale během následujících několika hodin chtěl aplikovat zcela jiný přístup. Chtěl být otevřenější a lehce provokativní. Měl v úmyslu najít a vypudit KGB ze svých skrýší. Ve výsledku pak měla celá operace probíhat zcela bez dohledu. Než se však vůbec s Tolkačevem setká tváří v tvář, musí podstoupit vyčerpávající test nervů.

			Chtěl-li řídící důstojník CIA odhalit případné sledování ze strany KGB, musel být během cesty moskevskými ulicemi hbitý jako baletka, matoucí jako kouzelník a ostražitý jako řídící letového provozu. Rolph měl za sebou tvrdý výcvik CIA, přičemž již od svých počátků ve vojenské rozvědce věděl, jak je důležité vstřebat všechny ty poučky, umět perfektně odhadnout čas i vzdálenost a využít vhodnou příležitost. Celou trasu Rolph pečlivě naplánoval, aby se vyhnul rizikovým místům a skrytým kamerám. V jednu chvíli, když už měl za sebou čtyři hodiny jízdy mos­kevskými ulicemi, měl už konečně pocit, že je nikdo nesleduje. Když vtom se zpoza zatáčky vyřítilo několik černých Volh a žigulíků a z obou stran se nalepily na jejich dodávku. Rolph si v duchu zanadával, „skvělé, právě jsem jim napochodoval přímo do pasti“. Až později zjistil, že čistě náhodou narazil na studenty výcvikové akademie KGB uprostřed jejich tréninku. Podobná riziková místa vždy moskevská pobočka pečlivě vyznačovala červenými připínáčky na mapě města.

			Když pár hodin předtím Rolph naposledy s Gerberem probíral plán celé akce, prošel si důkladně celou trasu – každou eventualitu, každou zatáčku, každé plánované zastavení. Rolph si vzpomněl, jak Gerber ke každé operaci přistupoval, jako by to byla jeho vlastní. Myslel na sebemenší detaily: řeč těla, gesta, vzezření a klam. Rolph byl kdysi přesvědčen, že již nikdy nenarazí na tak solidního šéfa pobočky, jakým byl neúnavný podnikavec Gus Hathaway. Pak se ale jeho šéfem stal Gerber, náruživý, puntičkářský choreograf špionáže.

			Dodávka zastavila u květinářství. Rolph zůstal na svém místě. Nákup květin byl běžnou praxí, jak zjistit, zda se kolem nich netočí sledovací týmy KGB. Rolph si ponechal svůj převlek pro případ, že by se někdo objevil, do květinářství však nešel, neboť věděl, že ostré bílé světlo uvnitř by mohlo odkrýt nedostatky jeho přestrojení. Sedět v skrytu za špinavými okny dodávky bylo přece jen bezpečnější.

			První plánovaná zastávka měla jednu důležitou funkci: možnost předčasného ukončení operace. Pokud by je KGB sledovala, mohl se zde Rolph v krajním případě odloučit a vrátit se domů s minimálními ztrátami; KGB by neměla tušení, že mířil na schůzku s agentem. Ze zkušenosti Rolph věděl, že nejjednodušší bylo odhalit KGB hned na začátku pro­jížďky městem – pokud člověk třikrát zahlédl stejné červené auto, mohl tušit, na čem je. S postupem času bylo vak stále těžší případné sledování odhalit. Pokud by KGB tušila něco nekalého, mohla do akce nasadit více aut a více týmů. Tím se Moskva lišila od jiných měst. Rolph měl sice tu výhodu, že věděl, kam má namířeno, KGB zde však měla neomezené prostředky, které mohla v případě potřeby uplatnit. Mohla za ním vyslat třeba hned několik různých vozů a on by tak ani jeden nezahlédl dvakrát. 

			Z důvodů lepší kontroly nad situací probíhala první část operace za účelem detekce sledování vždy v jedoucím vozidle. Dodávka od Volkswagenu skýtala téměř 360stupňový rozhled a dostatek hbitosti. Mohli kupříkladu prudce zrychlit a donutit tak přidat na rychlosti i hlídku KGB, čímž se nutně odhalila. Nebo se mohli prudce otočit do protisměru a octnout se tak tváří v tvář případným pronásledovatelům. KGB vždy vysílala týmy po třech a čtyřech vozech, takže cílem bylo zavčasu je nachytat a vmanipulovat do situace, kdy sami prozradili svou přítomnost. Čas a vzdálenost přitom mohl Rolph využít ve svůj prospěch. K tomu zjištění dospěl Haviland Smith a jeho kolegové už v 60. letech.

			Po hodině a půl jízdy, kdy se již město ponořilo do tmy, začal Rolph v duchu odpočítávat. Dle svých instinktů a na základě toho, co viděl, se nyní musel rozhodnout, jak dál pokračovat. Bylo jakýmsi empirickým pravidlem postoupit do další fáze operace pouze tehdy, pokud si byl z 95 procent jistý, že jej nikdo nesleduje. Důvod byl prostý: v autě byl ve výhodě. Pěšky a sám bude mnohem zranitelnější. Rolph znal řídící důstojníky, kteří se přes tuto hranici nemohli nikdy dostat. Pokaždé „cítili“, že je někdo sleduje, a i když nikoho takového nezahlédli, akci odvolali. Nikdo je za to nikdy nekritizoval – třeba se rozhodli správně. Rozhodnutí v akci pokračovat a nést riziko setkání s agentem však bylo mnohem těžší. Znamenalo to přímo ohrozit život agenta. Rolph v duchu zhodnotil, co během jízdy potemnělými ulicemi viděl. Na 95 procent si byl jistý, že je nikdo nesleduje. Podíval se na hlavního technika a ten byl téhož názoru. Ještě za jízdy se Rolph rychle zbavil převleku a dal jej do malého pytlíku na podlaze. Popadl nákupní tašku, kterou měl připravenu pro Tolkačeva, a oblékl si vlněný kabát. Dodávka na malý okamžik zastavila. Rolph z ní bleskově vyklouzl a svižným krokem vyrazil do tmy. Hlavní technik se vydal hledat nějaké klidné místo, kde by mohl ukrýt dodávku a udělat si malou procházku. 

			Zakrátko Rolph dorazil o pár bloků dál na širokou třídu a vmísil se do davu lidí čekajících na jeden z těch elektrifikovaných trolejbusů, které se šinuly hlavními tahy Moskvy. Poté nastoupil zadními dveřmi. Pro člověka zvenčí byl Rolph jen dalším unaveným dělníkem vracejícím se z práce domů, který se taktak vsoukal dovnitř. Ve skutečnosti však Rolph sledoval každý pohyb kolem sebe. Nikdo v autobuse to nemohl vidět, ale v uchu měl malé sluchátko, které bylo bezdrátově propojené s přijímačem o velikosti cigaretové krabičky schovaným v kapse bílého bavlněného popruhu, který měl omotaný kolem hrudi. Jako anténa sloužil náhrdelník z drátu, který zároveň zabezpečoval spojení se sluchátkem. V dřívějších dobách museli řídící důstojníci poněkud nemotorně zapojit krystaly, které mohly zachytit vysílání KGB, byla to však víceméně věc náhody. Rolph využíval nový model, který automaticky prohledával několik vlnových pásem KGB. Měl tak oproti KGB jednu velkou výhodu – mohl odposlouchávat jejich rozhovory. Nevýhodou bylo, že zařízení bylo velmi citlivé, takže zachycovalo všechny možné žvásty několika různých sledovacích týmů, které mohly být i přes kilometr vzdálené a ani o něm nemusely vůbec vědět. Jakkoliv se jednalo o zázrak špionážní techniky, byl to pouze nástroj doplňkový – mohl jej upozornit na sledovací týmy v okolí, svému majiteli však neprozradil, zda jej někdo sleduje či nikoliv. To, co se právě chystal udělat, mělo s konečnou platností potvrdit jeho přesvědčení, že jej nesleduje nikdo. 

			Rolph si pozorně prohlédl cestující v trolejbuse, především pak ty, kteří nastoupili s ním. Pak na další zastávce náhle přistoupil ke dveřím a vyskočil, aby zjistil, jestli jej někdo sleduje. Zatím se vše zdálo v pořádku.

			Nyní již pěšky tak vstoupil do závěrečné fáze detekce případného sledování ze strany KGB. Rolph byl fyzicky fit a měl čistou hlavu, nicméně rok pobytu v Moskvě ho naučil, že detekční operace jsou často vyčerpávající. Podzim pomalu končil a počasí bylo sychravé, deštivé a nevlídné. Po několika hodinách chůze v ulicích Moskvy ho bolely plíce. Rty měl ošlehané větrem, ale nebylo, kde by se mohl bezpečně na chvíli zastavit. Každé dveře či veřejný prostor ho mohly uvrhnout do pasti, přičemž Rolph věděl, že KGB pozoruje chodníky a ulice pomocí dalekohledů instalovaných v okolních domech. Pracovaly pro ni tisíce lidí.

			Kromě obvyklého tlachání hlídek a statické elektřiny nebylo z radioskeneru slyšet nic. U jednoho malého divadla se Rolph otočil na patě a zatlačil na dveře. Měla to být jeho druhá plánovaná zastávka. V tichosti si přečetl program a recenze na zdi. Do tohoto divadla chodil jen málokdy. Pozorně poslouchal skener, ale neslyšel nic. Jeho cílem bylo přinutit agenty KGB takříkajíc vypadnout z role, udělat něco, co by je prozradilo, aby si jich všiml dříve, než by mohli zavolat posily a prohledávat ulice. Se dvěma lístky na představení, které neměl v úmyslu shlédnout, vyšel Rolph z divadla. To skutečné představení začne za chvíli. Zastávka v divadle zjevně žádnou akci KGB nevyprovokovala.

			Jeho další plánovaná zastávka by agenty KGB bezpochyby šíleně rozesmála, pokud by ho sledovali. Rolph obešel stanici metra – ve většině stanic byly instalovány bezpečnostní kamery – a zamířil si to směrem k obchodu se starožitnostmi, což bylo pro něj velmi neobvyklé. Kdysi tam jednou byl se svou rodinou, ale v průběhu týdne by v noci do obchodu se starožitnostmi sám nikdy nešel. Chtěl pouze vyhecovat KGB k činu. 

			Stále nic.

			Vešel do nedalekého domu a začal stoupat po schodech. Pokud by jej sledovali agenti KGB, zcela určitě by teď vyrazili za ním. Nemohli si dovolit, aby jim zmizel z dohledu ve vícepatrovém bytovém domě. Rolph popravdě neměl v tom domě kam jít, neznal tam vůbec nikoho. Jen se snažil vyprovokovat KGB k akci. Na jedné podestě se posadil na schody a čekal.

			Nikdo za ním po schodech nahoru neběžel.

			Rolph se vrátil na ulici. Za tři a půl hodiny KGB nikde ani nezahlédl. Přesto však pro jistotu ještě zašel do malého parku nedaleko onoho bytového domu a posadil se tam na lavičku. Všude kolem se tyčily vysoké bytové domy, takže lavičky byly ponořeny v temnotě. Rolph doufal, že jeho přítomnost v parku, který byl tak daleko od jeho domova a velvyslanectví, by KGB dopálila, a pokud by její agenti byli poblíž, sebrali by ho. Bude lepší na ně narazit zde než potom při setkání s Tolkačevem. Neměl u sebe žádný pas, žádnou legitimaci, ale dopadení se nebál. Svou přítomnost v parku mohl lehce vysvětlit a stejně by nebyli o nic moudřejší. K Tolkačevovi je však zavést nesmí. Rolph se podíval na hodinky. Od místa setkání byl vzdálen dvanáct minut.

			Je čas vyrazit. Byl si stoprocentně jistý. Vstal z lavičky.

			Najednou s ním zamával ostrý zvuk ze sluchátka, pak další a ještě jeden. Byl hodně nahlas a zcela evidentně pocházel od sledovacích týmů KGB. Rolph nevěděl proč. Viděli snad, že se postavil? Stál bez hnutí, napětím celý ztuhl. Podobné ruchy někdy používali agenti KGB jako signál. Tyto zvuky však mohly souviset s něčím jiným, třeba i s děním na ulici kilometr od něj. Třeba to byl jen nešikovný agent, který omylem zmáčkl tlačítko vysílačky.

			Rolph si často opakoval slova „když tě nesledují, tak tě prostě nesledují“. Myslel tím, že pokud člověka nikdo nesleduje, může dělat cokoliv.

			Nic. v parku nebylo ani živáčka. Rolph se otřepal z úleku a zhluboka se nadechl.

			Když tě nesledují, tak tě prostě nesledují.

			Místo schůzky jednou pomalu obešel, přičemž neustále sledoval jakékoliv známky přítomnosti KGB. Místo s krycím jménem OLGA se nacházelo nedaleko německého velvyslanectví. Vzpomněl si, jak jej vyděsili ti dva muži, které s Šejmovem před šesti měsíci zahlédli na pískovišti. Teď však nikoho neviděl. Bylo 21:00 a Rolpha napadlo, že vybrali dobré místo pro setkání – kolem bylo několik bytových domů, pár zchátralých garáží a na ulici prakticky liduprázdno.

			Pak zahlédl Tolkačeva. Rolph si nastudoval celý Tolkačevův svazek a do věci jej zasvětil i Guilsher. Věřil, že Tolkačeva pozná na první pohled, a představoval si jejich vřelé setkání. Vtom Rolph zahlédl muže, který se šoural kousek před ním. Dle vzhledu to mohl být Tolkačev. Rolph ho téměř doběhl. Muž byl trochu shrbený. Dle plánu se měli vzájemně pozdravit, a pokud by odpověď byla správná, Rolph by věděl, že je to Tolkačev. Rolph se nebyl jistý, co má dělat. Možná to nebyl Tolkačev, ale pozdravem nic nepokazí. Pokud by to nebyl on, dotyčný by se na něj jen patrně nechápavě podíval a zeptal se, o čem to sakra mluví. 

			Zezadu na něj Rolph zavolal „Privjet ot Kati!“ neboli: „Pozdravuje tě Káťa!“

			Muž se otočil a zřetelně řekl „Peredajte privjet ot Borisa.“ neboli: „Pozdravuj Borise.“

			Byla to šifrovaná odpověď. Rolph se pousmál, podíval se na Tolkačeva a podal mu ruku. Tolkačev mu podal svou. Měl na sobě černou bundu a ušanku a vypadal ještě menší, než Rolph očekával, měl maximálně metr sedmdesát na výšku. Rysy jeho tváře byly ostře řezané a měl orlí nos, Rolph si však všiml, že v horní části je trochu promáčknutý. Rolphovy hodinky ukazovaly přesně 21:00. Byla to v pořadí již osmá schůzka Tolkačeva se CIA.

			Rolph věděl, že si v prvé řadě musí získat Tolkačevovu důvěru, které se bezpochyby těšil Guilsher, a proto od počátku volil spíše mírný a povzbudivý tón. Předal Tolkačevovi nové instrukce, které s velkou pečlivostí připravil v moskevské pobočce.3 Hned si všiml, že Tolkačevova emocionální reakce byla v podstatě nulová. Jeho obličej byl bez výrazu.

			Poté mu Rolph sdělil jednu dobrou zprávu: v reakci na jeho naléhavý apel z června toho roku mu CIA schválila jeho „speciální žádost“ o sebevražednou pilulku. V té věci zatlačil na ústředí především Gerber. „Nesmíme dopustit,“ trval tehdy Gerber na svém, „aby toto téma zastínilo celou operaci. Upřímně se proto obáváme, že budeme-li vyřízení jeho žádosti nadále odkládat, budeme takové situaci čelit.“4 V reakci na tuto zprávu Tolkačev přece jen pookřál. Rolph jej ubezpečil, že slíbenou pilulku donese na příští schůzku. CIA ji může schovat do pera, případně něčeho jiného, co Tolkačev běžně nosí v kapse. Moskevská pobočka si dlouho lámala hlavu nad volbou typu skrýše. Musela být dostatečně dobrá na to, aby ji nikdo jiný neobjevil, a přitom dostatečně lehká, aby ji v případě krajní nouze mohl člověk mít přímo u sebe. Když se jej Rolph zeptal na jeho vlastní preference, Tolkačev se přiznal, že je mu to v zásadě jedno. V písemných instrukcích Rolph k tématu sebevražedné pilulky dodal, „mohu jen doufat, že vám přinese klid na duši, který jste si tak přál“.5 Instrukce obsahovaly i seznam otázek, které měl Tolkačev zodpovědět a pomoci tak CIA lépe naplánovat extrakci, jako například otázky ohledně velikosti oblečení a bot, jaké léky on a jeho rodina používají, jaká města nebo místa mají dovoleno navštívit a kam jezdívají na dovolenou.

			Tolkačev se začal omlouvat: v letních měsících bylo těžší vynést nepozorovaně dokumenty z ústavu, protože nenosil kabát. Od posledního setkání s Guilsherem v červnu se mu podařilo vyfotit pouze pětadvacet svitků filmu. Rolphovi je předal spolu s devítistránkovým hlášením.

			Tolkačev byl stále velmi znepokojen ohledně registračního archu knihovny, na kterém byl jeho podpis u tolika přísně tajných dokumentů. Věděl, že by se tím mohl dostat snadno do podezření státních orgánů, a proto přišel s novým nápadem. Původně navrhoval, aby CIA vyrobila kopii jeho pracovního průkazu, se kterou by mohl obejít nová bezpečnostní opatření. Teď jej napadlo, zda by CIA byla schopna vyrobit i kopii jeho registračního archu, ale pouze s několika málo podpisy. Domníval se, že by mohl najít způsob, jak falešný arch vyměnit za ten skutečný. Aby mohla CIA kopii vytvořit, předal Tolkačev Rolphovi několik nákresů a poznámek a jednu fotografii archu.

			Minuty ubíhaly, ale Tolkačev toho měl na srdci víc. Oznámil Rolphovi, že si koupil auto, malý, okrově žlutý Žiguli, nejběžnější sovětské auto té doby vyrobené dle hranatého modelu italského Fiatu. Tolkačev chtěl auto využít pro jejich budoucí schůzky. Budou tak moci spolu hovořit déle, aniž by je někdo odhalil. Kdo by podezříval dva přátele sedící v autě z nějakých nekalých úmyslů? Tolkačev také v krátkosti podotkl, že je stále nespokojený s výší finanční odměny a že se k tomuto tématu míní ještě vrátit. Přesto i v dopise, který právě předal Rolphovi, znovu připomněl svou trpělivost. „Rád bych jen ještě jednou podotkl,“ napsal tehdy, že „vaše snaha odsunout řešení otázky financí na pozdější dobu nemá vliv na celkový průběh mé spolupráce s vámi“.

			Patnáct minut již uplynulo, ale Tolkačev měl ještě jeden požadavek. Podal Rolphovi kousek papíru. Když se na něj Rolph podíval, uviděl, že jsou na něm anglicky a velkými tiskacími písmeny napsány názvy hudebních skupin:

			1. LED ZEPPELIN

			2. PINK FLOYD

			3. GENESIS

			4. ALAN PARSONS PROJECT

			5. EMERSON, LAKE AND PALMER

			6. URIAH HEEP

			7. THE WHO

			8. THE BEATLES

			9. THE YES

			10. RICH WAKEMAN

			11. NAZARETH

			12. ALICE COOPER

			Tolkačev chtěl, aby mu CIA sehnala pro jeho syna Olega alba rockových kapel. Jejich jména sám vlastnoručně opsal, i když bylo zjevné, že je sám moc nezná. „Můj syn, stejně jako mnozí z jeho vrstevníků ve škole, miluje západní hudbu,“ vysvětlil Tolkačev. „Kromě toho, i já, navzdory svému věku, si rád tuto hudbu poslechnu.“ Tvrdil, že podobné desky se dají sehnat pouze na černém trhu, „tomu se však chci vyhýbat, protože člověk nikdy neví, co se tam může přihodit“. Dodal, že seznam má nastínit „vkus mého syna“, chtěl však „nejoblíbenější hudební skupiny na Západě, včetně USA“.6

			Rolph byl nervózní kvůli ruchům, které před schůzkou zaslechl v parku. I přesto, že s Tolkačevem zatím hovořil jen krátce, ­rozhodl se schůzku zkrátit. Tolkačev nic nenamítal. Podali si ruce a rozešli se. Rolph nasadil rychlý krok. V tuto hodinu nebylo na ulicích mnoho lidí. Vrátil se k zaparkované dodávce, která na něj čekala na předem smluveném místě. Ještě předtím hlavní technik pro jistotu zkontroloval okolí, zda tam nejsou agenti KGB. Když už seděl, Rolph beze slova ukázal palec nahoru. Technik se zohnul k podlaze a vytáhl z tašky dvě lahvová piva – byl to takový malý rituál na konci každé akce v terénu. Venku byla taková zima, že pivo téměř zmrzlo. Po dlouhých hodinách na ulici měl Rolph v krku úplně vyprahlo, takže mu ledové pivo přišlo velmi vhod. Poté si opět nasadil vousy a paruku a vyrazili zpátky na velvyslanectví. Poslední finta v rámci přenosu identity byla důležitá: na velvyslanectví se museli vrátit zcela nepozorovaně a uzavřít tak smyčku celé operace. Stráže jim velkou pozornost nevěnovaly, brána se otevřela a Rolphova akce tím skončila.

			O chvíli později si sovětští milicionáři v budce u ambasády všimli, že David Rolph a jeho manželka odcházejí z večírku na velvyslanectví domů.
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PŘÍSTROJE A TUŽBY

			Tolkačev se konečně dočkal své sebevražedné pilulky. Na moskevskou pobočku byla doručena několik týdnů po říjnové schůzce v balíčku o velikosti krabice od doutníků. Rolph ji otevřel. Uvnitř bylo plnicí pero s pilulkou zasazené do pěnové vložky ve tvaru pistole.1

			Opatrně si pero prohlédl, pak ho zase vrátil do krabice a tu zamkl do šuplíku. Brzy poté poslalo ústředí telegram s bližšími instrukcemi v ruštině, jak z pera vyjmout křehkou kapsli a skousnout ji.2

			V semknuté komunitě moskevské pobočky se každý dělil s ostatními o své zkušenosti a poznatky. V malé Gerberově kanceláři tak kupříkladu probírali plány kontrolních objížděk městem a nová místa schůzek, která během předešlého víkendu obhlédli. Někdy také kreslili plány na tabuli nebo zkoušeli, jak rusky vyřídit telefonní hovor s agentem. Před každou větší operací se k nim připojily i jejich manželky a všichni ještě jednou pečlivě probrali jednotlivé převleky a balíčky a prošli si mapy a plánované trasy.

			Když Rolph ostatním pověděl o Tolkačevově žádosti ohledně západní rockové hudby pro svého syna, chápavě přikyvovali. Viděli to po celé Moskvě – mladí lidé po spotřebním zboží ze Západu doslova prahli: kazety do magnetofonů, časopisy, lak na nehty a odlakovač, fotoaparáty Polaroid, lepicí pásky, trička s nápisy v angličtině, roláky, běžecké boty a bezpočet dalších věcí, které se u nich nedaly sehnat.3 

			Tolkačev také požádal o katalog západních přehrávačů a aparatur. Proč mu ho nedat? Ve světle toho, jak cenné informace jim předával, se to jevilo jako bezvýznamná laskavost. Gerber však z jeho žádosti nadšený příliš nebyl a zpočátku se k ní stavěl spíše rezervovaně. Co když Tolkačeva, jednoho z hlavních konstruktérů přísně tajného sovětského vojenského výzkumného ústavu, uvidí soused, jak si pod paží nese desky Uriah Heep? Nebo co když ty desky někdo uvidí v jeho bytě? Nebude to vypadat podezřele?

			Rolph ústředí napsal, že Tolkačev by na sebe mohl díky „náhlému nabytí“ těchto desek přitáhnout nechtěnou pozornost a lidé by si mohli klást nepříjemné otázky. A dodal: „Víme, že desky tohoto typu se zde občas dají sehnat na černém trhu, ale jejich cena je obvykle vysoká. Kdybychom věděli, že jeho syn už vlastní slušnou sbírku desek, pak několik nových (vyrobených evropskými společnostmi) by pravděpodobně naši operaci nikterak vážně neohrozilo. Nechtěli bychom však být jediným dodavatelem desek pro jeho syna. Katalog přehrávačů nebude problém ukrýt, dodal, ale „jak se jeho syn vypořádá s tímto nenadálým ,darem z nebes‘, zůstává velkou neznámou“. Co když po nich bude Tolkačev příště požadovat gramofon a reproduktory? Všichni ještě měli v živé paměti tahanice kolem sebevražedné pilulky. Moskevská pobočka CIA nechtěla tak prostou žádost zamítnout, měla však obavy o jeho bezpečnost. Nakonec se rozhodli, že své obavy sdělí Tolkačevovi na příští schůzce a zeptají se ho, jak chce s deskami nakládat. Pokud by si mohl Tolkačev opatřit kotoučový magnetofon, napadlo je, mohla by mu CIA poskytnout hudbu na magnetofonových páscích. Jejich původ by bylo těžší vystopovat.4

			Den co den pořizoval Tolkačev svým fotoaparátem Pentax fotokopie tajných dokumentů. Cívky s 35mm filmem, které Rolphovi v říjnu předal, obsahovaly 920 snímků s 817 stránkami. Netrvalo dlouho a ústředí začalo z podnětu ze strany příjemců zpravodajských informací, tedy především letectva, námořnictva, Agentury pro národní bezpečnost a vojenské rozvědky, požadovat další várku. Když se Tolkačev v roce 1979 setkal s Guilsherem, předal mu pět desek s plošnými spoji z radaru RP-23 a příslušnými schematickými nákresy. Ty byly urychleně předány na ústředí k překladu, elektronika zase putovala na příslušná pracoviště k podrobné analýze.

			Tehdy na podzim roku 1980 ústředí Rolpha vyzvalo, aby Tolkačeva požádal o další desky s plošnými spoji, případně o jiná elektronická zařízení. Armáda začíná být poněkud nenasytná, pomyslel si Rolph. Obával se, že pokud budou na Tolkačeva tlačit příliš, mohli by tím ohrozit jeho bezpečnost. Rolph vždycky respektoval logiku Tolkačevovy metody: získat dokumenty a stejný den je zase vrátit. Nikdo nemohl nic zjistit, když byly dokumenty zpět na svém místě v knihovně. Přístrojové vybavení však byla jiná kapitola. Pokud by se zjistilo, že chybí nějaká součástka či kus vybavení – neboť ty nebylo možné jednoduše nahradit kopií – s největší pravděpodobností by bylo zahájeno interní vyšetřování. Požadavek týkající se elektroniky a náhradních dílů by mohl znamenat jejich konec. 

			Gerber se bránil nápadu z ústředí, aby Tolkačevovi předali seznam požadovaných elektronických součástek. Skutečnost, že Tolkačev jim kdysi jednou „předal nějakou součástku, nám neříká nic bližšího o jeho aktuálních možnostech v této oblasti, o jeho schopnosti takové součástky opatřit, ani o míře rizika s tím spojeným“, napsal tehdy. Budou-li po Tolkačevovi požadovat další součástky, dodal Gerber, „mohl by to považovat za přílišný nátlak z naší strany a požadovat po nás adekvátní kompenzaci, což by mohlo operaci dále zkomplikovat“. Podle něj také hrozilo, že Tolkačev ztratí ostražitost a ve snaze ukrást další desky s plošnými spoji neuváženě ohrozí svou bezpečnost. „CKS je typ člověka, který je schopen kvůli takovému seznamu konkrétních požadavků opatřit si průhledné a ne zcela bezpečné prostředky, jak jednotlivé položky získat“. Gerber navrhoval, aby se nejprve Tolkačeva na další schůzce dotázali, zda by vůbec mohl další elektroniku zajistit, přičemž zdůraznil, že „považujeme za zcela nezbytné dbát na to, aby [Tolkačev] nikterak neohrozil svou bezpečnost“.5

			V pondělí 8. prosince 1980 ve 20:25 vyrazil Rolph na schůzku s Tolkačevem do lesoparku v moskevské zoo, která se nacházela nedaleko Tolkačevova domu. Tolkačev často kolem zoo chodil cestou do práce. Schůzka byla naplánována s několikaměsíčním předstihem, a přestože se napětí mezi supervelmocemi opět nebezpečně stupňovalo, chtěl Rolph dodržet stanovený harmonogram. 4. listopadu byl novým, v pořadí již čtyřicátým prezidentem Spojených států zvolen Ronald Reagan. Poté se na začátku prosince vyrojily spekulace o možné sovětské invazi do Polska. Sovětská vojska sice nakonec polské hranice nepřekročila, moskevská pobočka CIA se však musela připravit na zvýšený dohled KGB. Rolph byl rozhodnut schůzku i za stávající situace uskutečnit. „Jen to tam venku nesmíte nijak pokazit,“ řekl tehdy Gerber Rolphovi.

			Tu noc vypadal park liduprázdně. Rolph chtěl s Tolkačevem strávit více času než posledně během uspěchané schůzky v říjnu. V nákupní tašce, jakou tehdy běžně Rusové nosili, přinesl několik balíčků zabalených tak, aby vypadaly jako obyčejný nákup průměrného Moskvana.

			Tolkačev vypadal uvolněně. Procházeli se parkem jako dva staří přátelé. Pomocí svého přijímače SRR-100 kontroloval Rolph v éteru případnou přítomnost KGB, nic však neslyšel. Neustále také očima prohledával okolní porost, všude však bylo ticho. Park se nacházel tak blízko od Tolkačevova věžáku, že bylo dokonce vidět nad korunami stromů jeho nejvyšší část.

			Rolph sáhl do nákupní tašky a podal Tolkačevovi zabalené pero s pilulkou a návodem k použití. „Přesně, jak jste požadoval, prostředek k sebezničení,“ řekl. Připadalo mu zbytečné znovu zdůrazňovat, že doufá, že jej nikdy nebude muset použít. Tolkačev byl zjevně rád, že má konečně sebevražednou pilulku v kapse. Rolph ho požádal, aby až bude mít čas, přezkoumal zvolený typ úkrytu a následně CIA sdělil, zda mu tento vyhovuje nebo zda chce něco jiného než plnicí pero.

			Technické oddělení CIA předtím několik měsíců pracovalo na výrobě repliky registračního archu z knihovny s redukovaným počtem Tolkačevových podpisů. Rolph mu předal několik kopií zhotovených na základě kreseb a fotografií, které jim Tolkačev předal v říjnu, a požádal ho, aby si je doma pečlivě prohlédl a zhodnotil. Falešný pracovní průkaz tolik nespěchal, Rolph však stále doufal, že se v praxi osvědčí. Neopomněl ani přinést náhradní baterie do Tolkačevova Pentaxu, které se v Moskvě prakticky nedaly sehnat. Tolkačeva to velmi potěšilo. Rolph měl pocit, že jeho reakce toho o něm hodně vypověděla. Tolkačev byl odhodlaný pořídit co nejvíce fotografií a nové baterie mu umožní bez přerušení pokračovat v práci.

			Z obavy o Tolkačevovu bezpečnost Rolph navrhl několik taktických změn. V den plánovaného setkání měl Tolkačev nejprve rozsvícením světla v kuchyni mezi 12:15 a 13:00 dát znamení, že je připraven. Mos­kevská pobočka CIA měla v tomto čase někoho vyslat, třeba některou z manželek, aby zjistila situaci. Signál s kódovým označení svet, neboli „světlo“, měl být viditelný z ulice. Pokud by bylo v kuchyni zhasnuto, CIA by na schůzku nešla. Rolph také Tolkačevovi předal nové instrukce ohledně postupu ve zcela výjimečných případech, kdy bylo potřeba narychlo svolat improvizovanou schůzku. Takový postup samozřejmě nebyl bez rizika, pokud si to však vývoj událostí žádal nebo pokud by Tolkačevovi hrozilo reálné bezprostřední nebezpečí, neměli na výběr. Rolph také navrhoval, aby na tržišti poblíž zoologické zahrady zřídila CIA nové signální místo. Pokud by na určeném místě a v určenou hodinu stálo Tolkačevovo auto, znamenalo by to, že je připraven se setkat.

			Rolph poprvé popsal Tolkačevovi možnosti Discusu, komunikačního zařízení agentů CIA. Tento kapesní přístroj umožňoval agentům v terénu posílat si mezi sebou zprávy na vzdálenost až několika set metrů od sebe. Mohli si tak beze slova předávat zpravodajské informace, aniž by se reálně sešli. Tolkačev byl z této novinky zcela nadšen. Rolph slíbil, že se pokusí Discus připravit pro příští schůzku.

			Poté se Rolph za chůze Tolkačeva zeptal, zda by mohl sehnat další desky s plošnými spoji nebo elektronické součástky podobné těm, jaké dal rok předtím Guilsherovi. Bylo by to vůbec možné? Nebylo by to příliš nebezpečné? Místo toho, aby ten nápad ihned smetl ze stolu, jak Rolph předpokládal, Tolkačev zcela bez emocí řekl, že to možné je. Zeptal se, zda by CIA nemohla připravit seznam toho, co by potřebovala. Čistě náhodou Rolph u sebe takový seznam měl – před pár týdny přišel z ústředí – a předal ho Tolkačevovi. Ani mu neříkal, ať se na něj podívá, stejně v té tmě nebylo nic vidět. 

			Rolph pak Tolkačevovi zlehka nastínil obavy CIA ohledně rockové muziky, nechtěl ho nějak nahněvat nebo zklamat. Bál se, že pokud by ta alba někdo objevil, mohl by se snadno dostat do potíží. Jak by to vysvětlil? Dají se sehnat na černém trhu? Kde by je chtěl mít? Bude je muset schovávat před přáteli a návštěvami? Nezačali by kamarádi jeho syna klást nepříjemné otázky?

			Tolkačev jako by ožil a jeho oči se rozzářily sebevědomím. Rolphovi sdělil, že vysvětlit přítomnost alb v bytě nebude problém. Všechny se dají sehnat na černém trhu, on osobně se tam však neodvažoval. Řekl také, že by se spokojil i s hudbou na páscích, a dodal, že vlastní asi tři roky starý kazetový přehrávač Hitachi, který si koupil v komisním prodeji.

			Čas neúprosně prchal. Tolkačev Rolphovi předal desetistránkové ručně psané hlášení, ve kterém mimo jiné požadoval, aby CIA konečně vyřešila otázku finančního vyrovnání.6

			Na poslední chvíli si ještě Rolph vzpomněl na jednu bezodkladnou záležitost, kterou zmínilo ústředí. V srpnu roku 1980 Spojené státy odhalily existenci „stealth“ technologie, která výrazně snížila možnost odhalení letadel radarem. Jak na americká „neviditelná“ letadla reagoval Sovětský svaz? A disponuje také podobnou technologií? Tolkačev přiznal, že o „neviditelných letadel“ již slyšel, jeho otázky však neuměl zodpovědět a informace, o jejichž pravdivosti nebyl zcela přesvědčen, mu předávat nechtěl.

			Od začátku jejich rozhovoru uplynulo dvacet minut. Rolph sáhl do batohu a vytáhl z něj dvě útlé knihy v ruštině coby novoroční dárky od CIA. Jednou z nich byl traktát Andreje Sacharova, jaderného fyzika a disidenta, kterého Tolkačev obdivoval. Tou druhou byla kniha Anatolije Fedosejeva, prominentního sovětského konstruktéra radarové techniky a elektroniky, který se podílel na vývoji elektronek využívaných v pozemních radarech rozsetých po celém území Sovětského svazu. Fedosejev byl nositelem nejvyšších státních vyznamenání, včetně Hrdiny socialistické práce a Leninovy ceny. V květnu roku 1971 se coby člen sovětské delegace zúčastnil Pařížské letecké přehlídky, načež emigroval do Spojeného království. Důvody jeho rozčarování ze sovětského systému se velmi podobaly těm Tolkačevovým – prázdné obchody, špatné fungování služeb, selhání socialismu. Fedosejev je popsal v knize s názvem „Past“, kterou Rolph právě předával Tolkačevovi.

			Sacharov se se sovětským systémem rozešel ideologicky, Fedosejev fyzicky. Také Tolkačev svým způsobem přeběhl k nepříteli a snažil se poškodit systém zevnitř.

			Poděkoval Rolphovi, ale jeho hlas byl již velmi slabý. Hodina pokročila. Podali si ruce a rozešli se.7

			Na počátku roku 1981 došlo na ústředí CIA k zásadnímu obratu. Reagan se chopil svého úřadu s odhodláním probudit v CIA smysl pro aktivní přístup, který se měl stát nástrojem jeho širší kampaně agresivnější konfrontace Sovětského svazu. Ve srovnání s podezřívavostí Carterova období byl Reaganův přístup ke světu nepokrytě vyzývavý, založený na přesvědčení o americké výjimečnosti, podle které byly Spojené státy „poslední nadějí lidstva“, jak často říkával. Ti, kteří po celém světě riskovali své životy pro Spojené státy – námořníci, vojáci, piloti a důstojníci tajných služeb – byli v Reaganových očích nositeli zvláštního poselství – podobně jako kdysi průkopník amerického letectví generál James Doolittle i on věřil, že v boji proti totalitě je třeba udělat vše, co je v lidských silách. Do čela CIA Reagan vybral Williama J. Caseyho, newyorského právníka a oddaného stoupence republikánů, který během druhé světové války sloužil v londýnském Úřadu pro strategické služby a za Nixonovy administrativy byl předsedou americké Komise pro burzu a cenné papíry. Casey, který byl v roce 1980 manažerem Reaganovy volební kampaně, byl mírně shrbené postavy, na hlavě pár pramínků bílých vlasů. Jeho projev byl často těžko srozumitelný, o svém poslání měl však zcela jasno. Jeho jmenování šéfem CIA signalizovalo touhu nové administrativy po smělejší a agresivnější špionáži. Zatímco Turner se snažil rizika minimalizovat, Casey si je přímo vychutnával; Turner lidským zdrojům nedůvěřoval, Casey požadoval navýšení počtu agentů.8 Casey rovněž sdílel Reaganův trvalý odpor vůči sovětskému komunismu, který dominoval jeho myšlení a řídil jeho úsudek.

			Jednoho chladného rána dne 15. ledna 1981, pět dnů před Reaganovou inaugurací do úřadu, dorazil odcházející ředitel CIA Turner do Blair House, rezidence amerických prezidentů přímo proti Bílému domu. Zde jej uvítal Reagan, nově zvolený viceprezident George H. W. Bush, který byl ředitelem CIA ještě před Turnerem a Caseym. Na programu schůzky byl Turnerův poslední brífink k situaci ve zpravodajských službách, kde chtěl novému prezidentovi sdělit nejvíce střežená a nejcitlivější zpravodajská tajemství. V jednom ze salonků rezidence Turner nastínil tajný akční program na podporu bojovníků proti sovětské okupaci Afghánistánu. Popsal, jak ponorky amerického námořnictva tajně napíchly sovětské podmořské komunikační kabely. Jednalo se o skutečně smělé operace. Nicméně tím nejvzácnějším klenotem byl podle něj lidský zdroj, který pracoval v jednom moskevském vojenském výzkumném ústavu. Nejenže jim předal dokumentaci k sovětským radarům a nejmodernější letecké elektrotechnice, odhalil také sovětské plány v oblasti výzkumu a vývoje na deset let do budoucnosti. Jmenoval se Adolf Tolkačev a jeho informace měly hodnotu několika miliard dolarů.9

			O dva měsíce později dne 10. března 1981 se z areálu amerického velvyslanectví v Moskvě vykodrcala stará otlučená zeleno-béžová dodávka Volkswagen. Rolph, opět v přestrojení, nepozorovaně proklouzl kolem stráží. Jeho úkol byl tentokrát nesmírně delikátní, neboť měl na nadcházející schůzce Tolkačevovi předat Discus, zařízení CIA pro zasílání elektronických zpráv. Rolph nechtěl, aby ho s ním nachytali, a rozhodně nesměl dopustit, aby padlo do rukou KGB. Celých padesát minut jezdil křížem krážem po městě a pozoroval, zda se na něj nenalepila hlídka KGB. Jakési vysílání KGB Rolph ve svém přijímači sice zaslechl, ale nezdálo se, že by s ním jakkoliv souviselo. Sundal si tedy převlek a vyrazil do ulic. Ani po hodině chůze, během které pozorně napínal oči i uši, však nezjistil žádné známky přítomnosti KGB. Když v 19:05 dorazil do jednoho z moskevských parků na místo setkání s kódovým označením Anna, všiml si Tolkačeva, který stál u telefonní budky. Pozdravili se a vyrazili na procházku parkem. Všimlo si jich několik lidí, kteří tam venčili své psy, žádnou pozornost jim však nikdo nevěnoval.10

			Rolph Tolkačeva informoval, že CIA odsouhlasila jeho žádost týkající se finanční odměny s tím, že žádné další diskuze na dané téma nepřipouští. Tolkačev vypadal spokojeně a k věci se dál nijak nevyjádřil.

			Tolkačev mu sdělil, že duplikát registračního archu z dílny CIA byl prvo­třídní. Už jej také vyměnil za originál, pracovní průkaz však ještě měl své mouchy. Barva pouzdra průkazu se sloupla, to nebylo dobré. Pouzdro a vnitřní strana s jeho fotografií byly vyrobeny z různých materiálů, které CIA nebyla schopna adekvátně replikovat. Stejně tak se jí nepodařilo správně reprodukovat barvu spirál na vnitřní straně průkazu.

			Rolph podal Tolkačevovi další balíček. „Uvnitř máte elektronnyj pribor, tedy elektronické zařízení Discus,“ vysvětlil mu. „Buďte velmi opatrný,“ zdůraznil, „a před jeho použitím si přečtěte celý návod. „Přečtěte si návod,“ zopakoval pro jistotu Rolph a Tolkačev mlčky přikývl. Připomněl mu také, že Discus má používat jen v naléhavých případech, které by nepočkaly do další schůzky. Snažil se, aby jeho instrukce a prosby zněly povzbudivě a optimisticky: chceme, abyste ho používal, ideálně třeba během léta, kdy se nesetkáváme tak pravidelně.11

			Rolph se Tolkačevovi nesvěřil s vážnými pochybnostmi, které s ­Gerberem sdíleli ohledně užitečnosti Discusu. Jedním ze základních principů špionáže, kterým se řídili i všichni pracovníci moskevské pobočky, bylo nikdy neprovádět žádné operativní úkony bez pádných důvodů. Bylo vůbec nutné Discus používat? Tolkačevova hodnota spočívala v tisícovkách dokumentů, které ofotil, ne v nějakých krátkých elektronických zprávách. CIA navíc ani neměla čas Tolkačeva naučit s přístrojem řádně zacházet.12

			Gerber a Hathaway diskutovali o Discusu celé měsíce, zvažovali všechna jeho pro i proti. Hathaway byl přesvědčeným zastáncem jeho využití. Vysoce ceněný agent CIA ve Varšavě Ryszard Kuklinski pracoval se starší verzí s názvem Iskra. I přes některé závady, se kterými se musel potýkat, ho Kuklinski s úspěchem použil v lednu 1981, kdy CIA upozornil na tehdy probíhající přípravu instrukcí pro polskou armádu pro případ vyhlášení stanného práva. Hathaway tehdy zaslal varšavské pobočce blahopřejný telegram. „Doufám, že podobných úspěchů zaznamenáte ještě celou řadu,“ napsal v něm. Když se Kuklinskému podařil druhý přenos informací touto cestou, ústředí varšavské pobočce napsalo, že si jejich agent „svou novou hračku zjevně oblíbil“.13

			Hathaway byl přesvědčen, že i Tolkačev si přístroj oblíbí. Naprostá většina operativců na ústředí tehdy snila o tom, že jednou budou moci technologie využívat pro utajenou komunikaci zcela běžně. Chtěli být vždy minimálně jeden krok před KGB. Někdy to znamenalo nasadit v praxi první verzi technologií, jako byl Discus; obecně se soudilo, že nejtajnější ze všech technologií je ta, o nichž nemá druhá strana ani tušení.14

			Gerber však namítl, že tak jednoduché to zase není. Pracovníci moskevské pobočky byli vystaveni mnohem důslednějšímu dozoru než jejich kolegové ve Varšavě. Proč řídící důstojníky vystavovat nebezpečí jen kvůli zprávě typu „Dobrý den, je vše v pořádku“?

			Navzdory pochybnostem moskevská pobočka Hathawayově žádosti vyhověla a Discus Tolkačevovi svěřila. Zároveň s ním mu Rolph dal i dvaačtyřicet tužkových baterií velikosti AA.

			Tolkačev mu pro změnu předal pětapadesát svitků 35mm filmu se snímky, které nafotil od jejich posledního setkání. Rolphovi sdělil, že do června mu zbývá už jen asi pět až deset svitků s tím, že přes léto toho nejspíš moc nenafotí; s příchodem vyšších teplot už nemohl nosit kabát, ve kterém skrýval „vypůjčené“ dokumenty. Kromě toho také plánoval vzít si měsíc dovolené. 

			Rolph věděl, že mnohé z dokumentů, které Tolkačev slíbil ukrást pro CIA, již obdrželi, a to se značným předstihem oproti jeho vlastnímu dvanáctiletému, na sedm fází rozdělenému závazku.15 S jídlem však roste chuť a ústředí začalo po Tolkačevovi požadovat padesát až sto svitků filmu v rámci každé předávky. Rolpha tento nátlak ústředí iritoval, na druhou stranu chápal jejich pohnutky. Langley si Tolkačevova materiálu natolik cenilo, že jim doslova „platil nájem“ – ospravedlňoval tak provozní rozpočet CIA a pomáhal jí uspokojit její zákazníky z ozbrojených sil. Ústředí proto zcela přirozeně tlačilo na další navýšení objemu dodávek tajných materiálů. Zajímalo je třeba, jestli by si nemohl vypůjčit ještě více věcí najednou. Rolph měl pocit, jako by Tolkačev sám bez cizí pomoci postavil Brooklynský most a teď po něm ústředí chce, aby ještě postavil Golden Gate Bridge. Přesto Rolph na setkání přinesl dopis z ústředí, který obsahoval pětačtyřicet obšírných otázek týkajících se sovětských zbraňových systémů. Předal ho Tolkačevovi s prosbou, zda by mohl odpovědi přinést na příští schůzku.

			Tolkačev Rolphovi řekl, že pero coby úkryt pro sebevražednou pilulku je naprosto dostačující a žádných změn není třeba.

			Rolph si všiml, že Tolkačevův pozdrav byl o poznání vřelejší než dříve. Když se setkali v parku, podali si ruce a pevně jeden druhému stiskli paži. Oproti dřívějšku se Tolkačev také více rozpovídal o své rodině a práci. Možná mi už začíná důvěřovat, pomyslel si Rolph.

			Ústředí Rolphovi přikázalo vyvarovat se jakýchkoliv zmínek o extrakci, neboť potřebovalo, aby Tolkačev zůstal v Sovětském svazu co nejdéle. Ten se však myšlenky na emigraci nemínil vzdát. Nastínil proto Rolphovi svůj nový plán – ten byl natolik bláznivý a dětinský, že Rolph nemohl uvěřit vlastním uším. „Pokud byste měli nějaký speciální letoun, který by mohl přistát na mýtině někde v lese, my bychom prostě vyběhli z lesa, nastoupili a odletěli,“ řekl Tolkačev. Naprosto nerealistické, pomyslel si Rolph. Přece jen se bavili o těžce vyzbrojeném Sovětském svazu. Žádnému americkému špionážnímu letadlu by se nepodařilo přistát někde na mýtině a přepravit Tolkačeva ze země. Alespoň však s ním Tolkačev konečně mluvil a ukazoval tak svou lidskou stránku.

			Rolph z batohu vytáhl poslední balíček, ve kterém bylo sedm kazet s nahrávkami kapel, které Tolkačev požadoval. Aby se je nepodařilo vystopovat zpátky k Američanům, nakoupila CIA kazety ve východní ­Evropě. Tolkačev byl nadšen. Hovořili spolu teprve pouhých patnáct minut, Rolphovi však připadalo, jako by to už byla celá hodina. Další schůzku domluvili na podzim, až se Tolkačev vrátí z letní dovolené. Tolkačev předal Rolphovi sedmistránkové ručně psané hlášení.

			Tolkačev se poté opět vytratil do tmy a Rolph se vrátil dodávkou na velvyslanectví coby ten rozcuchaný technik na sedadle spolujezdce.

			Druhý den poslal Rolph na ústředí zprávu o průběhu schůzky. Více než kdy jindy měl potřebu zdůraznit, jak se Tolkačevovi rozzářily oči, když mluvil o hudbě, a proč to považuje za důležité pro celou operaci. Napsal, že bylo „opravdu zajímavé a poučné“ sledovat, jakým způsobem se v této souvislosti změnilo Tolkačevovo obvyklé chování oproštěné od emocí. „Veškerý svůj zájem o hudbu vždy vysvětluje s odkazem na záliby svého syna,“ hlásil Rolph. „Jakkoliv se nedá mluvit přímo o posedlosti, je zjevné, že má eminentní zájem na splnění tohoto požadavku. Mám dojem, že coby otec nemohl svému synovi vždy dopřát vše, co by chtěl, přičemž tuto prosbu považuje za příležitost pro něj udělat něco zcela výjimečného, co by jinak nemohl ani náhodou.“ V případě, že by se CIA rozhodla mu v této věci vyhovět, dodal Rolph, je zde velká šance, že „bychom si tím v jeho očích značně polepšili“. Tolkačev byl z té hudby tak nadšený, že CIA dokonce požádal o „texty v angličtině ke všem písním na kazetách“. Rolph připustil, že „je to poměrně nezvyklý požadavek“, nicméně Tolkačev ho podle něj přednesl „se vší vážností“ a pro CIA by jeho splnění nepředstavovalo žádné větší riziko.16

			Ve svém písemném hlášení se Tolkačev omluvil, že nesehnal žádné další desky s plošnými spoji ani elektronické součásti radiolokátoru: riziko s tím spojené by bylo příliš vysoké.

			Rolph považoval za svou povinnost vysvětlovat ústředí Tolkačevovy pohnutky a být jeho obhájcem, podobně jako kdysi Guilsher. V reakci na neustále se opakující požadavky týkající se dalších předávek dokumentů jim chtěl ukázat, že Tolkačev není nějaký robot s foťákem. Byl to člověk, který se cítil odříznutý od světa, který se často potřeboval nějak odreagovat a který chtěl cítit, že je jeho práce náležitě odměněna. 2. dubna 1981 poslal Rolph na ústředí vysvětlující telegram. Napsal v něm, že Tolkačev vykazuje „určité známky frustrace a poraženecké nálady, hovoří-li o svých osobních požadavcích“. Podle něj je Tolkačev přesvědčen, že pokud mu CIA nyní svěří tak rafinovaná technická zařízení jako miniaturní fotoaparát Tropel a Discus, pak „bychom stejně tak měli věřit jeho smyslu pro zodpovědnost i v případě věcí, které jsou zcela zjevně důležité pro něj osobně“. Mezi tyto věci patřily i audiokazety a stereo sluchátka západní provenience, o které Tolkačev žádal ve své zprávě k průběhu operace. Sluchátka a audiokazety nikoho příliš nepřekvapí – nebylo tak nezvyklé na ně narazit v moskevských domácnostech. „Došli jsme k závěru, že kromě motivace ‚zničit systém‘ je CKS motivován i určitými hmotnými podněty, především by rád obdaroval svého syna některými výdobytky západní společnosti,“ napsal Rolph.17

			Stručně řečeno, jeho vzkaz vedení CIA byl prostý: v případě špiona za miliardu dolarů neřešme nějaká sluchátka.

			Ústředí, které vždy snilo o tom, že díky technologiím získá před KGB navrch v oblasti špionáže, poslalo v červnu 1981 moskevské pobočce zcela nové komunikační zařízení. Mělo být ještě lepší než Discus a CIA měla díky němu konečně získat neviditelný a bezpečný prostředek pro komunikaci se svými agenty. Systém zasílání zpráv se měl z pozemního vysílače přímo napojit na americký satelit. Discus představoval zařízení čistě pozemské – fungoval pouze na vzdálenost několika set metrů. Tento nový systém, jakkoliv značně rozměrný, umožňoval posílat zprávy z ulice rovnou do Spojených států přes satelity Marisat, které byly na oběžnou dráhu vypuštěny v roce 1976 s cílem usnadnit komunikaci mezi loděmi a pozemním velitelstvím námořnictva. Zároveň s přístrojem zaslalo ústředí pobočce telegram, v němž jí doporučuje předat nové zařízení Tolkačevovi.

			Toto doporučení dorazilo právě v době, kdy se začaly objevovat nové zprávy ohledně možné sovětské invaze do Polska. Ústředí CIA mělo vážné obavy, že nová krize v Polsku by mohla zásadně poznamenat americko-sovětské vztahy a případně i vést k přerušení diplomatických styků a náhlému uzavření moskevské pobočky. Jak by v takovém případě udržovali kontakt s Tolkačevem? Ústředí vyžadovalo, aby vedení její moskevské pobočky myslelo dopředu a na tuto možnost se připravilo. Gerber byl přesvědčen, že možnost přerušení diplomatických styků je velmi nepravděpodobná, ignorovat důrazný požadavek z Langley však nemohl.

			Stejně jako v případě Discusu měl Gerber i značné pochybnosti o výhodách využití nového přístroje. Celá operace Tolkačev „sledovala spíše dlouhodobé cíle“, zdůraznil v telegramu pro Hathawaye. Schůzky s Tolkačevem byly naplánovány již na patnáct měsíců dopředu, což bylo více než dostačující pro případ zhoršení polické sumace nebo zvýšeného dohledu ze strany KGB. Tolkačev dodával Američanům zpravodajské informace, jejichž přínos „se projeví v dlouhodobém horizontu, ne ze dne na den“. Gerber vyjádřil přesvědčení, že „přestože nemůžeme vyloučit možnost, že dojde k pozastavení činnosti pobočky na dobu delší než jeden rok, nic nesvědčí o tom, že by případná invaze do Polska měla za následek rozvázání diplomatických styků se Sovětským svazem“.18

			Vnitřně byl Gerber rozlícený. V Moskvě měl dobré osobní kontakty a byl v úzkém kontaktu s jedním polským diplomatem. Ten byl přesvědčen, že Sověti žádnou invazi neplánují. Ústředí však Gerbera tlačilo, aby v dané věci jednal, a proto 24. června připravila moskevská pobočka pohotovostní plán a dopis pro Tolkačeva, který mu měl být doručen pouze v případě, že by si to okolnosti vyžádaly. V takovém případě by mu bylo předáno i zmiňované nové komunikační zařízení.

			O dva dny později ústředí navrhlo zásadní změnu. Požadovalo, aby Tolkačev vrátil Discus a pro veškerou komunikaci mezi jednotlivými osobními schůzkami používal satelitní systém, a to „bez ohledu na to, zda bude pobočka i nadále fungovat či nikoliv“.

			Ve skutečnosti Tolkačev Discus nepoužil ani jednou, ba dokonce ani nikdy nedal znamení, že se ho chystá použít.19 Gerber a Rolph poslali obratem na ústředí své námitky. Opět zdůraznili, že si nemyslí, že by Američané byli přinuceni pobočku uzavřít. K nápadu použití nového satelitního zařízení pro veškerou komunikaci měli „vážné výhrady“, především pak proto, že dosud nebylo v Moskvě ani jednou úspěšně otestováno. Dva pokusy selhaly. Kromě toho poukázali na to, že dostat Discus zpět nebude jednoduché. Nemohli dost dobře zavolat Tolkačevovi domů a požádat ho, aby přinesl Discus na další schůzku. Gerber a Rolph byli naštvaní. Byli přesvědčeni, že se Tolkačev doposud neozval jen proto, že se do písmene řídí jejich pokyny, aby zařízení používal pouze v naléhavých případech. Tolkačev „je inteligentní a vynalézavý jedinec, který si uvědomuje riziko spojené s častými kontakty a nadbytečnými aktivitami“, napsali. Je prostě jen opatrný. Nedlouho poté ústředí od svého nápadu využít satelitní komunikační systém upustilo, a to stejně náhle jako s ním přišlo. Několik dalších testů skončilo neúspěšně. Vedení moskevské pobočky napsalo ústředí, že je „stále méně přesvědčeno“ o vhodnosti použití tohoto přístroje v rámci operace Tolkačev. Mimo jiné i proto, že zjevně nefunguje.20

			Když na ústředí vyvolali všech pětapadesát svitků filmu, které Tolkačev předal v parku Rolphovi, ukázalo se, že šest z nich je prázdných. To mohlo být způsobeno závadou na přístroji – Rolph s tím Tolkačeva nechtěl nějak zatěžovat, jen si zapsal do paměti, že mu má na další schůzku přinést nový Pentax.21 Na zbývající části filmového materiálu CIA objevila zcela nové klenoty z hlubin sovětských trezorů. Sedm svitků filmu obsahovalo dokumentaci k přísně tajné střele země-vzduch s krycím jménem štora neboli záclona, kterou díky „komplexnímu systému zabezpečení proti rušení nedokázala cílová letadla detekovat“. Ostatní filmy obsahovaly materiály týkající se oblasti výpočetní logiky radarových systémů a několik protokolů tajných technických zpráv z let 1978, 1979 a 1980, které Američanům umožnily přesně posoudit stupeň vývoje sovětské vojenské špičkové technologie.22

			Špion za miliardu dolarů opět dostál svému jménu.

			Ústředí CIA odeslalo na adresu moskevské pobočky jedny stereo sluchátka německé výroby, katalogy hi-fi věží a několik alb Alice Coopera, Nazareth a Uriah Heep.
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TRÝZNIVÁ MINULOST

			Jeho rodina a přátelé mu říkali Adik. Měl oči barvy popela, široké čelo a husté hnědé vlasy a díky úrazu z dětství lehce pokřivený nos. Na výšku měřil necelý metr sedmdesát. Těm, kteří ho znali, Tolkačev připadal jako klidný chlapík. Bavilo ho domácí kutilství – rád se vrtal v elektronice a často jste jej mohli zahlédnout s pájkou nebo hoblíkem v ruce, kdy třeba opravoval rádio nebo stavěl pařeniště. Byl tak odměřený, že svému synovi nikdy neřekl, co dělá v práci, ani ho tam nikdy s sebou nevzal. 

			Uvnitř však prožíval značný neklid. Pronásledovala ho jedna temná kapitola sovětské historie a chtěl se pomstít.1

			V roce 1981 bylo Tolkačevovi padesát čtyři let. Jelikož trpěl vysokým krevním tlakem, snažil se pečovat o své zdraví – na jaře, v létě a na podzim běhával, v zimě lyžoval. Alkohol pil jen výjimečně. Jak vyplývá z jeho dopisů pro CIA, probouzel se obvykle před svítáním, a to zejména v dlouhém zimním období. Každý druhý den v týdnu vylezl z postele v 5:00 a šel si zaběhat ven, pokud zrovna nepršelo nebo nemrzlo. Do přízemí obvykle sjel výtahem a vyšel na stromy lemované náměstí Vosstanija neboli náměstí Povstání, jehož jméno odkazovalo na vzpouru proti ruskému carovi a následnou bolševickou revoluci. Každý den běžel po stejné trase: nejprve přes náměstí směrem k široké třídě Sadovoje kolco, pak doprava směrem k americkému velvyslanectví, kolem strážní budky před velvyslanectvím, pak opět doprava do uličky, kde před třemi lety předal ve stínu malého pravoslavného kostelíku dopis Hathawayovi.2 Tolkačev tyto ulice dobře znal – neúnavně zde kdysi chodíval a běhával ve snaze najít vozy s americkou státní poznávací značkou a předat otevřeným okýnkem svůj vzkaz.

			V jednom dopise pro CIA se Tolkačev popisuje jako ranní ptáče. Asi víte, píše v něm, že se lidé někdy rozdělují na dva typy osobností: ‚sovy‘ a ‚skřivani‘. Ti první nemají problém brzo ráno vstát, ale večer jsou brzy ospalí. Ti druzí jsou pravý opak. Já patřím ke ‚skřivanům‘, moje žena a syn jsou ‚sovy‘.

			Po ranním běhání, psal Tolkačev, obvykle probudil ženu a syna a udělal jim snídani. Nataša, která pracovala v Tolkačevově ústavu v oddělení pro výzkum antén, byla podsaditá žena, která do práce často odcházela ještě před svým manželem, aby stihla autobus. Tolkačev chodil do práce rád pěšky vedlejšími uličkami.

			Jejich syn rostl jako z vody a nyní byl už dokonce o třináct centimetrů vyšší než jeho otec. Oleg nebyl vysloveně revoltující teenager, ale spíše než že by byl ovlivněn otcovou vášní pro elektroniku a strojírenství, odrážely jeho zájmy záliby jeho matky – umění, kultura, hudba a design. Oleg studoval školu se zvláštním důrazem na anglický jazyk. Už tehdy četl Kiplinga a Asimova a naprosto hltal západní rockovou muziku. Ta se líbila i Adikovi, jakkoliv toho anglicky moc neuměl. Osobně měl rád jazz, který byl za sovětského režimu považován za spíše podvratnou muziku. 

			Adik se věkový rozdíl mezi sebou a dospívajícím synem snažil překlenout. V zimě spolu jezdili na hory lyžovat a v letních měsících se rodina často vzdala pohodlí domova a vyrážela na výlety do přírody po celém Sovětském svazu. Jednou zajeli k Baltskému moři, jindy k Valdajskému jezeru. Vzhledem k tomu, že měl bezpečnostní prověrku pro práci s přísně tajnými materiály, neměl Tolkačev šanci dostat povolení k cestě do zahraničí. „Vždycky jezdím s manželkou a synem,“ napsal Tolkačev CIA o svých dovolených. „Obvykle jen tak táboříme v lese u řek či jezer – postavíme si stan, jídlo si připravujeme na táboráku, apod. I letos máme v plánu sbalit stan a batohy a vyrazit někam kempovat.“ A dodal: „Domnívám se, že ke své rodině cítím stejné pouto jako lidé kdekoliv na světě.“

			Tolkačevův impozantní bytový dům sestával z dvaadvacetipatrové centrální výškové budovy zakončené špičkou, po jejíchž stranách stála dvě osmnáctipatrová křídla. Mezi jeho obyvatele patřili mimo jiné Michail Gromov, držitel světového rekordu v nejdelším nonstop přeletu přes severní pól; Georgij Lobov, stíhací eso druhé světové a korejské války, či Sergej Anochin, proslulý svými průkopnickými výkony v oblasti letectví, jako například pád střemhlav s MiG-15 nadzvukovou rychlostí. Bydlel zde i Valentin Gluško, hlavní konstruktér sovětských raketových motorů, nebo Vasilij Mišin, který vedl neúspěšný sovětský program vysazení člověka na Měsíci. Ti všichni patřili mezi sovětskou leteckou a raketovou elitu.3 Ale Tolkačev byl samotář. Jak se svěřil CIA, kdysi se stýkal s kolegy z laboratoře, ale „možná to je věkem, ale všechny ty přátelské rozhovory mě unavují a já se do nich už prakticky vůbec nepouštím“. Napsal, že „za posledních 10–15 let se počet mých osobních přátel prudce snížil. Ne že by byli jaksi mimo provoz… jen mé kontakty s nimi jsou čím dál vzácnější“.

			Tolkačevův byt byl poměrně pohodlný, měl dva pokoje, malou kuchyňku, koupelnu a WC. Nad kuchyňskými dveřmi byl průlezný prostor, jakési mezipatro, které mělo čtyři metry na délku a necelý metr na výšku. V tomto prostoru skladoval stan, spacáky, stavební materiál a měl zde schované i špionážní zařízení od CIA. Ukládal zde i své nářadí: ampérmetr, pájku a drát či vrtačku, hoblík a pilku pro práci se dřevem. Jeho žena, která byla jen o něco menší než on, nebyla dost pružná ani vysoká na to, aby tam dosáhla, a jeho syn k tomu zase neměl žádný důvod. Kromě tohoto úložiště byly v bytě ještě další tři skladovací prostory, které sám zbudoval.

			Adik se oženil až ve třiceti, což bylo na mladého ruského muže jeho generace poměrně pozdě. Jeho žena měla tehdy dvaadvacet let. Tolkačev se CIA svěřil, že „patrně patřím mezi ty, kteří se zamilují jen jednou v životě“.4

			Adik a Nataša žili a pracovali v uzavřené ulitě vojensko-průmyslového komplexu, který v sobě zahrnoval několik ministerstev, institucí, továren a testovacích střelnic. Tolkačev měl bezpečnostní prověrku na nejvyšší stupeň utajení, která mu zaručovala přístup k nejstřeženějším státním tajemstvím. Jejich způsob myšlení a chování na veřejnosti odrážel snahu přežít v sovětském systému vlády jedné strany, což znamenalo nevystupovat z řady a podrobit se. Přes den hráli podle pravidel. Večer se však jejich soukromé pocity od těch veřejně projevovaných diametrálně lišily. Jejich smýšlení vyvěralo z intenzivního prožitku smutku a ztráty z Natašina dětství během stalinských čistek v roce 1937, který byl nakonec i hlavním důvodem, proč se Adik ponořil do světa špionáže.

			Natašin otec Ivan Kuzmin byl šéfredaktorem deníku Lochkaja pramýšlennosť neboli Lehký průmysl. Na Nový rok 1937 umístil na první stranu deníku radostnou fotografii, která mohla klidně pocházet z jakékoliv rodiny, včetně jeho vlastní: obrovský obraz zářící matky, která do výše zvedá batole s obrovským úsměvem a panenkou v ruce. Za nimi stál slavnostně ozdobený novoroční strom.

			Z fotografie vyzařuje důvěra v budoucnost, je to však veselí strojené, nepřirozené. Dítě natahuje svou ruku dopředu způsobem, který připomíná Leninův pozdrav lidu. Obrázek doprovází květnatý komentář, podle kterého Sovětský svaz „řídí životodárné síly socialismu, komunistická strana a Stalinova genialita“.5 Noviny představovaly jakousi každodenní kroniku textilního průmyslu, do které hojně přispívali tovární dělníci a ředitelé a občas i funkcionáři komunistické strany. Velkou část z toho tvořily dopisy dělnických zpravodajů, známých pod zkratkou rabkor, kteří psali reportáže ze života zaměstnanců zpracovatelských závodů a továren a přinášeli nejrůznější nápady, jak zvýšit výkonnost a správně využívat technologie a zařízení. Na přední straně byla často velká fotografie mladé tkadleny a její příběh – jak začala svou kariéru v závodě, jak postupně získala zkušenosti a dovednosti a jednoho dne navrhla a zavedla metodu, která všem usnadnila práci a enormně zvýšila produktivitu. Noviny publikovaly směs skutečných vyjádření dělníků a stranické propagandy v době, kdy sovětská centrálně plánovaná ekonomika procházela krkolomnou fází industrializace. Jeden z titulků hlásal: „je třeba dosáhnout rozhodujícího pokroku v realizaci pětiletky!“ Když některý z vysoce postavených představitelů strany nebo ministr někde pronesl nějaký projev, noviny ho v plném znění celý zveřejnily na přední straně. Druhá strana obvykle přinášela denní přehledy objemu výroby – kolik bylo vyprodukováno bavlny, lnu, konopí, juty, vlny, hedvábí, kůže a dalších materiálů. Třetí strana byla téměř zcela věnována nápadům a návrhům dělníků, jak zvýšit produkci, přičemž se redakce snažila rozšiřovat záběr novin tak, aby plně pokryla všechny aspekty lehkého průmyslu.

			Kuzmin, kterému v té době bylo šestatřicet let, nikdy články nepodepisoval. Podle všeho spíše fungoval jako jakýsi moderátor mezi soupeřícími stranami, vybíral zprávy rabkorů a patrně i psal nepodepsané úvodníky z přední strany. Byl členem komunistické strany a již čtyři roky zastával funkci šéfredaktora zmíněného deníku. Ten vznikl v roce 1932 sloučením několika různých publikací pro textilní dělníky a následně pak přinášel zprávy a korespondenci pracovníků z nejrůznějších oblastí lehkého průmyslu: tkalců, odborných techniků i ředitelů továren. I tak lze deník považovat za hlásnou troubu komunistického režimu.

			V lednu roku 1937 si čtenáři nemohli nevšimnout nástupu poněkud temnějších témat. Přední strana novin přinesla vyčerpávající reportáž z druhého ze tří moskevských vykonstruovaných soudních procesů, kdy Stalin brutálně likvidoval své soupeře jednoho po druhém v jakési předzvěsti nadcházející Velké čistky. Během prvního procesu v srpnu 1936 usedlo na lavici obžalovaných šestnáct osob, včetně bolševických revolucionářů Lva Kameněva a Grigorije Zinovjeva, kteří byli obviněni z velezrady a ze spiknutí se Stalinovým protivníkem v exilu Lvem Trockým. Všichni obžalovaní byli odsouzeni k smrti a zastřeleni. Druhý pokus se zaměřil na sedmnáct obžalovaných, kteří byli považováni za méně významné vůdce spiknutí. Třináct z nich bylo později popraveno a zbytek odeslán do pracovních táborů. Kuzminovy noviny zveřejnily všechny materiály druhého procesu, včetně plných přepisů výslechů a reakcí čtenářů. „Zabte ty padouchy!“ napsal jeden rozhořčený čtenář. „Postřílejte ty fašistické zaprodance, ty odporné zrádce! Je to jednomyslný požadavek pracujícího lidu SSSR!“ tvrdil další. Když byli dne 30. ledna obžalovaní odsouzeni, publikovaly noviny plný text rozsudku. 1. února noviny prohlásily, že sovětští dělníci „přivítali verdikt nad Trockého gangem s hlubokým uspokojením“.6

			Skutečnost však byla zcela jiná. „V noci strach, přes den horečnatá snaha předstírat nadšení pro systém založený na lži, tak vypadal skutečný život sovětského občana,“ napsal historik Robert Conquest.7 „Teror v letech 1936 – 1938 znamenal naprosto neuvěřitelný, mimořádně zničující úder ze strany vlády proti svému vlastnímu obyvatelstvu, přičemž obvinění proti milionům obětí byla téměř bez výjimky zcela vykonstruovaná. Za čistkami stál Stalin, který celou operaci osobně nařídil a zorganizoval.“8

			Dne 1. května 1937 vypadali členové politbyra, kteří stáli na tribuně vedle Stalina během tradičních oslav Prvního máje na Rudém náměstí, nezvykle nervózně a neklidně přešlapovali z jedné nohy na druhou. Důvod jejich úzkosti byl nasnadě: jeden z nich byl nezvěstný. Bývalý plnoprávný člen politbyra Jānis Rudzutaks zmizel poté, co byl zatčen na večírku po jednom divadelním představení. Tajná policie zadržela také všechny ostatní účastníky večírku. Ještě o tři měsíce později byly čtyři z přítomných žen stále ve vězení ve svých ucouraných večerních šatech. Po Rudzutaksově zatčení začaly mizet další špičky správní a stranické elity Moskvy. „Kanceláře strany a vlády naplnila atmosféra strachu,“ píše Conquest. Lidé mizeli v dopoledních hodinách cestou do práce. „Každý den zmizel další člen ústředního výboru nebo místopředseda lidového komisariátu nebo některý z jejich důležitějších podřízených.“9

			Po čistkách stranických přišly v létě a na podzim roku 1937 další vlny podezírání, veřejného pranýřování, zatýkání a poprav. Jednou z největších operací té doby byla akce „kulak“ zaměřená na movitější sedláky, kteří byli ze své půdy vyhnáni na Stalinův příkaz během nucené kolektivizace zemědělství, načež více než 1,8 milionu z nich bylo posláno do zajateckých táborů. V té době se blížil konec standardního osmiletého trestu odnětí svobody většiny kulaků, a Stalin se proto začal obávat vlny nespokojených a zahořklých lidí vracejících se domů. Rozhodující úder zasadil tajný rozkaz č. 00447 z července 1937, který představoval jakýsi vzorec pro masové zabíjení v následujících dvou letech. Dokument nařizoval policii zatýkat na základě kvót – po tisícovkách najednou – v konkrétních vrstvách společnosti, jako byli „kulaci, zločinci a další protisovětské elementy“. Jednotlivé kategorie byly definovány dostatečně široce, aby je bylo možno vztáhnout prakticky na kohokoliv. Lidé byli zatýkáni a popravováni za sebemenší hlouposti, takže časem si začali dávat extrémní pozor na to, co říkají na veřejnosti – stačila jedna neuvážlivá poznámka a člověk mohl být hlášen úřadům a následně zatčen s tím, že vznesené obvinění bylo zcela nahodilé. O své společenské postavení náhle přišly desítky tisíc lidí, a to bez jakéhokoliv vážnějšího důvodu.10 NKVD, předchůdce KGB, rozdělil všechny podezírané „nepřátele“ státu do dvou kategorií: na ty, kteří byli zastřeleni, a ty, kteří byli posláni na deset let do sovětských pracovních táborů. Jednalo se o největší ze všech masových operací – během ní byla zadržena polovina z celkového počtu zatčených a realizována více než polovina z celkového počtu poprav – během dvou let bylo usmrceno 376 202 osob.11 Vyhozeny z práce, zatčeny a popraveny byly tisíce úředníků. V roce 1937 bylo z funkce sesazeno a zatčeno několik ministrů vlády – komisaři pro zahraniční obchod, domácí obchod, těžký průmysl, školství, spravedlnost, námořní a říční dopravu a lehký průmysl.12 Podezíravost přerůstala v paranoiu a za nepřítele lidu mohl být označen každý, kdo navštívil nebo alespoň znal někoho, kdo žil v zahraničí. Lidé často zcela lehkovážně nebo i se zlým úmyslem udávali své sousedy, jedna poprava střídala druhou. „Dneska může muž svobodně hovořit jen se svou ženou – a to ještě v noci a pod peřinou,“ řekl spisovatel Isaac Babel, který byl sám na jaře roku 1939 zatčen, obviněn z protisovětské činnosti a špionáže a v roce 1940 zastřelen.13

			V roce 1937 bydlel Ivan Kuzmin, šéfredaktor zmíněných novin, se svou manželkou Sofií Jefimovnou na adrese Staropimenovskij Pereulok 14 v malé uličce v centru Moskvy, necelou půlhodinu chůze od Kremlu. Sofia byla také členem komunistické strany a pracovala na ministerstvu dřevařského průmyslu jako vedoucí oddělení plánování. Narodila se v roce 1903 do buržoazní židovské rodiny, která žila v Kremenčuku, ukrajinském městě na řece Dněpru, které bylo kdysi součástí zóny ­židovského osídlení.14 Město bylo známé jako středisko obchodu se dřevem a obilím. Její otec Jefim uprchl do Evropy a založil si prosperující podnik v Dánsku. Jefim měl dvě dcery, Sofii a Esfir, které obě žily v Moskvě.

			V roce 1937 jela Sofia navštívit svého otce a to byl začátek jejího konce. Byl to kapitalista a cizinec, což bohatě stačilo k tomu, aby Sofia vzbudila podezření. Dne 17. září vstoupila do jejich bytu číslo 35 tajná policie a tehdy čtyřiatřicetiletou Sofii zatkla. Následně byla obviněna z příslušnosti k podvratné trockistické organizaci působící v dřevařském průmyslu.15

			Když ji policie vyvedla z bytu, zůstala v něm dcerka, její jediné dítě, které v té době byly dva roky.

			O šest dní později si tajná policie přišla pro Ivana. Odmítl veřejně odsoudit Sofii. Nebyl doma, našli ho v bytě jednoho z jeho přátel. Byl převezen do neslavně proslulého moskevského vězení Butyrka a obviněn z členství v protisovětské teroristické organizaci.16

			Sofia a Ivan se poté již nikdy neviděli. Její návštěva otce v Dánsku někomu stačila k tomu, aby ji nahlásil úřadům. Není známo, kdo to byl, ani jak znělo udání, dostačující však byl pravděpodobně pouhý fakt, že její otec soukromě podnikal a žil v cizině. Dne 10. prosince 1937 stanula před soudem, který ji usvědčil z podvracení. Bezprostředně po vynesení rozsudku byla popravena. Popravy zastřelením se obvykle konaly v noci.

			Během období této hrůzovlády bylo každý den odsouzeno ohromné množství lidí, někdy i několik set, a ihned poté zastřeleno. Podle Conquesta dva dny poté, co byla dne 12. prosince 1937 popravena Sofia, podepsali Stalin a tehdejší předseda rady lidových komisařů Vjačeslav Molotov 3 167 rozsudků smrti – a pak se šli podívat na film. Ne všechny popravy byly schváleny na tak vysoké úrovni; během jednoho dne v říjnu téhož roku šéf tajné policie Nikolaj Ježov a další nejmenovaný funkcionář strany prošli seznam s 551 jmény obviněných a všechny do jednoho odsoudili k trestu smrti zastřelením.17

			Ivan byl zatčen za „členství v protisovětské teroristické organizaci“ a odsouzen za „sabotáž“ a odmítnutí donášet na své kolegy. Kohokoliv udat či přiznat svou vinu vytrvale odmítal. V březnu 1939 byl odsouzen k deseti letům pobytu v zajateckých táborech. Tento syn rolníků byl poslán do pracovního tábora v uhelných pánvích u Vorkuty, devatenáct set kilometrů od Moskvy a sto šedesát kilometrů severně od polárního kruhu. Zde byl držen v naprosté izolaci – neměl dovoleny žádné dopisy.

			Jejich dvouletá dcerka byla poslána do státního sirotčince. V těch letech bylo za „nepřátele lidu“ prohlášeno tolik lidí, že dětské domovy praskaly ve švech.18 Alespoň v jednom ohledu měla jejich dcera štěstí: její rodiče jí platili chůvu jménem Dunja. Ze soucitu a možná i ze strachu se Dunja s malou dívkou v letech po zatčení a popravě její matky neustále stěhovala z ústavu do ústavu.19

			Po deseti letech byl Ivan v roce 1947 propuštěn z lágru. Do Moskvy se však nevrátil ihned. Z neustálých obav ze zatčení se stěhoval z jednoho města do druhého. Teprve po Stalinově smrti v roce 1953 měl konečně pocit, že se může bezpečně vrátit domů a setkat se svou dcerou, které bylo v té době již osmnáct. Spolu strávili jen několik let. 23. března 1955 byl Ivan Kuzmin rehabilitován, neboť se „nepodařilo prokázat jeho vinu“. Dlouho však poté nežil. Dne 10. prosince 1956 zemřel v Moskvě na mozkovou chorobu.20

			Dcera Sofie a Ivana, která díky stalinským čistkám prožila dětství bez rodičů, se za Adolfa Tolkačeva provdala rok po smrti svého otce. Natalija Ivanovna Kuzminovová byla plná silných emocí. Dařilo se jí vyhýbat se problémům, nicméně ti, kteří s ní pracovali, znali její pocity. Četla zakázaného spisovatele Borise Pasternaka a básníka Osipa Mandelštama. Když v roce 1962 vyšla v literárním časopise Novyj Mir novela Alexandra Solženicyna Jeden den Ivana Děnisoviče, byla v rodině první, kdo ji jedním dechem přečetl. Později, když bylo přechovávání Solženicynových nepublikovaných prací mnohem nebezpečnější, nebála se rozšiřovat jejich kopie v samizdatu. V roce 1968, po sovětské invazi do Československa, se sovětská pracoviště předháněla v počtu podpisů pod rezolucí podporující tuto akci. Ona byla jediná, která ve své skupině hlasovala proti. Podle slov jednoho z jejích nadřízených „neuměla být neupřímná“.21

			Její dlouholeté utrpení na Tolkačeva silně zapůsobilo a po čase s ní sdílel i hluboký odpor k sovětské stranické diktatuře.

			21. července 1941, kdy německé bombardéry v noci zaútočily na Mosk­vu, bylo Adikovi čtrnáct let. V té době bylo město v podstatě jeden velký sud s prachem, neboť bylo z velké části postaveno ze dřeva. Německá letadla tehdy na město shodila 104 tun trhavých i zápalných bomb, které usmrtily 130 lidí. Byla to však jen první vlna leteckých bombových útoků, které měly pokračovat až do dubna příštího roku. Sovětské hlavní město chránilo více než šest set velkých světlometů a osm set protiletadlových děl, avšak jen několik málo primitivních radarů.22

			Bombardování ukázalo, jak zoufale Sovětský svaz potřebuje moderní radary – rodící se technologie radaru se stala i ústředním bodem kariéry mladého Tolkačeva.

			Adolf Georgijevič Tolkačev se narodil 6. ledna 1927 v tehdejší Kazašské sovětské socialistické republice, dnešním Kazachstánu. Když mu byly dva roky, jeho rodina se přestěhovala do Moskvy. O jeho rodičích se toho moc neví a o jeho bratrovi jen to, že měl pouze základní vzdělání a později pracoval na železnici jako elektromechanik. Adik navštěvoval odborné učiliště, kde studoval elektroniku. Poté v roce 1948 nastoupil do Charkovského polytechnického institutu na Ukrajině na fakultu radiotechnickou, kde se věnoval především studiu radarových systémů. V té době si studenti nemohli svobodně vybrat své zaměstnání. V rámci systému centrálně plánované ekonomiky známého pod názvem raspredelenije jim pracovní pozice přiděloval stát.23

			Tolkačev byl přidělen do Vědecko-výzkumného ústavu radiotechniky, vojenského výzkumného zařízení známého pod ruskou zkratkou NIIR. Později byl ústav přejmenován na Asociaci vědeckého designu Fazotron. Ústav tvořily dvě desítky staveb nahuštěných vedle sebe na plochu čtyř hektarů v blízkosti vlakového nádraží Belarusskij v Moskvě, asi dvě míle od Kremlu. Podél východní strany areálu stála v úzké uličce s názvem Električeskij Pereulok dlouhá řada postarších cihlových staveb, jejichž exteriéry odrážely barokní manýry ruské architektury konce 80. let 19. století. Právě v těchto budovách začal v roce 1917 ústav nejprve vyrábět přístroje pro letecký průmysl, včetně jednoduchého, nicméně spolehlivého zařízení pro měření rychlosti větru. Později tento podnik známý pod názvem Avia-Pribor vyráběl hodinky, teploměry a gramofony – a posléze i radary.24 V lednu roku 1942, kdy na město stále ještě dopadaly bomby z německých letadel, byly budovy v Električeskom Pereuloku přejmenovány na Továrnu č. 339, která se stala prvním závodem na výrobu radarů v ­Sovětském svazu. V 50. letech 20. století se závod specializoval na výzkum a vývoj vojenských radarů, které se postupně vyvíjely od jednoduchých zaměřovacích přístrojů až po složité naváděcí systémy vojenského letectva.

			Bylo to jediné místo, kde kdy Tolkačev pracoval. Fazotron své radary určené pro sovětské bitevní letouny pojmenoval Oryol, Smerč a Sapfir. Stejně jako v mnoha jiných oblastech techniky se i zde snažil Sovětský svaz dohnat Západ. Na počátku 70. let nebyly sovětské palubní radary schopny zachytit objekty pohybující se blízko nad zemí, nedokázaly tedy detekovat bombardéry, které během letu kopírují terén, ani řízené střely s plochou dráhou letu. Tato vada se stala hlavním konstrukční výzvou Fazotronu – jeho konstruktéři dostali za úkol zkonstruovat radar, který by byl schopen „dívat se seshora dolů“ a identifikovat tak nízko letící vzdušné cíle pohybující se na pozadí země. V případě války chtěly Spojené státy proti Sovětskému svazu použít právě tyto nízko letící bombardéry.25

			Zpočátku Fazotron vyráběl letecký radar známý jako RP-23, případně Sapfir-23, který stíhačkám MiG poskytoval určité omezené možnosti detekce objektů letících pod nimi. Poté dostal ústav za úkol vyvinout sofistikovanější model, který měl být součástí výzbroje nového nadzvukového záchytného stíhacího letounu MiG-31. Ukázalo se však, že podobný úkol je nad síly Tolkačevova ústavu. Podle jedné hodnoticí zprávy institut v souvislosti s novým radarem sliboval něco, co prostě ani splnit nemohl. I přes rozsáhlé zkušenosti svých odborníků nebyl Fazotron schopen se­stro­jit systém, který by armádě umožňoval sledovat a zničit nízko letící cíle na pozadí země nebo sledovat více cílů najednou. V roce 1971 byl Fazotron nucen postoupit tento úkol konkurenčnímu Vědeckému institutu pro výzkum přístrojové techniky, neboli NIIP. Po letech práce tento konkurenční ústav spolu s několika dalšími vyřešil většinu problémů spojených s fungováním nového radaru, který dostal název Zaslon. Vážil sice půl tuny, tedy dvakrát tolik co největší americký palubní radar, nicméně fungoval – a navíc byl vybaven vůbec prvním sovětským palubním počítačem. Zaslon byl poprvé testován během letu v roce 1976, přičemž do roku 1978 prokázal, že je schopen sledovat až deset cílů najednou. První stíhací letoun MiG-31, který byl vybaven radarem Zaslon, byl do výzbroje sovětských jednotek protivzdušné obrany zařazen na podzim roku 1981.26

			Tou dobou již Tolkačev předal CIA stovky stran detailních technických nákresů a konstrukčních specifikací radaru Sapfir-23 a pět desek s plošnými spoji. Kromě toho Američanům předal i plány a výkresy ­Zaslonu.

			V posledních letech života jejího otce dopadla bolestná historie rodiny Kuzminových i na Natašu a Adika. Ivan tehdy své dceři pověděl celou nepřikrášlenou pravdu, kdy popsal veškerou tu hrůzu kolem zatýkání, rozsudků smrti a nenadálé zkázy její rodiny. Dozvěděla se, že Ivan byl potrestán za to, že neústupně odmítal veřejně odsoudit svou ženu Sofii.

			Když se v roce 1957, rok po Ivanově smrti, Adik a Nataša vzali, hrozba masových stalinských represí již pominula, tíživé vzpomínky však přetrvávaly a veřejnost teprve pomalu začala získávat představu o rozsahu Stalinova teroru. Na Dvacátém sjezdu strany dne 25. února 1956 vystoupil Chruščov s projevem, ve kterém odsoudil Stalinovy excesy a obvinil ho z neoprávněného zatýkání a poprav stranických funkcionářů během čistek. Vinu mu kladl i za nečekaný Hitlerův útok na Sovětský svaz a vytýkal mu i další hrubé chyby, nekritizoval však samotný rozsah represí nebo nucené kolektivizace a hladomor, což byly pohromy, za které nesl odpovědnost i právě Chruščov. Je však pravdou, že Chruščov takříkajíc otevřel dveře – odsoudil „kult osobnosti“, který Stalinovi umožnil nashromáždit takovou hrubou sílu. Jeho projev zahájil období liberalizace, někdy označované jako období tání podle stejnojmenné povídky Ilji Erenburga vydané v roce 1954. Ve snaze skoncovat s obdobím nuceného dodržování diktátu socialistického realismu se někteří svobodomyslní spisovatelé a umělci odvážili posouvat hranice přípustného a veřejnost začala postupně věřit, že z velkých čistek a válečných hrůz války nakonec povstane zcela jiná země. Vypuštění družice Sputnik na oběžnou dráhu v říjnu 1957 naplnilo veřejnost optimismem, který se šířil zejména mezi mladými lidmi. Historička a bojovnice za lidská práva Ljudmila Alexejevová později vzpomínala, že v letech, které následovaly po Chruščovově projevu, „mladí muži a ženy se přestali bát sdílet své názory, vědomosti, přesvědčení, své pochybnosti. Každý večer jsme se scházeli v přeplněných bytech a recitovali zde poezii, četli ‚neoficiální‘ prózu a vyprávěli si příběhy, které dohromady utvářely realistický obraz toho, co se v naší zemi tehdy dělo. Byla to doba našeho probuzení“. Toto probuzení nepochybně značně ovlivnilo i Adika a Natašu.27 

			Tolkačev CIA řekl, že „za mých mladých let“ hrála politika „významnou roli“, on však o ni ztratil zájem a postupně čím dál více opovrhoval tím, co sám označoval za „naprosto nemožnou, pokryteckou demagogii“ sovětské stranické diktatury. Dál toto téma posunu ve svém myšlení nerozváděl, nicméně zdá se, že kolem poloviny 60. let, kdy došlo k sesazení Chruščova a opětovnému posilování represivního charakteru sovětského režimu, začal Tolkačev usilovně přemýšlet o tom, jak svou nespokojenost vyjádřit.

			V květnu 1965 se jim narodil syn Oleg. Tolkačev později přiznal, že se v té době nechtěl pouštět do žádných větších akcí, neboť nechtěl ohrozit svou rodinu. „Čekal jsem, až můj syn vyroste,“ napsal CIA o svém tehdejším rozhodnutí s tím, že si uvědomil, že „v případě neúspěchu bych svou rodinu vystavil velkému utrpení“.

			V polovině 70. let pak Tolkačev našel inspiraci v tvorbě Andreje Sacharova a Alexandra Solženicyna, hlasů svědomí, které svedly nadlidský souboj proti sovětské totalitě. Podobně jako Tolkačev měl i Sacharov bezpečnostní prověrku na nejvyšší stupeň přísně tajné, na rozdíl od něj se však nebál vyjádřit svůj nesouhlas veřejně. Tolkačev se s ním osobně nikdy nesetkal, jeho názory a postoje však znal dobře.

			V prvních měsících roku 1968 pracoval Andrej Sacharov sám dlouho do noci ve svém dvoupatrovém domě se štítovou střechou, zasazeném mezi stromy ve středisku pro vývoj nukleárních zbraní Arzamas-16 v uzavřeném městě, dnešním Sarově, 230 mil východně od Moskvy. Sacharov byl hlavním konstruktérem sovětské termonukleární bomby. Jeden z nejvýznamnějších vědců sovětské éry, který již ve svých třiceti vstoupil do Akademie věd, měl hluboké pochybnosti o morálních a ekologických důsledcích své práce a sehrál důležitou roli v přesvědčování Chruščova, aby v roce 1963 se Spojenými státy podepsal Smlouvu o částečném zákazu jaderných pokusů. Nyní se opět ozvalo jeho svědomí a rozhodl se vydat daleko za uzavřený svět Arzamasu-16, kde se mu tak dařilo a kde byl považován za brilantního fyzika.

			Každou noc od 19:00 do půlnoci sepisoval Sacharov ve svém domě mezi stromy pojednání o budoucnosti lidstva. Bylo to jeho první zásadní vyjádření nesouhlasu se sovětským systémem. Svůj manifest dokončil v dubnu a nazval jej „Úvahy o pokroku, mírovém soužití a intelektuální svobodě“. Sacharov v něm varuje, že planeta je ohrožena termonukleární válkou, hladem, ekologickou katastrofou a despotismem, zároveň však předestírá několik idealistických a utopických vizí, jak zachránit svět, přičemž vyjadřuje domněnku, že postupně dojde ke konvergenci čili ke sblížení socialismu s kapitalismem, a proto by se velmoci neměly snažit navzájem se zničit. Otevřeně psal o Stalinových zločinech. Požadoval úplnou destalinizaci země, konec cenzury, propuštění politických vězňů, svobodu projevu a demokratizaci. Jeho manifest byl překvapující, vizionářský a potenciálně velmi výbušný. Sacharov celý dokument ještě jednou přepracoval a vybrousil a poté ho ukázal Juliju Charitonovi, vědeckému řediteli laboratoře a otci sovětského jaderného programu. „Tak co na to říkáš?“ zeptal se Sacharov Charitona. „Je to strašné,“ odpověděl ­Chariton. „Myslíte styl?“ zeptal se Sacharov. Chariton se ušklíbl: „Ne, nemyslím styl, ten obsah je strašný!“ Sacharov, který již nechal mezi svými přáteli kolovat několik kopií svého pojednání, Charitonovi odvětil, že si stojí za vším, co napsal, a že to nehodlá odvolávat. V červenci byl manifest publikován v zahraničí – nejprve jej otiskly jedny holandské noviny a 22. července New York Times. Pojednání se také hojně šířilo v Sovětském svazu z ruky do ruky formou samizdatu. Sacharov byl následně dočasně zbaven členství ve vědeckém týmu laboratoře jaderných zbraní, což se v zásadě rovnalo vyhazovu z práce.28

			Jen o několik týdnů později, ve dnech 20. a 21. srpna 1968, sovětské tanky a vojska Varšavské smlouvy tvrdě potlačily reformní hnutí v Československu známé jako pražské jaro. Sacharov byl československým demokratickým experimentem nadšen, sovětská intervence ho proto velmi zasáhla. „Naděje, které vzbudilo pražské jaro, se zhroutily,“ řekl tehdy v reakci na invazi. Pro mnohé vpád vojsk do Československa ukončil vyhlídky na jakoukoliv liberalizaci uvnitř Sovětského svazu. Období tání znenadání skončilo.

			Mezi těmi, kteří četli Sacharovovy „Úvahy“ v samizdatu, byl i Solženicyn, jehož břitké, prozíravé romány již předtím trefně popsaly temná zákoutí sovětského totalitarismu. Vydání jeho novely Jeden den Ivana Děnisoviče o životě v gulagu sice režim v období tání povolil, jeho novější práce jako Rakovina a V kruhu prvním však již byly zakázány a on se postupně stal trnem v oku sovětských úřadů. Solženicyn a Sacharov se poprvé setkali týden po potlačení pražského jara. Sacharov se do té doby pohyboval v nejvyšších patrech sovětského establishmentu, zatímco Solženicyn stál zcela mimo mocenské struktury, jeden vědec v kabátu a kravatě, druhý spisovatel ve starém neformálním oblečení. Seděli spolu v obývacím pokoji jednoho společného známého, záclony kvůli KGB pro jistotu zatáhli. Solženicynovi učarovala Sacharovova „vysoká postava, jeho vzhled, ze kterého přímo čišela absolutní otevřenost, jeho laskavý, milý úsměv, jeho jasný pohled, jeho příjemně hluboký hlas, jeho ráčkování“. Také Sacharov si Solženicyna živě pamatoval: „Jeho živé modré oči a ryšavé vousy, překotně rychlý projev, ostrý, pronikavý hlas a rozvážná, přesná gesta, to vše svědčilo o obrovské koncentraci cílevědomé energie.“ Tito dva muži, každý svým vlastním způsobem geniální, představovali pro Tolkačeva velký zdroj inspirace.29

			Počátkem 70. let se Sacharov aktivněji zapojil do boje za lidská práva, kdy se dvěma mladými fyziky založil výbor pro lidská práva a začal se zabývat jednotlivými případy pronásledování. Začal také prohlubovat a rozšiřovat své osobní kontakty s obyvateli Západu, čímž ještě víc popudil sovětské orgány, které k němu do té doby zachovávaly poměrně zdrženlivý postoj.30 V červnu roku 1973 Sacharov poskytl rozhovor Ollemu Stenholmovi, zahraničnímu korespondentovi švédského rozhlasu a televize, přičemž úryvky z tohoto interview vyšly 4. července v jednom švédském deníku. Sacharov v něm podrobil zdrcující kritice sovětskou stranickou diktaturu a její mocenský monopol v různých oblastech života společnosti, zejména v politice, ekonomice a ideologii, přičemž ze všeho nejvíc kritizoval všudypřítomnou „nesvobodu“. Rozhovor se okamžitě dostal na přední stránky novin po celém světě. Sovětský režim se přestal se Sacharovem mazlit a rozjel proti němu nechutnou mediální kampaň. Čtyřicet akademiků tehdy podepsalo dopis, podle kterého Sacharovovy aktivity „diskreditují dobré jméno sovětské vědy“. Solženicyn, který necelé tři roky předtím získal Nobelovu cenu za literaturu, ale nemohl si ji převzít osobně, na Sacharova naléhal, aby na sebe příliš neupozorňoval – režim tehdy zaútočil nejen na něj, ale i na širší hnutí za lidská práva.31 Sacharov však mlčet nedokázal. KGB ho důrazně varovala před dalšími schůzkami se zahraničními novináři, na což o pár dní později reagoval pozváním zahraničních zpravodajů do svého bytu na tiskovou konferenci, na které zopakoval své názory na demokratizaci a lidská práva.32 Mezitím se na Západě připravovalo k vydání monumentální Souostroví Gulag, v němž Solženicyn popsal děsivé poměry v sovětských koncentračních táborech. Sacharov a Solženicyn tak zažehli oheň disentu a KGB „musela“ začít jednat. Tehdejší šéf KGB Jurij Andropov v září 1973 doporučil přijmout „radikálnější opatření, která by učinila přítrž nepřátelským aktivitám Solženicyna a Sacharova“.33 V lednu 1974 byl Solženicyn zatčen a deportován ze Sovětského svazu. V roce 1975 získal Sacharov jako první Rus Nobelovu cenu za mír, sovětské úřady mu ji však převzít nedovolily.

			Všechny tyto události zanechaly na Tolkačevovi hluboký a trvalý dojem. Když později líčil své tehdejší rozčarování, které označil za hlavní impulz své spolupráce se CIA, označil za rozhodující roky 1974 a 1975. Po letech čekání se tehdy rozhodl jednat. „Mohu říci jen to, že významnou roli v mém rozhodnutí sehrál Solženicyn a Sacharov, jakkoliv je osobně neznám a od Solženicyna jsem četl pouze díla, která se objevila v časopise Novyj Mir,“ svěřil se v dopise CIA.

			„Jako by mě uvnitř něco žralo,“ řekl. „Musel jsem s tím něco udělat.“

			Svůj nesouhlas s režimem z počátku vyjadřoval spíše nenápadně tvorbou krátkých protestních letáků. CIA se později svěřil, že chvíli zvažoval, že je bude zasílat poštou. „Ale později,“ dodal, „když jsem se nad tím více zamyslel, došlo mi, že by to bylo k ničemu. Navázat kontakt s disidentskými kruhy, které udržují kontakt se zahraničními novináři, mi zase připadalo nesmyslné vzhledem k povaze mé práce.“ Měl bezpečnostní prověrku na nejvyšší stupeň přísně tajné. „I v případě sebemenšího podezření by mě režim z bezpečnostních důvodů zcela izoloval nebo rovnou zlikvidoval.“

			Tolkačev se proto rozhodl, že najde jiné způsoby, jak škodit nenáviděnému systému. V září 1976 zaslechl zprávu o Bělenkově zběhnutí do Japonska s MiG-25. Když pak sovětské úřady nařídily Fazotronu, aby uzpůsobil radar pro použití v MiG-25, Tolkačevovi se náhle rozsvítilo: jeho největší zbraní proti Sovětskému svazu nebyly nějaké pokoutně rozdávané letáky, nýbrž to, co měl přímo v šuplíku svého pracovního stolu – přísně tajné plány a zprávy, které představovaly ta nejstřeženější tajemství sovětského vojenského výzkumu. Pokud by tyto materiály předal Spojeným státům, „úhlavnímu nepříteli“ Sovětského svazu, mohly by systému způsobit vážnou újmu.

			Tolkačev CIA sdělil, že nikdy ani na chvíli nezvažoval prodat státní tajemství, dejme tomu, Číně. „A což takhle Americe, možná mě uhranula a já se do ní šíleně zamiloval?“ napsal v jednom z dopisů. „Vaši zemi jsem nikdy na vlastní oči neviděl, a abych ji miloval i bez toho, na to nemám dostatečnou fantazii, ani nejsem příliš romantik. Nicméně na základě některých skutečností jsem nabyl přesvědčení, že bych raději žil v Americe. A právě z tohoto důvodu jsem se rozhodl nabídnout vám spolupráci.“34

			Za svůj pracovní stůl ve Fazotronu Tolkačev obvykle usedal ráno v 8:00, většinu svých nejlepších nápadů však dostal mimo své pracoviště, nejčastěji doma nebo když seděl sám v podvečer v Leninově knihovně. Dělal si při tom poznámky, které si pak v práci přepsal do speciálního tajného zápisníku, který pak odevzdával do písárny.

			Jeho pracovní stůl se nacházel ve velké místnosti v pátém patře ústavu, kterou sdílel s dalšími čtyřiadvaceti spolupracovníky. Z vysokého stropu viselo několik řad zářivek. Před ním seděly zády k němu dvě ženy. Na stole měl dvě telefonní linky, jednu pro vnitropodnikové hovory, klapka 159, a druhou pro meziměstské; papír pro psaní poznámek; zápisník se seznamem problémů, které bylo potřeba vyřešit; sešit pro hrubé náčrtky; a referenční práce týkající se problematiky radaru. V zásuvce měl soubor dokumentů s pracovním plánem a kopie oficiálních zpráv, které zaslal různým vědeckým ústavům. V další zásuvce měl elektronické sestavy a díly potřebné k závěrečné kontrole zařízení, na kterých pracoval.

			Když v čase oběda chodil s tajnými dokumenty v kapse domů, byla to poměrně příjemná a nenáročná procházka. V roce 1981 byly moskevské ulice široké a provoz mírný. Z ústavu se většinou vydal přes sídliště tvořené hranatými bytovými domy s vnitřními dvorky a menšími parčíky. Pak zahnul do malé uličky Novopresněnskij Pereulok, prošel kolem mateřské školy a dětského hřiště a pokračoval přes Volkov Pereulok v sousedství moskevské zoologické zahrady, za kterou se již tyčila silueta jeho věžáku. Celá cesta trvala pouhých dvacet minut. V době oběda doma nikdo nebýval. Vytáhl fotoaparát Pentax, připnul ho k opěradlu židle, rozsvítil lampičku a začal fotit dokumenty.

			Jednoho dne toho roku se Tolkačev dopustil jisté neopatrnosti. Když skončil s focením, obvykle uschoval fotoaparát a svorku do úložného prostoru u stropu, kam nikdo kromě něj nechodil. Tentokrát je však jen ve spěchu dal do šuplíku. Tam je objevila Nataša, kterou okamžitě napadlo, co Adik dělá. Když pak byli večer spolu sami, přímo se ho na to zeptala.

			Netrápila ji ani tak újma, kterou její manžel svou činností způsobí sovětskému státu. Režim nenáviděla ještě víc než Adik. Její obavy byly spíše rázu osobního. Nechtěla, aby její rodina trpěla tak, jak trpěli její rodiče. Nechtěla, aby hněv KGB dopadl i na ně.

			Tolkačev se ke všemu přiznal. Úpěnlivě ho prosila, aby se špionáží skoncoval a ušetřil tak rodinu případných potíží, což jí nakonec slíbil. Svůj slib však nedodržel.35

		

	


		
			14 
„VŠECHNO JE NEBEZPEČNÉ”

			David Rolph neviděl Adolfa Tolkačeva už osm měsíců. Tolkačev za tu dobu ani jednou nepoužil smluvený signál, tedy rozsvícené světlo v kuchyni, kterým měl dát najevo svou připravenost k další schůzce dle sestaveného harmonogramu. V kuchyni však byla ve smluvené termíny pokaždé tma. 10. listopadu 1981, tedy v den další plánované schůzky, se Rolph vydal na místo schůzky v parku nedaleko Tolkačevova domu, kde s úlevou zjistil, že tam již Tolkačev čeká. Rolph rychle seběhl po kamenných schodech a srdečně ho v tom mrazu pozdravil. Tolkačev mu s rozzářenou tváří oznámil, že si koupil auto, a chtěl mu ho také ihned ukázat. 

			Schůzka za jízdy v autě byla pro agenta poměrně riskantní – Rolph by neměl kontrolu nad tím, kam jedou. Ani schůzka v zaparkovaném autě nebyla bez rizika, neboť mohla přitáhnout pozornost zvědavého kolemjdoucího nebo milicionáře. Pozor si museli dávat také před družiniky, členy vládou organizovaných sousedských hlídek s červenou páskou na rukávu, kteří sice nebyli bůhvíjak aktivní, mohli však zaklepat na okno auta a požadovat legitimace. Přesto nemělo smysl Tolkačeva, v jehož hlase bylo slyšet až dětské nadšení, od jeho úmyslu odrazovat. Vydali se tedy k autu a během cesty si vyprávěli o tom, co se událo za tu dobu, co se neviděli.1

			Když se Rolph zmínil o Tolkačevově několikaměsíční odmlce s tím, že pokaždé svědomitě čekali na smluvené světelné znamení, Tolkačev ho rychle přerušil. V září se sejít nechtěl. V říjnu se sejít chtěl a ve smluveném termínu a na smluveném místě to také signalizoval tak, jak to navrhoval Rolph, tedy zaparkoval auto poblíž tržiště. CIA mu k danému místu s krycím jménem mašina, tedy auto, dala mapu i příslušné pokyny: zaparkujte naproti tržišti mezi 12:45 a 13:00 zadkem auta do parkoviště, zadní kola na obrubníku, a běžte na patnáct minut nakupovat.2 Tolkačev postupoval přesně podle návodu, ale Rolph se na místě neukázal. Tolkačeva tehdy napadlo, že důvodem může být incident, o kterém četl v novinách. V září agenti KGB dopadli jednoho sovětského občana během schůzky s jistým Američanem, kterého následně obvinili ze špionáže. Rolph o zatčení věděl – moskevská pobočka tehdy skutečně o jednoho agenta přišla a jeden řídící důstojník byl tehdy vyhoštěn – Tolkačeva však ujistil, že v tom problém nebyl. Skutečným důvodem bylo to, že Rolph nepředpokládal, že by pro předání znamení Tolkačev využíval místo mašina až do listopadu, a zkrátka ho už nechodil kontrolovat. Za toto nedorozumění se Tolkačevovi omluvil.3

			Konečně dorazili k Tolkačevovu podsaditému žigulíku napasovanému mezi další těsně vedle sebe zaparkovaná auta. Tolkačev sedl za volant, Rolph vedle něj. Rolpha znovu napadlo, že to není zrovna nejchytřejší tah. Museli však vyřešit soustu věcí a Tolkačev byl v dobré náladě a zjevně si chtěl popovídat. Po chvíli si Rolph všiml, že se jim zamlžují okna. Takhle to vypadalo na začátku každé schůzky: Tolkačev byl sice strachy bez sebe, ale kromě svého řídícího důstojníka si s nikým nemohl doopravdy bez obav popovídat. Potřeboval to ze sebe všechno dostat.4

			Tolkačev Rolphovi předal třiadvacet svitků filmu, což bylo sice méně než minule, stále však mohly teoreticky obsahovat stovky stran tajných dokumentů. Jeden z fotoaparátů Pentax nefungoval, jak by měl, a Tolkačev ho proto vrátil. Rolph mu obratem předal nový – přinesl ho kvůli oněm šesti prázdným svitkům filmu z březnové schůzky. Rolph mu také daroval nová stereo sluchátka a hudbu pro jeho syna a balíček s 32 400 rubly.

			Poté Tolkačevovi představil nové zabezpečené komunikační zařízení známé pod zkratkou IOWL. Balíček obsahoval běžně prodávanou krátkovlnnou vysílačku, menší demodulátor a jednorázové tabulkové šifry. Až se Tolkačev v určitých časech naladí pomocí přiloženého demodulátoru na určité krátkovlnné frekvence, bude moci tajně stáhnout zprávy. Tolkačeva nový přístroj zjevně zaujal. V jednom ze svých prvních dopisů pro CIA navrhoval využít pro přenos tajných zpráv podobný upravený radiopřijímač.5

			Zpočátku se zdálo, že je vše v pořádku, během rozhovoru si však Rolph po chvíli uvědomil, že něco neklape.

			Vedení Tolkačevova ústavu opět zavedlo přísná pravidla pro vypůjčování tajných dokumentů. A stejně jako předtím musel Tolkačev i nyní při výpůjčce odevzdat svůj pracovní průkaz. Tolkačev Rolphovi sklíčeně sdělil, že si tedy již nebude moci brát dokumenty s sebou domů, jak to bez problémů dělal poslední dva roky. Pokusy CIA vyrobit repliku pracovního průkazu doposud Tolkačeva příliš neuspokojily. Barvy a papír nebyly ještě zcela v pořádku.

			Tolkačev vrátil Rolphovi Discus i manuál k němu s tím, že se ho přes léto bezúspěšně pokoušel použít. Nezdálo se, že by ho to nějak rozladilo – s elektronikou měl zkušenosti a chápal, že se někdy něco může poškodit. Rolph byl daleko skeptičtější. Nevěřil, že Discus najde v rámci špionážní činnosti širšího uplatnění.

			V reakci na předchozí nedorozumění ohledně signálů Tolkačev navrhl nový způsob, jak dát najevo svou připravenost ke schůzce. Místo kuchyňského světla měla CIA sledovat vyklápěcí okénko nad hlavním oknem jeho bytu používané pro větrání, známé jako fortočka. Bylo zcela běžné na všech ruských budovách. Pokud by byl Tolkačev připraven, byla by fortočka v den schůzky na krátkou dobu v poledne otevřena. Rolph se raději zeptal dvakrát: je to přece jen devět pater, jste si jistý, že to bude vidět z ulice? Tolkačev ho ubezpečil, že otevřená fortočka se jeví jako výrazný černý čtverec nad reflexním sklem hlavního okna.

			Tolkačev měl také pár osobních přání. Chtěl, aby mu CIA dodala kapesní kazetový magnetofon, informace o nedávných událostech v Polsku a knihu Lva Trockého Můj život, která byla v Sovětském svazu zakázána. Po dvaceti minutách Rolph vystoupil z auta a rozloučil se.

			Tolkačev odjel. Měl za sebou jedenácté setkání se CIA. O tom, že jeho žena odhalila jeho špionážní činnost, ani o svém slibu s ní přestat, se před Rolphem nezmínil. 

			Druhý den ráno Rolph na pobočce otevřel obálku s Tolkačevovým hlášením. Ze čtyřiceti pěti otázek, které mu CIA v březnu položila, Tolkačev zodpověděl jen jedenáct. Za chybějící odpovědi se omluvil s tím, že jeho přístup k informacím není neomezený a že ho velice mrzí, že nemůže reagovat na „široká témata“, která CIA zajímala. Tolkačev dodal, že ani náhodou nebude schopen odpovědět na technické otázky týkající se zbraňových systémů, „které přímo nesouvisejí s mou prací“.

			Rolph ústředí doporučil, aby bylo při výběru otázek opatrnější. Vyjádřil obavu, že se Tolkačeva snaží „přetížit v oblastech, kde není šance, že přijde s nějakou smysluplnou odpovědí“. Po dvou letech „plodné spolupráce“, mínil Rolph, by už měli vědět, na co má smysl se Tolkačeva ptát a na co ne. Ústředí však ve svých požadavcích nepolevilo.

			Na podzim roku 1981 odletěl Gerber zpátky na ústředí, kde se setkal s novým ředitelem Ústřední zpravodajské služby Caseym. Většinu své kariéry Gerber zasvětil špionáži proti sovětskému nepříteli, představoval přesně ten typ operačního důstojníka, který Casey obdivoval. V dopise, který po nástupu do funkce zaslal Reaganovi, Casey vyjádřil přesvědčení, že „lepší zpravodajské úsudky dostává od agentů znalých poměrů na ulici spíše než od ,více akademických‘ analytiků ústředí“.6 Během jejich rozhovoru Gerber poznamenal, že Sověti jsou sice jaderná velmoc, ale ekonomicky jsou na tom mizerně. „Je to země, která ani neumí vyrábět toustovače,“ řekl tehdy. „A přestože balistické střely vyrobit umí, není schopna nakrmit své obyvatelstvo.“ Gerber čerpal z vlastních zkušeností v Moskvě, Casey ho však zarazil s tím, že Sověti již prosazují své zájmy v Latinské Americe a Africe a že je třeba se jim postavit na všech frontách.7 Reagan svou předvolební kampaň v roce 1980 postavil na slibu, že se postaví Sovětskému svazu, a nyní právě přecházel od slov k činům.

			Na summitu v Ottawě v červenci roku 1981 francouzský prezident François Mitterrand sdělil Reaganovi několik překvapivých zpráv. Francouzská rozvědka měla již nějakou dobu uvnitř KGB svého tajného a vysoce produktivního agenta, tehdy osmačtyřicetiletého plukovníka Vladimira Vetrova. Francouzům předal čtyři tisíce stran dokumentů KGB týkajících se úsilí Sovětského svazu ukrást západní špičkové technologie, zejména pak technologie Spojených států. K tomuto účelu KGB vyhradila celou jednu sekci, známou jako Linie X. Se souhlasem Mitterranda předala francouzská rozvědka tyto dokumenty CIA. Takzvaný „Farewellův svazek“ obsahoval pozoruhodné podrobnosti operace, která Sovětskému svazu podloudně zajistila západní vymoženosti v oblasti elektroniky a technologie, které s úspěchem využila jeho vojenská mašinérie. S Reaganovým souhlasem Casey spustil ve spolupráci s americkými firmami tajný program, jehož cílem bylo vyrobit dle „nákupního seznamu“ KGB nefunkční přístroje a zařízení a ty pak prodat Sovětům, jako například vadné počítačové čipy či turbíny. Mezi nejžádanější technologie ze sovětského seznamu patřila zařízení pro distribuci zemního plynu přes obrovský nový plynovod do Evropy. Když se Sovětům nepodařilo tyto technologie koupit ve Spojených státech, koupila je KGB od jedné kanadské firmy. S Reaganovým souhlasem je technici CIA upravili tak, aby se po nějakém čase „zbláznily“ a začaly resetovat rychlost čerpadel a nastavení ventilů. Výsledkem byl tlak mnohem větší, než jaký mohly potrubní spoje a svary vydržet, a celý systém explodoval. Jednalo se o největší nejadernou explozi, jakou kdy zachytily satelity na oběžné dráze. Operace Farewell probíhala přímo v Moskvě. CIA to jen utvrdilo v přesvědčení, ke kterému dospěla díky operaci Tolkačev: špionážní operace bylo možné provádět přímo pod nosem KGB.8

			7. prosince 1981 Tolkačev překvapil moskevskou pobočku signálem, že se chce ihned sejít. Rolph na schůzku vyrazil na druhý den ve 21:05. Tolkačev byl značně rozladěn novým bezpečnostním opatřením ústavu, které mu znemožnilo ofotit více dokumentů. Rolphovi tak předal pouze šest svitků 35mm filmu, tedy mnohem méně než kdy předtím. Tolkačev vypadal sklíčeně. Znovu na CIA naléhal, aby se pokusila vyrobit duplikát jeho pracovního průkazu. Navrhl, že jim k tomu zapůjčí svůj originál, neboť ho během lednových prázdnin nebude potřebovat. Rolph odolával pokušení si ho vzít, protože se domníval, že do konce měsíce ho určitě nestihnou vrátit. Rolph Tolkačeva ujistil, že CIA na něj nijak nespěchá, a dal mu čtyři knihy sovětských disidentů. Schůzka trvala pouhých patnáct minut.

			Bylo to naposledy, co se spolu viděli.9

			Fotografie z šesti svitků filmu, které Tolkačev CIA předal, vyšly krásně a obsahovaly i materiál, který v březnu na snímcích chyběl. Filmy, které předal v listopadu, obsahovaly mimo jiné i seznam všech technických dokumentů, které byly do tajné knihovny ústavu zařazeny během druhé poloviny roku 1980. Jednalo se o cenné zpravodajské informace, které ukázaly stav sovětských pokročilých technologií, nicméně neprozradily toho tolik jako jeho dřívější dokumenty, které obsahovaly plány konkrétních zbraňových systémů. Jeden z telegramů z ústředí tehdy poukázal na to, že „hodnota nedávných akvizic, jakkoliv pro nás významných, se obecně nedá porovnat s dříve dodanými detailními materiály týkajícími se systémů ešelon, gorizon nebo šmel, z nichž některé popisují plány sovětského výzkumu a vývoje až do poloviny 80. let či dokonce do poloviny 90. let“. Zdálo se, že Tolkačevovi docházejí pro jeho špionážní činnost potenciální cíle.10

			Přesto, aby ho povzbudila, poslala CIA Tolkačevovi přes krátkovlnnou vysílačku tajnou zprávu, ve které tvrdila, že prosincové snímky vyšly perfektně.

			Tolkačev zprávu nedostal. Vysílačku nikdy nezapnul.11

			V rámci krytí sice Rolph pracoval na americkém velvyslanectví v kanceláři přidělence obrany coby atašé, KGB však věděla, že je důstojníkem CIA. Přesto se mu dařilo jim unikat – řídil dvě velké operace, ckutopia a cksphere, ale díky poctivě prováděným detekčním objížďkám, metodě přenosu identity, monitoringu policejních vysílaček a kombinaci plánování, trpělivosti, vytrvalosti a notné dávky štěstí ho Rusové nikdy nenačapali takříkajíc „při činu“. Velký podíl na jeho úspěchu nesli Hathaway, Gerber a Guilsher, kteří mu udělili spoustu cenných rad. Co však bylo patrně nejdůležitější, Rolph si získal Tolkačevovu důvěru. Vždy ochotně naslouchal obavám a starostem svého agenta, snažil se mezi nimi vytvořit osobní pouto důvěry.

			Na začátku roku 1982 zahájila moskevská pobočka proces postupné transformace tradiční funkce řídícího důstojníka, která spočívala především v promýšlení všech možných scénářů operace a budování důvěry ve vztahu důstojník-agent, v cosi jiného. Tento nový přístup zformuloval Gerber prakticky ihned po svém nástupu do funkce šéfa moskevské pobočky. Jeho plán počítal s nasazením několika supertajných agentů, kteří by byli pro KGB zcela neviditelní. Místo klasických pozic na ambasádě by byli umístěni na zcela nenápadná pracovní místa s opakující se každodenní rutinou, které by KGB věnovala jen malou pozornost.

			Většina řídících důstojníků CIA v Moskvě měla nějaké oficiální krytí, nejčastěji coby diplomaté na velvyslanectví nebo přidělenci obrany, hodně času však také trávili přímo na pobočce, kde pracovali na špionážních operacích. Supertajní agenti si naopak měli od pobočky udržovat zdravý odstup. Neměli by zde svůj vlastní stůl, nesestavovali by zde hlášení, ani by se neúčastnili všech těch důležitých a živých diskusí v Gerberově kanceláři. Navzdory značné rizikovosti své činnosti se mělo jednat o nováčky mezi důstojníky CIA, kteří by byli na své první zahraniční misi, KGB by je tedy nemohla znát z jejich dřívějších působišť. Aby si zachovali své supertajné krytí, docházeli by na pobočku jen velmi zřídka, a to pouze na krátkou dobu a postranním vchodem. S pobočkou by jinak komunikovali nepřímo prostřednictvím mrtvých schránek, zpráv na vodorozpustném papíře a skrze prostředníky. Všechny s tím související potíže by vyvážila jedna velká výhoda: byli by zcela mimo dohled KGB.

			Supertajné operace v Moskvě byly nakonec spuštěny až po dlouhých přípravách a byrokratických tahanicích ve Washingtonu. CIA musela nejprve vyjednávat s dalšími orgány, především pak s ministerstvem zahraničních věcí, ohledně „čistých míst“, neboli pracovních pozic, které nikdy předtím nebyly obsazeny důstojníky rozvědky. Ministerstvo zahraničí a CIA byly jako instituce často ve sporu. Diplomaté nelibě nesli přítomnost agentů ve svých řadách a samotné ministerstvo se jen s nelibostí vzdávalo drahocenných pracovních pozic v zahraničí ve prospěch CIA. Kromě velvyslance a šéfa pobočky měl totožnost supertajných agentů znát jen velmi omezený okruh lidí. Aby budili zdání řadových zaměstnanců ministerstva zahraničí, prošli nejprve agenti v tomto typu utajení speciálním kurzem v diplomatických službách. První supertajný důstojník přijel do Moskvy v létě 1981. Po několika měsících příprav se Gerber rozhodl vyzkoušet nový systém v praxi, a proto dne 15. února 1982 vyslal tohoto důstojníka na schůzku s Tolkačevem.12

			Jako poznávací znamení držel Tolkačev v levé ruce knihu s bílým obalem. Nového důstojníka pozdravil bez váhání. Ve 21:05 nastoupili do Tolkačevova žigulíku. Důstojník mu pro kontrolu předal čtyři duplikáty jeho pracovního průkazu a opět i aparát Discus s ujištěním, že prošel testováním v laboratořích CIA a že tentokrát bude fungovat. Balíček CIA pro Tolkačeva také obsahoval nabíječku krátkovlnné vysílačky, harmonogram západního vysílání v ruštině, které mohla vysílačka zachytit, Trockého autobiografii, informace o krizi v Polsku, kapesní kazetový magnetofon, baterie, další „pozitivní zpravodajské informace“, několik dotazů z ústředí a vzkaz plný pochvalných díků. „Vaše odvaha je skutečným příkladem pro nás všechny“, stálo v něm mimo jiné.13

			Přestože měly být schůzky se supertajnými důstojníky velmi krátké, Tolkačev to nevěděl a podobně jako předtím s Guilsherem a Rolphem si i tentokrát chtěl s novým důstojníkem popovídat. Postěžoval si, že CIA zvolila pro přepočet jeho výplaty v rublech špatný kurz, zasloužil si prý mnohem víc. Požádal také o další filmy do Pentaxu – v moskevských obchodech jich byl značný nedostatek, naráz člověk mohl koupit maximálně pět svitků. Po CIA chtěl, aby mu dodala svitků sto.

			Tolkačev se také přiznal, že prozatím nezapnul krátkovlnnou vysílačku a demodulátor pro příjem tajných zpráv CIA. Nebyl si jistý, zda se mu podaří vysílání zachytit a doma ve večerních hodinách neměl žádné soukromí. Tvrdil, že jeho rodina o jeho špionážní činnosti stále netuší.

			I přes tyto překážky byl Tolkačev rozhodnut v operaci pokračovat. Důstojníkovi předal schematický diagram a další desku s plošnými spoji – bylo to teprve podruhé, co CIA dodal takto cenný kus sovětské elektroniky.

			Poté předal důstojníkovi třináct svitků filmu. Překvapený důstojník se zeptal, jak se mu to podařilo, když ústav zavedl přísnější bezpečnostní opatření.

			Tolkačev řekl, že má v Prvním oddělení jednoho známého, který mu občas na vyžádání tajně předá některé dokumenty.

			„Není to nebezpečné?“ podivoval se důstojník.

			Tolkačev se jen zasmál.

			„Všechno je nebezpečné,“ řekl.14

			O tři týdny později, dne 8. března 1982, obdržela moskevská pobočka od Tolkačeva vzkaz, že se mají připravit na první vysílání přes Discus. Jak Gerber předvídal, pobočka byla nucena narychlo improvizovat. Pro tyto případy měli vytipováno několik lokací známých jako Místa pro předání elektronických zpráv. U jednoho z nich počítali s vysíláním zpráv přes řeku Moskvu, přičemž řídící důstojník měl signál přijímat ve vzdálenosti několika set metrů na vlakovém nádraží. Moskevská pobočka chtěla dostatečný odstup, aby nevzbudila podezření KGB.

			Přestože pobočka neznala důvod Tolkačevovy žádosti o kontakt, pro všechny případy si připravila odpověď, ve které poděkovala za poslední svitky filmů a ujistila ho, že mu vyplatí mnohem více rublů.15

			První úspěšně doručená zpráva přes Discus nebyla nikterak světoborná. Tolkačev v ní sdělil, že by velice rád poskytl CIA zpětnou vazbu ohledně oněch čtyř duplikátů svého pracovního průkazu – byly prý „příliš lehké“ – a to za tři dny během schůzky mimo plán.16 Dne 16. března ve 21:00 dorazil supertajný důstojník na schůzku. Tolkačev byl v dobré náladě, z výrazu jeho tváře však bylo patrné, že ho něco trápí. Ústav dále zpřísnil bezpečnostní opatření. Nyní tak již nemohl z pracoviště vynášet žádné materiály a ani jeho známý z Prvního oddělení mu žádné nemohl opatřit. Pro CIA tak neměl žádný film.

			Zoufalý Tolkačev, nespokojený s duplikáty svého průkazu, předal důstojníkovi proužky barevného papíru z vnitřních stran průkazu a úzký proužek vyříznutý z jeho obalu. „Dejte je CIA a ať ty duplikáty udělají přesně podle nich,“ žádal ho důrazně. Důstojník na Tolkačeva naléhal, aby si dával pozor a zbytečně neriskoval. Později ve svém hlášení pro ústředí napsal, že Tolkačev „připustil, že ze začátku naší spolupráce byl neopatrný, a slíbil, že se již nebude pokoušet o další fotokopie dokumentů“, dokud se jim nepodaří vyřešit některé problémy. Skutečně se zdálo, že se Tolkačev „hluboce zamyslel a přehodnotil svůj přístup s tím, že si bude dávat větší pozor“.17

			Schůzka byla nakonec rychlá, trvala pouhých patnáct minut. Druhý den v kanceláři moskevské pobočky otevřeli dopis s Tolkačevovým hlášením. Poněkud „neochotně“ v něm předložil seznam dalších osobních přání pro jeho syna: Sony Walkman se sluchátky a několik tužek s různou tvrdostí na technické výkresy. Požadoval také pár polských žiletek do holicího strojku s tím, že „holit se sovětskými žiletkami je velmi nepříjemný zážitek“. Omluvil se, že žádá takové triviální věci, a dodal, že „náš osobní život se bohužel skládá z různých maličkostí, které však často mají dopad na celkovou náladu člověka“.18

			Gerber přesně věděl, o čem mluví. Sovětský svaz uměl vyrobit balistické střely, ne však toustovače – ani holicí strojky.

			Dne 24. května vyrazili na schůzku s Tolkačevem dva řídící důstojníci, a to odděleně v naději, že se alespoň jednomu z nich podaří uniknout dohledu KGB. Oba u sebe měli zcela identické balíčky. Jednomu z nich se nakonec úhybný manévr zdařil a ve 21:35 se nedaleko jeho bydliště setkal s Tolkačevem. Důstojník mu předal objemný svazek: dvacet balení žiletek, čtyřicet svitků filmu západní provenience, které CIA zabalila do sovětských krabiček, kapesní kazetový magnetofon Sanyo M6600F, Sony Walkman, sluchátka, sadu náhradních baterií a šestadvacet krabiček tužek pro Olega. Balíček byl tak velký, že z něj pobočka na poslední chvíli musela vyřadit dalších dvacet svitků filmu. Museli do něj totiž ještě vměstnat 98 850 rublů.

			Balíček také obsahoval nový duplikát jeho pracovního průkazu.19

			Přes léto roku 1982 Rolph dokončil svou moskevskou misi a začal se věnovat jinému úkolu. Koncem září se s Moskvou rozloučil také ­Gerber a nastoupil na novou pozici na ústředí. Na rozlučku dostal od svých kolegů z pobočky malý dárek: velkou číslici 1 se zavěšenou kovovou koulí. Měla to být připomínka oné velké jedničky, kterou pověsili tenkrát na dveře pobočky po zdařilé extrakci Šejmova. Koule pak odkazovala na Tolkačeva, jehož krycí jméno bylo cksphere (ck-koule, pozn. překl.). Od té doby se stalo jakousi tradicí vyvěšovat na dveře pobočky velkou jedničku pokaždé, když byla nějaká větší operace dovedena do úspěšného konce.

			To léto dorazil na moskevskou pobočku Bill Plunkert, který měl převzít řízení operace Tolkačev. Byl to člověk sportovně založený, který předtím působil na Boston College, kde hrál univerzitní baseball a fotbal, a doposud si rád zahrál tenis, když k tomu našel čas a kurt. Největší úspěchy sklízel v misích, kde se mohl přímo setkávat s lidmi a získávat je pro spolupráci se CIA; v Moskvě měl poprvé zkusit, jaké to je operovat v „zakázané oblasti“. Každopádně coby specialista na Sovětský svaz byl přesvědčen, že „s medvědem se člověk musí poprat v jeho vlastní jeskyni“, jak se sám vyjádřil. Neměl v úmyslu být Tolkačevovým řídícím důstojníkem, chtěl spíše z pobočky koordinovat jednotlivé aspekty operace. Nicméně hned v prvních měsících jeho moskevské mise se ukázalo, že se operace Tolkačev dostává do vážných potíží.

			V té době pobočka vysílala na schůzky s Tolkačevem supertajné důstojníky – někdy i dva nebo tři najednou. Stalo se však, že se nepodařilo uskutečnit pět naplánovaných schůzek. Plunkert cítil pomalu rostoucí napětí. Již předtím se stalo, že se jedna či dvě schůzky nekonaly, ne však pět po sobě. 

			V prosinci již na pobočce panovala značná nervozita. Všechna předchozí setkání vedení pečlivě naplánovalo na bezpečná místa, kde si byli prakticky stoprocentně jistí, že nebudou pod dohledem KGB. Navíc, pokud by řídící důstojníci pojali sebemenší podezření, že je někdo sleduje, okamžitě by naplánovanou schůzku zrušili. Nyní bylo v sázce mnohem víc než kdykoliv předtím – a Plunkert proto začal plánovat setkání s Tolkačevem za všech okolností, i kdyby všichni důstojníci v ulicích byli pod dohledem. Nějak to prostě budou muset provést. Vztahy zpravodajců v moskevské pobočce byly tradičně vždy napjaté, neboť zde na jednom malém hnojišti bylo až příliš mnoho kohoutů, tentokrát však vnější tlak a stres všechny sblížil. Nikdo z nich se nechtěl stát příčinou krachu operace Tolkačev.

			Úkol setkat se s Tolkačevem na sebe vzal přímo Plunkert. Uvědomil si, že pokud by s ním ztratili kontakt, byla by to pro CIA obrovská komplikace. Pokud by se v terénu dopustil nějaké chyby, která by vedla k Tolkačevovu zatčení a popravě, do smrti by si to vyčítal.

			Plunkert si byl jistý, že díky dokumentaci CIA Tolkačeva bezpečně pozná – muž středního věku, který během chůze dělal krátké, rychlé kroky, že to skoro vypadalo, jako kdyby se při tom ani nedotýkal země. Ostatní, kteří se s Tolkačevem osobně setkali, Plunkerta uklidňovali: je to vážně profík, schůzku klidně nech v jeho režii. Plunkert se také dočetl, že Tolkačev má pozoruhodnou schopnost prostě a jednoduše zmizet. Vypadal jako obyčejný člověk z ulice.20

			Poté, co v noci 7. prosince použil trik s čertíkem v krabici a vyskočil z auta, Plunkert konečně zahlédl Tolkačeva. Špion vypadal přesně, jako ho popisovali: nevýrazná osoba, klobouk, hnědý kabát, hnědé rukavice, černé boty a šedá šála zastrčená do kabátu. Začalo sněžit. Vyměnili si slovní hesla. „Tak jo, pojďme se projít,“ řekl Tolkačev.

			Plunkertův bezprostřední dojem byl, že Tolkačev vypadá hodně strhaně a vyčerpaně. Z jeho hlasu byla cítit určitá nervozita. Plunkert si také všiml, že Tolkačev vypadá starší než na fotografii, kterou viděl v dokumentaci. Tolkačev vysvětlil, že je již nějakou dobu upoután na lůžko a trpí vážnými návaly vysokého krevního tlaku. V jeho špionážní činnosti mu to však nezabránilo – nadále vynášel z knihovny ústavu přísně tajné dokumenty a doma pomocí Pentaxu pořizoval jejich kopie. V rychlosti také popsal nové bezpečnostní postupy, se kterými se musel nyní potýkat. Ani ty ho však neodradily, byl stejně odhodlaný pokračovat jako kdykoliv předtím.

			Plunkert vysvětlil, proč nikdo nepřišel na předchozí sjednané schůzky: všimli si, že je sleduje KGB.

			Tolkačev se náhle zastavil a vytřeštil na Plunkerta oči. „Vás někdo sleduje?“

			„Ne, ne!“ uklidnil ho Plunkert s tím, že měl na mysli předchozí schůzky. Tolkačevovi se ulevilo. Šli dál.

			Plunkert si uvědomil, že důležité je každé slovo, a zeptal se, zda by mohl zapnout magnetofon. Tolkačev nic nenamítal. Plunkert zapnul skryté nahrávací zařízení, aby si rozhovor mohli později na pobočce a v ústředí přehrát. Vyměnili si balíčky – filmy, baterie a knihy pro agenta, šestnáct svitků exponovaných filmů pro řídícího důstojníka.21

			Když byli téměř u konce, zaslechli křupání bot ve sněhu. Tolkačev a Plunkert zneklidněně pohlédli na vysokého armádního důstojníka v uniformě, který kráčel směrem k nim. Ztuhli. Když jen prošel kolem nich, vydechli si.

			Po pouhých dvaceti minutách se rozešli. Když se Plunkert ohlédl, aby se přesvědčil, zda je Tolkačev v pořádku, už ho nikde nezahlédl.

			Plunkert se vrátil na širokou moskevskou třídu Sadovoje kolco a nastoupil do autobusu. Sedl si až úplně dozadu za všechny ostatní cestující. Sundal si ruský kabát a brýle, vytáhl z pytle své americké svršky a oblékl si je. To vše stihl během několika vteřin těsně předtím, než autobus zastavil, a pak z něj vyskočil. Nikdo ho sice neviděl, ale stále byl nervózní. Co když ho už KGB hledá? U dveří ambasády stáli jako vždycky dva milicionáři. Vtom Plunkert zahlédl jiného Američana, který se právě vracel z procházky se psem. Přidal do kroku, aby ho dohnal, a těsně za ním vešel do budovy. V jednom z bytů pak předal balíček svým dvěma kolegům. Nemohli mluvit, byty byly pravděpodobně odposlouchávány. Na znamení úspěchu jen zvedl palec nahoru a dal si jednu skleničku whisky. Veškerá nervozita z něj spadla a on si mohl konečně oddechnout.

			CIA se opakovaně pokoušela vytvořit duplikát Tolkačevova pracovního průkazu, včetně jeho jemných indigově modrých spirál. V květnu pak Tolkačev konečně uznal, že poslední pokus se CIA zdařil. Několik následujících měsíců pak tento duplikát používal k propašování tajných dokumentů ven z ústavu. V srpnu se však bezpečnostní opatření ústavu opět náhle změnily. Pro výpůjčky dokumentů teď zaměstnanci potřebovali zcela nový průkaz.

			Falzifikát, který se CIA snažila tak dlouho pracně vyrobit, byl najednou k ničemu.

			„Pro agenta cksphere je nyní velmi obtížné, ne-li nemožné, brát si dokumenty s sebou domů,“ napsal Plunkert ve svém hlášení. „Mohl by sice použít zvláštní povolenky, jejich časté používání by však zcela nepochybně vzbudilo podezření.“ Plunkert dodal, že podle něj „se Tolkačev obává, že vzhledem ke ztíženým pracovním podmínkám a zhoršenému zdraví bude jeho život čím dál těžší a že nejlepší dny už má za sebou“.

			Plunkertovy postřehy uvrhly CIA opět do nejistoty. V jednom ze svých telegramů pro ústředí moskevská pobočka popisuje souběh několika okolností, které Tolkačeva v tu dobu tížily: nová bezpečnostní pravidla, jeho duševní stav a skutečnost, že dokumenty zvažuje kopírovat mnohem riskantnějšími způsoby, jako například pomocí fotoaparátu Tropel. Ústředí reagovalo doporučením, že by možná měli zvážit šestiměsíční pauzu a dát tak Tolkačevovi oddechový čas. Moskevská pobočka souhlasila. Podle ní bylo během schůzky s Plunkertem patrné, že má Tolkačev obavy o svou bezpečnost. „Pokud vidí známky nebezpečí – a my si myslíme, že ano – je možné, že jsou mnohem hrozivější, než si je ochoten připustit,“ stálo v telegramu.22

			Film, který Tolkačev předal Plunkertovi 7. prosince, vyšel naprosto perfektně: obsahoval dalších 499 stránek tajných dokumentů.

			Na špiona, který Spojeným státům ušetřil miliardy dolarů, byla Tolkačevova osobní přání i nadále nepoměrně skromná. Jeho syn Oleg začal navštěvovat vzdělávací institut pro architekty a rýsovací potřeby byly v Sovětském svazu na velmi špatné úrovni. Nemohla by CIA sehnat ve východní Evropě nebo na Západě něco lepšího? Dokonce i gumy zde stojí za starou belu, postěžoval si Tolkačev. Na výkresech zanechávaly mastné stopy. Nemohla by CIA obstarat čtyři nebo pět kvalitnějších gum? „Velmi kvalitní jsou třeba české gumy,“ napsal Tolkačev. „Synovi se podařilo sehnat půlku takové gumy, ale ta už dlouho nevydrží.“ Kromě toho žádal o větší množství čínského inkoustu a tři nebo čtyři kvalitní rýsovací pera.23

			Tolkačev sdělil CIA, že místo hotovosti, kterou předtím odmítl, by si vzal nějaké cennosti. Brzy poté, co tato zpráva dorazila na ústředí, dostal vedoucí sovětského oddělení východoevropské divize Thomas Mills nanejvýš neobvyklý úkol. On a jeho žena Joby měli jet do New Yorku a obstarat tam za peníze CIA pro Tolkačeva nějaké cennosti. Joby, která v New Yorku vystudovala umění, byla z úkolu nadšená. Na Fifth Avenue zašli do A La Vieille Russie, obchodu se šperky a starožitnostmi, který zde funguje již od roku 1851. V něm koupili malou, nicméně velmi drahou sponu od Fabergého a těžký zlatý náhrdelník. Na ústředí pak tyto předměty pečlivě zabalili a odeslali na moskevskou pobočku. Millsovi bylo řečeno, že pokud by se Tolkačeva na cennosti někdo vyptával, vysvětlí, že mu je odkázala jeho matka.24

			Obavy o Tolkačevovu bezpečnost po jeho setkání s Plunkertem přinutily moskevskou pobočku opětovně zvážit nutnost jeho extrakce ze Sovětského svazu. Na začátku roku 1983 již měla pobočka sestaven podrobný plán tajného převozu Tolkačeva, jeho ženy a jejich syna na Západ. Přestože v jiných zemích CIA již několik extrakcí úspěšně realizovala, v Moskvě se k tomuto kroku odvážila jen jednou v případě Šejmova a jeho rodiny. Pro tyto účely dokonce Američané zkonstruovali speciální kontejnery. Na ústředí se však návrh Tolkačevovy extrakce nesetkal s velkým nadšením. Podle Langley moskevská pobočka předbíhala události. Extrakce rodiny by pro Tolkačeva byla otázkou „sebezpytování“, a navíc s ním tuto možnost už více jak dva roky vůbec neprobírali.25

			Moskevská pobočka se však od svého úmyslu nenechala odradit, jakkoliv byly její obavy možná trochu přehnané. Připravila dva plány, jeden dlouhodobý a druhý pro případ nouze. Pro další schůzku s Tolkačevem sestavila dlouhý osobní dotazník, ve kterém jej kromě fotografií do pasu žádala o informace ohledně velikosti oblečení, informace o prodělaných nemocech, o bydlišti jeho přátel a příbuzných, o postupu v případě žádosti o dovolenou a způsobech omluvy v zaměstnání z důvodu nemoci. „Ví o naší spolupráci vaše rodina?“ zajímala se CIA. „Pokud ne, jak jí to chcete oznámit?“

			Nevěděli, že své ženě již slíbil, že se špionáží skončí.26

			Využívání „supertajných“ agentů se postupem času stalo hlavním rysem tajných operací CIA v Moskvě. Jejich práce se však od předchozích aktivit Guilshera a Rolpha, kteří fungovali spíše jako Tolkačevovi poradci a důvěrníci, velmi lišila. Oproti tomu supertajný zaměstnanec CIA si od pobočky a svého agenta zachovával určitý odstup. Byla to práce osamělá, stresující a riskantní. Podle Roberta Morrise se jejich práce, vyznačující se neúprosným tlakem a izolací, podobala spíše dennímu chlebu policistů pracujících v utajení.

			Morris přijel do Moskvy jen s kufříkem a doklady, podle kterých byl obyčejným zaměstnancem ministerstva zahraničí, jakých bylo na ambasádě potřeba spousty pro běžné administrativní práce. Svou roli hrál naprosto bezchybně, do Moskvy však dorazil ze zcela jiného důvodu. Stal se druhým supertajným důstojníkem moskevské pobočky a splnil si tak svůj sen stát v první linii boje proti Sovětskému svazu.

			Morris, syn středoškolského tělocvikáře, který vyrostl v Shenandoah Valley v Západní Virginii, nastoupil po přípravné střední škole na Georgetownskou univerzitu. Studium ho však příliš nebavilo, takže již po jednom semestru školu opustil a na vrcholu války ve Vietnamu vstoupil do armády. Po třech letech tvrdého tréninku to dotáhl až na prvního poručíka speciálních jednotek, zástupce velitele komanda Zelených baretů, jednoho z nejelitnějších vojenských oddílů na světě. V roce 1971 byl povolán do akce ve Vietnamu, tamní boje v té době však již pomalu utichaly, a tak z odjezdu sešlo. Během tvrdého výcviku, který zahrnoval bojové akce ve vzduchu, pod vodou i v džungli, se Morris seznámil s jedním seržantem rozvědky, emigrantem z Ukrajiny, který mu vyprávěl fascinující příběhy ze života v Sovětském svazu. Morrise jeho vyprávění natolik pohltilo, že se začal učit rusky. Když v roce 1972 odešel z armády, vrátil se na Georgetownskou univerzitu, kde se přihlásil ke studiu ruštiny – a začal hrát americký fotbal.

			Morris vždy snil o dobrodružství. Po promoci a následných několika letech snahy podnikat vstoupil do služeb CIA. Na ústředí dorazil v říjnu 1980, krátce po svých třicátých narozeninách. Vlasy měl dle tehdejší módy hozené přes čelo a rád nosil švihácké brýle, takzvané pilotky. Výcvik dokončil jako jeden z nejlepších ve svém ročníku a na začátku července 1982 odletěl do Moskvy. Poté, co strávil několik měsíců na pozici běžného administrativního zaměstnance ambasády, ztratila o něj KGB zájem a přestala ho sledovat. Konečně se mohl vrhnout do špionážní operace.

			Před každou schůzkou s Tolkačevem trávili Guilsher a Rolph na pobočce celé hodiny jejím plánováním. Coby supertajný agent musel Morris vše zvládnout sám. Když kupříkladu sestavil plán trasy projížďky městem za účelem detekce sledování ze strany KGB, musel ho na pobočku poslat prostřednictvím poněkud těžkopádné obdoby mezipodnikové mrtvé schránky – materiál obvykle na vodorozpustném papíře nenápadně připnul magnetem na hasicí přístroj někde ve velvyslanectví, aby si ho následně vyzvedl jiný důstojník a donesl na pobočku. Stejný postup používali i v případě odpovědi. Nějakého kamarádství si v Moskvě moc neužil. Agentovi dopisy nepsal. Balíčky pro něj nepřipravoval – pouze je doručoval.

			V případě, že bylo třeba realizovat nějakou operaci, stavil se Morris na pobočku na rychlou poradu, ne více než deseti- nebo patnáctiminutovou, a to zásadně tajným vchodem. Veškeré pokyny se naučil nazpaměť a v případě, že měl převzít nějaký balíček ukrytý v cihle nebo kuse dřeva, dal si ho do kufříku a odnesl na své pracoviště v administrativním oddělení plném sovětských zaměstnanců, kde ani na okamžik nespustil oči z kufříku a čekal, až bude moci jít domů.

			Postupně se stal dokonalým kurýrem. Aniž by si ho KGB všimla, celé měsíce operoval přímo pod jejím nosem a na různých místech Moskvy obsluhoval mrtvé schránky pro různé operace pobočky. Musel být neustále ve střehu, musel si dávat pozor na každé slovo. Bylo to jako hrát na obrovském jevišti v představení, které trvalo bez přerušení několik dlouhých měsíců – a nikdy při tom nezapomenout ani jednu repliku. Jaro roku 1983 bylo pro něj mimořádně hektické. Jednu noc se mu podařil bezprecedentní husarský kousek, když na dvou od sebe vzdálených místech naplnil dvě mrtvé schránky v řadě, aniž by ho agenti KGB byť jen koutkem oka zahlédli. Morris se však cítil odříznutý od světa. Neměl se jak uvolnit, nemohl se chovat přirozeně, neměl se kde odvázat. Musel žít tak, jak to vyžadovalo jeho krytí, tedy jako běžný úředník, což znamenalo, že ani doma nesměl o své skutečné práci mluvit, byť se jeho žena účastnila většiny nočních jízd. Po měsících tajných operací, kdy unikal dohledu KGB, čekal Morrise úkol mnohem delikátnější – setkat se osobně s Tolkačevem.27

			16. března se vydal na dlouhou detekční objížďku městem, nejprve autem, pak autobusem a nakonec na místo setkání vyrazil pěšky. Protože jeho krytím byla pozice úředníka ministerstva zahraničí, neměl Morris u sebe rádiový skener, kterým Rolph monitoroval vysílání KGB; kdyby ho chytli, horko těžko by to vysvětloval. Bez vysílačky se tak musel spolehnout pouze na svůj úsudek a postřeh. O dvě hodiny později, kdy si byl jistý, že ho nikdo nesleduje, dorazil na zastávku tramvaje, místo setkání. Čekalo tam asi deset lidí. Morris byl plný vzrušení, v žilách cítil adrenalin. Po setmění se setkal s Tolkačevem a oba společně vyrazili k jeho autu zaparkovanému u nedalekého bytového domu. V autě byl Morris poměrně nervózní, zato Tolkačev byl zcela klidný a choval se, jako by se znali odjakživa. Vyměnili si balíčky: Morris předal Tolkačevovi dopis, který nadhodil téma extrakce, nastínil, jak by měla celá operace probíhat, a obsahoval i zmíněný dotazník. Tolkačev Morrisovi předal sedmnáct svitků filmu a dvaačtyřicetistránkové operační hlášení. Materiály zahrnovaly i nové tajné informace týkající se „systému pro rozpoznávání cílů“, který Sověti vyvíjeli pro stíhací letouny MiG-29.

			Už od pohledu bylo zřejmé, že má Tolkačev dobrou náladu. Když mu Morris předával rýsovací potřeby pro jeho syna, dokonce se usmál. Morris ho upozornil, že CIA chce odpovědi týkající se extrakce co nejdřív – ideálně v dubnu, pokud je to možné. Ačkoli z toho Tolkačev nebyl příliš nadšený, nakonec souhlasil se schůzkou na začátku dubna. Po pouhých dvanácti minutách se rozloučili.

			Když ve 22:00 dorazil domů, ponechal Morris svitky filmu v kapse kabátu. Nechtěl je vytahovat pro případ, že by KGB měla v bytě skrytou kameru. Pozdě v noci pak vklouzl do šatníku, schoulil se na podlaze do klubíčka a s baterkou napsal na vodorozpustný papír hlášení pro moskevskou rezidenturu, ve kterém popsal schůzku s Tolkačevem. I to bylo součástí práce supertajného agenta – ležet schoulený potmě na podlaze vlastního šatníku.

			Z Tolkačevova hlášení vyšlo najevo, že má za sebou tři „krize“ s vysokým krevním tlakem a cítí se vyčerpaný. „Je teď pro mě daleko těžší intenzivně pracovat, mnohem rychleji se unavím,“ svěřil se v hlášení. Zatímco dříve chodil po práci často do Leninovy knihovny a strávil tam i několik hodin, „teď už na to vždycky sílu nemám“. CIA žádal o kořen ženšenu, o kterém slyšel, že má povzbuzující účinky, a jeden ruský organický lék.

			Součástí hlášení byl také další seznam osobních přání, především pak knih pro něj a jeho syna. Žádal o materiály na téma západní architektury, a to nejen s fotografiemi, ale také s anglickým textem, aby si mohl Oleg rozšířit své jazykové znalosti. Pro svého syna chtěl také „aktuální detektivky“ s tím, že tyto knihy již kolují mezi jeho kamarády, jejichž rodiče je koupili v zahraničí. Tolkačev požadoval i další knihy o Sovětském svazu, a to spíše literaturu faktu než polemiku. Zajímal ho především Lenin a bolševická revoluce a doba Stalinovy vlády, kdy tolik trpěla rodina jeho manželky. „Obecně řečeno, velmi bych stál o objektivní výklad dějin Říjnové revoluce a ruského života ve 20. a 30. letech,“ napsal tehdy. CIA se svěřil, že ho zcela uchvátily Trockého memoáry, o další propagandistické knihy z počátků sovětského státu však takový zájem neměl. Dodal, že ho zajímají „autobiografie slavných světových politických a vojenských osobností, spisovatelů, herců, umělců, architektů, a podobně“. Chtěl si přečíst knihy všech možných politických směrů, progresivních i reakcionářských, a to včetně „nejvýznamnějších projevů, vystoupení a ­prohlášení západních politických vůdců“, které se v Sovětském svazu prakticky nedaly sehnat.

			Jeho seznam přání obsahoval i zcela konkrétní položky:

			1. Bible (v ruštině)

			2. Brožura vydaná ve Washingtonu s názvem „O sovětské vojenské síle“ (ideálně v ruštině)

			3. Reaganův projev, ve kterém zmínil 10 Leninových zásad

			4. Paměti Goldy Meirové

			5. Hitlerův Mein Kampf (v ruštině)

			6. Solženicynův román Srpen 191428

			Zpočátku vedení CIA s potěšením přijalo zprávy, že podle všeho je Tolkačev v dobré kondici, a okamžitě začalo shánět všechny knihy, o které žádal. „Máme radost, že je cksphere opět ve formě, že má dobrou náladu, že se jeho zdravotní stav zlepšil a že se zjevně těší na další spolupráci s námi,“ stálo v telegramu pro moskevskou pobočku ze dne 22. března.29

			Bližší pohled na Tolkačevovo dlouhé hlášení však odhalil jinou pravdu. Moskevská rezidentura poslala ústředí během několika hodin odpověď, ve které vyjádřila obavy, že Tolkačev, jakkoliv „zapálený pro naši věc“, má velké zdravotní potíže a že si toho na sebe „bere příliš“. Pobočka byla také, mírně řečeno, v rozpacích ohledně svitků filmu, které Tolkačev předal Morrisovi. Pokud jsou bezpečnostní opatření skutečně tak přísná – žádnou změnu zatím nehlásil – jak se mu podařilo nafotit sedmnáct svitků filmu?30

			1. dubna ústředí oznámilo, že všechny filmy již vyvolalo a vytisklo, a to „s výbornými výsledky“ – obsahovaly přibližně 525 stránek tajných dokumentů. „Říkáme přibližně, neboť je zde několik rozkládacích stran nákresů,“ upřesnilo ústředí. „V každém případě se ze strany cksphere jedná o další skvělý úlovek.“31

			Odpovědi na otázky týkající se extrakce slíbil Tolkačev předat na příští schůzce dne 23. dubna. Ve smluvený den se ve 20:55 sešel s Morrisem. Jelikož poblíž Tolkačevova zaparkovaného auta dováděla skupina dětí, popojel o pár bloků dál a zaparkoval na klidném místě v jedné z postranních ulic. Času bylo málo, nicméně Tolkačev měl jasno: ­extrakce nepřichází v úvahu. Obálku s plánem extrakce vrátil Morrisovi. Morris zase Tolkačevovi vrátil tajné materiály týkající se systému rozpoznávání cílů pro MiG-29, které CIA předal na březnové schůzce. Byl to standardní postup – jakmile CIA materiály prostudovala, vrátila všechny originály Tolkačevovi.

			Navzdory všem svým nářkům ohledně přísných bezpečnostních opatření Tolkačev donesl dalších čtrnáct svitků filmu. Morrisovi řekl, že se mu podařilo nový systém „obelstít“: podrobnosti rozvádí ve své dvanáctistránkové zprávě. „Je pro mě nesmírně obtížné jen tak sedět s rukama v klíně,“ dodal. Po patnácti minutách Morris vystoupil z auta a vydal se domů.32

			Vedení moskevské pobočky si záhy uvědomilo, že Tolkačev riskuje daleko více než kdy předtím. Ve své nejnovější zprávě Tolkačev zmínil, že ráno se laboratoř odemykala kolem 7:30, pracovní doba však reálně začínala až kolem 8:00. Pět minut po odemčení dveří v laboratoři nikdo nebyl. „Toho jsem využil,“ napsal tehdy. I tak musel fotoaparát přinést do práce třikrát, „protože až na potřetí tam celých pět minut skutečně nikdo nebyl“. Tolkačev také popsal „lest“, kdy kolegům oznámil, že v poledne si přijde určitý tajný dokument prohlédnout jejich nadřízený, ale ve skutečnosti si ho odnesl domů a ofotil. „Tato lest je samozřejmě velmi riskantní,“ přiznal, „a není možné ji použít více než dvakrát nebo třikrát.“

			Tolkačev ve své zprávě také objasnil důvody, proč změnil svůj postoj k extrakci. Blízcí přátelé jeho rodiny, kteří odešli do Izraele a poté do Spojených států, jim napsali, že se jim po Moskvě čím dál více stýská. Tolkačev také citoval vyjádření své ženy, která se podivovala, „jak se vůbec může někdo takhle rozhodnout a odjet bůhvíkam? Co se týče mě, jsem si jistá, že by se mi okamžitě začalo stýskat po domově. Nejen, že bych nemohla žít v jiné zemi, já bych ani nemohla žít v jiném městě v Sovětském svazu.“

			Tolkačev dodal, že jeho syn možná jednou bude chtít cestovat, ale nebude chtít odjet natrvalo.

			„Proto můžeme otázku našeho odjezdu ze Sovětského svazu v podstatě uzavřít. Sám samozřejmě nikdy neodjedu.“33

			Moskevská pobočka a ústředí následně několik týdnů diskutovaly o tom, jak na Tolkačevův dopis reagovat. „Jsme hluboce znepokojeni,“ stojí ve zprávě z dne 13. června, ve které se ústředí vyjadřuje k riziku, které Tolkačev podstupuje. „Jeho lsti, které popisuje ve své dubnové zprávě, jsou už tak dost děsivé; další triky, které jen zmínil, ale blíže nepopsal, mohou být ještě více znepokojující.“ Ústředí připustilo, že se ocitlo v bezvýchodné situaci, která hrozila již od počátku celé operace. „Jak docílit toho, aby cksphere tolik neriskoval, a zároveň jsme ukojili jeho touhu donášet materiály a naši touhu je získávat?“ Ústředí se zdráhalo poskytnout Tolkačevovi fotoaparáty Tropel s tím, že když je použil v letech 1979 a 1980, nebyly fotografie kvůli nedostatečnému osvětlení a špatnému postupu příliš zdařilé. Intenzita osvětlení v jeho kanceláři byla pouhých 215 luxů, což na focení dokumentů bylo příliš málo. Nebylo by lepší Tolkačeva požádat, aby si prostě jen dělal poznámky o těch nejdůležitějších materiálech?

			Přesto chtěla CIA všechno zároveň. Nechtěla Tolkačeva zbytečně vystavovat nebezpečí, ale zároveň z něj mínila vytáhnout maximum tajných materiálů. Ústředí tehdy poslalo do Moskvy aktualizovaný seznam svých požadavků. „Momentálně máme největší zájem o systémy Tu-22M, ­Tu-160, Jak-141, IFF a nové zásadní modifikace radaru Sapfir. Naší hlavní prioritou je získat technické parametry, ať již navrhované či reálné, výše uvedených systémů, případně i dalších nových elektronických nebo zbraňových systémů, včetně balistických střel. Další podrobnosti o schopnostech, funkci a uplatnění bychom také ocenili, nechceme však cksphere příliš zahltit požadavky.“ O stavu, v jakém se operace Tolkačev nacházela po čtyřech letech, to vypovídalo mnohé. Tu-22M a Tu-160, s kódovým označením NATO Backfire a Blackjack, byly nadzvukové strategické bombardéry, na kterých však Tolkačev přímo nepracoval. Totéž platilo i o víceúčelovém bojovém letounu Jak-141 s technologií VTOL umožňující startovat a přistávat vertikálně, která nebyla nikdy předtím v praxi použita. Elektronický systém IFF (identifikace vlastní-cizí) a radary ­Sapfir sice rozhodně spadaly do oblasti výzkumu ve Fazotronu, Tolkačev však již dříve k těmto radarům dodal rozsáhlý materiál. CIA Tolkačeva tlačila, aby se pokusil získat tajné informace, které spadaly do oblastí daleko přesahujících jeho běžné pracovní úkoly.34

			CIA se dlouho zabývala otázkou, zda dát Tolkačevovi nové miniaturní špionážní fotoaparáty k použití přímo na pracovišti. Moskevská pobočka poukazovala na to, že nový model je oproti předchozímu přece jen ­lepší – minimální požadovaná světelnost byla nyní pouze 270 luxů. Ústředí se obávalo, že dříve či později si některý ze zaměstnanců Fazotronu všimne – stačí jednou – shrbeného Tolkačeva s lokty na stole, jak cosi svírá v rukou, a pojme proti němu podezření. Tolkačev by „musel pořizovat všechny fotografie v přítomnosti dalších lidí“, varovalo ústředí. „To samozřejmě je extrémně riskantní a ze strany cksphere by to vyžadovalo obrovskou diskrétnost a obezřetnost a ani jeho krevnímu tlaku by to příliš neprospělo.“35

			Nakonec ale ústředí ustoupilo. Fotoaparáty Tropel poputují do Moskvy.36
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ŽIVÉHO MĚ NEDOSTANOU

			Ráno dne 26. dubna 1983 si hlavní konstruktér ústavu Jurij Kirpičev zavolal Tolkačeva k sobě do kanceláře, aby s ním probral několik běžných problémů. Kirpičev byl Tolkačevův nadřízený. Během jejich rozhovoru zazvonil telefon. Kirpičev ho zvedl a po několika minutách ticha se volajícího zeptal: „K jakému účelu to budete potřebovat?“ Potom dodal: „Dobře, udělám to.“

			Oním volajícím byl Nikolaj Balan, šéf ústředního bezpečnostního odboru ústavu. Tento odbor, který podléhal přímo KGB, řídil První oddělení a tajnou knihovnu a dohlížel na proces udílení bezpečnostních prověrek zaměstnancům. Každých deset let musel každý zaměstnanec ústavu vyplnit obsáhlý dotazník. Vyplněné dotazníky byly poté zaslány na ústředí KGB k posouzení, jehož výsledkem bylo rozhodnutí o tom, kdo dostane bezpečnostní prověrku na nejvyšší stupeň přísně tajné. Tolkačev takovou prověrkou disponoval.

			Odbor měl na starosti také ochranku a noční stráž ústavu a dohlížel i na vydávání pracovních průkazů. Stejný odbor existoval v každém tajném sovětském podniku.

			Po ukončení hovoru si Kirpičev zavolal do kanceláře hlavního inženýra ústavu, který pracoval na systému rozpoznávání cílů pro radar č. 19, jenž měl být součástí výbavy stíhaček MiG-29.

			Vyděšený Tolkačev si s hrůzou vyslechl obsah telefonátu. Kirpičev hlavnímu inženýrovi sdělil, že Balan chce „do konce tohoto dne seznam osob, které jsou obeznámené se systémem rozpoznávání cílů nebo mají přístup k informacím o systému rozpoznávání cílů pro RLS č. 19“.

			Jednalo se o informace, které Tolkačev v březnu předal CIA.

			„Proč to chce?“ zeptal se hlavní inženýr s námitkou, že nikdy po nich takové seznamy sestavovat nechtěli. 

			Kirpičev odpověděl, že stejnou otázku položil i Balanovi, který však „odpověděl tak, že jsem mu vůbec nerozuměl“.

			Tolkačev se napůl v mrákotách vrátil do své kanceláře. Měl pocit, jako by celý ochrnul. Znovu a znovu si v hlavě přehrával celý rozhovor, bál se, že ho odhalili. Ihned si vzpomněl na ručně psané poznámky týkající se systému rozpoznávání cílů, které minule předal CIA. Poznámky mu sice již vrátili, ale co když CIA někde udělala chybu? Co když je viděl někdo, kdo je vidět neměl?1

			Tolkačev se snažil nějak vyrovnat s tím, co právě slyšel. Pokud si Balan vyžádal seznam zaměstnanců, museli zjistit velmi vážný únik informací o systému rozpoznávání cílů. Co však mohli vědět o jeho původci? Měla snad už KGB nějakého podezřelého, nebo stále ještě tápala?2

			Nakonec usoudil, že je dost dobře možné, že KGB vůbec netuší, odkud tyto informace unikají. Popravdě těch možností byla celá řada: ústavy v Moskvě, včetně jeho vlastního a několika dalších, nebo daleké továrny leteckého průmyslu a výroby elektroniky, které vyrábějí radary a jejich součásti, ve městech Kazaň, Rjazaň a Chmelnyckyj. V takovém případě bude ještě nějakou dobu trvat, než se celá věc prošetří.

			Další, daleko děsivější možností bylo, že mu je KGB již na stopě. Pokud by to byla pravda, tipoval, že má tak maximálně den nebo dva. ­Seznam zaměstnanců s přístupem k daným materiálům bude mít bezpečnostní oddělení do soumraku. Na druhý den tento seznam dostane KGB.

			Pokud se jim podařilo zachytit dokumenty, které předal CIA – veškeré informace psal vlastnoručně – pak bude stačit porovnat rukopis s jeho odpověďmi v dotazníku k bezpečnostní prověrce, které byly také psány rukou. To nemohlo zabrat víc jak pár hodin. Poslední dotazník vyplňoval v roce 1980.

			Tolkačev učinil dvě rychlá rozhodnutí. Zničí vše, co mu CIA dala a co by ho mohlo usvědčovat z protistátní činnosti, a za žádných okolností nesmí padnout do rukou KGB, tedy alespoň ne živý.

			Svému nadřízenému oznámil, že na druhý den nepřijde do práce. ­Neřekl proč.

			Druhý den ráno, tedy 27. dubna, poté, co jeho manželka a syn odešli do práce, posbíral Tolkačev veškerou špionážní výbavu a materiály, které ukrýval ve stropním úložném prostoru: fotoaparáty Pentax a svorku, instrukce pro předávání zpráv prostřednictvím mrtvých schránek a související signalizaci, disidentské knihy, svazky rublů, Discus, demodulátor krátkovlnné vysílačky, sebevražednou pilulku a harmonogram plánovaných schůzek. Vše pak naložil do svého žigulíku a vyjel mimo Moskvu. Na jakýkoliv signál pro CIA nebo žádost o schůzku nebyl čas.

			Přejel vnější moskevský dálniční okruh a zamířil na sever. Beton a asfalt metropole zanedlouho vystřídaly husté lesy a otevřená pole. Sjel z dálnice a zamířil méně frekventovanou silnicí na východ, pak další okreskou na severovýchod a po osmi kilometrech odbočil směrem na malou vesnici Doronino. Tu tvořilo pouze šest domů podél rozpadlé cesty. Jedním z nich byla letní chata, neboli dača, kterou si Tolkačev a jeho žena pronajali v roce 1981.

			Když byli mladší, jezdívali po celém Sovětském svazu jen tak s batohy pod širák, ale teď, když měli auto, dávala větší smysl chata. Bylo běžné, že si lidé z města pořídili dům v nějaké napůl opuštěné vesnici a opravili si ho. Vlastnická práva byla velmi sporná – kupovat nebo prodávat nemovitosti bylo přísně zakázáno, byly však i jiné možnosti. S majitelem chaty Tolkačev uzavřel jakousi obdobu nájemní smlouvy.3 Domy nebyly drahé, člověk však musel vynaložit velké úsilí a hodně času, než se v nich dalo bydlet. Tolkačev si opatřil nedostatkový stavební materiál a dům si opravil sám, což ho nesmírně bavilo. Výhodná byla i poloha, necelých osmdesát kilometrů od Moskvy.4

			Uprostřed hlavní místnosti stála stará železná kamna. Tolkačev vytáhl z žigulíku špionážní výbavu, rozpálil kamna a postupně do nich vše naházel – včetně rublů, které mu dala CIA, instrukcí, knih, fotoaparátů, vše s výjimkou harmonogramu schůzek a sebevražedné pilulky ukryté v plnicím peru.

			Když pak kamna vychladla, Tolkačev si uvědomil, že některé kovové části Discusu nemohly shořet. Všechny pečlivě sesbíral. 

			Cestou zpátky do Moskvy vyhodil kovové části z okna do příkopu u cesty. Zbytky nejvyspělejší špionážní techniky CIA zmizely ve vysoké trávě.

			Tolkačev dorazil domů. Vzal si harmonogram schůzek se CIA a pomocí kódů jej přepsal do jednoho z časopisů, které měl doma, Nauka i žizň (Věda a život), a následně původní rozpis roztrhal. 

			28. dubna vytáhl Tolkačev před odchodem do práce pero se sebevražednou pilulkou a dal si ho do kapsy, aby ho v případě potřeby mohl rychle použít. Napadlo ho, že nejpravděpodobnější místo, kde by ho mohli zatknout, je Kirpičevova kancelář. Nejspíš si ho pozve k sobě, a když otevře dveře, chytí ho agenti KGB za ruce, aby nemohl vylovit z kapsy pero s pilulkou.

			Příštích několik dní pak preventivně nosil Tolkačev křehkou kapsli pod jazykem pokaždé, když si ho Kirpičev zavolal k sobě do kanceláře.

			Nikdo ho nezatkl.

			Tolkačev tehdy CIA nijak nekontaktoval, napsal však dlouhý a podrobný popis o tom, co se stalo, který chtěl předat na nejbližší schůzce na podzim. Napsal v něm, že pokud už KGB má jeho vlastnoručně psané poznámky k systému rozpoznávání cílů stíhaček MiG-29, „pak mu už žádná opatření nepomohou“. Nicméně dodal, „pokud se mi podařilo včas se zbavit všech inkriminujících materiálů, pak není nic, co by svědčilo o naší spolupráci“. Pokud KGB rozjela rozsáhlejší akci s cílem vypátrat zdroj úniku informací, pak u něj doma ani na chatě žádný kompromitující materiál nenajde. 

			Když ani po delší době k žádnému zatčení nedošlo, dospěl Tolkačev k závěru, že vyšetřování KGB necílilo přímo na něj. Uklidnil se. Pro jistotu však pokaždé, když šel na setkání s důstojníkem CIA, nebo když si nesl domů tajné dokumenty, nosil u sebe sebevražednou pilulku. 

			Tolkačev byl nejcennějším lidským zdrojem zpravodajských informací moskevské pobočky, CIA však v Moskvě měla ještě jeden přísně tajný zdroj. V rámci špionážní operace zcela jiného druhu zde využívala přístroj, který představoval další hmatatelný důkaz toho, kam až se sběr tajných informací v SSSR posunul od oné paralýzy v 60. letech.

			Operace s kódovým označením ckelbow patří k nejdůmyslnějším a nejodvážnějším akcím studené války. V jejím středu stálo podzemní zařízení pro odposlech citlivých dat na lince mezi závodem na výrobu nukleárních zbraní v Trojtsku a ministerstvem obrany v Moskvě. Štěnici se CIA a Národní bezpečnostní agentuře podařilo na kabel umístit poté, co jejich agent pronikl do jedné z šachet na zmíněné trase. Na maketě průlezu cvičili doma ve Spojených státech všichni případoví důstojníci moskevské pobočky; David Rolph si při tom dokonce zlomil palec. Když se operace konečně rozjela, jako první do šachty slezl v srpnu 1979 James Olson, který měl za úkol místo prozkoumat a vyfotografovat. Později na místo dorazil technik CIA, jehož úkolem bylo zjistit, kterou z olovem opláštěných linek je třeba napíchnout. Poté jiný technik nainstaloval samotné odposlouchávací zařízení. CIA přístroj chytře skryla tak, aby ho Sověti nemohli objevit v rámci běžné údržby. Zařízení začalo vysávat data z kabelu a přenášet je do záznamového zařízení, které CIA zakopala mezi dvěma stromy necelé čtyři metry od šachty. Jednou za čas vyslala moskevská rezidentura na místo řídícího důstojníka, který vyměnil diktafon a sesbíral data, což byl úkol, ke kterému bylo třeba přistupovat se stejnou opatrností jako v případě osobního setkání se špionem. Záznamové zařízení mělo vlastní zdroj energie a ukládalo obrovské množství dat do chvíle, než tyto někdo převzal. Aby odradila případné zvědavce, umístila CIA na záznamové zařízení výstražný štítek v ruštině „Pozor: vysoké napětí!“ a samotný rekordér byl chráněn vlastním alarmem pro případ neoprávněného zásahu, který poté na dálku tiše varoval důstojníka CIA. Celá operace přišla Spojené státy přibližně na 20 milionů dolarů.5

			Přes všechny technické vymoženosti byli k obsluze ckelbow stále zapotřebí lidi. Jednu příjemnou červnovou sobotu roku 1983 dostal Bob Morris za úkol stroj bezpečně vyjmout ze země a přivézt zpět na pobočku. Morris a jeho žena zahájili celou misi tím, že do svého vozu naložili bednu sodovky na piknik v přírodě. Bedna ukrývala obyčejný batoh a uvnitř batohu náhradní nahrávací zařízení, skládací lopatu a prostředek odpuzující zvířata. Po dlouhé detekční projížďce městem přesedli na autobus, pak na tramvaj a nakonec vyrazili na pěší výlet. Morris nesl na zádech těžký batoh a oba si na sebe vzali lehčí převlek, aby vypadali jako běžní Rusové, kteří si vyšli na čerstvý vzduch. Po několika hodinách dorazili ke dvěma řadám stromů sloužícím jako větrolam a za nimi se rozprostíralo širé pole. Začalo se stmívat. Zatímco jeho žena, která také působila ve službách CIA, hlídala okolí, Morris šel hledat místo, kde byl zakopán rekordér. Nikdy předtím zde nebyl, místo a jeho okolí však znal z družicových snímků. Zařízení poměrně rychle našel a začal kopat. Když starý videorekordér vytáhl ze země a chystal se na jeho místo vložit nový, všiml si najednou, že se jeho žena celá třese, jako by chtěla vykřiknout hrůzou, a ukazuje na křoví za ním.

			Morris prudce otočil hlavu. Uviděl, jak z křoví vyskočila dvě sotva třítýdenní liščí mláďata a začala se honit kolem stromu. Morris a jeho manželka se snažili nevyprsknout smíchy.

			Morris vložil do díry nový rekordér, obložil ho prostředkem odpuzujícím zvířata, připojil dráty a to celé přikryl hlínou. Repelent měl odpuzovat především hlodavce. K jeho výrobě CIA používala tygří výkaly z Indie v domnění, že pach tygrů zaplaší jakékoli zvíře. Nefungovalo – většině zvířat bylo evidentně jedno, jestli se v lese pohybuje tygr nebo ne.

			Morris dal starý rekordér do batohu a uklidil okolí, aby po sobě nenechali žádné stopy. Domů se vrátili stejnou cestou, jakou přišli – pěšky, autobusem, trolejbusem – a když se přiblížili ke svému zaparkovanému autu, převlékli se zpátky do výletního. Morris dal batoh a starý rekordér do bedny se sodovkami a jeli domů. S bednou prošel kolem sovětských milicionářů a pak s ní vystoupal až do podlaží, kde měli byt. Druhý den starý rekordér putoval na stanici.

			Morris si zhluboka oddechl. Na takový stres a vypětí z práce v nejpřísnějším utajení se popravdě nedalo nijak připravit.

			KGB mu po většinu času v Moskvě nevěnovala zvláštní pozornost, nicméně na podzim roku 1983 si ho přece jen začala všímat více. 20. září mělo podle plánu proběhnout další setkání s Tolkačevem, kvůli sledování ze strany KGB však Morris musel akci zrušit. Další schůzku signalizovala otevřená fortočka na 4. října, tentokrát se však neukázal Tolkačev. Další schůzka měla proběhnout 21. října, CIA ji však musela kvůli aktivitě KGB opět zrušit. Na další schůzku se chtěl Tolkačev domluvit telefonicky, když mu však domů třikrát volal případový důstojník, pokaždé to zvedl jeho syn nebo manželka. 3. listopadu byla fortočka opět otevřená, Tolkačev však opět nedorazil. Morris byl už zoufalý. Každá schůzka počítala s náhradním termínem setkání, které mělo v případě neúspěchu prvního proběhnout na stejném místě o hodinu později. Když se Tolkačev neukázal, Morris na hodinu zmizel a vrátil se v náhradním termínu, ale pokaždé bezvýsledně. Morris měl za sebou dlouhé detekční projížďky městem, které vyhnaly hladinu adrenalinu v jeho krvi na maximum, a pak – nic. Nebylo vysvětlení. Jedno zmeškané setkání se dalo pochopit, Tolkačev se však od září do listopadu 1983 neukázal na pěti schůzkách.

			Až navečer 16. listopadu se Morrisovi konečně poštěstilo. S Tolkačevem se sešli na tramvajové zastávce, kde se kdysi spolu setkali úplně poprvé. Oběma se nesmírně ulevilo. Když kráčeli k Tolkačevovu autu, zeptal se ho Morris na zmeškané schůzky. Tolkačev vysvětlil, že na dvě dorazil, Morrise však nikde neviděl. Tvrdil, že v případě třech schůzek, kdy se neukázal, otevřela fortočku jeho manželka. Dodal, že používat telefon už nemá smysl – neustále ho používal jeho dospívající syn a jeho manželka a tak či onak neměl by žádné soukromí.

			V autě pak Tolkačev oznámil, že bohužel žádný film nemá, neboť ona zpřísněná bezpečnostní opatření jsou stále v platnosti. Vše vysvětlil ve svém hlášení pro CIA s tím, že se nějakou dobu ani nebude pokoušet žádné dokumenty fotografovat.

			Oba měli z opětovného setkání velkou radost. Morris předal Tolkačevovi balíček, v němž byly dva špionážní fotoaparáty Tropel maskované jako přívěšky na klíče a nový expozimetr. V doprovodné zprávě pak CIA Tolkačevovi sdělovala, že tyto fotoaparáty mohou pracovat i při menším osvětlení než původně, nyní stačilo 270 luxů. Morris se balíčky dlouho nezabýval, chtěl se spíše dozvědět, jak je na tom Tolkačev fyzicky i psychicky. Na konci schůzky Morris řekl: „Ani netušíte, jak moc rád jsem vás dnes viděl.“ Tolkačev odpověděl: „Ano, cítím to úplně stejně.“

			Tak probíhalo Tolkačevovo osmnácté setkání se CIA.6

			Zpočátku vyznívala hlášení moskevské rezidentury pro ústředí optimisticky. „Setkání proběhlo po všech stránkách výtečně a cksphere je v pořádku,“ stálo v jednom z telegramů. „Rozhovor během setkání byl živý a dobrosrdečný; cksphere se zdál být v dobré náladě.“

			Počáteční optimismus však rychle vyprchal po překladu Tolkačevova hlášení. Podrobně v něm popsal svou jarní panickou hrůzu z prozra­zení – vyšetřování úniku informací, spálení veškerého vybavení v železných kamnech na dače, smrtící pilulku pod jazykem. Hlášení opětovně rozdmýchalo všechny staré obavy CIA o Tolkačevovu osobu. „Je až hrozivě zřejmé,“ stojí v hodnocení ústředí, „že se cksphere cítí být ve velkém nebezpečí a jeho bezpečnostní situace se nadále zhoršuje. Jsme si jisti, že až si přečtete překlad jeho hlášení, budete stejně ohromeni jako my.“

			Tolkačev ve svém hlášení CIA sdělil, že někdy začátkem podzimu došel k názoru, že KGB rozjela rozsáhlé vyšetřování, které necílilo přímo na něj. Tolkačev napsal, že ještě „vyčkává“ a že minimálně ještě nějakou dobu nebude schopen poskytnout CIA další materiál o systému rozpoznávání cílů pro MiG-29. Uvedl, že pracovníci Prvního oddělení rozjeli v jeho laboratoři předem neohlášené kontroly, aby zjistili, zda nedochází k neoprávněnému používání tajných dokumentů. Kromě toho byli všichni zaměstnanci vyzváni, aby dodali nové fotografie, neboť „probíhá výroba nových pracovních průkazů“.

			Omluvným tónem pak Tolkačev dodal, že během této nenadálé situace „byl nucen jednat s nejvyšší opatrností“ a že stále neví, co vůbec celé vyšetřování odstartovalo. Odhadl, že až do příštího roku nebude schopen dodat žádné další dokumenty, vyjádřil však ochotu pokusit se opisovat některé pasáže z tajných dokumentů ručně, což nicméně nebude snadné. Dříve se mu dařilo je opisovat po práci v klidu Leninovy knihovny, v poslední době však byl příliš unavený na to, aby tam trávil večery a pak rodině vysvětloval, kde tak dlouho byl. S odkazem na namátkové kontroly Prvního oddělení prý bylo příliš riskantní opisovat tajné informace do zápisníku přímo na svém pracovním stole.

			Tolkačev také prozradil, že má nové zdravotní potíže. Kdysi zlomený nos z dávné hokejové nehody ho po celá léta nikterak netrápil, nyní však prakticky nemohl nosem dýchat a „už mě to začíná hodně štvát“. Nemohl kvůli tomu ani pořádně spát a přes den se pak cítil velmi unavený. CIA varoval, že bude patrně muset podstoupit operaci nosu, která změní jeho vzhled. Poznat by ho však měli podle smluveného znamení – na schůzky s řídícím důstojníkem bude „vždy chodit s knihou v levé ruce, se světlým, většinou bílým obalem“.7

			CIA byla naprosto v šoku z toho, jakým způsobem Tolkačev popisoval své zděšení z vyšetřování. Ústředí jeho popis nazvalo „děsivým příběhem“ a v telegramu pro moskevskou pobočku dodalo, že „sdílíme vaše hluboké zděšení a jen stěží si dokážeme představit muka, která musel cksphere od konce dubna 1983 prožívat“. Mnoho možností, jak na nastalou situaci reagovat, však v tu chvíli neměli. Další naplánovaná schůzka měla proběhnout až za pět měsíců v dubnu 1984. Moskevská pobočka soudila, že by bylo možná lepší nařídit Tolkačevovi, aby se zbavil nových fotoaparátů Tropel. Tolkačev však již nedisponoval žádným komunikačním zařízením, takže nebylo vůbec jednoduché se s ním jakkoliv spojit, ledaže by se dohodli na neplánované schůzce ještě před dubnem.8

			Došlo snad k úniku informací? Ústředí trvalo na tom, že ne. Kontrola ukázala, že materiály týkající se systému rozpoznávání cílů se do širšího okruhu amerických orgánů státní správy dostaly až v červnu, nemohly tedy vyvolat dubnové vyšetřování.9 O dva roky dříve, v srpnu 1981, CIA znepokojil článek v časopise Aviation Week and Space Technology, který měl dobré zdroje v americké státní správě i mezi zbrojaři. Tento článek si všímal „významného technologického pokroku“ v sovětské letecké elektrotechnice. S odkazem na nejmenované zdroje z námořní rozvědky časopis popsal nové bojové letouny s „dlouhým doletem a schopností ­look-down/shoot-down“. Zdálo se však poměrně nepravděpodobné, že by tento článek vyvolal nečekané vyšetřování v Tolkačevově ústavu o dvacet měsíců později.10

			Tolkačevův dopis byl předán jednomu ze zaměstnanců ústředí, který hovořil plynně rusky a měl přístup ke všem souborům. Jeho úkolem bylo interpretovat stav mysli špiona za miliardu dolarů. Ve svém hodnocení vyjadřuje obdiv nad Tolkačevovým smyslem pro poslání a přesvědčení, že „je zcela nepochybné, že cksphere utrpěl značný šok“ poté, co si vy­slechl onen rozhovor v kanceláři svého nadřízeného. Představa, že ho každou chvíli zatkne KGB, musela být strašná, nicméně zdá se, že neměl ani tak obavy o svůj život, jako spíše o svůj životní projekt. Zdá se, že v jeho případě nehraje vůbec roli pud sebezáchovy jako takový, naopak je pevně odhodlán „učinit veškerá opatření, aby se nedostal do rukou KGB živý“. Podle zmíněného důstojníka Tolkačev neřeší to, jak si zachránit život, nýbrž jak pokračovat ve špionážní činnosti, přičemž je „pevně rozhodnut přestát bouři a vydržet co nejdéle a způsobit sovětskému režimu co největší škody“.

			Tolkačev „projevuje neuvěřitelnou houževnatost a sílu,“ poznamenal důstojník, „a navzdory děsivým událostem, které popisuje, je jeho tón poměrně pozitivní a rozhodný. Vše popisuje prakticky bez emocí, jako by v rozhovoru s kamarádem popisoval svou dovolenou.“ Policista pokračoval: Ke všemu přistupuje objektivně, zvláště pak ke svým slabinám. Přestože své závěry považuje za logické a opodstatněné, připouští, že jeho analýza událostí je „nepochybně velmi zběžná“, a své hodnocení ještě zdůrazňuje podtrháváním slov. Nestranně rozebírá svou analýzu a ukazuje, jak jej ovlivnil jeho jediný skutečný strach… a dohnal až do stavu, který neměl daleko k panice. Avšak navzdory tomuto strachu byly jeho následné akce výsledkem chladnokrevného uvažování.

			Cksphere tudíž veškeré vybavení a usvědčující materiál nezničil ze strachu o svůj život, neboť žádný nepociťoval, nýbrž v rámci cílené snahy nedopřát KGB sebemenší zadostiučinění, kromě toho, které budou nevyhnutelně pociťovat, až ho jednou odhalí.

			Důstojník CIA dodal, že „cksphere zcela očividně nemá strach ze ­smrti, jednoznačně ho však trápí jeho jediná skutečná obava: že by ho mohla KGB zaskočit nepřipraveného… Intenzivní nenávist ke KGB prostupuje vším, co cksphere popisuje ve své reakci na tuto hrozbu. Proto, i když je nucen zachovávat zdrženlivost a příliš na sebe pro tuto chvíli neupozorňovat, zdá se, že je cksphere odhodlán v misi pokračovat a „nenechat se dopadnout živý“.11
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SÉMĚ ZRADY

			Thomas Mills byl zkušený odborník na tajné operace. Tento plešatějící muž menší postavy, známý svým klidným vystupováním, byl vedoucí divize ústředí CIA, která měla na starosti špionážní operace uvnitř Sovětského svazu. V rámci svých povinností se mimo jiné snažil poznat mladé řídící důstojníky během výcviku před tím, než odjeli na zahraniční misi do Moskvy. Obvykle jednou týdně přicházeli na sovětskou divizi, aby si zde přečetli svodku událostí daného týdne. Mills se také podílel na výcviku nové generace řídících důstojníků v oblasti sledování a špionážních praktik.

			Jednoho večera na konci května 1984 Mills a jeho manželka Joby pozvali na večírek do svého domu ve městě Vienna ve Virginii diplomaty z východní Evropy. Když Mills zaslechl neočekávané klepání na dveře, omluvil se a odešel otevřít.

			Za dveřmi byl Edward Lee Howard, jeho tvář byla rudá hněvem. Howard byl jedním z účastníků výcviku, na který Mills dohlížel v letech 1982 a 1983. Howard se právě chystal odjet do Moskvy, kde se měl stát dalším řídícím důstojníkem operace Tolkačev. CIA však v něj ztratila důvěru a on byl nucen ze zpravodajské služby odejít.

			Mills vyšel až na příjezdovou cestu, kde si všiml, že s Howardem při­jela i jeho žena Mary, která tam stála s jejich batoletem v náručí. Byl s nimi i Millsův soused, který se účastnil stejného výcviku jako Howard.

			Howard měl metr osmdesát, hnědé oči a vlnité černé vlasy. Vypadal velmi rozmrzele a podrážděně.

			Mills je nemohl pozvat dovnitř, narušilo by to večírek. Howardovi řekl, ať přijde jindy, že má hosty.

			Howard byl vzteky bez sebe. Naléhavě žádal Millse, aby mu pomohl, aby ho vyslechl, snad by i mohl zvrátit rozhodnutí CIA. Mills zopakoval, že to teď s ním nemůže probírat. 

			Howard mu jen vmetl urážku do tváře – CIA s ním řádně vyjebala!

			Mary se snažila zadržet slzy.

			Mills se vrátil dovnitř, zcela rozrušen z nečekaného setkání. Howard byl mizerný žák, Mills byl rád, že ho ústředí do Moskvy nevyslalo. CIA s ním již nechtěla mít nic společného. Psychiatři tvrdili, že rozvázání spolupráce by mělo být okamžité, bez rozmazlování a bez naděje na návrat. Howardův nečekaný příjezd nevěštil nic dobrého. 

			Howard znal některá z největších tajemství CIA. Ta ho vykopla a to samo o sobě nevěštilo nic dobrého. Teď však navíc začal vykazovat známky nepříčetnosti.1

			Edward Lee Howard byl synem seržanta vzdušných sil USA, experta na elektronické systémy naváděných střel, jeho matka pocházela z hispánské rodiny s hlubokými kořeny v západním Novém Mexiku. Otec často pobýval na misích v zahraničí, a malý Howard proto vyrůstal na dobytčím ranči svého dědečka v Alamogordu. Později se vydal se svými rodiči do světa a jednou za dva nebo tři roky se všichni společně stěhovali na novou vojenskou základnu. Po vystudování ekonomické fakulty Texaské univerzity se rozhodl dobrovolně vstoupit do mírových sborů v Kolumbii, příliš šťastný tam však nebyl. Později pracoval pro Agenturu pro mezinárodní rozvoj, kde měl na starosti úvěrové programy v Peru. Na Americké univerzitě ve Washingtonu získal magisterský titul v oboru obchodní administrativa a poté nastoupil jako vedoucí chicagské pobočky jedné poradenské firmy. V roce 1976 se Howard oženil s Mary Cedarleafovou, rovněž dobrovolnicí amerických mírových sborů, se kterou se seznámil v Kolumbii. Z manažerského platu ve společnosti Ecology & Environment Inc. jim poté koupil dům na předměstí Chicaga.2

			Žili spokojeným životem, ale po čase se Howard začal nudit. Hodně pil a často se kvůli tomu hádal s Mary. Toužil se vrátit do zámoří. V roce 1979 si vyplnil žádost o zaměstnání v CIA. V té době mu bylo dvacet osm let, procestoval půlku světa, projevoval určité jazykové schopnosti, byl hispánského původu a pracoval v obchodních firmách. Ve snaze konkurovat soukromé sféře v honbě za nejlepšími a nejbystřejšími mladými lidmi rozšířila tehdy CIA oblast náborové činnosti mimo síť nejprestižnějších univerzit z Ivy League. Howard nejprve musel projít množstvím různých zkoušek a bezpečnostních prověrek. V prosinci 1980 mu byla nabídnuta pozice v tajné službě. Zajímal se o ekonomii a doufal, že ho vyšlou na nějakou pěknou misi do Evropy – třeba sbírat zpravodajské informace z oblasti hospodářství ve Švýcarsku.3

			V lednu 1981 se Howard přihlásil do služby v ústředí CIA a prošel rutinním testem na detektoru lži. Přiznal, že v Latinské Americe pil a užíval kokain a marihuanu, to ho však nijak nediskvalifikovalo. Pouze ho varovali, že pokud by znovu začal drogy brát, dostal by padáka. Záhy se již plně ponořil do základního výcviku nováčků a vše nasvědčovalo tomu, že má namířeno do Evropy, kde ho čekala první mise v NDR.

			V únoru 1982 mu však CIA nečekaně nabídla místo v Moskvě. ­Dodnes se přesně neví z jakého důvodu, nicméně spisovatel David Wise tvrdí, že z nabízené pozice tehdy vycouval jiný kandidát a Howard posloužil jako rychlá náhrada.4 Podle svých vlastních slov Howard „nikdy neměl zájem“ jet do Sovětského svazu, nový úkol však přijal v naději, že by to pro něj mohl být „dobrý odrazový můstek pro další kariéru u CIA“.5 Začal studovat ruštinu na Georgetown University a o víkendech chodil na ústředí CIA číst operační hlášení.

			V sovětské divizi Howard působil od 7. února 1982 do 30. dubna 1983. Zde měl mimo jiné přístup k telegramům s operačním hlášením z moskevské pobočky, ve kterých byl Tolkačev identifikován coby agent cksphere. Není známo, zda Howard znal Tolkačevovu pravou identitu. S Howardem se však počítalo pro moskevskou misi, kde měl s Tolkačevem spolupracovat, takže je možné, že se s danou operací seznámil blíže a znal tedy i obsah Tolkačevova dopisu z roku 1978, ve kterém odhalil svou totožnost a povolání.6

			Do služeb CIA vstoupila také Mary. V Moskvě měla za úkol podporovat jeho operační výjezdy, především pak dávat pozor, zda ho někdo ne­sleduje. Oba prošli tvrdým výcvikem CIA pro operace v „zakázaných oblastech“, kde se učili odhalit a vyhnout se sledování ze strany KGB. Kurz mimo jiné zahrnoval týdny náročných cvičení v ulicích Washingtonu. Zvláštní agenti FBI se vydávali za příslušníky KGB a nutili mladé řídící důstojníky, aby pilovali své schopnosti. Mills, který podobným cvičením prošel o generaci dříve společně se svou ženou, se někdy účastnil i výcviku nováčků. Howarda viděl jednoho dne v akci a už tehdy ho napadlo, že je příliš pomalý. Mills si také všiml, že Mary je plachá a vyděšená. Cvičení, jehož součástí bylo simulované přepadení, kdy na ně ze zálohy vyskočili důstojníci FBI s tasenými zbraněmi, dohnalo Mary až k slzám.

			Součástí Howardova výcviku byla i příprava na lezení do šachty a obsluha ckelbow, odposlouchávacího zařízení umístěného na podzemním kabelu nedaleko Moskvy. Výcvik zahrnoval dvacetikilometrový výlet s patnáctikilogramovým batohem na zádech, aby získal představu, co ho čeká v případě nutnosti vyměnit tajně rekordér. Batoh byl obvykle naplněn kameny, ale Howard podváděl a místo nich si batoh napěchoval lepenkou. Instruktoři výcviku o jeho podvádění věděli, v té době však nadřízeným nic nehlásili.

			Howard a jeho žena se také museli naučit používat techniku „čertík v krabici“, která měla zmást případné pronásledovatele, a nacvičovat vyskakování z auta ve správnou chvíli. Howard svůj výskok z auta cvičil na travnatém pásu poblíž Kennedyho centra ve Washingtonu.7

			Na začátku roku 1983 se zdálo, že Howard má skutečně namířeno do Moskvy. Aby zdokonalil své krytí v roli úředníka pro rozpočtové záležitosti amerického velvyslanectví, absolvoval kurz podporovaný ministerstvem zahraničí pro výcvik diplomatů. Dne 11. března 1983 oficiálně vstoupil do diplomatických služeb USA poté, co obdržel patřičné pověření s podpisy prezidenta Reagana a ministra zahraničí George Shultze. Tentýž měsíc se jim narodilo jejich první dítě, syn Lee. Tou dobou již také získali diplomatická víza umožňující opakovaný vstup do Sovětského svazu. Do Moskvy měli odletět na konci června. Howard se tedy měl stát dalším supertajným agentem pracujícím v nejpřísnějším utajení, neboť CIA doufala, že mladému zelenáči bez předchozího působení v tajných službách nebude KGB věnovat takovou pozornost.8

			Před odjezdem musel ještě Howard v dubnu podstoupit rutinní test na detektoru lži. Jak později Howard vzpomínal, po skončení testu mu zkoušející potřásl rukou a popřál mu hodně štěstí. Ve výsledcích testu však byly určité anomálie, které upoutaly pozornost bezpečnostních složek CIA. Howard byl vyzván, aby podstoupil ještě jeden test na detektoru. Výsledky naznačily, že ve své minulosti zamlčuje jakousi trestnou činnost. Howard se doznal, že jednou, když byl opilý, ukradl z kabelky, kterou v letadle na sedadle vedle něj zapomněl jeden z pasažérů, 40 dolarů. Když byl vyzván k dalšímu testu na detektoru, byl tak nervózní, že před začátkem spolkl pilulku na uklidnění, čímž velmi rozlítil zkoušejícího. 29. dubna byl proto pozván na čtvrtý test na detektoru lži. Všechny testy opakovaně prokázaly snahu zamlčet či zkreslovat jakýsi trestný čin a vyhýbavé odpovědi zazněly i v případě dotazů týkajících se užívání drog a nadměrného pití alkoholu. Během několika následujících dní CIA usoudila, že bude lepší Howarda do Moskvy nevyslat, přičemž o jeho dalším osudu měla rozhodnout komise sestavená z nejvyšších představitelů CIA. Jednou z možností bylo přeřadit jej na některou z méně exponovaných pozic, komise však rozhodla, že musí být okamžitě ze služby propuštěn. ­David Forden, který byl v době Howardova výcviku šéfem sovětské divize, později vzpomínal, že rozhodnutí komise bylo rychlé. Howarda označil za „naprosto neschopného“ a komisi doporučil, aby se „okamžitě toho chlapa zbavila. Byl to břídil“.9

			Dne 3. května ústředí Howardovi oznámilo, že z jeho cesty do Moskvy sešlo. Postavili jej před ultimátum: buď ze CIA sám odejde, nebo dostane padáka. Žádné důvody tehdy CIA neuvedla. Jeho žena Mary, rovněž zaměstnankyně CIA, která byla tou dobou na mateřské dovolené, chtěla důvody znát, CIA je však sdělit odmítala. Howard své ženě řekl, že „určitě si myslí, že jim lžu“.10 Nemýlil se. CIA nechtěla svěřit svou nejcitlivější operaci v Sovětském svazu nováčkovi, který čtyřikrát po sobě propadl v testech na detektoru lži. Ředitel CIA má pravomoc odebrat kterémukoliv ze zaměstnanců bezpečnostní prověrku a fakticky tak ukončit jeho pracovní poměr. Howard podepsal rezignaci. Avšak ještě předtím, než mohl být vyveden z ústředí, pořídil si fotokopii svého průkazu CIA s fotografií a číslem a opsal si i několik informací z dokumentů CIA.11

			CIA slíbila, že po dobu následujících šesti týdnů zůstane na její výplatní listině, a doporučila mu navštívit psychiatra CIA Bernarda Malloye, u kterého měl podstoupit závěrečnou lékařskou prohlídku.12 Ústředí mu rovněž předalo životopis pro případné budoucí zaměstnavatele, ve kterém stálo, že dva a půl roku působil na ministerstvu zahraničí v oboru „diplomatických služeb“. O jeho působení v CIA se v životopise nehovořilo.13

			Howard byl „jako opařený“. Později vzpomínal, že ho „naprosto rozhodil způsob, jakým se na mě vykašlali – prostě mě jen bezcitně vykopli na ulici“.14 Rozhodl se vrátit do Nového Mexika, kde se mu podařilo získat práci u finančního výboru státní legislativy, kde měl coby ekonomický analytik na starosti odhad výnosů z ropy a zemního plynu. Lidem, kteří se ptali na jeho předchozí kariéru, tvrdil, že se předtím připravoval na ministerstvu zahraničí na misi v Moskvě, ale protože tam nechtěl jet s malým synkem, rozhodl se z ministerstva odejít.15 Koupil si jednopodlažní dům s nízkou sedlovou střechou ve Verano Loop jižně od Santa Fe a rozhodl se „začít nový život“, vzpomínala později Mary.16

			Howard podepsal přísahu mlčenlivosti, která ho zavazovala po zbytek života udržet veškerá svá tajemství – a to i v případě, že by byl ze služeb CIA propuštěn. CIA mu sice mohla ukončit pracovní poměr, uvnitř Spojených států však v případě porušení této přísahy nebyla oprávněna jakkoliv zasáhnout. Pokud by se Howard stal hrozbou pro národní bezpečnost, spadalo by to do gesce FBI. V té době CIA nikterak FBI neinformovala, že ze svých služeb propustila nováčka, který měl přístup k dokumentaci utajovaných operací. Vedení CIA tehdy zastávalo názor, že rodinné problémy se mají řešit jen v rodině. Avšak ani v případě, že by CIA tehdy FBI na tuto skutečnost upozornila, není jisté, že by vyšetřovací úřad v dané věci přijal nějaká opatření.17

			V Howardovi to vřelo, zmocnila se ho touha pomstít se CIA. Nedlouho poté, co dostal vyhazov ze CIA, se stavil na konzulát Sovětského svazu na Phelps Place NW ve washingtonské čtvrti Kalorama a na recepci zanechal dopis. K dopisu, ve kterém se podepsal jenom jako „Alex“, připojil fotokopii svého průkazu CIA, zmínil, že měl nastoupit na moskevskou rezidenturu, a nabídl Rusům informace za 60 tisíc dolarů. Připojil instrukce k případné schůzce u Kapitolu a náhodný číselný kód. Své ženě Mary řekl, že je bezpečnější nechat vzkaz na konzulátu než na sovětském velvyslanectví na 16th Street NW, neboť na rozdíl od ambasády konzulát nebyl pod dohledem bezpečnostních kamer FBI.18

			Schůzku se Sověty Howard naplánoval na 20. října 1983, setkat se měli na pánských toaletách v patře budovy Kapitolu. Díky svému výcviku věděl, že FBI má do Kapitolu vstup zakázán – žádný agent ho tam tedy nemohl zahlédnout. Kromě toho Kapitol skýtal mnoho prostor, které se jen hemžily turisty. Howard strávil několik hodin na lavičce v parku před sovětským konzulátem a zvažoval, co má dělat, nakonec se však rozhodl na setkání do Kapitolu nejít. Doma pak Mary řekl, že na to prostě neměl sílu.19 Viktor Čerkašin, v té době druhý nejvýše postavený důstojník KGB ve Washingtonu, později potvrdil, že KGB Howardův dopis dostala, také se však rozhodla na schůzku nejít z obavy, že by se mohlo jednat o léčku FBI.20

			V té době začaly Howardovy podivné telefonáty do Moskvy. ­Pozdě v noci, často opilý, vytáčel jedno telefonní číslo v USA, které znal ze ­svého působení v CIA. Umožňovalo přímé spojení na moskevské velvyslanectví, díky kterému mohli diplomaté telefonovat oběma směry, aniž by jejich hovory musely procházet polorozpadlými sovětskými pevnými linkami. Spojení nebylo zabezpečené a pravděpodobně ho monitoro­vala KGB, bylo však určeno pouze pro hovory soukromého rázu a běžná oficiální sdělení. Jednoho večera, kdy v Moskvě již začalo svítat, Howard opět zavolal na ambasádu. Když se na druhé straně linky ozval jeden z mariňáků ochranky, Howard ze sebe vychrlil řadu čísel, která měl napsaná na papíru, a pak zavěsil.21 Jindy se zase představil jménem a žádal, aby šéfovi moskevské pobočky CIA vzkázali, že se „na tu prohlídku nedostaví“. Nebyl důvod, proč by měl Howard kvůli prohlídce volat – šéf pobočky již věděl, že se na ni nechystá. Šéf telefonát nahlásil na ústředí, které si následně Howarda pozvalo na kobereček a náležitě ho za noční telefonáty pokáralo.

			Ve skutečnosti však Howard linku používal proto, aby na sebe upozornil KGB. „Můj telefonát šéfovi moskevské pobočky CIA o lékařské prohlídce Sovětům de facto prozradil, že jsem se měl stát supertajným důstojníkem CIA,“ napsal později Howard s tím, že „ten telefonát jsem uskutečnil zcela záměrně a ve vzteku“.22 Jindy zase Howard zatelefonoval do Moskvy a chtěl mluvit s Rajou, vysokou, blonďatou Ruskou, která měla na americkém velvyslanectví na starosti například vyřizování víz pro diplomaty, bydlení a najímání sovětských zaměstnanců. O telefonátu pověděla představitelům ambasády a nepochybně také KGB. „Šlo mu o to, dát jim vědět, jak ho mají najít,“ řekl jeden z důstojníků CIA, který zkoumal záznam telefonátu. Howard podle něj „vystupoval naprosto rozvážně a s klidem“.

			Na podzim roku 1983 napsal Howard otevřený dopis sovětskému konzulátu v San Francisku. Dopis vypadal docela obyčejně, jako dopis občana, který v něm chtěl vyjádřit své obavy ohledně zhoršujících se americko-sovětských vztahů. Howard ho podepsal svým jménem. Mary řekl, že jím chtěl Američany „popíchnout“, neboť předpokládal, že CIA nebo FBI si ho přečtou a kvůli jeho přímému kontaktu se Sověty se rozzuří doběla.23

			Howardovy sklony k alkoholismu byly čím dál tím silnější. Dne 26. února 1984 se v baru nedaleko Santa Fe v Novém Mexiku opil natolik, že se pustil do hádky se třemi zcela neznámými lidmi. Howard, který vlastnil několik střelných zbraní a měl i licenci na jejich nákup a prodej, vozil pod sedadlem svého džípu revolver Smith & Wesson .44 Magnum. Střet vyprovokoval právě Howard, který v jednom momentě dokonce na neznámé mířil revolverem skrze otevřené okno auta. Když ho jeden z nich odstrčil, revolver vystřelil, načež kulka prošla střechou vozu. Společně pak zaútočili na Howarda a zbraň mu sebrali. Střelbou nebyl nikdo zraněn, Howard však dostal nakládačku a noc strávil ve vězení. Během následného soudního řízení přiznal svou vinu ve třech bodech obžaloby z napadení za užití střelné zbraně a byla mu uložena povinnost zaplatit pokutu 7 500 dolarů, podstoupit psychiatrické vyšetření a navíc dostal pětiletou podmínku.24

			Bylo zřejmé, že psychicky je na tom hodně špatně. Do Nového Me­xika se vydal plný optimismu v naději, že zde začne nový život nebo třeba i vstoupí do politiky, jak však Mary později vzpomínala, po oné opilecké rvačce se vzdal všech nadějí.

			Začal mluvil o tom, že se „přidá k Sovětům“.25

			V květnu roku 1984 byl do čela Sovětské divize jmenován Burton ­Gerber, který v letech 1980–1982 zastával funkci šéfa moskevské pobočky CIA a který byl jedním z čelních představitelů nové generace důstojníků, kteří v boji proti Sovětského svazu prosazovali agresivnější špionážní metody. Nedlouho poté mu do klína spadl průšvih s Edwardem Lee Howardem. Gerber Howarda nerekrutoval, ani ho nevyrazil, teď však stál před otázkou, co s ním. Konfrontace s Millsem na příjezdové cestě byla špatným znamením. Z jeho složky a z rozhovorů s různými lidmi Mills zjistil, že psychiatr CIA trval na zpřetrhání veškerých kontaktů s Howardem po jeho odchodu ze CIA. Gerber usoudil, že to byla chyba. Pokud Howard disponoval citlivými informacemi, neměli se k němu otočit zády. Když Howard požádal o náhradu za polovinu ze svých výdajů za psychiatrické poradenství s tím, že jeho problémy způsobilo jeho angažmá u CIA, ­Gerber platbu schválil.

			V září roku 1984 odletěli do Santa Fe dva představitelé CIA, aby zjistili, jak na tom Howard je. Byli to Mills ze Sovětské divize, a Malloy, psychiatr CIA. Během společné snídaně v místním motelu se zdálo, že se Howard již z vyhazovu vzpamatoval a snaží se znovu dát si svůj život dohromady. Na schůzku přišel solidně oblečený a plný optimismu ohledně své budoucnosti. Mills Howardovi sdělil, že jeho účty za poradenské služby u psychiatra uhradí CIA.

			Během rozhovoru Howard učinil překvapivé doznání. Zaměstnancům CIA sdělil, že se zastavil v parku u sovětského konzulátu a přemýšlel, co by se stalo, kdyby šel dovnitř. Podle svých slov tehdy usoudil, že Sověti jsou z laciného kraje, že by mu moc peněz nedali a že se nakonec rozhodl tam nejít.26

			Lhal. Tou dobou už udělal mnohem víc. Jen několik dní před snídaní v Santa Fe se Howard vrátil se svou rodinou z cesty do Evropy. Po nenadálém vyhazovu mu CIA nedopatřením poslala diplomatické pasy jeho rodiny a on je s chutí pro tuto cestu využil. Společně pak navštívili Itálii, Švýcarsko, Německo a Rakousko.

			Jedné noci v Miláně, opět poměrně slušně opilý, Howard někam kolem půlnoci zmizel a ke své rodině se vrátil až ve 4:00 ráno. Cestou domů ho zastavil jeden policista, který si všiml jeho podroušeného stavu. Howard mu ukázal svůj diplomatický pas a byl propuštěn.27 Během předchozích hodin s největší pravděpodobností navázal kontakt s KGB. Není přesně známo, co se tehdy přihodilo, nicméně později se Howard pochlubil jednomu příteli, že výlet do Milána byl „krycí manévr“ a že jeho skutečným smyslem bylo sejít se se Sověty a předat jim tajný vzkaz. Mary si během cesty ničeho neobvyklého nevšimla.28

			Howard se teprve rozehříval.

			V říjnu roku 1984 mu domů zavolal jakýsi muž s příjemným hlasem a lehkým přízvukem. Muž se dotazoval na rukopis, který Howard nabízel k prodeji, přičemž způsob, jakým otázku položil, dával tušit, že má na mysli dopis, který v roce 1983 zanechal na sovětském konzulátu. Howard odvětil, že nic takového neprodává a ať mu už nevolá. Neznámý se však nechtěl nechat odbýt. Řekl, že by mu mohl život hodně znepříjemnit nebo také hodně zpříjemnit. Navíc by prý byl ochoten zaplatit dvojnásobek toho, co tehdy Howard požadoval. Nakonec Howardovi řekl, ať si vše promyslí, s tím že se ozve později.29

			Čerkašin, druhý nejvýše postavený důstojník KGB ve Washingtonu, později ve svých pamětech napsal, že to byl on, kdo Howardovi tehdy zavolal, a že Howard na jeho nabídku reagoval s nadšením. Čerkašin dodal: „Řekl jsem mu, že bude muset jet do Vídně na schůzku se svým řídícím důstojníkem, s tím že mu podrobnosti ohledně času a místa sdělíme později. Souhlasil.“30

			Po ukončení hovoru Howard poslal na sovětský konzulát v San Francisku pohlednici, na které se podepsal jako „Alex“. Smyslem bylo potvrdit vídeňskou schůzku naplánovanou na leden 1985. Asi o měsíc později mu volali znovu a předali slíbené podrobnosti ohledně schůzky.31

			Howard tehdy Mary řekl, že „já ty hajzly ze CIA dostanu. Budou trpět jako nikdy předtím.“32

		

	


		
			17 
KRYCÍ JMÉNO VANQUISH

			Zpřísnění bezpečnostních opatření v ústavu přivodilo Tolkačevovi značný šok. Ještě rok poté stále přemýšlel nad tím, co se to tehdy vlastně přihodilo. Když se 19. dubna 1984 setkal ve večerních hodinách na jedné z moskevských ulic s důstojníkem CIA, předal mu třináctistránkové hlášení a omluvil se za to, že posledně tak zpanikařil. „Když si dnes v hlavě rovnám všechny ty události, ke kterým došlo na konci dubna roku 1983, musím přiznat, že jsem tehdy jednal až moc ukvapeně,“ stálo v hlášení. Znovu se také omluvil za to, že „toho tehdy tolik zničil“ a „že celý rok nepředal žádnou novou informaci“.1 Přinesl také šestadvacet stran poznámek a schémat sovětských radarů, které zhotovil sám z paměti, a vrátil dva plně exponované fotoaparáty Tropel. Důstojníkovi sdělil, že bezpečnostní situace v ústavu se nijak nezměnila a přijatá opatření jsou i nadále velmi omezující, jakkoliv už od loňského podzimu k žádným nenadálým kontrolám nedocházelo. Nebyl si jistý, zda to je předzvěst něčeho neblahého nebo naopak znamení, že nebezpečí již pominulo. Podle něj bylo možné, že KGB o úniku informací ví, stále ještě však nemá dostatek indicií, aby mohla vystopovat jeho původce, případně že právě sestavuje seznamy lidí, kteří měli k doličným informacím přístup – aby mohli v pravý okamžik udeřit.2

			Tato schůzka byla jeho prvním kontaktem s moskevskou pobočkou od loňského podzimu, kdy Tolkačev přiznal své zděšení z nenadálé situace. Dlouhá, několikaměsíční odmlka dělala CIA velké starosti, zejména pak stran jeho psychického stavu, proto se ho ve svém dopise snažila ubezpečit, že se rozhodl zcela správně. „Na vzniklou situaci jste reagoval s velkou odvahou, realistickou opatrností a obdivuhodným sebeovládáním,“ napsali. „Naprosto chápeme vaše rozhodnutí zničit veškeré důkazy o naší spolupráci, které by jinak mohly padnout do rukou KGB, a bezvýhradně s ním souhlasíme.“

			Aby ho CIA ještě více uklidnila, předala mu interní sdělení, ve kterém ústředí popsalo způsob, jakým jsou jeho materiály ve Spojených státech zpracovávány. Stálo v něm, že již na samém začátku operace CIA zavedlo zvláštní postupy, včetně zřízení zabezpečených míst pro ukládání souborů v těch několika málo organizacích, které jeho informace získávaly, přičemž „v těchto úložištích je zakázáno uchovávat jakýkoliv jiný materiál kromě vašeho. Z těchto úložišť je zakázáno vynášet jak samotný materiál, tak výpisky z něj.“ Každý, kdo si materiál přečetl, se musel podepsat na registrační arch. „Takto budeme vždy vědět, kdo četl který dokument a kdy.“ CIA Tolkačevovi také sdělila, že zmíněné organizace dostávaly pouze překlady, nikoliv originály, a navíc byl přísně omezen okruh lidí, kteří o Tolkačevových zpravodajských informacích směli byť jen mluvit. CIA trvala na tom, že materiál k „systému pro rozpoznání cíle“, který Tolkačev Američanům předal v březnu 1983, byl odborníkům v dalších amerických vládních organizacích předán až dlouho po nenadálých bezpečnostních prohlídkách v ústavu, takže únik informací nemohl být na straně Spojených států.

			CIA se snažila Tolkačeva uklidnit předložením co nejpřesnějších informací popisujících bezpečnostní opatření, která měla zabránit, aby se jeho informace nedostaly do nepovolaných rukou. Avšak o možnosti zrady z vlastních řad se nezmínila ani slovem. 

			V svém dopise CIA Tolkačevovi radila, aby své aktivity přerušil a choval se nenápadně, pokud by se třeba opětovně rozjelo nějaké vyšetřování či jakkoliv jinak se zvýšilo riziko vyzrazení. „Navzdory ceně vašich informací a hluboké vážnosti, jaké tyto informace požívají u nejvyšších představitelů Spojených států, je pro nás daleko důležitější vaše osobní blaho a bezpečnost,“ stálo ve zprávě CIA. V případě ohrožení, dodali její autoři, „neváhejte zničit veškeré materiály a přerušit veškeré aktivity v náš prospěch na tak dlouho, jak bude třeba“.

			I přesto, pokud by to bylo v jeho možnostech, ocenila by CIA a „zákazníci“ z ozbrojených složek další materiál. Řídící důstojník Tolkačevovi předal dva nové fotoaparáty Tropel ukryté v klíčenkách a dalších 120 tisíc rublů jako částečnou náhradu za ty, které musel spálit v dače. Do připraveného balíčku moskevská pobočka přidala také trochu ženšenu a několik rad ohledně jeho zdraví, především zdůraznila nutnost odpočinku a redukce obsahu soli ve stravě. „Považujeme vás nejen za kolegu, ale i za svého přítele – a jako takového vás prosíme, abyste pamatoval i na své zdraví.“3

			Jelikož v návalu paniky po nečekaných prohlídkách v ústavu Tolkačev zničil fotoaparát Pentax 35 mm, mohl dokumenty fotografovat pouze pomocí dvou miniaturních fotoaparátů Tropel, které mu před rokem na podzim předal Morris. Ve svém hlášení pro CIA tehdy sdělil, že je zkusil použít v případě dokumentů, které už nemohl propašovat ven z ústavu kvůli přísným omezením. Jeho poznámka k tomuto tématu je však poměrně vágní. Napsal, že „z hlediska bezpečnosti je daleko lepší, když během celého procesu stojím, než abych seděl“. Nebylo jasné, kde stál, ani proč. Přiznal, že je pro něj obtížné udržet vestoje malý fotoaparát přesně dvacet osm centimetrů od stránky. Napsal, že zploštil špičku pletací jehly, k ní pak gumičkou připevnil fotoaparát a vytvořil si tak jakýsi improvizovaný stativ. Když měl pocit, že jehla na stránku vrhá stín, fotografoval některé dvakrát. „Bohužel,“ napsal, „když jsem musel některý z dokumentů fotit ještě jednou, měl jsem tak naspěch, že je možné, že jsem někdy zapomněl sundat kryt objektivu.“ Příště už prý z časových důvodů dvakrát fotit nebude – „nestihl bych to“.4

			Dále se už o fotografování nezmiňoval, pouze opětovně požádal o další fotoaparát Pentax 35 mm.

			27. dubna ústředí oznámilo, že snímky z obou Tropelů, které Tolkačev předal řídícímu důstojníkovi, byly „celkově vynikající“, přičemž jeden z dokumentů představoval skutečnou „výhru“. Z paměti psané poznámky byly „velmi cenné a napěchované neuvěřitelným množstvím nejmenších detailů“.

			„Z předběžné analýzy dodaných materiálů se dá usuzovat, že se cksphere ze svého zděšení z loňského roku již téměř úplně zotavil,“ uzavírá své hodnocení ústředí, „a ve svém odhodlání způsobit režimu co největší škody začíná opět riskovat (tj. fotografuje ve své laboratoři).“

			Oproti minulosti se Tolkačev ve svém hlášení zaměřil i na své osobní problémy. Stále zvažoval operaci zlomeného nosu. „Ať vás nepřekvapí, kdybych náhodou přišel na schůzku s rovným nosem,“ upozornil vážně CIA.

			Přiznal také další zdravotní potíže. „Je všeobecně známo, že zdravotní stav se s věkem nelepší,“ uvedl popis akutního zánětu žaludku, který ho postihl v březnu. „Měl jsem vysokou horečku, dva týdny jsem byl nemocný a nechodil do práce,“ napsal. „I po odeznění samotného zánětu jsem ještě déle než měsíc pociťoval žaludeční bolesti. Musel jsem přejít na přísnou dietu.“ Jeden sovětský lékař mu doporučil olej z šípku a rakytníku řešetlákového, avšak police moskevských lékáren víceméně zely prázdnotou. „Sehnat tyto oleje je prakticky nemožné, a to i v případě, že na ně člověk má lékařský předpis.“ Olej se dal koupit na černém trhu, ale Tolkačev to nechtěl pokoušet. „Bylo by skvělé, kdybyste mi mohli opatřit trochu šípkového a rakytníkového oleje,“ žádal CIA. Tolkačev také trpěl onemocněním dásní, zuby ho bolely hlavně po studeném jídle, a proto prosil o jeden francouzský lék, který rovněž nebyl v Moskvě k mání, s návodem v ruštině. On i jeho žena také potřebovali nové brýle; Tolkačev k hlášení připojil lékařské předpisy. Pro svého syna pak ještě chtěl dalších šest až osm lahviček tuše a jednu lahvičku prostředku na čištění rýsovacích potřeb.5

			Všechny tyto požadavky CIA velmi povzbudily. V jednom z tele­gramů ústředí pro moskevskou pobočku stojí, že Tolkačev „se již zjevně zotavil a je odhodlán pokračovat ve sběru informací dle časového plánu, který sám navrhl“. CIA začala shánět jednotlivé položky z Tolkačevova seznamu, ke kterým ještě přidala německou obdobu Di-Gelu a Maaloxu.6

			V létě roku 1984 CIA také změnila Tolkačevovo krycí jméno. Bylo to zcela běžné bezpečnostní opatření, neboť jméno cksphere používali již šest let.

			Jeho nové krycí jméno bylo ckvanquish.

			Zdá se, že do začátku podzimu se Tolkačev již zcela zotavil po předchozích potížích. 11. října se na dvacet minut setkal s řídícím důstojníkem, který později konstatoval, že mu připadal „zdravější a energičtější“ než na jaře. Důstojník mu předal objemné balíky, které obsahovaly 168 750 rublů a většinu položek ze seznamu jeho přání. Tolkačev důstojníkovi předal dva fotoaparáty Tropel s exponovanými filmy a dvaadvacet stran ručně psaných poznámek, včetně operačního hlášení. Okamžitě se také zeptal na fotoaparát Pentax, dle svých slov ho nutně potřeboval. CIA se však rozhodla mu ho nesvěřit, neboť se obávala, že by se s ním vystavil ještě většímu nebezpečí.

			Tolkačev se nechtěl nechat odradit. Tvrdil, že s příchodem zimy by mohl opět pašovat dokumenty z ústavu ve svém kabátu. Usoudil, že bezpečnostní situace v ústavu se značně uklidnila a již delší dobu nedošlo k žádným prohlídkám. Když důstojník namítl, že by to i přesto mohlo být velmi nebezpečné, Tolkačev mu opět připomněl, že „všechno, co děláme, je nebezpečné“.

			Pak Tolkačev prozradil, proč při fotografování dokumentů pomocí fotoaparátu Tropel stál. Dokumenty si bral do kabinky na pánských toaletách, kde se zamkl, dokumenty naskládal na úzkou poličku pod oknem a miniaturním fotoaparátem je fotil.7

			Ve svém operačním hlášení Tolkačev CIA žádal, aby mu Pentax donesli na příští schůzku, neboť jenom tak mohl docílit produktivity, jakou měl v minulosti. Jistě, informace mohl i nadále jen opisovat, to by bylo v podstatě bez rizika, nicméně dodal, že: „Tímto způsobem toho moc neudělám, jakkoliv jsem se už od samého začátku vždy snažil shromáždit a předat maximum informací. Ani teď v podmínkách, které jsou ve srovnání s počátečním obdobím mých aktivit mnohem těžší, se můj elán a odhodlání nezměnily. Dokonce mám pocit, že už ani nejsem schopen tento elán zmírnit, odporovalo by to mé povaze. Čím dál více jsem přesvědčen o pravdivosti přísloví ,lidskou povahu zlomit nelze‘.“8

			Fotografie pořízené na toaletě byly zcela v pořádku, kromě několika snímků, u nichž nestiskl řádně spoušť. Podle ústředí jeho hlášení skýtalo „nanejvýš jasný obraz muže, který je bez ohledu na hrozící nebezpečí poháněn neměnnou povahou svého charakteru, jež mu velí nashromáždit co největší možný objem informací“. Ústředí se však i přesto zdráhalo dát Tolkačevovi Pentax. Nakonec zvolili kompromis – dají mu k dispozici další miniaturní fotoaparáty Tropel.9

			Říjnová schůzka, v pořadí již dvacátá, byla poměrně věcná, Tolkačev však nebyl tak přívětivý a vstřícný jako během předchozích schůzek s Johnem Guilsherem a Davidem Rolphem. Ani se kupříkladu nezmínil o tom, že se jeho syn Oleg, který tak často figuroval v seznamu jeho přání, 1. srpna ve svých devatenácti letech oženil a odstěhoval k rodičům své manželky.10

			Tolkačevovo hlášení vlilo lidem ve vedení CIA do žil nový optimismus ohledně celé operace. Poprvé od roku 1982 zodpověděl konkrétní dotazy CIA týkající se sovětských zbraňových systémů. Podle divizního oddělení pro zpracování hlášení a požadavků, které mělo na starosti příjem zpravodajských informací a odesílání dotazů z ústředí jednotlivým agentům v terénu, Tolkačevův materiál „naznačuje, že již překonal svou bezpečnostní krizi“.11 CIA pro něj také připravila další operační instrukce, ve kterých zdůraznila nesmírnou hodnotu jeho informací, zároveň ho však žádala, aby zbytečně neriskoval. „Měl byste pochopit,“ stálo v dopise, „že informace, které nám poskytujete, jsou považovány, jednoduše řečeno, za nedocenitelné, a to nejen ze strany technických odborníků, ale i tvůrců bezpečnostní politiky státu.“

			„Pokud bychom měli o tyto informace přijít,“ zdůraznila CIA, „byla by to pro naši vládu obrovská ztráta, která by měla značný dopad na naši momentální i budoucí národní bezpečnost na mnoho let dopředu.“12

			Na schůzku s důstojníkem CIA v nočních hodinách dne 18. ledna 1985 Tolkačev dorazil s pětiminutovým zpožděním. Ulice byly pokryty závějemi sněhu, teplota klesla pod patnáct stupňů pod nulou a měl problém najít místo k zaparkování. Když dorazil na místo schůzky, vyměnili si slovní hesla a několik zdvořilostních frází a šli zpátky do tepla Tolkačevova auta.

			Hned zkraje se Tolkačev zeptal: „Máte Pentax?“ Řídící důstojník zavrtěl hlavou, bylo to prý příliš riskantní. Tolkačev byl zklamaný, nicméně řekl, že se tomu rozhodnutí podřídí, jakkoliv se toužil vrátit do dob, kdy fotil desítky svitků filmu velkým fotoaparátem a mohl si dokumenty pěkně rozprostřít doma na stole, fotoaparát připevnit k opěradlu židle a stránky pořádně nasvítit stolní lampou.

			V záchodové kabince, kde fotografoval pomocí Tropelu, bylo okno přetřeno bílou barvou. Když svítilo slunce, bylo světlo ucházející, když se však venku zatáhlo, podmínky se hodně zhoršily. Toaleta se nacházela v budově sousedící s jeho kanceláří, takže tam mohl tajné dokumenty poměrně snadno přenášet. Na této trase nebyly žádné kontrolní body, ale pro jistotu se vždy raději cestou stavil v kanceláři svého známého, aby nějak mohl případně vysvětlit svou přítomnost na pracovišti. V záchodové kabince se mohl zamknout a být o samotě.

			Důstojníkovi se svěřil, že pomocí malých fotoaparátů Tropel nedávno ofotil jeden „velmi důležitý dokument“. Název dokumentu odcitoval zpaměti: „Speciální program vědeckého výzkumu, experimentování a konstrukčních prací pro výrobu bojových stíhacích letounů sil protivzdušné obrany pro 90. léta.“ Tento dokument by pro CIA byl bezpochyby dalším zpravodajským skvostem – plány sovětského vojenského letectva pro příští desetiletí. Jak však Tolkačev dodal, fotografie byly pořízeny v den, kdy bylo zataženo, takže si nebyl jistý kvalitou výsledku.13

			Fotoaparáty předal spolu s ručně psanými poznámkami zabalené v balíčku obmotaném lepicí páskou. Důstojník Tolkačevovi předal balíčků hned několik: dalších pět miniaturních fotoaparátů Tropel, 100 tisíc rublů, časový rozpis schůzek na další tři roky a pokyny k novým místům pro předávání signálů i schůzky samotné, včetně lokace nejbližší plánované schůzky v červnu s kódovým označením „potrubí“. Časový rozpis a pokyny CIA byly jasným důkazem toho, že Američané měli v plánu ještě nějakou dobu v operaci pokračovat. Balíčky obsahovaly ještě tři knihy v ruštině a vzkaz, ve kterém ústředí Tolkačevovi sděluje, jak neocenitelné a důležité jsou jeho informace a materiály pro Spojené státy.

			Tolkačev předložil CIA dlouhý seznam osobních přání. Potřeboval zařízení pro vyhřívání zadního okna v autě. Stále ho sužovaly bolesti zubů, chtěl proto další várku francouzských léků. Pro svého syna žádal hudební alba a knihy o architektuře. Chtěl francouzská psací pera s měkkým hrotem podobná těm, které se loni v létě objevily v Moskvě; na ukázku dal důstojníkovi jedno použité.

			Tolkačev také vysloveně prahl po zprávách publikovaných na Západě. Chtěl výstřižky z časopisů a rusky psané noviny vytištěné ve Spojených státech. Žádal o informace o kontrole zbrojení, důležité projevy západních vůdců a tiskových konferencí sovětských občanů – uprchlíků a přeběhlíků – na Západě. Svěřil se, že jeho syn považuje své učitele angličtiny za „velmi špatné“, a požádal proto CIA, zda by mohla sestavit obsáhlý kurz angličtiny na audiokazetách s nahrávkami politických projevů a vtipných historek, které by namluvilo více osob. Za práci na tomto kurzu dobrovolně nabídl peníze ze svého vázaného účtu.

			Moskevská pobočka ve svém hlášení uvedla, že zůstatek na jeho účtu činí 1 990 729,85 amerických dolarů.14

			Času bylo málo. Důstojník si celou schůzku nahrával na magnetofon. Zajímalo ho, co se povídá mezi lidmi: neslyšel třeba, jak je na tom zdravotně sovětský vůdce Konstantin Černěnko?

			Ne, o tom nic nevím, odvětil Tolkačev.

			A co zprávy, že z moskevských ulic mizí červené poštovní schránky, co to má znamenat?

			Tolkačev řekl, že zase tolik dopisů nepíše, aby si něčeho takového všiml.

			Po dvaceti minutách důstojník otevřel dveře auta a zmizel.

			Byla to v pořadí již jednadvacátá schůzka Tolkačeva se CIA.

			Když na druhý den otevřeli v moskevské pobočce Tolkačevovy ručně psané poznámky, zjistili něco zvláštního. Stránky číslované 1–10 byly v pořádku, pak následovaly strany 34–35 a pak zase až strany 52–57. Nevě­děli proč.15

			Po důkladném posouzení všech materiálů se však zdálo, že Tolkačev je opět ve formě. Když si šéf sovětské divize Gerber přečetl telegram, ve kterém moskevská pobočka popsala schůzku, napsal do jeho horní části poznámku „skvělé“.

			31. ledna ústředí zaslalo moskevské pobočce zprávu, ve které vyjadřuje naději, že Tolkačevova bezpečnostní krize z roku 1983 již „opadla“. Ústředí dodalo, že „obzvláště nás těší, že podmínky pro fotografování v ústavu jsou mnohem lepší, než by mohly být“, a že „je velmi povzbudivé, že cestou na toalety nemusí procházet žádnými kontrolními stanovišti“.16

			Jen o několik dní později však ústředí poslalo znepokojující zprávy. Ukázalo se, že Tolkačevův nejnovější film z fotoaparátů Tropel je nečitelný. Negativy byly „v důsledku nedostatečného osvětlení extrémně podexponované“. Tyto přístroje zkrátka v tlumeném světle nefungovaly. Onen cenný dokument, který Tolkačev tak pečlivě ofotil v záchodové kabince, byl ztracen. A ještě nad jednou věcí si CIA lámala hlavu. Fotoaparáty Tropel měly na jednom konci šroubovací krytku. „Krytky obou kamer byly zcela zjevně přehozeny,“ hlásilo ústředí.17 Byl to omyl, který udělal ve spěchu, nebo něco jiného?

			V únoru pak ústředí dokončilo interní přezkum Tolkačevovy bezpečnostní situace, ve kterém analyzovalo všechny telegramy a operační hlášení za poslední čtyři roky. Zabývalo se i systémem vydávání pracovních průkazů a tvorby registračních archů pro vypůjčování tajných dokumentů z knihovny, který Tolkačev již dříve popsal. Přestože již několik let Tolkačev vykazoval neuvěřitelnou úspěšnost, co se týče pašování dokumentů z ústavu a jejich fotografování u něj doma, autoři přezkumu varovali, že úřady „zavedly řadu vzájemně propojených restrikcí a kontrolních stanovišť“, které ztíží možnosti pašovat dokumenty z ústavu. Autoři přezkumu dodávají, že „povzbuzují nás zprávy, že podle všeho se ckvanquish může v rámci areálu ústavu volně pohybovat“. Zastávají názor, že i přesto by měla CIA zachovávat ostražitost a snažit se najít způsob, jak nebezpečí hrozící Tolkačevovi zmírnit. Přesto se přezkum zaměřil výhradně na rizika vyplývající z jeho vlastních akcí v rámci ústavu a nebezpečí, která mu hrozí odjinud, nikterak nezmiňuje. CIA byla tehdy přesvědčena, že bezpečnostní opatření na ústředí jsou natolik přísná, že by bylo nemyslitelné, aby k jakémukoliv úniku informací došlo ze strany Langley nebo „zákazníků“ z řad ozbrojených sil, kteří využívali Tolkačevovy zpravodajské informace.18

			4. března zanechala moskevská pobočka na smluveném místě vizuální signál, kterým Tolkačeva žádala o rychlou schůzku. Její vedení mělo v úmyslu mu sdělit, že poslední várka filmů se nepovedla, a dát mu nový expozimetr a fotoaparáty s filmem uzpůsobeným zhoršeným světelným podmínkám. „Věříme, že díky nim bude moc ckvanquish pokračovat v pořizování dobrých snímků i v relativně bezpečných podmínkách zmíněné toalety,“ konstatovalo ústředí.19 Z nějakého důvodu však Tolkačev na signál nereagoval.

			Nadcházející týden jeden ze zaměstnanců pobočky zaregistroval signál „připraven se sejít“, nebyl si však jistý, zda se skutečně jedná o signál, neboť otevřená byla jiná fortočka než předtím, jakkoliv čas souhlasil. 

			Ani tentokrát však Tolkačev na schůzku nedorazil.

			Na konci března měla schůzka proběhnout v náhradním termínu, Tolkačev se však opět neukázal.20
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PRO HRST DOLARŮ

			V lednu roku 1985 odletěl Edward Lee Howard do Vídně, aby se zde setkal se svými sovětskými kontakty.1 Své ženě Mary oznámil, že KGB si chce ověřit jeho úmysly a informace, které jim předával. Cestovní výlohy mu hradila sovětská tajná služba, bylo mu však řečeno, že další peníze dostane až poté, co si ověří pravost dodaných materiálů. Co přesně se ve Vídni událo, není známo, nicméně z toho, jak později Howard popsal schůzku své ženě, vyplývá, že jej agenti KGB vyzvedli před jedním kinem a asi půl hodiny s ním jezdili po městě, aby si ověřili, zda je nikdo nesleduje. Jejich špionážní praktiky na něj udělaly velký dojem. Poté byl zadním vstupem odveden na sovětské velvyslanectví, kde hovořil se dvěma důstojníky – hovořil o nich jako o Borisovi a Viktorovi – kteří ho asi tři nebo čtyři hodiny vyslýchali. Jednali s ním s respektem, nalévali mu pití a přinesli i kaviár. Jeden z nich kvůli schůzce přiletěl z Moskvy. Howard tvrdil, že sovětští důstojníci nebyli „stále ještě zcela přesvědčeni o jeho důvěryhodnosti, neboť se jim dosud nepodařilo ověřit některé z jeho informací“. Podle jeho slov mu však přislíbili „na další schůzce předat značný peněžní obnos“.2

			Ještě ze zahraničí pak Howard poslal jednomu svému známému pohlednici, na které stojí: „Hovořil jsem se svým řídícím důstojníkem.“3

			V dubnu se Howard do Vídně vrátil, tentokrát v doprovodu své ženy Mary. Ta později vzpomínala, že tehdy za vše platil cestovními šeky a ne jako obyčejně svou kreditní kartou American Express. Ubytováni byli ve čtyřhvězdičkovém hotelu Beethoven, kde strávili dvě noci. Howard si předtím podal žádost o zaměstnání u vídeňské kanceláře OSN s tím, že na pohovor by mohl přijít 25. dubna 1985. Ihned po příjezdu do Vídně ho manželka vysadila před kanceláří OSN.4 To však byl jen krycí manévr – nedlouho předtím Howard do kanceláře zavolal a z pohovoru se omluvil.5 Místo toho se tehdy podle všeho opět setkal se sovětskými důstoj­níky. Později také napsal, že kromě toho zajel i do švýcarského Curychu, „kde se mu vyplnil jeho dlouholetý sen a za 600 dolarů si koupil hodinky ­Rolex“.6

			Howard toho měl KGB hodně co nabídnout. Měl informace o špionovi, který pro Spojené státy pracoval v samém centru sovětského vojensko-průmyslového komplexu, a věděl i o odposlouchávacím zařízení instalovaném na jedné z nejpřísněji utajovaných podzemních komunikačních linek Sovětského svazu. U CIA Howard prošel výcvikem pro obě tyto operace. Věděl toho hodně o špionážních praktikách a technologii CIA, jako například o využívání malých vysílaček, převleků, detekčních objížďkách městem kvůli možnému sledování a o čertíkovi v krabičce.

			V letech 1984 a 1985 se Howard svěřil svému známému Williamu Boschovi, bývalému důstojníkovi CIA v Latinské Americe, který se s tajnou službou rozešel ve zlém, že prodal Sovětům informace. Během tohoto období se Howard s Boschem sešel hned několikrát a pokaždé se rád chlubil svými kontakty s KGB. Svěřil se mu, že jeho výlet do Milána byl „jen zástěrkou“, že tam Sovětům předal prostřednictvím mrtvé schránky zprávu a že na jednom utajeném místě zakopal několik tajných dokumentů CIA, které chtěl KGB předat později. Minimálně jednou se ­Howard pokusil Bosche přemluvit, aby i on vstoupil do služeb KGB a šel s ním na schůzku „s mým řídícím důstojníkem Borisem“. Později Bosch přiznal, že měl pochybnosti ohledně Howardovy psychické stability a nebyl si jistý, jestli Howard žertuje či nikoliv. Tak či onak, Bosch, který měl se CIA své vlastní problémy, to úřadům nikdy nenahlásil.7

			Na základě informací, které od Howarda získala, začala KGB hledat špiona operujícího uvnitř ohromné sítě vojenských výzkumných ústavů, konstrukčních kanceláří a továren rozmístěných v jedenácti časových pásmech. Ačkoli KGB fungovala především jako kruté kladivo sovětského útlaku, v průběhu desetiletí se proměnila v organizaci, která více dbala na zákony a patřičné postupy. Pouze na základě Howardova tipu by se do žádné větší operace nepustila. Hledali pádné důkazy a špiona chtěli chytit při činu. Je zřejmé, že Howard vyzradil KGB určité podrobnosti ohledně Tolkačevovy totožnosti, jeho jméno jim však neřekl. Později ­Howard připustil, že ho ani neznal.8 KGB si tak musela vystačit s poněkud vágním popisem špiona, kterého mínila lapit do svých sítí. Několik účastníků dané operace později tvrdilo, že vyšetřování mělo zpočátku široký záběr, kdy KGB pátrala v různých podnicích vojenského průmyslu v oblasti letectví a elektroniky, postupně se však soustředila pouze na jeden ústav: Fazotron.9

			V době, kdy KGB začala získávat informace od Howarda, nabídl Sovětům své služby další americký zpravodajský důstojník. Dne 16. dubna 1985 vešel do baru hotelu Mayflower v centru Washingtonu Aldrich Ames. Tento vysoký muž s knírem a tlustými brýlemi byl šéfem jedné z poboček kontrarozvědky uvnitř sovětské divize na ústředí CIA. Jeho kolegové ho považovali za důstojníka spíše nevýrazného, průměrného. V hotelovém baru se měl sejít s jedním sovětským diplomatem. Když se tento vůbec neukázal, zašel Ames na sovětské velvyslanectví, které sídlilo jen o dva bloky dál na Sixteenth Street NW. Tam zanechal na recepci jistou obálku s tím, že ji mají předat místnímu styčnému důstojníkovi KGB. V obálce byl dopis, ve kterém Ames vyjádřil své odhodlání stát se agentem Sovětského svazu, přičemž na podporu svých tvrzení připojil popis dvou či třech případů sovětských občanů, kteří nabídli své služby CIA. Tolkačev mezi nimi nebyl. Do obálky Ames vložil i stránku z interního telefonního seznamu CIA, která mimo jiné obsahovala i jeho jméno. Za své služby žádal 50 tisíc dolarů. 15. května se Ames vrátil na velvyslanectví, kde mu během schůzky ve zvukotěsné místnosti důstojník KGB přislíbil vyplacení požadované částky. O dva dny později mu ji KGB předala ve stodolarových bankovkách v jedné washingtonské restauraci. Do této chvíle Ames Sovětům pouze naznačil svůj potenciál, aniž by předal větší množství tajných materiálů. O operacích jako ckvanquish a ckelbow jim tehdy neřekl nic. Rozhodně však slíbil dodat mnohem více.10

			Na jaře a v létě roku 1985 se ústředí CIA začalo potýkat s celou řadou anomálií souvisejících s jejími špionážními aktivitami proti Sovětskému svazu. Nenašla jediné důvěryhodné vysvětlení, přičemž některé z těchto anomálií dost možná ani s aktivitami Howarda a Amese nesouvisely. V tuto chvíli nicméně CIA o jejich zradě ještě nevěděla. V nadcházejících měsících však události nabraly rychlý spád a na ústředí vyvolaly paniku. Největší starosti jim pak dělaly anomálie, které nedokázali uspokojivě vysvětlit.

			V květnu byl do Moskvy nečekaně povolán Sergej Bochan, dlouholetý agent CIA působící v Aténách, který pracoval u sovětské vojenské zpravodajské služby GRU. Bochan tehdy dostal zprávu, že se jeho syn dostal na vojenské akademii do potíží, věděl však, že to je výmysl. Že by byl vyzrazen? Bude v Moskvě zatčen? Bochan celou věc probral se CIA, načež byl na příkaz šéfa divize Gerbera jen několik dní poté extrahován do Spojených států.11

			Tentýž měsíc se Michael Sellers, jeden z řídících důstojníků moskev­ské pobočky CIA, setkal se svým zdrojem z KGB, který si říkal „Stas“, jeho skutečnou identitu však CIA neznala. Byl to drsný důstojník hovořící hrdelní ruštinou plnou pouličního žargonu, které nebylo snadné porozumět. Oba se vydali na procházku ulicemi Moskvy a aniž by je někdo sledoval, asi hodinu a půl si povídali. Během té doby „Stas“ poskytl ohromné množství cenných zpravodajských informací, včetně sdělení, že se moskevská pobočka dopustila v jisté operaci zásadní chyby.12 Když už se Sellers chystal rozloučit, vytáhl „Stas“ něco, co vypadalo jako malá plechovka a igelitový sáček, a cosi do něj nastříkal. Sellersovi vysvětlil, že je to vzorek tajemného prášku, který KGB používá ke sledování důstojníků moskevské pobočky CIA. Touto neviditelnou chemikálií natírala různé předměty a pomocí speciálního světla pak mohla tento špionážní prach detekovat třeba na klice, telefonu nebo okně autobusu. Sellers tuto látku již předtím viděl ve svém autě, a to dokonce i na dětské sedačce – vypadala jako žlutý pyl – nyní však Spojené státy měly jasný důkaz o její existenci a smyslu. Proč „Stas“ nabídl své služby? Kdo to vůbec je? Nic z toho nebylo jasné.13

			Na jaře vyrazil jeden z řídících důstojníků moskevské pobočky na kontrolu odposlouchávacího zařízení na podzemní lince. Na místě pak pomocí speciálního elektronického přístroje rekordér „vyslechl“ stran případné neoprávněné manipulace, načež se skutečně spustil alarm. Senzor nebyl dokonalý a mohlo se jednat o falešný poplach, důstojník se však rozhodl v akci dál nepokračovat. Po zvážení všech okolností se moskevská pobočka rozhodla důstojníka vyslat zpět, neboť dospěla k názoru, že špionážní stroj za desítky milionů dolarů za to riziko stojí. Důstojník na místě bez problémů vyzvedl rekordér, který byl následně zaslán zpět do Spojených států, nicméně tento zdroj cenných informací, které zde CIA po celá ta léta úspěšně získávala, již zcela vyschl. Nikdo tehdy nevěděl proč.14

			V reakci na tyto nervy drásající události a nezodpovězené otázky se CIA rozhodla, že až do dalšího setkání naplánovaného na červen nebude Tolkačeva nikterak zatěžovat. V letních měsících bude přes den více světla a navíc mu CIA bude moci předat nový film či lepší fotoaparát. Moskevská pobočka i ústředí byly přesvědčeny, že jsou schopny problém s fotografováním vyřešit, i kdyby to znamenalo požádat Tolkačeva, aby na toaletě fotil pouze za slunných dní.15
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BEZ VAROVÁNÍ

			V podvečer dne 10. března 1985 skonal churavějící sovětský vůdce Konstantin Černěnko. Hned následujícího dne na jeho místo nastoupil nejmladší člen politbyra Michail Gorbačov, který se tak stal již čtvrtým vůdcem Sovětského svazu za tři poslední roky. Tolkačev se politice věnoval obvykle jen pramálo. Doma se nejraději zavrtal do svých odborných knih a veškeré vysílání a výroky představitelů režimu ignoroval. Všechny je nenáviděl a na televizi se tak díval jen zřídka. Nevěřil, že by se sovětský systém mohl v dohledné době změnit. Když k tomu však přece jen došlo, všiml si toho. Po příchodu Gorbačova se televizního zpravodajství nemohl nabažit. Jednoho dne se doma podivil: „Všimli jste si, že během toho koncertu v televizi nezazněly žádné propagandistické písně?“ Často tehdy také četl noviny – předtím je celá léta ani neotevřel. Z Gorbačova a známek změny myšlení a postojů sovětského vedení byl nadšený. Že by se přece jen konečně naplnily jejich pohřbené naděje z doby Chruščovovského tání?1

			Ve středu 5. června, kdy měla proběhnout další schůzka s Tolkačevem, vyrazil jeden z důstojníků pobočky zkontrolovat fortočku. Tentokrát bylo otevřené správné okno, Tolkačev byl tedy připraven, řídící důstojník však nakonec musel schůzku kvůli zesílenému dohledu KGB v ulicích odvolat.2

			O víkendu 8. a 9. června se Tolkačev i s manželkou vydal na rodinnou daču ležící severně od Moskvy. Jejich syn Oleg s nimi již na výlety mimo město nejezdil. Zatímco byli pryč, jejich byt prohledali důstojníci KGB. Objevili plnicí pero se smrtící pilulkou CIA. Pravděpodobně také našli další materiály CIA ukryté v prostoru u stropu, a to včetně harmonogramu a map nadcházejících schůzek.3

			Jeden jejich rodinný přítel později vzpomínal, že na chatě Adik často pracoval se dřevem a opravoval okenní rámy, zatímco Nataša se věnovala kultivaci zahrady. V neděli 9. června měli v plánu navštívit rodinu Rožanských, staré přátele bydlící rovněž v Moskvě.4 Na cestu si Adik oblékl lehkou sportovní bundu a jeho manželka kostkované černobílé šaty s krátkými rukávy, neboť předpokládali, že se se svými přáteli setkají ihned po návratu do Moskvy. Za volant žigulíku se posadila Nataša, která teprve nedlouho předtím získala řidičský průkaz. Během víkendu se poměrně ochladilo a na zpáteční cestě začalo lehce mrholit. Pro jistotu zapnuli stěrače.

			Na úzké obousměrné silnici, která vedla přes menší lesík borovic a bříz, je znenadání zastavil dopravní policista v uniformě a pláštěnce, který na ně zamával obuškem. Dopravní kontroly nebyly nic neobvyklého, ačkoli tak daleko od města tak časté nebyly. Okrové Žiguli poslušně zastavilo za zaparkovaným modro-bílým policejním vozem. Dopravní policista zasalutoval a požádal majitele vozu, aby si vystoupil. 

			Adik a Nataša uvnitř chvíli mlčky seděli a pak na straně spolujezdce vystoupil Adik. Když vystupoval, vypadalo to, jako by si něco, snad své doklady, strčil do kapsy.

			Policista mu nařídil, aby šel dál za dodávku směrem k dalším vozům zaparkovaným u krajnice. Tolkačev ušel asi deset kroků, dopravní policista kráčel před ním. Tolkačev zvedl levou ruku a poškrábal se na pravé straně brady.

			V tu chvíli se za ním objevil mladý muž s černými vlasy a knírkem, který v levé ruce držel bílý hadr. Pravou rukou chytil Tolkačeva kolem krku a levou mu bílý hadr nacpal do úst. Další tři muži popadli Tolkačeva za ruce a zkroutili mu je za záda. Poté mu zvedli nohy a nesli ho k do­dávce. S hadrem v ústech Tolkačev nevydal ani hlásku. Boční dveře modro-bílé dodávky se otevřely a muži strčili Tolkačeva dovnitř.

			Jeho ženu odvedli do jiného vozu. Než do něj nastoupila, zmateně se rozhlédla kolem.

			Žádný z mužů, kteří je zastavili, nebyl od dopravní policie. Všechno to byli příslušníci KGB.

			V dodávce Tolkačeva svlékli donaha, aby se ujistili, že u sebe nemá sebevražednou pilulku. KGB si dobře pamatovala, jak je před lety Ogorodnik napálil s jedem skrytým v plnicím peru. Poté Tolkačeva oblékli do teplákové soupravy a odvezli ho do nechvalně známé moskevské věznice KGB Lefortovo. Tam si již mohl obléci svůj civilní oděv, předtím se však ještě jednou ujistili, že žádný z nich neskrývá smrtící pilulku.5

			Když Tolkačevovi v neděli nedorazili k Rožanským na návštěvu a ani se z ní telefonicky neomluvili, snažili se jejich přátelé dovolat k nim domů na adresu Plošaď Vosstanija. Nikdo to nezvedal. V pondělí se pak snažili dovolat k Nataše do práce, ale rovněž bezúspěšně. V pondělí ráno si Natašiny nepřítomnosti na pracovišti všiml její nadřízený Vladimir ­Libin. Také on byl jejich rodinný přítel, který je doma často navštěvoval a v soukromí sdílel Natašin hluboký odpor vůči systému. Libin jí nechtěl nijak přitížit, a proto do jejího výkazu napsal pouze „náhradní volno“, neboť věřil, že jen tak z plezíru by doma nezůstávala. Někdy se stalo, že někdo třeba náhle onemocněl nebo se mu porouchalo auto – stát se mohlo cokoliv. V poledne pak Libinovi zatelefonovala jakási žena, která se představila jako Tolkačevovic sousedka, s tím, že Adik je nemocný, byl převezen do místní nemocnice a prosí, zda by jeho manželka nemohla dostat v práci volno. Libin jí tedy připsal další dva dny k dobru.

			Ve středu už zoufalí Rožanští vyrazili na chatu Tolkačevových. Bylo zamčeno. Chata stála v malé vesnici, kde se všichni navzájem znali – sousedé tvrdili, že si ničeho neobvyklého nevšimli. Tolkačevovi odjeli v neděli, do města si ze zahrady odváželi nařezané květiny.

			Porouchalo se jim snad auto? Rožanští se stavili do místní autoopravny. Ne, v neděli žádné poruchy, ani nehody nikdo nehlásil. Zajeli tedy do místní nemocnice. Ani tam však nic nezjistili. Rožanští se vrátili do Moskvy a zašli do bytového domu Tolkačevových. Okrový žigulík na svém obvyklém parkovacím místě nebyl.

			Ve středu 12. června zatelefonovala Nataša Libinovi do práce. Tvrdila, že Adika postihly silné bolesti zad, a ona neví, kdy se bude moci vrátit do práce. Libin ji ubezpečil, že to chápe, vyjádřil jí podporu. V telefonu zněla zesláble až zkroušeně.

			Když se jim ani v následujících dnech jejich přátelé neozvali, vrátili se Rožanští do bytu Tolkačevových. Za doprovodu příbuzných, kteří měli od bytu klíče, otevřeli první ze dvou vstupních dveří. Před druhými vnitřními dveřmi se však zarazili. Byly polepeny papírovými nálepkami, na kterých byla pouze tři tučná písmena: KGB.6

			Také Oleg se vydal hledat své rodiče, když se nevrátili z dači. I on se k nim stavil domů a na dveřích uviděl plomby KGB.7

			Tolkačevova další schůzka se CIA měla proběhnout 13. června, tedy den poté, co Nataša zavolala do ústavu a oznámila, že je Adik nemocný.

			Před samotnou schůzkou sestavila moskevská pobočka operační vzkaz začínající slovy „Drahý příteli“, ve kterém Tolkačeva chválí za lednový materiál, který „naši bezpečnostní experti považují za mimořádně cenný“. Moskevská pobočka však musela Tolkačevovi oznámit, že fotografie onoho „velmi důležitého dokumentu“ nevyšly, a to „z důvodu nedostatečného osvětlení… způsobeného extrémně nepříznivým počasím“ zimních dnů. Rezidentura také oznámila, že ústředí pracuje na vývoji nového, na světlo citlivějšího fotoaparátu, prozatím si však bude muset vystačit s dalšími pěti fotoaparáty Tropel. CIA ho v dopise naléhavě žádala, aby „fotografoval pouze za jasného počasí“.

			„Stále máme eminentní zájem o ony veledůležité dokumenty, které jste fotografoval na naši minulou schůzku,“ stálo dále v dopise s tím, že by ústředí ocenilo, kdyby se pokusil dokumenty znovu ofotit, ale pouze „pokud si budete jist, že vám nic nehrozí“.8 CIA v dopise také nadnesla možnost dalšího pokusu vyrobit kopii Tolkačevova registračního archu pro výpůjčky z knihovny, který by tak mohl nahradit originál, „jak jsme to udělali v roce 1980“.9

			Balíček s materiály pro Tolkačeva byl tentokrát dosti objemný. Pobočka vše pečlivě zabalila: obálku s operačním vzkazem, fotoaparáty, čtyři strany originálu materiálu, který Tolkačev dodal CIA v lednu, dvacet francouzských rýsovacích per, dvacet německých rýsovacích per, dvě knihy o architektuře, osm krabic stomatologických potřeb, osm lahví fluoridu, osm tub zubní pasty, knihu s 250 stranami článků ze západních novin a časopisů a 100 tisíc rublů na jeho svěřenecký účet.10 Učebnice pro výuku angličtiny se však CIA zdráhala dodat z obavy, že by v případě odhalení těžko vysvětloval, kde k nim přišel. V balíčku nebyly ani magnetofonové pásky.11

			13. června byla ve správnou hodinu Tolkačevova fortočka otevřená, což signalizovalo jeho připravenost k večerní schůzce. Řídícího důstojníka, který byl pro schůzku vybrán, však KGB sledovala natolik intenzivně, že místo něj musela moskevská pobočka vyslat náhradu. Pro tyto případy byl vždy připraven minimálně jeden, někdy i dva náhradníci. V tomto případě se měl úkolu zhostit řídící důstojník Paul „Skip“ Stombaugh, který před vstupem do služeb CIA pracoval pro FBI. Stombaugh byl velmi oblíbený, čestný, pracovitý typ člověka. Jeho znalosti ruského jazyka nebyly sice nijak ohromující, jeho kolegové však později často vzpomínali na jeho houževnatost během studií. V Moskvě se stal jakýmsi hybridním důstojníkem pracujícím v utajení na politické sekci velvyslanectví, rozhodně však nebyl agentem „supertajným“. V moskevské pobočce měl svůj vlastní stůl a poté, co v roce 1985 ve zdraví ustál počáteční drobnohled ze strany KGB, trávil asi polovinu svého času přímo na pobočce, jak později připomněl jeden z jeho kolegů.12

			Onen červnový týden vyrazil šéf moskevské pobočky na výlet mimo město do oblasti jižního Kavkazu. Moskevská pobočka počítala s tím, že se KGB o jeho cestě dozví, a doufala, že se jí tak podaří odvést pozornost od operací probíhajících v Moskvě.

			V podvečer 13. června vyrazil Stombaugh na dlouhou detekční procházku městem. Na sobě měl bílou košili a sako a v rukou dvě velké ruské nákupní tašky. Zatímco mnozí řídící důstojníci v té době často pro akce v terénu volili převlek, díky kterému vypadali jako rodilí Rusové, Stombaugh to ve zvyku neměl. Svým zjevem v zásadě velmi připomínal amerického diplomata. V počáteční fázi detekční cesty městem ho vezla autem jeho žena, dál pak pokračoval pěšky. Na místo setkání s krycím názvem „potrubí“ Stombaugh dorazil s hodinovým předstihem. Místo se nacházelo v západní Moskvě v rezidenční čtvrti pětipatrových bytových domů, asi sedm kilometrů od Tolkačevova bydliště, tedy mnohem dále, než tomu bylo dříve. Setkání mělo proběhnout u dvou telefonních automatů.13

			Stombaugh nejprve jen prošel kolem místa setkání a zběžně ho prohlédl. Ničeho neobvyklého si nevšiml.14 Pak si sedl v parku na lavičku a čekal do 21:40. 

			K místu setkání vedl široký chodník krytý baldachýnem stromů a po obou stranách lemovaný bytovými domy. Na chodníku byly ještě louže z nedávné přeháňky. Když se Stombaugh pomalu blížil k místu setkání, všiml si, že v jedné z budek telefonuje mladá rusovlasá žena. Přišlo mu trochu divné, že mluví tak hlasitě na jinak klidné ulici, ale svůj směr nezměnil a kráčel dál směrem k automatům. Jednu z tašek pro Tolkačeva nesl Stombaugh pod pravou paží, druhou držel v levé ruce. Došel až těsně k ženě v telefonní budce, pak se otočil na podpatku a vrátil se několik kroků v opačném směru, přičemž neustále hledal očima Tolkačeva. Všiml si, že asi sto metrů stojí zaparkované auto, které vypadalo jako Tolkačevův okrově žlutý žigulík. 

			Vtom z blízkého křoví vyskočili tři muži v civilu a popadli Stombaugha. Jeden mu silou zkroutil ruce za záda a druzí dva mu rychle vyrvali z rukou obě tašky. Na místo přispěchalo ještě dalších pět mužů, všechno agenti KGB. Stombaugha nacpali do přistavené dodávky a vyrazili směrem k Lubjance, velitelství KGB.

			V dodávce Stombaugh protestoval s tím, že je americký diplomat. ­Jeden z agentů KGB mu řekl, aby byl zticha, že to nikoho nezajímá.

			V Lubjance byl Stombaugh odveden do cely předběžného zadržení a prohledán. KGB mu postupně odebrala vše, co měl u sebe: magnetofon, plastový fotoaparát Tropel, pár drobných, zakódované poznámky ohledně možných mrtvých schránek, které si udělal před schůzkou, program schůzky, několik léků pro Tolkačeva, černý fix, dvoustránkovou mapu Moskvy, hodinky, peněženku a pásek. Po hodině strávené v cele předběžného zadržení byl Stombaugh převezen do konferenční místnosti, kde mu přikázali se posadit. Před ním byly na stole rozprostřené všechny věci, které mu vytáhli z kapes, a dva balíčky pro Tolkačeva, stále ještě neotevřené.

			Do místnosti vstoupil generálmajor Rem Krasilnikov, který v té době vedl kontrarozvědku KGB, a bez okolků oznámil: „Byl jste zatčen pro špionáž. Kdo jste?“

			Stombaugh: „Americký diplomat. Chci se spojit s ambasádou. Ihned.“

			Krasilnikov: „Vy nejste diplomat, jste špion.“

			Stombaugh: „Jsem diplomat.“

			Krasilnikov: „Jste špion!“

			Stombaugh si jen přehodil přes ruku své sportovní sako a pokrčil rameny. Ucítil při tom nepříjemnou bolest, celou hodinu po svém zatčení měl totiž ruce spoutané za zády. Jeden z agentů KGB zapnul videokameru. Krasilnikov poté otevřel oba balíky a začal pečlivě zkoumat jejich obsah. Když otevřel druhý balíček, muži v místnosti v úžasu pohlédli na tlustý svazek rublů. Krasilnikov vzal svazek do ruky a do kamery pronesl: „Velký svazek padesátirublových bankovek!“ Pak se Stombaugha zeptal na fotoaparát Tropel, ten však odmítal cokoliv komentovat. Krasilnikov pak z balíku vytáhl dopis pro Tolkačeva a nahlas přečetl první dva řádky, ve kterých CIA agentovi děkovala za cenné informace z předchozí schůzky. Krasilnikov si pak pro sebe četl zbytek dopisu, dokud se nedostal k místu, kde CIA vyjádřila svou nechuť vydat agentovi výukové materiály v anglickém jazyce, a přečetl ho nahlas. Pak také našel Tolkačevovy ručně psané poznámky obsahující zpravodajské informace, které s poněkud zvláštním číslováním předal CIA v lednu. Ta mu je nyní na jeho žádost vracela. Krasilnikov poznámky označil za „nanejvýš zajímavé“.15

			Sovětské ministerstvo zahraničí informovalo velvyslanectví USA, že KGB zadržela amerického občana. Když si do Lubjanky přišel Stombaugha vyzvednout jeden ze zaměstnanců ambasády, mezi ním a Krasilnikovem vypukla ostrá hádka. Generálmajor neustále tvrdil, že Stombaugh je špion, a zaměstnanec velvyslanectví požadoval, aby jim bylo dovoleno odejít. Krasilnikov zaměstnanci velvyslanectví oznámil, že Stombaugh byl zadržen „právě ve chvíli, kdy se měl setkat se sovětským občanem za účelem špionáže“, a dodal, že „onen sovětský občan byl již zatčen“.

			Těsně před zadržením Stombaugha KGB vyslala do akce člověka, který se měl podobat Tolkačevovi, a to včetně poznávacího znamení, tedy s knihou s bílým obalem v levé ruce. KGB také otevřela Tolkačevovu fortočku a zaparkovala jeho auto poblíž místa setkání. Auta si Stombaugh všiml, falešného Tolkačeva nicméně nezaregistroval. Byl přesvědčen, že ho nikdo nesleduje, opak však byl pravdou.

			Moskevská pobočka poslala na ústředí CIA bleskový telegram, ve kterém nahlásila Stombaughovo zadržení. Po jeho propuštění pak pobočka poslala ještě jeden, delší telegram, kde popsala celou léčku KGB. Stombaugh byl propuštěn po půlnoci moskevského času, prohlášen za nežádoucí osobu a vyhoštěn ze země.16

			Tento incident vyděsil všechny, kteří věděli o nejcennějším agentovi moskevské rezidentury. KGB znala přesný čas i místo, kde se s ním měl Stombaugh setkat. To znamenalo jediné – operace Tolkačev skončila.

			Samotný Tolkačev byl v té době již ve spárech KGB.

			Téhož dne odpoledne vstoupil Aldrich Ames do malé restaurace Chadwicks stojící na nábřeží ve washingtonském Georgetownu. Ve své kanceláři CIA si předtím připravil svazek utajovaných materiálů, a aniž by ho kdokoliv zastavil, vynesl ho ven z ústředí. Balík s telegramy a dokumenty pak donesl v plastovém sáčku do restaurace, kde se setkal se Sergejem Čuvachinem ze sovětského velvyslanectví. Ames mu předal materiály, které měly být jen počátkem kolosálního prolomení zabezpečení utajovaných skutečností a jakýmsi úvodem jeho zrady. Tou dobou již KGB měla Tolkačeva ve své moci, když však přece jen měla nějaké pochybnosti, Ames je rychle uvedl na pravou míru.17

			Onoho večera byl Gerber doma na Connecticut Avenue ve Washingtonu. Jeho žena Rosalie tentokrát připravovala večeři pro tři – na návštěvu se měl stavit James Olson, který s nimi dříve pracoval v moskevské pobočce CIA. Olson byl prvním řídícím důstojníkem, který v rámci operace ckelbow vstoupil do utajované sovětské šachty, a podílel se i na extrakci agenta ckutopia. Po večeři se Gerber a Olson měli zúčastnit cvičení v ulicích Washingtonu, v rámci kterého měli nastupující generaci řídících důstojníků CIA předat své zkušenosti z oblasti sledování ze strany cizí rozvědky – jak jej odhalit, jak se mu vyhnout a jak případně svým pronásledovatelům uniknout. Gerber měl hrát roli špiona a zaučující se nováčci se měli pokusit ho najít, přičemž se zároveň museli vyhýbat nepřátelské rozvědce, kterou zde představovala FBI. Onoho teplého letního večera cvičení zabralo několik hodin, během kterých se nováčci snažili osvojit si ony náročné propracované metody, které Gerber během své dlouhé kariéry piloval k dokonalosti. Ke Gerberovým Olson dorazil se zasmušilou tváří a první, co řekl, bylo jen: „Strašné zprávy.“ CIA právě obdržela od moskevské pobočky zprávu, že Stombaugh byl zatčen.

			Gerber si okamžitě uvědomil, co to znamená: Tolkačev byl ztracen. Gerber vášnivě miloval svou vlast a na agentech, kteří pro ni riskovali své životy, mu nesmírně záleželo. Jako katolík často při mši zapaloval svíčku pro agenty, kteří položili své životy při výkonu služby. Ale po letech strávených na poli aktivní špionáže se nemínil nechat odradit dílčími neúspěchy. Svou práci často přirovnával k práci chirurga nebo k léčbě rakoviny. Udělal vše, co bylo v jeho silách, aby pacienta zachránil, když však tento zemřel, soustředil se na záchranu života dalšího. Gerber vždy považoval za nezbytné, aby člověk uměl zatnout zuby a pokračoval dál i přes prohry, které utrpěl. Nikdy se netrápil tím, jestli náhodou neměl udělat něco jinak. Věděl, že ráno budou padat všemožné otázky na téma Tolkačev; teď však s Olsonem vyrazili do ulic, kde měli budoucí důstojníky CIA učit řídit vlastní špionážní operace.18

			V následujících týdnech se vedoucí pracovníci moskevské pobočky i ústředí snažili přijít na to, co mohlo být příčinou Tolkačevova odhalení. Telegramy i zprávy byly defenzivní a neprůkazné. Divizní oddělení pro zpracování hlášení a požadavků, odpovědné za předávání zpravodajských informací dalším „odběratelům“, zdůraznilo, že „veškeré materiály agenta ckvanquish byly distribuovány jen v rámci extrémně úzkého okruhu příjemců“ a že „všichni naši odběratelé si dali velmi záležet na tom, aby k těmto materiálům měl přístup jen značně omezený počet lidí“.19

			8. července zaslalo ústředí moskevské pobočce telegram, ve kterém konstatuje, že „nelze s konečnou platností určit, co mohlo vést k jeho odhalení“. Jednou z možností podle ústředí bylo, že Tolkačeva „odhalili v práci poté, co si všimli jeho aktivit při shromažďování zpravodajských informací“, bylo však také možné, že k odhalení došlo „v důsledku bezpečnostního šetření“ ve Fazotronu. Připouštěli také možnost, že vyšetřování na začátku roku 1983, které Tolkačeva tolik vyděsilo, probíhalo až do počátku roku 1985 a ve výsledku stálo za jeho pádem.

			Nabízela se však ještě jedna poměrně nepříjemná možnost. V červenci roku 1984 došlo ke ztrátě třech stran první kopie Tolkačevova přísně tajného dokumentu poté, co byly odeslány do divize CIA pro tisk a fotografie. Obsah těchto stránek byl „natolik konkrétní, že mohl vést k odhalení agenta ckvanquish“, poznamenalo Ústředí. Nikdo nevěděl, co se s těmito třemi stranami stalo.

			Dopustil se snad Tolkačev nějaké chyby při nakládání s hotovostí, kterou dostal od CIA? Ústředí si to nemyslelo. „Podle toho, co víme o charakteru a konzervativním životním stylu agenta ckvanquish, je nepravděpodobné, že se svěřenými financemi nějak hýřil. Tuto domněnku potvrzují i jeho výroky, podle kterých peníze spíše považoval za jakousi rezervu na horší časy či pojistku proti nepřízni osudu,“ konstatovalo ústředí ve své zprávě pro moskevskou pobočku.

			Měla snad KGB Tolkačeva pod kontrolou již na lednové schůzce v roce 1985, kdy vracel fotoaparáty s prohozenými krytkami objektivu a rozmazaným filmem? Ani tuto možnost nepovažovalo ústředí za příliš pravděpodobnou vzhledem k vysoké hodnotě, jakou by tyto materiály měly pro Spojené státy. KGB by se těžko vzdala nějakých skutečně zásadních tajemství.

			Všechny tyto zprávy ústředí byly značně spekulativní a CIA se v nich ani trochu neblížila pravdě. Žádná z nich se totiž nezaměřila na možnost, že by byl Tolkačev zrazen někým ze samotné CIA. V jednom se však zpravodajská služba přece jen nemýlila. Vzhledem k tomu, že sovětská tajná služba znala čas, datum a místo konání schůzky naplánované na 13. června, bylo zřejmé, že znala materiály, které CIA dala v lednu Tolkačevovi, a to včetně míst a harmonogramu schůzek a operačních instrukcí. To vše bylo až děsivě usvědčující.

			„K zatčení proto došlo zcela bez varování.“20
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NA ÚTĚKU

			1. srpna 1985 vyrazil Vitalij Jurčenko ze sovětského velvyslanectví v Římě na procházku a už se nikdy nevrátil. Nedlouho předtím byl jmenován zástupcem ředitele oddělení KGB, které řídilo sovětské špiony ve Spojených státech a Kanadě. Z telefonního automatu zavolal na americké velvyslanectví s tím, že chce emigrovat do Spojených států. Klidný a důstojný Jurčenko byl nejprve vyslechnut agenty CIA a poté byl letecky přepraven z Neapole na leteckou základnu Andrews u Washingtonu.

			Poté, co byl upozorněn na toto zběhnutí, zůstal Gerber ve své kanceláři v ústředí CIA i po pracovní době a čekal na další podrobnosti. Někdy mezi osmou a devátou hodinou mu zavolali ze sekretariátu s tím, že konečně mají nové informace. Když se pak vracel po schodech nahoru do své kanceláře, začetl se do telegramu, který právě obdržel.

			Sevřelo se mu hrdlo. V telegramu stálo, že agentům, kteří ho vyslechli, Jurčenko prozradil, že KGB má velmi dobrý zdroj s krycím jménem robert. Pravé jméno tohoto zdroje Jurčenko neznal, popsal ho však jako zhrzeného bývalého stážistu CIA, který se připravoval na misi v moskevské pobočce, ale ještě před nástupem byl propuštěn.

			Gerbera polilo horko. Najednou vše dávalo smysl: oním zdrojem KGB byl Edward Lee Howard a byl to právě on, kdo vyzradil Tolkačevovu totožnost. Po tom všem, co udělali pro Tolkačevovo bezpečí – po všech těch skrýších, přesunech identity, detekčních objížďkách, zařízeních pro elektronickou komunikaci, fotoaparátech Tropel a zprávách, ve kterých ho nabádali k opatrnosti – špiona za miliardu dolarů zlikvidoval jeden z jejich vlastních lidí, neúspěšný stážista.1

			V reakci na Jurčenkovu zmínku o tajemném agentu robertovi svolala CIA narychlo interní poradu. Napůl nezávislá bezpečnostní služba CIA ještě nebyla zcela přesvědčena o totožnosti záhadného agenta a namítala, že možných kandidátů je hned několik. Gerber však byl neoblomný. „Je to nepochybně Howard,“ trval na svém. Indicie byly jednoznačné – Jurčenko hovořil o stážistovi, který byl vyhozen ještě předtím, než měl nastoupit na pozici v moskevské pobočce. Tento popis se na Howarda dokonale hodil.2

			Od Howardova nuceného odchodu ze CIA uplynuly více než dva roky a po celou tu dobu zastávala zpravodajská služba postoj, že vlastní problémy si každý musí řešit sám. Nyní však CIA o jednom svém problému informovala FBI. Přeběhlíkem s krycím jménem robert byl Edward Lee Howard. Na jakákoliv nápravná opatření však již bylo pozdě.3

			Howardova další plánovaná schůzka se Sověty měla proběhnout v Mexico City, s předstihem však místo konání přeložil do Vídně. Do rakouské metropole přiletěl 6. srpna 1985. Na schůzku si nesl vlastnoručně psané poznámky týkající se chodu CIA na vodorozpustném papíře, což byl trik, který se naučil během výcviku v Langley. Podle jeho manželky Mary dostal na tuto cestu 100 tisíc dolarů. 12. srpna si otevřel v Curychu bankovní účet a uložil na něj značnou sumu peněz. Sověti museli Howarda varovat: jeden z jejich vlastních důstojníků přeběhl do Spojených států. Radili mu, aby v případě jakýchkoliv potíží vyhledal nejbližší sovětský konzulát.4 

			Po svém návratu do Nového Mexika si Howard koupil kovovou bezpečnostní schránku a do ní uložil 3 100 dolarů ve stodolarových bankovkách, 900 dolarů v padesátidolarových bankovkách, dvanáct kanadských zlatých mincí, sto trojských uncí kvalitního stříbra a dvě zlaté jihoafrické Krugerrandy. Poté zajel do asi pět kilometrů vzdáleného lesíka a schránku tam zakopal.5

			FBI zahájila vyšetřování, ke kterému otevřela spis s názvem „Neznámý subjekt známý jako Robert“. Podle jednoho ze zaměstnanců FBI, který byl do vyšetřování přímo zapojen, byl spis vytvořen 5. nebo 6. ­srpna. ­Během několika dní byl spis přejmenován na „Howard“. FBI však Howarda nekontaktovala ihned. Místo toho se dotázala ministerstva spravedlnosti, zda existuje dostatečný důvod k jeho zatčení. Odpověď byla jednoznačná: ne. Mezitím se ministerstvo snažilo získat soudní příkaz k odposlechu Howardových telefonů, což nějakou dobu trvalo. FBI se rozhodla, že Howarda prozatím vyslýchat nebude, neboť by ho to mohlo vyplašit a ve výsledku ztížit další vyšetřování.6

			Na počátku srpna vyslalo ústředí FBI do Albuquerque speciální agenty, kteří zde měli „provést diskrétní šetření“ ohledně Howardova místa pobytu a jeho aktivit. Sledování bylo zahájeno 29. srpna a probíhalo „diskrétním způsobem na bázi sběru zpravodajských informací s cílem určit jeho každodenní návyky“.7 Sledovací tým tvořily speciální jednotky agentů FBI, kteří byli vycvičeni tak, aby dokázali splynout s prostředím a vypadat jako civilisti, i klasičtí zvláštní agenti FBI. Se souhlasem soudu začala FBI odposlouchávat Howardův telefon a rovněž monitorovala jeho pohyb ze vzduchu. „Diskrétní“ sledování probíhalo od 7:00 až do doby, kdy šel spát.

			3. září Howard zakoupil certifikát amerického ministerstva financí v hodnotě 10 tisíc dolarů. Jeho roční plat ve finančním výboru Legislativní v Novém Mexiku byl 30 000 dolarů.8

			10. září si Howard vyjel do pouště, po pěti kilometrech zastavil a stejnou trasou se vrátil, přičemž po celou tu dobu ho sledovala FBI. Na jednom místě zajel k okraji silnice a vypnul světla, aby lépe viděl, zda ho někdo nesleduje. FBI usoudila, že nadešel čas ho konfrontovat se zjištěnými skutečnostmi o jeho aktivitách. Již dříve získala jeho psychiatrický posudek a další dokumenty, „které konstatovaly velkou pravděpodobnost, že se Howard během výslechu sesype a přizná se ke špionáži“. Washington vydal povolení k akci. Dne 18. září začala FBI Howarda sledovat čtyřiadvacet hodin denně.

			Následujícího dne ve 14:00 zazvonil v jeho kanceláři telefon a volající jej požádal, aby se dostavil do haly hotelu Hilton v Santa Fe, kde by s ním chtěla mluvit FBI. V telefonu zněl Howard poněkud nervózně, nicméně o patnáct minut později se objevil v hotelu. Agenti FBI ho vzali do místnosti 327. Sdělili mu, že je vyslýchán kvůli spolupráci s KGB, ze které ho obvinil sovětský přeběhlík „v Londýně“. Howard tvrdošíjně popíral jakýkoliv kontakt se Sověty a obvinil CIA ze spiknutí proti jeho osobě. Když byl dotazován na cesty do Vídně, Howard bez zardění agentům doporučil, aby si zkontrolovali „písemné záznamy“, účtenky jeho karty American Express, a pak uvidí, že ve Vídni nebyl, i když připustil, že v roce 1984 byl na jiném místě v Rakousku na pracovní cestě. Howard již nezmínil, že používání karty American Express se během cesty důsledně vyhýbal. Asi po dvaceti minutách rozhovoru Howard prohlásil, že mu FBI upírá jeho základní práva a že chce mluvit se svým právníkem. Agenti FBI nic nenamítali – mohl svobodně odejít. Howard vstal ze židle a chystal se odejít, když vtom mu jeden z agentů sdělil, že pokud nebude spolupracovat, zahájí FBI rozsáhlé vyšetřování a k výslechu si předvolá jeho manželku, příbuzné, zaměstnavatele a spolupracovníky. Howard se zamyslel a zase se posadil.

			Poté agenti FBI Howardovi doporučili, aby co nejdříve podstoupil zkoušku na detektoru lži, s tím že pokud je skutečně nevinný, detektor lži potvrdí jeho slova a FBI se bude moci soustředit na „skutečného“ viníka. Howard tuto možnost zarytě odmítal s tím, že již dříve ho polygraf „dojebal“, nadále trval na své nevině a požadoval konzultaci se svým právníkem. FBI poté změnila taktiku a prohlásila, že s právníkem bude moci mluvit až poté, co podstoupí zmíněný test. To Howarda dopálilo a rozlíceně zvolal, ať si FBI dělá, co chce, ať mu klidně třeba prohledá dům. Agenti se ho zeptali, zda k takové prohlídce dá písemný souhlas. Howard to odmítl. Agenti řekli, že kdyby si to rozmyslel, mohli by se stavit druhý den ráno a dali mu telefonní číslo, na které jim mohl v takovém případě zavolat.9

			Na druhý den, v pátek, někdy odpoledne, Howard zavolal agentům FBI s tím, že se po poradě s právníkem rozhodl zmíněný test i přes své výhrady podstoupit a dokázat tak svou nevinu. Z jeho hlasu se zdálo, že je skutečně ochoten spolupracovat, což byla oproti předchozímu dni výrazná změna. Agentům FBI řekl, že se v neděli chystá služebně do Austinu v Texasu a že k dispozici bude opět po návratu v pondělí odpoledne.10 Po tomto telefonátu se FBI rozhodla vrátit se k „diskrétnímu“ sledování, aby ho „příliš nepopouzeli“.11

			Sledovat Howardův dům na adrese 108 Verano Loop, který se nacházel v pouštní oblasti s širokým otevřeným prostranstvím, nebylo pro FBI vůbec snadné. Žádný dům poblíž, kde by si mohli zřídit pozorovatelnu, se jim najít nepodařilo, takže pouze mohli nedaleko Howardova jednopodlažního domu zaparkovat prázdnou dodávku s videokamerou. Z ní byl obraz přenášen pomocí mikrovln do nedalekého karavanu, kde ho na monitoru sledoval jeden ze zvláštních agentů FBI. Sledovací týmy FBI také parkovaly těsně za hranicí parcelové zástavby, připraveny Howarda sledovat v případě, že by odešel, jeho dům nebo východy z dané zástavby však ze své pozice vidět nemohli. Úspěch celé operace tak závisel na přenosu videozáznamu z prázdné dodávky do karavanu a na jediném agentovi, který by v případě potřeby upozornil ostatní. Tento agent měl držet osmnáctihodinovou službu od 15:00 v sobotu do 9:00 v neděli a z kvality přenášeného obrazu nebyl dvakrát nadšený.

			Na sobotní podvečer si Howard a jeho žena sjednali chůvu na hlídání a vyrazili do místní restaurace Alfonso’s. Pro cestu zvolili svůj červený Oldsmobile, zatímco druhé auto, džíp, nechali na příjezdové cestě. Agent v karavanu si nevšiml, že Oldsmobile odjíždí, takže ani sledovací týmy neupozornil, že by měly Howarda sledovat. Chůva si několikrát zavolala z jejich domácího telefonu, který FBI odposlouchávala, sledovací týmy však stále zůstávaly na svém místě. Mary dokonce zavolala z restaurace domů a chvíli si povídala s chůvou, ani to však neuvedlo sledovací týmy do pohybu. V 19:30 se sledovací týmy rozhodly provést průjezd kolem domu, neboť již delší dobu v domu nepozorovali žádnou aktivitu. Ani tento pokus však neodhalil nic neobvyklého.12

			FBI Edwarda Lee Howarda a Mary Howardovou totálně propásla. Na zpáteční cestu si za volant sedla Mary a v rámci nacvičené detekce případného sledování vedla auto po klikaté cestě domů. V jednu chvíli auto zastavilo nedaleko centra města, manžel vyskočil a ona místo něj vztyčila figurínu. Hlava byla vyrobena z polystyrenu, na kterém byl namalovaný Edův obličej, na ní hnědá paruka a oranžovo-bílá kšiltovka s nápisem „Navajo“. Iluzi doplňovala půlmetrová tyč a na ní světle hnědá bunda do pasu. Ještě než se vzdálil, nařídil Howard manželce, aby s figurínou na sedadle spolujezdce jela rovnou domů, dálkovým ovládáním otevřela vrata garáže, vjela dovnitř a zase je za sebou zavřela.

			Tuto lest se naučil od CIA. Nebyla však nutná. Nesledoval je nikdo. Osamělý agent FBI v karavanu, který měl teoreticky sledovat obraz přenášený z dodávky, návrat Mary Howardové s figurínou v autě vůbec nezaregistroval. Jejího Oldsmobilu si vůbec nevšimly ani sledovací týmy. Když se vrátila domů, vytočila Mary telefonní číslo psychiatra jejího manžela a přes telefon přehrála z pásku záznam Howardova hlasu s žádostí o schůzku. Hlas samozřejmě zaznamenalo odposlouchávací zařízení FBI.13

			Poté, co vyskočil z vozu, zaběhl Howard do své kanceláře v Santa Fe, napsal rezignační dopis svému šéfovi a pod jménem „J. Preston“ nastoupil do kyvadlového autobusu na letiště v Albuquerque. Odtud letěl do Tucsonu v Arizoně. Tam si v jednom motelovém pokoji obarvil vlasy, výsledek se mu však příliš nepozdával, tak si barvu zase smyl.14 V neděli časně ráno odjel na letiště a koupil letenku z Tucsonu přes St. Louis, New York a Londýn do Kodaně, kde přistál v pondělí ráno. Za letenku v ceně 1 053 dolarů zaplatil svou kreditní kartou TWA. Poté odletěl do Helsinek.15

			V době, kdy Howard nastupoval do letadla, zaklepali na jeho domovní dveře v Santa Fe agenti FBI. To bylo v neděli v 15:05. Zvláštní agenti právě dostali zprávu z Texasu o výslechu Howardova přítele Bosche. Ze zprávy vyplynulo, že Bosch potvrdil podezření, že Howard předává informace Sovětům.16

			Zvláštní agenti FBI se zeptali Mary, kde je její manžel. Ta odvětila, že si jen šel zaběhat a že by se měl do půlhodiny vrátit.17

			Domů se však již nikdy nevrátil.

			V pondělí byl na základě obvinění ze špionáže vydán na Edwarda Lee Howarda federální zatykač.18 Jemu se však podařilo uniknout a FBI ho již nedopadla. V pondělí Howard kontaktoval v Helsinkách Sověty a v úterý jej v kufru auta přepašovali přes hranici. V roce 1986 mu byl jako vůbec prvnímu důstojníkovi CIA, který kdy přeběhl k protivníkovi, udělen v Sovětském svazu azyl.

			Během následného vyšetřování FBI opakovaně vyslýchala Mary Howardovou. Postupně vyšlo najevo, že o cestách svého manžela do Vídně a jeho kontaktech se Sověty věděla. Mary se „přiznala k účasti na špionážních aktivitách manžela“, přičemž jak vyplývá ze záznamů FBI, podstoupila i dva testy na detektoru lži. S její pomocí FBI vykopala v poušti Howardovu kovovou schránku, zajistila narychlo vyrobenou figurínu a přestrojení a dozvěděla se o jeho bankovním účtu v Curychu. Nakonec FBI „prozradila vše, co by mohlo být užitečné“. Mary bylo umožněno si s Howardem i nadále telefonovat a navštěvovat jej v Moskvě. Za své aktivity nebyla nikdy stíhána. V roce 1996 se rozvedli.19

			V roce 1995 Howard vydal pod názvem Bezpečný dům své paměti, které jsou plné dezinformací a lží, a mimo jiné v nich popírá, že by zradil Tolkačeva.20

			Howard zemřel v Moskvě dne 12. července 2002 ve svých padesáti letech po pádu ve svém domě.21
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„ZA SVOBODU“

			Adolfu Tolkačevovi se naplnila jeho nejhorší noční můra – padl do rukou KGB. Během výslechu ve vězení se přiznal ke špionáži, vytrvale však trval na tom, že jeho rodina o ničem nevěděla. KGB shromáždila dostatek usvědčujících důkazů, včetně štosů rublů, špionážních fotoaparátů Tropel a map CIA, náčrtků a plánů schůzek. KGB také objevila falzifikát registračního archu z knihovny a pero se smrtící pilulkou.1

			Tolkačev byl tříčlenným vojenským soudem usvědčen ze špionáže a odsouzen k smrti. Během vyhlašování rozsudku Tolkačev stál vzpřímeně, oblečen byl ve volně střiženém sportovním saku s otevřeným límcem košile, brýle měl zastrčené v náprsní kapse. Vedle něj seděli po obou stranách příslušníci vězeňské stráže.

			„Uveďte své celé jméno,“ vyzval ho soudce.

			„Tol-ka-čev,“ odpověděl důrazně pevným hlasem. „Adolf Georgijevič.“ Poté uvedl svůj věk, místo narození a vzdělání.

			„Kde jste pracoval před zatčením a na jaké pozici?“

			„Před svým zatčením jsem pracoval ve Výzkumném ústavu radiotechniky na pozici hlavního projektanta.“

			Soudce přečetl verdikt: shledán vinným ze zločinu velezrady formou špionáže, trestá se smrtí.

			Tolkačev se díval přímo před sebe, bez emocí. Strážní se postavili a chytili ho za lokty.

			Jeho žádost o milost soud zamítl.2

			Po vynesení rozsudku udělil soud Tolkačevovi možnost naposledy se rozloučit se svým synem Olegem, měl na to patnáct minut v přeplněné jednací síni vězení. Po celá ta léta své špionážní činnosti se Tolkačev o svého syna velmi strachoval. Tato chvíle byla velmi těžká pro oba. Stejně jako jeho rodiče Oleg pohrdal sovětským systémem. Dobře si pamatoval, jak mu jeho rodiče čítávali zakázaná díla Solženicyna. Nikdy se však nezeptal, kde otec sehnal tu západní rockovou hudbu či rýsovací pera. O špionážní činnosti svého otce do té doby vůbec nevěděl.

			Tolkačev řekl svému synovi, že ho to všechno moc mrzí. Oleg jen odpověděl „ne, ne, ne“ – že by to neměl říkat.3

			Prezident Reagan, kterého o agentovi v Moskvě informoval v předvečer jeho prvního inauguračního projevu Stansfield Turner, se teprve nyní dozvěděl o všech podrobnostech příběhu, i o tom, jak byl Tolkačev zrazen. Prezidentův Poradní výbor pro otázky zahraniční zpravodajské činnosti popsal veškeré detaily v tajné zprávě, kterou si s sebou Reagan vzal 26. září 1986 do Camp Davidu. Zpráva ostře kritizuje jak CIA, tak FBI – CIA pak především proto, že neupozornila již dříve FBI na skutečnost, že by Howard mohl představovat bezpečnostní riziko.4 2. října se Poradní sbor sešel v Oválné pracovně, kde Reagana o případu dále informoval. V ručně psaných poznámkách ze zasedání ředitel kanceláře Bílého domu Donald T. Regan konstatuje, že „za jeden rok“ výcviku u CIA toho ­Howard „sebral docela dost“.5 To vše bylo nyní nenávratně ztraceno.

			Dne 22. října 1986 sovětská tisková agentura Tass oznámila, že Tolkačev byl popraven za „zločin velezrady formou špionáže“.6

			Kvůli podezření, že věděla o špionážní činnosti svého manžela, byla stíhána i Nataša. Libin, její bývalý nadřízený a rodinný přítel, později napsal, že se v dané věci nepřiznala, ve vězení ji však zradil informátor KGB. Odsouzena byla ke třem letům odnětí svobody. První rok strávila v Potmě, drsném pracovním táboře ležícím 389 kilometrů jihovýchodně od Moskvy, který byl dříve součástí sovětského gulagu. Následující rok byla přemístěna do mírnější trestanecké kolonie v Ufě ležící 1 175 kilometrů východně od Moskvy, kde ji už mohl Oleg navštěvovat. V rámci rozsáhlé amnestie byla po dvou letech propuštěna a v roce 1987 se tak mohla vrátit do Moskvy. Ve své původní inženýrské profesi však pokračovat nemohla, našla si proto práci obsluhy strojů v kotelně. Nenechala se nikdy srazit na kolena, četla knihy a v období Gorbačovovy perestrojky se živě zajímala o politiku. Stala se členkou skupiny Memorial, která se zformovala v období glasnosti ve snaze uchovat památku těch, kteří zahynuli ve stalinských táborech, a sepsala také podrobnosti o tom, jak byli její rodiče perzekuováni, s tím, že k jejich rehabilitaci došlo až po Stalinově smrti.7

			V roce 1990 byla Nataše diagnostikována rakovina vaječníků. V reakci na toto zjištění zaslala na americké velvyslanectví dopis, ve kterém žádá o lékařskou pomoc. Podle Libina, který jí pomáhal s formulací dopisu, se představila jako žena Adolfa Tolkačeva, který „po mnoho let pracoval ve prospěch Ameriky a bojoval za svobodu v naší zemi“. Libin později vzpomínal, že na její žádost zastupitelský úřad reagoval strohým konstatováním, že podobných žádostí dostává mnoho a že nemůže pomoci všem, kdo o to žádají. Úředníci velvyslanectví zjevně nevěděli, o koho se jedná. CIA se o její žádosti dozvěděla až o mnoho let později.8

			Nataša se do konce života zlobila pouze kvůli jediné věci: že ji Adik oklamal a ve špionážní činnosti pokračoval i poté, co slíbil, že s ní skoncuje. Proti samotné špionáži nic nenamítala, vadilo jí, že vystavoval nebezpečí celou rodinu. Zemřela na rakovinu dne 31. března 1991 v době, kdy se již pomalu hroutil sovětský režim, který oba tolik nenáviděli. Pochována byla po boku svého otce Ivana Kuzmina na Donském hřbitově v Moskvě.9

			Dne 11. srpna 2014 CIA pověsila vedle obrazů, které v budově ústředí připomínají její největší operace, také Tolkačevův portrét. Portrét newyorské umělkyně Kathy Krantz Fieramoscové zachycuje Tolkačeva v jeho bytě, jak pomocí fotoaparátu Pentax 35 mm fotí ve světle dvou stolních lamp tajný dokument. Hodiny ukazují 12:30, konec přestávky na oběd. Na slavnostním odhalení obrazu jeden z vysokých představitelů CIA prohlásil, že Tolkačevův výraz svědčí o „pevném odhodlání“ a „intenzivním soustředění“, v jeho tváři je však patrný také „stín strachu“, neboť ví, jaký osud ho čeká, bude-li dopaden.

		

	


		
			EPILOG

			Dne 19. ledna 1991, třetího dne operace Pouštní bouře, se Larry ­Pitts probral ve 4:00 ráno na letecké základně King Faisal u Tabuku v severozápadní Saúdské Arábii. Posnídal míchaná vejce a pita chléb, vy­slechl si zpravodajskou instruktáž, oblékl si speciální ochranný oblek pro piloty stíhaček, popadl svůj vak na přilbu a zamířil ven na letištní plochu. V předjitřní tmě tam stála stíhačka F-15C, nejmodernější vojenské letadlo, jaké kdy Spojené státy zkonstruovaly, a nejobávanější protivník ve vzdušném souboji v historii. Na délku měla devatenáct metrů, rozpětí křídel třináct metrů, konstrukci z hliníku, titanu, oceli a sklolaminátu a dva super silné motory Pratt & Whitney, které ji mohly jako raketu vystřelit rovnou do nebe. F-15 představovala to nejlepší z americké techniky, ať již se jednalo o výkonný impulsní dopplerovský radar se schopností zaměřit cíle na pozadí země nebo moře, křídla, která fungovala i v případě poškození během boje, či sofistikované elektronické rušiče uvnitř černé skříňky za pilotem.

			Pitts se chystal pilotovat stíhací letoun, který byl až do nejmenšího detailu navržen tak, aby dokázal porazit sovětské MiGy. Letectvo Saddáma Husajna vlastnilo jednu z největších letek vojenských letadel MiG mimo Sovětský svaz. V prvních dvou dnech války probíhaly letecké bitvy o Irák podle stejného scénáře, jaký byl sepsán pro vzdušný prostor nad Evropou pro případ eskalace napětí během studené války. S cílem zajistit si převahu ve vzduchu Spojené státy i Sovětský svaz navrhovaly, vyráběly a používaly bojové stíhací letouny, které by dle tehdejších předpokladů svedly boj nad Německem a tehdejším Československem. Bitva o Irák však ukázala, že jejich síly nebyly vyrovnané. Američtí piloti a jejich vojenské letouny měly navrch, a to především díky intenzivnímu výcviku a špionážním informacím, zejména pak plodům aktivit Adolfa Tolkačeva.

			Toho rána kapitán Pitts pomalu obešel letadlo a provedl vizuální kontrolu, zběžně si prohlédl palubní deník a pak vylezl do kokpitu. Po vzlétnutí si nahoře na nebi vychutnával ohromující výhled do všech směrů. Zorné pole se před ním svažovalo od ramen dolů. Měl pocit, jako by seděl na hrotu tužky.1

			Pitts vzlétl v 5:00 a zařadil se do formace čtyř stíhaček F-15C za čelní letoun na pravé křídlo. Cílem operace Pouštní bouře bylo donutit Irák stáhnout své jednotky z Kuvajtu. 58. taktická stíhací peruť 33. taktického stíhacího křídla Letectva Spojených států amerických, neoficiálně známá jako Gorily, měla za sebou již tři mise v Iráku. Pittsovi bylo tehdy čtyřia­třicet a létat toužil od doby, kdy jako malý chlapec vyrůstal v Anchorage na Aljašce.

			V americkém letectvu měl na F-15C nalétány stovky hodin, tohle však byla jeho první válka – a jeho první dny v boji.

			Pitts a letadlo, které pilotoval, ztělesňovali to, co se vojenské letectvo a námořnictvo naučilo od debaklu ve Vietnamu. Tehdy piloty amerických letounů F-4 Phantom často předčily palebnou silou stíhačky sovětské výroby MiG, které používala armáda Severního Vietnamu. Aby mohli vystřelit raketu, museli američtí piloti přepnout dvanáct spínačů – ztratili tak několik cenných sekund oproti hbitějším MiGům. Naproti tomu pilot v kokpitu F-15C mohl vyhledat, detekovat, zaměřit a vystřelit na blížící se MiG, aniž by při tom musel sundat ruce z kniplu nebo uhnout pohledem ze svého průhledového displeje. Stačilo, aby prsty levé a pravé ruky pohyboval na tlačítkách způsobem, který piloti nazývali hrou na pikolu. Výmetnice klamných cílů stíhaček F-15C nesly dielektrická vlákna, která byla precizně nařezána tak, aby zmátla radary MiGů. Výbava F-15C pro taktický elektronický boj byla navržena tak, aby dokázala zmařit výkon sovětské letecké elektrotechniky. F-15C dokázaly přesně zacílit a vystřelit raketu na nepřátelský MiG mimo dosah viditelnosti, tedy do míst, kam Pittsovo oko dohlédnout nemohlo.

			Ve Vietnamu američtí piloti používali strnulou, neměnnou taktiku, kdy létali v sevřených formacích, které byly pro severovietnamské stíhačky snadným terčem. Po skončení války Spojené státy zcela přetvořily koncepci výcviku pilotů tak, aby nová generace byla pružnější a nebála se činit vlastní bojová rozhodnutí. Sovětští piloti tradičně dostávali příkazy, co dělat, ze země; Američané se učili rozpoznat schopnosti nepřítele a čelit jim za chodu v reálném čase. Aby dokázali reagovat rychleji, byla zbudována datová spojení, díky kterým měli američtí piloti bleskově všechny potřebné informace. Pitts byl produktem této transformace výcviku. Měl za sebou tři výcviky simulující případný letecký souboj proti sovětskému protivníkovi. Měl nastudovány manuály pro případ ohrožení ze strany stíhaček MiG-25 a MiG-29 a navíc jeho generace pilotů těžila z informací získaných v rámci přísně tajné operace s krycím názvem Constant Peg, která pro výcvik pilotů vzdušných sil v Nevadské poušti využívala starší sovětské MiGy.

			Pitts a další tři piloti F-15C doplnili palivo z tankovacího letounu a pak čekali. Bombardovací mise, kterou měli doprovázet, byla zrušena. Nějakou dobu ještě zůstávali ve vzduchu, neboť dostali informace, že by se Saddám Husajn mohl pokusit uprchnout z Iráku. Kolem poledne se již zdálo, že se Husajn nakonec nikam nechystá, a celá jejich formace se tak vrátila na svou základnu v Saúdské Arábii. Pittse napadlo, že by se konečně mohl trochu prospat. 

			Jen pár minut po přistání dostaly Gorily rozkaz doplnit palivo a opět vzlétnout. Jejich úkolem bylo pokusit se vyprovokovat váhající irácké letectvo ke startu. V prvních dnech války bylo důležité získat naprostou převahu ve vzduchu. Saddám vlastnil dvacet pět rychlých záchytných stíhacích letounů MiG-25, třicet nejnovějších stíhaček MiG-29 s radarem typu „look-down/shoot-down“, tedy se schopností vyhledávat a sestřelit vzdušné cíle i v případě jejich letu nad terénem, a stovky starších letadel sovětské výroby. V předchozím desetiletí Irák válčil osm let s Íránem, takže se dalo předpokládat, že iráčtí piloti budou zkušení v boji. Iráčané se však vzdušnému souboji vyhýbali a do vzduchu jich vzlétlo jenom minimum.

			Během tankování za letu nad Saúdskou Arábií dostal Pitts a jeho parťáci informaci, že americké létající středisko včasného varování a řízení E-3 Sentry, neboli AWACS, další technologický zázrak, který byl schopen kontrolovat vzdušný prostor v okruhu stovek kilometrů, zachytil dvě skupiny neidentifikovaných letadel. Pittsova formace ihned vyrazila nadzvukovou rychlostí na sever k Iráku.

			Po chvíli dostali Američané informaci, že se neznámé letouny podařilo jednoznačně identifikovat jako stíhačky irácké armády. Dvě z nich byly MiG-29 a dvě MiG-25. Modernější stíhačky MiG-29 náhle změnily kurz a letěly pryč. Vysokorychlostní MiGy-25 se však řítily přímo na Pittse.

			MiG-25 kdysi budil na Západě strach, někteří ho dokonce považovali za nejrychlejší bojové letadlo na světě. Avšak když v roce 1976 přeletěl Belenko s MiGem-25 do Japonska, zjistilo se, že se jedná o záchytný stíhací letoun, a nikoliv o stíhačky přepadové. Z výcviku Pitts věděl, že MiGy-25 jsou poháněny obrovskými motory, znal však také jejich nedostatky. V malých výškách byly pomalé a kokpit měly zapuštěn příliš do trupu, takže pilot měl problém vidět, co se děje za ním. Poloměr otáčení byl široký. Obraz zachycený radarem byl úzký. MiG-25 tak už nebyl tím tajemným strojem, jakým kdysi býval: Spojené státy nyní věděly o každém jeho drátu a nýtu.2

			Dvě z amerických F-15C se oddělily od formace a s iráckými MiGy-25 se tak museli vypořádat Pitts a jeho velitel, kapitán Rick Tollini. Nepřátelská letadla opsala oblouk a zamířila přímo proti Američanům, kteří nyní letěli ve výšce asi 4 500 metrů.

			Najednou MiGy-25 zatočily před blížícími se americkými stíhačkami o devadesát stupňů, a vrhly se přímo k zemi zahalené nízko ležící mlhou. Náhlý střemhlavý brejk k zemi byl klasickým sovětským taktickým manévrem – dopplerovský radar se nedokázal s devadesátistupňovým obratem zcela vypořádat a nemusel vždy zachytit pohyblivý cíl proti rušivému odrazu země. Pitts ztratil MiGy-25 z radaru. Dostal strach, že se zničehonic opět vynoří a vypálí na něj dřív, než je bude schopen sestřelit. 

			MiG-25 nebyl ve vzduchu žádnou baletkou – byla to spíše řítící se střela. Jeden z nich se vrátil téměř okamžitě. Pitts zachytil radarový signál: letadlo bylo osm kilometrů před ním. Nyní letěl ve výšce asi čtyř kilometrů, zatímco MiG-25 před ním kličkoval sotva sto padesát metrů nad zemí. MiG-25 se řítil rychlostí 1 300 kilometrů za hodinu, rychleji než zvuk. Pilot zřejmě Pittse nad sebou neviděl a dost možná to ani neřešil – snažil se uniknout z nebezpečí. Ohromující rychlost MiGu-25 „rozhodila“ radar F-15ky: prosvištěl zleva doprava a zmizel z obrazovky.

			Pitts to nevzdával. Z radaru ho sice ztratil, vizuálně ho však stále viděl, a proto se rozhodl uplatnit vše, co se naučil během výcviku.

			„Přecházím do útoku!“ zavolal na Tolliniho.

			„Potvrzuji!“ reagoval Tollini, což znamenalo, že střelcem byl nyní Pitts a Tollini jeho podporou.

			Pitts stočil svou F-15C do vertikálního obratu známého jako manévr split-S. Na několik sekund zatlačil dvanáctinásobek gravitační síly Pittse hluboko do sedadla. Stíhačky F-15C byly konstruovány tak, aby vydržely zhruba devítinásobek gravitační síly. Ve své přilbě Pitts uslyšel hlasité varování palubního počítače: „Přetížení! Přetížení!“ Už bylo ale příliš pozdě, jeho adrenalin stoupal, bylo rozhodnuto. Aby mohl střílet, musel vyrovnat příď svého letadla s prchajícím MiGem-25. Snesl se střemhlav o 3 600 metrů níže a asi 1 600 metrů za MiGem-25 zase let vyrovnal a počal ho stíhat. Za starých časů by se americký pilot nejspíš pokusil letět pod svou kořistí, aby ji radar lépe zachytil, Pitts se však mohl spolehnout na vynikající radarové pokrytí F-15C a mohl tak zůstat těsně za a nad ní. Letěl „na šesti hodinách“, tedy přímo za MiGem-25, což pro iráckého pilota představovalo smrtelné nebezpečí.

			Kdyby MiG-25 vyrazil plnou rychlostí přímo vpřed, mohl by Pittsovi uniknout. Neudělal to však. V rámci úhybného manévru pilot naklonil letoun doprava, neboť si uvědomil, že se Pitts chystá ke střelbě. Letoun sovětské výroby zpomalil, když se dostal do hustšího vzduchu nad zemí. Pitts svůj letoun také naklonil, jeho poloměr otáčení však byl ostřejší a jeho stroj mnohem hbitější. Po chvíli MiG dohnal a již se blížil jeho minimálnímu poloměru otáčení MiGu, a to mírně za linií křídel nepřátelského letadla, což pro něj byla nejzranitelnější pozice.

			Pitts měl na břiše a pod křídly letadla k dispozici osm raket. Když za MiGem spatřil velký tepelný oblak přídavného spalování, levou rukou vybral stopadesátilibrovou tepelně naváděnou raketu AIM-9 Sidewinder a pravou ji stiskem tlačítka „pikoly“ vystřelil. V tu chvíli však MiG-25 vypustil jako klamný cíl závoj světlic, na který se raketa zaměřila a irácký letoun tak minula. 

			Pitts vybral pětisetlibrovou, radarem naváděnou raketu AIM-7 Sparrow, a když radar zaměřil nepřátelské letadlo, na průhledovém displeji se rozsvítil nápis „PAL“. Pitts vypálil raketu. Ta byla navržena tak, aby explodovala těsně vedle cíle, roznětka však selhala – raketa proletěla přímo nad kokpitem prchajícího MiGu, a aniž by explodovala, zmizela z dohledu.

			Pitts rychle navolil další teplem naváděnou raketu Sidewinder. Tentokrát vystřelil ze vzdálenosti osmnácti set metrů, světlice ji však opět odklonily od cíle. 

			Pitts nikdy předtím raketu v boji nevypálil; nyní vypálil tři bez úspěchu. Obě letadla nyní burácela nad iráckou pouští, MiG-25 ve výšce devadesáti metrů, F-15C těsně za a nad ním, obě sice pomaleji než předtím, stále však solidní rychlostí 925 km za hodinu.

			Do čtveřice všeho dobrého Pitts navolil další radarem naváděnou raketu AIM-7 Sparrow. Tentokrát vletěla přímo do výfukové trubice MiGu a tam explodovala. Pilot MiGu se okamžitě katapultoval, jeho sedadlo jen prosvištělo kolem Pittsova kokpitu.

			Přesně ve chvíli, kdy MiG explodoval, prořízla oblaka další raketa – tu vypálil Tollini. Osud pilota není znám, ale katapult při tak vysoké rychlosti a nízké výšce byl většinou smrtelný.

			O několik minut později Tollini sestřelil další MiG-25.

			Cestou zpátky do Saúdské Arábie se Pitts snažil trochu uklidnit. Docházelo mu palivo. Po návalu adrenalinu z boje se mu třásly ruce. U tankovacího letounu mu první pokus nevyšel, musel se stáhnout, hodit se do klidu a zkusit to znovu.

			Dva MiGy-29, které předtím Pitts a Tollini zahlédli, byly sestřeleny ještě téhož dne. 17. ledna byly sestřeleny další tři MiGy-29 a dva ­MiGy-21. Irácké ztráty narůstaly den co den. Do konce války letadla amerických vzdušných sil sestřelila devětatřicet nepřátelských letounů, aniž by Američané ztratili byť jen jeden.3 Šestnáct sestřelů bylo výsledkem použití raketových střel, které byly vypáleny mimo vizuální dosah na stíhačky, ­které američtí piloti nemohli ani zahlédnout. Navíc díky systému AWACS, který americké stíhačky naváděl, existovala jen velmi malá šance, že by tyto omylem sestřelily spojenecká letadla.4

			V přímém vzdušném boji nad Irákem sestřelilo americké letectvo všechny taktické stíhací letouny sovětské výroby, se kterými se utkalo. Důvodů bylo mnoho: kvalitnější technologie, vypilovaná taktika a výrazně lepší výcvik pilotů. Všechny tyto výhody však umocňovalo ještě cosi méně viditelného. Spojené státy nashromáždily veškeré dostupné informace o sovětských letadlech, pilotech a radarech, všechny fotografie, diagramy a desky s tištěnými spoji, které se daly sehnat – a to všemi dostupnými prostředky.

			A k tomu všemu přispěl jeden špion.

			Špionážní příběh Adolfa Tolkačeva je příběhem ze studené války, nicméně příběhem, který rezonuje dodnes. Zpravodajské informace z lidských zdrojů jsou pro národní bezpečnost naprosto zásadní i v dnešní době. Dokud bude nezbytné znát protivníka – krást tajemství, odhalovat jeho záměry a dobývat se do jeho sejfů – bude mít zásadní význam nábor agentů, kteří budou schopni přemoci svůj strach a přejít na druhou stranu. Bude nezbytné se jim dívat do očí, získat jejich důvěru, utišit jejich strach a sdílet s nimi jejich riziko.

			Tolkačev, technický odborník a projektant, se od ostatních, kteří zradili Sovětský svaz a stali se agenty Spojených států, v mnohém liší. Nebyl členem komunistické strany, ani nesloužil v armádě či bezpečnostních složkách státu. Většina ostatních pocházela z řad příslušníků KGB nebo GRU, sovětské vojenské zpravodajské služby, a to včetně Peňkovského, Popova, Šejmova, Poljakova a Kulaka. Kuklinski, agent působící v Polsku, který Američanům předal obsažný materiál o válečných plánech Varšavské smlouvy, byl plukovníkem polské armády. Ogorodnik byl sovětský diplomat.

			Tolkačevova špionážní činnost je o to pozoruhodnější, že tajné materiály předával CIA doslova pod nosem KGB. Většina z jednadvaceti schůzek se konala v okruhu pěti kilometrů od vchodu do budovy velitelství KGB. Přesto se sovětské tajné službě tohoto agenta ani jeho řídící důstojníky nepodařilo odhalit. Důmyslné špionážní praktiky moskevské pobočky CIA – přenos identity, pouliční převleky, detekční projížďky městem, zařízení pro odposlech vysílaček SRR-100 – se náramně vyplatily.

			Povaha Tolkačevových materiálů – složitá schémata, technické parametry, modrotisky a desky s plošnými spoji letadlových radiolokátorů a sovětské vojenské plány v oblasti výzkumu a vývoje na deset let dopředu – byla zcela mimořádná. Dva američtí zpravodajští experti, kteří v průběhu let prozkoumali tisíce stran Tolkačevových dokumentů, uvádějí, že nikdy nenalezli ani jednu jedinou stránku, která by byla kontaminována dezinformacemi, přičemž se maximálně snažili jeho materiály ověřovat i z jiných dostupných zdrojů.5

			Tolkačev zásadně poodhalil roušku tajemství zahalující plány a schopnosti Sovětů, které byly ve středu zájmu CIA. Pro Spojené státy bylo životně důležité znát nejen protivníkovy priority v oblasti vojenského výzkumu a vývoje, ale i jeho schopnosti – co by dokázal a co ne. Po celá desetiletí se Spojené státy potýkaly s nedostatkem informací a mylným vyhodnocením sovětských záměrů a vojenského potenciálu.6 Avšak co se týče protivzdušné obrany, sovětských taktických stíhaček, záchytných stíhacích letounů, radarů, avioniky a naváděcích systémů, kterým by museli Američané čelit v případě otevřeného válečného konfliktu, byly to díky Tolkačevovým aktivitám ty nejpřesnější informace. 

			Jeho zpravodajské informace dorazily přesně v době, kdy americké vojenské námořní a vzdušné síly zahájily revoluci v oblasti výcviku pilotů v elitní škole amerického námořnictva Fighter Weapons School, známé jako Top Gun, v Miramaru v Kalifornii, a ve výcvikovém středisku amerického letectva na Nellisově letecké základně ve státě Nevada. Pro ty, kteří se zde připravovali na další americkou leteckou válku, byly nesmírně důležité i sebemenší útržky informací. Zpravodajské informace vytěžené z Tolkačevových dokumentů byly předávány instruktorům a pilotům Top Gun.

			Díky tomu měly Spojené státy ve vzduchu více než dvě desetiletí téměř absolutní převahu nad bojovými stíhacími letouny sovětské výroby: ve válce v Perském zálivu v roce 1991, ve které Pitts sestřelil MiG-25 nad Irákem; v roce 1995, kdy USA a jejich spojenci donutili Srby uznat nezávislost Bosny a Hercegoviny; a v roce 1999, kdy se jim podařilo zastavit etnické čistky v Kosovu. V Iráku i v Jugoslávii létaly vojenské MiGy sovětské výroby. Na zemi Američané utrpěli jisté ztráty, nebe však zcela ovládli. Statistika je neúprosná: na každých šest nepřátelských letadel sestřelených v Koreji připadalo jedno sestřelené americké. Ve Vietnamu přišly Spojené státy o jeden letoun za každé dva sestřelené nepřátelské letouny. Jinými slovy, poměr sestřelů se pohyboval od šesti ku jednomu v Koreji, přes dva ku jednomu ve Vietnamu až po osmačtyřicet k nule ve válkách v Iráku a na Balkáně. K tomuto výsledku zcela zásadním způsobem přispěly impozantní pokroky, které Američané učinili v oblasti vojenských technologií a výcviku pilotů.7 Svůj význam však měla i špionážní činnost Adolfa Tolkačeva – díky němu měly Spojené státy detailní nákresy radarů všech zásadních sovětských stíhacích letounů 80. let.

			Tolkačev také Spojeným státům pomohl obnovit ztracené sebevědomí díky zbraňovým systémům, jejichž vývoj si vyžádal miliardové investice a roky výzkumu, a to zejména těm, které byly konstruovány pro útok na Sovětský svaz z malých výšek. V letech Tolkačevovy špionážní činnosti byly otestovány a do bojů nasazeny řízené střely s plochou dráhou letu, které po vystřelení dokázaly kopírovat obrysy terénu. Sovětští vůdcové věděli, že tyto střely představují značnou hrozbu. 4. června 1984 se Anatolij Čerňajev, který se později stal poradcem Michaila Gorbačova pro národní bezpečnost, účastnil vojenského brífinku, který probíhal na Ústředním výboru KSSS. Tématem brífinku byla „Charakteristika moderních způsobů vedení války“, a jak si Čerňajev poznamenal do svého deníku, bylo jeho součástí i promítání filmů o amerických zbraňových systémech.

			„Bylo to úžasné,“ napsal, „samonaváděcí rakety mířící za svým cílem vzdáleným stovky a tisíce kilometrů; letadlové lodě, ponorky, které dokážou neuvěřitelné věci; okřídlené rakety, které jsou jako v kresleném filmu schopny najít si cestu kaňonem a zasáhnout cíl o průměru 10 metrů vzdálený 2 500 kilometrů. Neuvěřitelný průlom v moderních technologiích. A samozřejmě taky nepředstavitelně nákladný.“8

			Tyto „okřídlené rakety“ nebyly z kresleného filmu; řízená střela s plochou dráhou letu byla realitou. Sovětské radary je nedokázaly zachytit a CIA věděla proč.

		

	


		
			POZNÁMKA KE ZPRAVODAJSKÝM INFORMACÍM

			V rámci své špionážní činnosti Adolf Tolkačev dodal Spojeným státům informace takového rozsahu, že z nich tamní armádní a zpravodajská komunita čerpala cenné detaily až do 90. let 20. století. Tyto informace se v té době staly pravidelnou součástí zpravodajských zpráv, které dostával Bílý dům a nejvyšší představitelé Spojených států, z nichž mnohé jsou již v současnosti odtajněné. Zprávy s nejvyšším stupněm utajení, Prognózy pro zpravodajské služby (National Intelligence Estimates), byly kombinací zpravodajství a analýz a obsahovaly údaje z mnoha různých zdrojů. Tolkačevovo jméno v nich nefiguruje, odrážejí však obrovský význam jeho aktivit.

			V březnu 1976, tedy rok před tím, než Tolkačev poprvé nabídl Američanům své služby, označila jedna americká zpravodajská zpráva protivzdušnou obranu Sovětů za nedostačující, mimo jiné i kvůli absenci radaru typu „look-down/shoot-down“ a nedostatečnému zbraňovému potenciálu.1 Takový názor tehdy zastávali analytici CIA, nicméně v létě a počátkem podzimu téhož roku si CIA vyžádala ještě jeden odborný posudek sovětského vojenského potenciálu. V rámci neobvyklého experimentu tehdy CIA umožnila externímu týmu radikálnějších odborníků a analytiků provést kritickou analýzu své výroční zprávy o stavu sovětských vojsk. Analýza se měla mimo jiné soustředit i na sovětskou protivzdušnou obranu.2 

			Závěry externího týmu, známého pod označením Tým B, nebyly jednoznačné. Našel sice důkazy, podle kterých měla sovětská protivzdušná obrana, měřeno podle kvality a rozsahu technického vybavení, v té době být již „skutečně impozantní“, nicméně s ohledem na operační problémy patrné během vojenských cvičení mohla být také „nevýznamná“, přičemž aktuální situaci nebylo možno vzhledem k absenci „nezvratných zpravodajských informací“ posoudit.3 CIA si tak mohla vybrat z několika odpovědí: sovětská protivzdušná obrana byla slabá, silná nebo teprve nabývala na síle.

			Spojené státy potřebovaly mít ve věci zcela jasno. Se svou délkou přibližně šedesáti tisíců kilometrů byla hranice Sovětského svazu nejdelší na světě. Aby dokázal zastavit její narušitele, potřeboval zbraně a radary jak na zemi, tak ve vzduchu. Pokud by jeho protivzdušná obrana vykazovala nějaké nedostatky, mohl by je nepřítel využít. Během několika let Tolkačev poskytl odpověď: obranný systém byl slabý a měl několik zranitelných míst, která se dala s úspěchem využít.

			V roce 1979 Prognóza pro zpravodajské služby potvrdila, že se Sověti potýkají se „zásadními technickými nedostatky, co se týče jejich schopnosti zachytit nepřátelská letadla letící v nízkých výškách“.4 V roce 1981 autoři jedné interní zprávy CIA poznamenali, že Sovětský svaz nedisponuje dostatečnými prostředky, aby mohl účinně zasáhnout proti nízko letícím cílům, jeho protivzdušná obrana je technicky značně zaostalá a „jen zřídkakdy nacvičuje operace protivzdušné obrany proti nízko letícím cílům“. Mizerný byl i velitelský systém protivzdušné obrany a ani jeho oddíly „nepatří mezi nejlepší, často chybují i během cvičení“. Sečteno a podtrženo, uzavírají autoři zprávy, existuje „všeobecně sdílený pocit, že Sověti jsou v této oblasti skutečně poměrně neschopní“.5

			V roce 1983 zpráva amerických tajných služeb konstatovala, že nízko letící americké řízené střely a moderní bombardéry „mají potenciál zcela znehodnotit miliardové investice Sovětů“ do protivzdušné obrany – jejich radary je nedokázaly detekovat.6 V březnu 1984 CIA ve své analýze potenciálu sovětské armády popsala, jak se Moskva usilovně snaží zdokonalit svou protivzdušnou obranu, a to mimo jiné pomocí lepších „datových spojení“ mezi novými sovětskými stíhačkami, radary, raketami země-vzduch a létajícími středisky včasného varování a řízení.7

			Závěry všech těchto zpráv částečně vycházely z podrobné analýzy tisíců stran tajných sovětských dokumentů, které CIA dodal Tolkačev.

			Kolem roku 1985 už CIA měla poměrně jasnou představu o stavu vývoje sovětského palubního radaru. Zpráva z roku 1985 uvádí pět hlavních oblastí, v nichž Sověti podnikají kroky „k posílení své protivzdušné obrany“. Všechny tyto oblasti Tolkačev rozkryl na svých filmech a v hlášeních, kde mimo jiné zmiňuje i létající střediska včasného varování a radar se schopností „look-down/shoot-down“.8

			Kromě zpravodajských zpráv si Tolkačevův materiál našel cestu také přímo do amerických vojenských programů výzkumu a vývoje. Informace v nich obsažené často oceňovali především techničtí experti, kteří konstruovali černé skříňky a další pokročilé technologie s cílem překonat sovětské radary a avioniku. Jeden z těchto projektů byl projekt rušiče radarů. Koncem 70. let americké vzdušné a námořní síly spolupracovaly na vývoji rušiče pro svá nejnovější bojová letadla. Projekt byl teprve na začátku, když Tolkačev poprvé Američany informoval o sovětském výzkumu pulzního dopplerovského radaru, který byl o mnoho let pozadu za Západem. Tento radar umožňuje letadlům „dívat se dolů“ a i při velmi vysokých rychlostech detekovat pohybující se cíl na pozadí země. Dle původního návrhu americký rušič radaru nebyl schopen rušit pulzní dopplerovský radar. V návaznosti na studii amerického Vědeckého výboru pro obranu z roku 1980 byl rušič upraven tak, aby byl schopen vyslat paprsek, který by pulzní dopplerovský radar typu Zaslon dokázal zmást. K této modifikaci došlo přesně v době, kdy Tolkačev dodával CIA informace o sovětských radarech. Cílem ambiciózního projektu s názvem Airborne Self-Protection Jammer bylo oklamat nepřátelský radar tak, aby si „myslel“, že dané letadlo je někde jinde. Pokud by studená válka přerostla v otevřený konflikt, mohla to být značná výhoda.9

			Tolkačev Spojeným státům předal celou knihovnu přísně tajných dokumentů o konstrukci a schopnosti radarů instalovaných na sovětských stíhacích a záchytných letounech, včetně stíhacího letounu MiG-23, záchytného letounu MiG-25 pro operace ve velkých výškách, záchytného letounu MiG-31 a víceúčelových stíhaček MiG-29 a Su-27. Nejdůležitější informace se týkaly několika verzí radarů Sapfir a Zaslon. Tolkačev také vyvezl sovětská tajemství týkající se raket země-vzduch a citlivého sovětského projektu s názvem Štora, neboli „Záclona“, jehož cílem bylo skrýt rakety země-vzduch před radary nepřátelských letadel.

			Tolkačev také jako první Spojené státy upozornil, že Sovětský svaz začal vyvíjet sofistikovaný letoun včasné výstrahy, neboli AWACS, létající radarovou stanici. Ihned poté, co na něj Tolkačev poukázal, potvrdily jeho existenci americké špionážní satelity. Dvacetitunový radar Šmel, neboli „čmelák“, měl být nainstalován na upraveném vojenském transportním letounu Iljušinu Il-76 a příliš se nelišil od vyspělého amerického systému E-3 Sentry využívajícího upravený Boeing 707. Nový AWACS měl zcela zásadním způsobem pomoci Sovětům vyřešit problém s detekcí objektů letících v malých výškách a umožnit jim rozpoznat cíle na pozadí země. Létající radar by dokázal mnohem lépe detekovat hrozby a předávat patřičné údaje a pokyny vojenským pilotům.10 Tolkačevovy dokumenty potvrdily, že Šmel měl schopností „look-down“ skutečně disponovat. Radar mohl potenciálně sledovat padesát i více letících cílů najednou.11

			Sovětská protivzdušná obrana byla doslova spíchnuta z tisíců samostatných jednotek. Využívala 1 250 pozemních radiolokátorů, z nichž přibližně čtvrtina sloužila jako podpora pozemních řídících středisek, které naváděly piloty na jejich cíle, asi 1 000 komplexů s raketami země-vzduch, 12 800 pozemních odpalovacích zařízení raket země-vzduch a 3 250 záchytných letounů rozmístěných na devadesáti leteckých základnách.12 Aby mohl tento rozsáhlý systém obrany účinně fungovat, bylo třeba všechny jeho komponenty propojit. Se svým silným důrazem na centralizaci se Sovětský svaz v předchozích létech spoléhal na záchytné operace řízené ze země, což znamenalo, že veškeré informace ohledně případných cílů dostávali piloti z pozemních stanic – bez nich by nevěděli, kam letět, ani kdy střílet. Sovětští piloti tak měli jen velmi malou autonomii, co se týče rozhodování. Takový systém byl pomalý a nepružný. Většina operátorů na zemi neviděla mimo oblast pokrytí své vlastní radarové jednotky. To vše měl změnit právě modernizovaný systém AWACS. Díky Tolkačevovi měly Spojené státy informace o jeho vývoji takříkajíc z první ruky. V jednom svém interním sdělení z roku 1981 CIA poznamenala, že sovětský AWACS sice teprve „prochází fází testování v praxi“, už tehdy však dokázal „detekovat cíle letící ve výšce pouhých 300 metrů nad zemí“. Tím se mohl vyřešit problém detekce nízko letících objektů, tedy alespoň částečně. Americké bombardéry měly dle plánu létat ještě níže, přibližně 240 metrů nad zemí, a střely s plochou dráhou letu dokonce pouhých 15 metrů nad zemí. Kromě toho Sověti věděli, že tyto střely jsou relativně levné a Spojené státy jich tak proti nim mohly vyslat tisíce, aniž by je byli schopni detekovat.13 V září 1981 byla dokončena tajná třiadvacetistránková prognóza amerického ministerstva obrany týkající se schopností sovětského systému AWACS. Jednoznačným smyslem této zprávy bylo přispět k vytvoření náležitých protiopatření, která měla využít mezery tohoto systému v pokrytí a vážných problémů, se kterými se Moskva stále potýkala v případě detekce střel s plochou dráhou letu a budoucích amerických bombardérů využívajících technologie stealth.14

			Tolkačevovy dokumenty také ukázaly, že stíhací letoun MiG-31, který byl vybaven radarem Zaslon, disponuje datovým spojením vzduch-vzduch, které mu umožňuje fungovat jako jakýsi mini-AWACS a sdílet informace z radaru s dalšími stíhacími letouny. Předchozí pokusy Američanů prolomit toto datové spojení a „číst“ přenášené informace skončily pokaždé neúspěchem. Nyní však bylo díky Tolkačevovým dokumentům možné toto spojení prolomit, což byl doslova a do písmene neuvěřitelný průlom. Spojené státy tak mohly zachytit signál sovětského systému AWACS a detekovat – a oklamat – piloty, kteří na něj spoléhali.15

			Spojené státy četly poštu nepřítele v reálném čase.

		

	


		
			PODĚKOVÁNÍ

			Na vzniku této publikace se významně podíleli dva vysloužilí důstojníci CIA s mnohaletými zkušenostmi z tajných operací. ­Burton ­Gerber, který zastával pozici šéfa moskevské pobočky CIA a později i funkci ředitele celé sovětské divize, strávil se souhlasem tajné služby celé dny rešerší originálních telegramů, které byly poté uvolněny pro můj další výzkum. Poskytl neocenitelné rady a zasadil Tolkačevův příběh do širších souvislostí špionáže studené války. Barry Royden, který v 90. letech sepsal interní monografii CIA věnující se této operaci, byl jedním z prvních podporovatelů této knihy a zdrojem mnoha cenných informací. Oba mi zásadně pomohli projít procesem odtajnění mnoha materiálů a demystifikovat svět špionáže.

			Cennou pomoc během procesu odtajnění operačních spisů poskytl Ron, který v době, kdy jsem na tomto projektu začal pracovat, zastával funkci šéfa středoevropské divize CIA. Během své práce jsem také hojně čerpal ze vzpomínek Davida Fordena, Roberta Fultona, Sandry Grimesové, Gardnera „Gus“ Hathawaye, Thomase Millse, Roberta Morrise, Jamese Olsona, Marti Petersonové, Williama Plunkerta, Davida Rolpha, Michaela Sellerse, Havilanda Smithe a Roberta Wallace. Catherine Guilsherová se podělila o své bohaté vzpomínky na Johnův život a dobu, ve které žil. Karin Hathawayové vděčím za to, že byla ochotna podělit se o své vzpomínky na Guse. Důležitým kontaktem ve vztahu k CIA byl John Ehrman. Mé poděkování patří také několika penzionovaným zpravodajským důstojníkům, kteří se o své znalosti a vzpomínky podělili pod příslibem zachování anonymity.

			V Moskvě mi velmi pomohla Anna Masterova, která prošla desítky archívů, vedla rozhovory s pamětníky a překládala materiály z ruštiny. Vděčný jsem také Irině Ostrovské z organizace Memorial International za archivní záznamy týkající se útisku rodiny Kuzminových. Voloďa Alexandrov a Sergej Beljakov jako vždy zcela nezištně pomáhali, kdykoliv to bylo potřeba. Maša Lipmanová je pro mě již dvě dekády jedinečnou studnicí moudrosti a informací o Rusku a k pracovní verzi rukopisu měla řadu cenných připomínek.

			Maryanne Warrickové, které přepisovala rozhovory a vykonávala řadu výzkumných úkolů, jsem vděčný za její přesnost a neúnavné úsilí. Na výzkumu se podílely také Charissa Fordová a Julie Tateová.

			Ve Washington Post jsem měl to štěstí být součástí zlatého věku žurnalistiky, který vybudovali Don Graham a Katharine Grahamová, a výkonným ředitelům Benjaminovi C. Bradleemu a Leonardovi Downiemu děkuji za příležitost k němu přispět. Za roky cenných rad a podpory jsem obzvlášť vděčný svému kolegovi a kamarádovi Philipu Bennettovi, se kterým jsem v redakci zažil několik skvělých let a který k výslednému dílu přispěl cennými poznámkami. Robert Kaiser byl mým vzorem a rádcem a Joby Warrick váženým přítelem a poradcem. Svou spolupráci a pomoc nabídli také talentovaní šéfové moskevské pobočky CIA Peter Finn a Michael Birnbaum.

			H. Keith Meltonovi vděčím za možnost nahlédnout do jeho sbírky fotografií a Kathy Krantz Fieramoscové za svolení reprodukovat její obraz Adolfa Tolkačeva. Rád bych poděkoval Jacku F. Matlockovi, Dicku Combsovi a Jamesi Schumakerovi za jejich vzpomínky na požár na moskevském velvyslanectví v roce 1977. Za informace o radarových systémech a problematice protivzdušné obrany vděčím Davidu Kennethu Ellisovi, Williamu Andrewsovi, Robinu Leeovi a Larrymu Pittsovi. Cenné rady a pomoc poskytli také Robert Berls, Benjamin Weiser, Fritz Ermarth, Charles Battaglia, Jerrold Schecter, Robert Monroe, Peter Earnest George Little, Louis Denes, Matthew Aid, Joshua Pollack a Jason Saltoun-Ebin. Profesionálně a okamžitě vyřizovala mé požadavky Cathy Coxová z Agentury pro výzkum dějin vzdušných sil na Maxwellově letecké základně. Jsem vděčný za přístup do sbírek Národního bezpečnostního archivu ve Washingtonu, Národního archivu v College Park v Marylandu; Programu orální historie Námořního institutu v Annapolis v Marylandu; Prezidentské knihovny Ronalda Reagana ve Simi Valley v Kalifornie a ruského Státního archivu hospodářství v Moskvě.

			Glenn Frankel je již celá léta mým poradcem při psaní a i tentokrát měl několik cenných připomínek k rukopisu. Vděčný jsem také Světlaně Savranské za její komentář k pracovní verzi a rady, jak ze světových archivů vypáčit tajemství studené války.

			Již podruhé za posledních deset let mě korektury moudrého a trpělivého Krise Puopola posunuly od mlhavé vize a krabice plné dokumentů k souvislému vyprávění, za což jsem mu hluboce vděčný. Mé díky patří také Billu Thomasovi za jeho přesvědčení, že by tato kniha byla hodna publikace v nakladatelství Doubleday. Danielu Meyerovi děkuji za to, že nedopustil, aby tento projekt sešel ze správné cesty. Esther Newbergové jsem vděčný za to, že je tak vynikající manažerka. Stále mám v hlavě její první telefonát plný nadšení po přečtení pracovní verze rukopisu.

			Největší dík patří mé ženě Carole, která láskyplně řídila naši vlastní moskevskou pobočku a pečovala o naše syny Daniela a Benjamina koncem 90. let, kdy jsem působil coby dopisovatel listu Washington Post. V každé fázi tohoto projektu i poskytovala cenné rady a připomínky. Ba co víc, trpělivě snášela všechny nepředvídatelné zvraty, které přináší život novináře, a nikdy neztratila přesvědčení, že objevovat svět je cesta, kterou stojí za to podstoupit. Už ani nevím, jak dlouho je na dveře naší ledničky přilepen malý útržek papíru se slovy svatého Augustina: „Svět je kniha, a ti, kteří necestují, čtou jen jednu stránku.“ Díky její vytrvalé podpoře a účasti se svět opět stal knihou.

		

	


		
			POZNÁMKY

			Tolkačevův příběh je založen částečně na informacích z 944 stran odtajněných operačních spisů, především pak z korespondence probíhající mezi ústředím CIA a moskevskou pobočkou v letech 1977 až 1985. Tyto telegramy jsou níže uvedeny samostatně v poznámkách podle odesílatele, příjemce, data a datovacího razítka. Formát času a data je následující: první dvě číslice představují datum, další čtyři pak čas dle GMT, kdy byl telegram odeslán, a po něm následuje písmeno Z, tedy kupříkladu 131423Z značí telegram zaslaný třináctého ve 14:23 GMT. U některých telegramů byly informace o čase a datu redigovány; tam, kde je to možné, jsou tyto identifikovány podle data.

			Telegramy CIA byly často psány strohým, minimalistickým stylem, některá slova jejich autoři zcela vypouštěli. V případě přímých citací autor tento styl zachoval slovo od slova.

			Kvůli případným citlivým informacím tyto dokumenty podrobně prozkoumala CIA, přičemž všechny takové informace byly před uvolněním pro potřeby autora redigovány. CIA nekladla autorovi žádná omezení pro používání uvolněných dokumentů a ani nezkoumala rukopis před jeho zveřejněním. Vybrané telegramy CIA jsou zveřejněny na adrese www.thebilliondollarspy.com.

			Záznamy k vyšetřování Howarda vydala FBI na autorovu žádost dle Zákona o svobodě informací (FOIA).

			Kniha rovněž vychází z rozhovorů a dalších dokumentů, které autor získal z jiných zdrojů.
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			5.  Podrobné informace o ckelbow, viz Wallace a Melton, Spycraft, 138–56; Bearden a Risen, Main Enemy, 28–29; a Rem Krasilnikov, Prizraky s ulicy Čajkovskovo [Duchové z ulici Čajkovského] (Moskva: Gei Iterum, 1999), 179–88.

			6.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne 17. listopadu 1983, 171007Z.

			7.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne 17. listopadu 1983, 171810Z.

			8.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne 22. listopadu 1983, 221400Z, týkající se nápadu zakopat fotoaparáty.

			9.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne 30. listopadu 1983, datové razítko začerněno. Ústředí zdůrazňovalo, Tolkačevovy ručně psané materiály nikdy neopustily divizi. Když byl jeho materiál překládán, byl šířen pouze v rámci přísně tajných interních sdělení s modrým okrajem. Úroveň citlivosti tohoto materiálu byla nastavena nad úroveň přísně tajné a modré okraje značily, že se jedná o extrémně citlivé informace. Tento materiál nikdy neviděli žádní dodavatelé resortu obrany. Když byl zasílán „zákazníkům“ z orgánů státní správy, byl na všech jednotlivých úřadech uchováván v bezpečných trezorech určených právě pro tyto extrémně citlivé materiály s modrým okrajem a přístup k němu mělo jen pár vyvolených. „Ani to vše však bohužel nezabrání případnému prořeknutí zainteresovaných osob,“ konstatuje ústředí ve svém telegramu do Moskvy. „Nejsme si však vědomi žádného úniku informací, verbálního ani písemného, z materiálu č. 19.“

			10.  „Námořnictvo rozšiřuje svou globální sílu,” Aviation Week and Space Technology, 31. srpna 1981, 48.

			11.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne 23. listopadu 1983, datové razítko začerněno. Totožnost důstojníka není známa.

			16: SÉMĚ ZRADY

			1.  Thomas Mills, rozhovor s autorem, 16. února 2013.

			2. „Edward L. Howard,” resumé obsažené ve zprávě Federálního úřadu pro vyšetřování, „Zpráva obžaloby k vyšetřování Edwarda Leea Howarda; Špionáž - Rusko,”. 26. listopadu 1986, Albuquerque, N.M., spis č. 65A-590, 2. odstavec, 201–2, uvolněna částečně na základě Zákona o svobodném přístupu k informacím FOIA, dále jen jako Zpráva FBI. Viz také Edward Lee Howard, Safe House: The Compelling Memoirs of the Only CIA Spy to Seek Asylum in Russia (Bethesda, Md.: National Press Books, 1995), 15–32, a David Wise, The Spy Who Got Away (New York: Random House 1988), 22–31.

			3.  Více o Howardově snu o Švýcarsku, viz Safe House, 38; o nadměrném pití, Wise, Spy Who Got Away, 31.

			4.  Wise, Spy Who Got Away, 54.

			5.  Howard, Safe House, 39.

			6.  Data Howardovy služby pocházejí z informativní schůzky poradního sboru prezidenta pro otázky zahraniční rozvědky s presidentem Reaganem a zástupců Bílého domu dne 2. října 1986. Viz složka „SSSR“ poradního sboru prezidenta pro otázky zahraniční rozvědky, box 7, spisy Donalda T. Regana, Prezidentská knihovna Ronalda Reagana.

			7.  O tréninkovém režimu operace ckelbow, dva důvěrné zdroje; Zpráva FBI, 273; více o tréninku obecně, viz Wise, Spy Who Got Away, 58–63.

			8.  Howard, Safe House, 40–42; Wise, Spy Who Got Away, 64–75.

			9.  Mary později FBI řekla, že se Howard snažil „obelstít druhý detektor lži tím, že zatne svaly“. Když se k tomuto triku přiznal při třetím testu zkoušejícímu, rozzuřil se tento natolik, že požadoval čtvrtý test. Zpráva FBI, 353. Howardův popis testů na polygrafu, viz Safe House, 43–50; Wise, Spy Who Got Away, 76–86. David Forden, rozhovor s autorem, 6. února 2013.

			10.  Wise, Spy Who Got Away, 85, cituje Howarda. Howardovu verzi událostí přináší Safe House, 46–47.

			11.  Zpráva FBI, 306, 28. října 1985, rozhovor s Mary C. Howardovou; ačkoli je její jméno začerněno, z kontextu vplývá, že se jedná o Howardovu ženu.

			12.  Wise, Spy Who Got Away, 87; Howard, Safe House, 51.

			13.  „Edward L. Howard,” resumé, Zpráva FBI, 201.

			14.  Wise, Spy Who Got Away, 85; Howard, Safe House, 51.

			15.  Zpráva FBI, 5. odstavec, 1316, a rozhovory FBI s pracovníky finančního výboru státní legislativy, 2. odstavec. 4.

			16.  Zpráva FBI, 285.

			17.  Tento úzkoprsý přístup CIA popsali autorovi samotní zaměstnanci CIA. Později byl také předmětem vyšetřování ze strany Poradního sboru prezidenta pro otázky zahraniční rozvědky a popsán je i v Wise, Spy Who Got Away, 87–93. Jeden bývalý úředník CIA autorovi sdělil, že v tu dobu FBI nedisponovala dostatečnými důkazy, které by ji přiměly jednat.

			18.  Zpráva FBI, 306.

			19.  Tamtéž, 286, cituje Mary. Howard, Safe House, 54, říká, že ho tehdy napadly různé myšlenky: „Co by se stalo, kdybych teď prošel těmi dveřmi a řekl jim všechno, co vím?“ Říká, že ne, ale vynechává jakoukoli zmínku o jeho dopisu.

			20.  Viktor Čerkašin, Spy Handler: Memoir of a KGB Officer, s Gregorym Feiferem (New York: Basic Books, 2005), 146.

			21.  Zpráva FBI, 307.

			22.  Howard, Safe House, 49.

			23.  Zpráva FBI, 285–86.

			24.  Tamtéž, 2, 23; viz také Wise, Spy Who Got Away, 108–17; Howard, Safe House, 55.

			25.  Zpráva FBI, 285.

			26.  Mills se autorovi svěřil, že si na cestu do Santa Fe nevzpomíná. Mezi další zdroje patří kupříkladu Gerber, rozhovor s autorem; Zpráva FBI, 401; Wise, Spy Who Got Away, 137–40; Howard, Safe House, 56–57.

			27.  Zpráva FBI, 308.

			28.  Tamtéž, 11, 287.

			29.  Tamtéž, 10, 286.

			30.  Čerkašin, Spy Handler, 148.

			31.  Zpráva FBI, 287. Čerkašin také tvrdí, že existoval určitý systém využívající pohlednice odesílané na konzulát v San Francisku.

			32.  Tamtéž, 277. Patrně se jedná o výslech Mary Howardové, který FBI provedla ve stejný den, kdy se potvrdilo podezření, že Ed zběhl k Sovětům.

			17: KRYCÍ JMÉNO VANQUISH

			1.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne 27. dubna 1984, bez datového razítka.

			2.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne 20. dubna 1984, 201316Z.

			3.  Telegramy ústředí zaslané moskevské pobočce 22. února a 23. dubna 1984, bez datového razítka.

			4.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne 27. dubna 1984, bez datového razítka.

			5.  Tamtéž. Tento telegram obsahuje překlad Tolkačevova hlášení z dubnové schůzky.

			6.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne května 25 1984, bez datového razítka.

			7.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne října 12 1984, 121213Z.

			8.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne října 31 1984, bez datového razítka.

			9.  Tamtéž

			10.  Důvěrný zdroj blízký rodině.

			11.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne 1. listopadu 1984, 010133Z.

			12.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne 27. listopadu 1984, 271314Z, pracovní verze instrukcí pro nadcházející schůzku.

			13.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne ledna 19 1985, 191038Z; Royden, „Tolkačev,” 30.

			14.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne. listopadu 27 1984, 271314Z, který obsahuje pracovní verzi instrukcí, které měly být Tolkačevovi předány v únoru 1985.

			15.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne ledna 19 1985, 191038Z.

			16.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne ledna 31 1985, 311535Z.

			17.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne února 4 1985, bez datového razítka.

			18.  Tamtéž.

			19.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne února 6 1985, bez datového razítka.

			20.  Více o nesprávné fortočce, viz Royden, „Tolkačev,” 30.

			18: PRO HRST DOLARŮ

			1.  Zpráva FBI, 10. Ze záznamů finančního výboru státní legislativy v Santa Fe v Novém Mexiku vyplývá, že Howard chyběl jen jeden den, a to devátého kvůli nemoci. Zřejmě pobýval přes víkend ve Vídni. Později se zjistilo, že v jeho stolním kalendáři chybí jeden týden.

			2.  Zpráva FBI, 285, výslech Mary Howardové, který FBI provedla 17. října 1985. Mariino jméno je začerněno, její identita však vyplývá z kontextu.

			3.  Zpráva FBI, 10.

			4.  Tamtéž, 287, 399.

			5.  Tamtéž, 1390. FBI po rozhovoru s jedním ze zaměstnanců agentury OSN oznámila, že výslech se měl konat 25. dubna, ale „krátce předtím, než měl výslech proběhnout, zavolal pan Howard zástupci UNRWA a zrušil svou žádost o zaměstnání“. Howardův dopis OSN je součástí Zprávy FBI, 1086. Ze záznamů FBI vyplývá, že jim Mary bez dalších podrobností prozradila, že si Howard v tu dobu otevřel bankovní účet u jedné švýcarské banky a že platbu za své informace dostal až později, a to v srpnu 1985.

			6.  Howard, Safe House, 59. Mary si během výslechů FBI několikrát protiřečila, co se týče cesty do Curychu. Jednou tvrdila, že si tam jel otevřít bankovní účet. Později však řekla, že si tento účet otevřel až v srpnu, kdy tam byl sám.

			7.  Zpráva FBI, 11, 100–101, 112–17. Bosch není přímo jmenován, z kontextu však vyplývá, že řeč je o něm. Pro více informací o Bosch, viz Wise, Spy Who Got Away, 103–8, 118–23, 160–64.

			8.  Howard, Safe House, 141, 143.

			9.  Tyto informace zazněly ve filmu Ampule s jedem, který pro ruskou televizi natočil v roce 1997 spisovatel a režisér Vachtang Mikeladze. Mikeladze autorovi sdělil, že film vycházel z původních materiálů a výslechů Federální bezpečnostní služby, nástupce KGB. Ne všechna tvrzení ohledně kontrarozvědky KGB, která zazní v tomto filmu, jsou věrohodná, nicméně původní záběry a výslechy zajímavě doplňují to, co je již o tomto případu známo. Vachtang Mikeladze, rozhovor s autorem, 19. září 2011.

			10.  Senátní výbor pro zpravodajské služby, „Posouzení případu špionáže Aldriche H. Amese a jejího dopadu na americkou zpravodajskou službu,” 1. listopadu 1994, 1. a 2. část, Senát Spojených států amerických, 103. Kongres, 2. zasedání, viz také Čerkašin, Spy Handler.

			11.  Extrakce proběhla na konci května. Viz Grimesová a Vertefeuillová, Circle of Treason, 72–75; Bearden a Risen, Main Enemy, 29.

			12.  V roce 1981 CIA získala od jednoho anonymního vědce obálku, která obsahovala extrémně detailní a hodnotné informace o sovětských strategických zbraních, některé otázky však nechal bez odpovědi. Několik následujících let se pak moskevská pobočka bezúspěšně snažila tohoto vědce najít vědce, aby tyto mezery doplnil. Na počátku roku 1985 se CIA domnívala, že se jí konečně podařilo zdroj informací identifikovat a pokusila se mu předat dopis s instrukcemi, jak CIA kontaktovat. Dopis se však nějakým způsobem dostal do rukou KGB. Vědce se nikdy nepodařilo identifikovat. „Stas“ Sellerse informoval, že tento pokus nevyšel a KGB o dopisu CIA věděla. Viz Bearden a Risen, Main Enemy, 50–59.

			13.  Sellers, rozhovor s autorem, 28. ledna 2014. Viz také Bearden a Risen, Main Enemy, 59. Viz také Sellersovy webové stránky, http://mdsauthor.thejohncarterfiles.com, a Antonio Mendez a Jonna Mendezová, Spy Dust: Two Masters of Disguise Reveal the Tools and Operations That Helped Win the Cold War, s Brucem Hendersonem (New York: Atria Books, 2002), 120.

			14.  Tento popis událostí pochází ze zdroje, který se jich přímo zúčastnil. Bearden a Risen, Main Enemy, 29, tvrdí, že „pásky byly prázdné,“ ale situace byla o něco složitější; kabel již nepřenášel užitečné informace.

			15.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne 1. dubna 1985, bez datového razítka.

			19: BEZ VAROVÁNÍ

			1.  Důvěrný zdroj blízký rodině.

			2.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne 5. června 1985, bez datového razítka.

			3.  Mikeladze, Ampule s jedem.

			4.  Libin, „Zadržen s důkazy.” Libin byl blízký rodinný přítel.

			5.  Mikeladze, Ampule s jedem.

			6.  Libin, „Zadržen s důkazy.”

			7.  Důvěrný zdroj blízký rodině.

			8.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne 26. dubna 1985, bez datového razítka.

			9.  Royden, „Tolkačev,” 31.

			10.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne 23. května 1985, 231358Z.

			11.  Royden, „Tolkačev,” 31.

			12.  Sellers, rozhovor s autorem, 28. ledna, 2014. Sellers byl v té době jedním z řídících důstojníků moskevské pobočky CIA. 

			13.  Wallace a Melton, Spycraft, 124, reprodukuje výkres CIA Trubka.

			14.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne 13. června 1985, 132347Z. Stombaugh není v telegramech přímo jmenován, jeho totožnost však zjistili Bearden a Risen, Main Enemy, 11.

			15.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne 13. června 1985, 132347Z, a 14. června 1985, 141518Z.

			16.  Telegram moskevské pobočky zaslaný na ústředí dne 13. června 1985, 132305Z.

			17.  Ames byl v rámci svých povinností v CIA požádán, aby přezkoumal Tolkačevův spis a zatčení Stombaugha a zjistil, kde se stala chyba, svou analýzu však nikdy nedokončil, jak tvrdí Grimes a Vertefeuille, Circle of Treason, 77. CIA se i nadále potýkala s obrovskými úniky informací, které byly později označované jako „ztráty roku 1985“, pokračovaly však v roce 1986 a dál. Howard nemohl stát za všemi z nich. Co nebo kdo to tyto úniky způsoboval? Nějakou dobu se CIA domnívala, že k únikům dochází během komunikace. Ústředí i moskevská pobočka zavedly nová, přísná bezpečnostní opatření a kompartmentaci. V komunikaci však problém nebyl. CIA tehdy nevěděla, že Ames i nadále prodával své agenty a operace. Ames nejenže potvrdil existenci Tolkačeva a ckelbow, vyzradil také zpravodajskou zprávu o radaru Zaslon a „Gerberova pravidla“ pro prověřování spolupracovníků. Vyzradil Dmitrije Poljakova, generála sovětské vojenské zpravodajské služby, který jako první experimentoval s Busterem, příručním komunikačním zařízením, a „Stase“, důstojníka KGB s hrdelním hlasem, který Američanům dodal vzorek „špionážního prachu“ a který byl později identifikován jako Sergej Voroncov. Oba byli popraveni. Jak vyplývá z analýzy škod, kterou provedla CIA, devět agentů z těch, jejichž totožnost Ames vyzradil 13. června, bylo popraveno. Senátní výbor pro zpravodajské služby uvedl, že se Ames přiznal k vyzrazení více než sta zpravodajských operací CIA, FBI, armády a spojeneckých vlád. Výbor jeho činy označil za „největší zradu v celé americké historii“. Přesto ještě větší škody způsobil Robert Hanssen, specialista FBI na kontrarozvědku, který nabídl své služby KGB v říjnu 1985. Hanssen a Ames pracovali pro SSSR i v dalších letech. Více o Amesovi, viz Senátní výbor pro zpravodajské služby, „Posouzení případu špionáže Aldriche H. Amese a jejího dopadu na americkou zpravodajskou službu,” 53; viz také prohlášení ředitele Ústřední zpravodajské služby Johna Deutche ze 7. prosince 1995; a Grimesová a Vertefeuillová, Circle of Treason. Podrobné informace o Hanssenovi, viz „Výčet skutečností,” Spojené státy americké v. Robert Philip Hanssen, 3. července 2001, kriminální případ č. 01-188-A, U.S. Obvodní soud pro Východní obvod Virginie, okrsek Alexandria.

			18.  Gerber, rozhovor s autorem, 30. ledna 2013.

			19.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne 12. července 1985, bez datového razítka.

			20.  Telegram ústředí zaslaný moskevské pobočce dne 8. července 1985, bez datového razítka.

			20: NA ÚTĚKU

			1.  Gerber, rozhovor s autorem, 30. ledna, 2013.

			2.  Jeden z nejbizarnějších momentů studené války nastal, když CIA vyslala Amese – který tou dobou již tajně pracoval pro KGB – na Andrewsovu leteckou základnu, aby zde vyzvedl Jurčenka a vyslechl si jeho hlášení o průběhu operace. Jurčenko tak sypal z rukávu jedno tajemství KGB za druhým před mužem ze CIA, který je s největší pravděpodobností zase přehrával KGB. Po několika měsících byl Jurčenko zcela rozčarovaný. Chtěl, aby jeho příjezd do Spojených států amerických byl držen v tajnosti, byl však prozrazen. Pokus oživit starou lásku selhal. 2. listopadu odešel předčasně ze schůzky v jedné restauraci v Georgetownu, neboť byl velmi rozladěn ze svého nezkušeného řídícího důstojníka CIA. 4. listopadu na tiskové konferenci na sovětském velvyslanectví tvrdil, že byl v Římě unesen, omámen a několik dnů zadržován proti své vůli. Pak odletěl zpět do Moskvy. Někteří historici se domnívají, že Jurčenko byl součástí diverzní akce, která měla odvést pozornost od operace Ames, představitelé CIA však těmto spekulacím nepřikládají velkou váhu s tím, že jeho informace byly až příliš citlivé. Jsou přesvědčeni, že Jurčenko byl skutečný, důvěryhodný agent, který si to jen prostě rozmyslel. Představitelé CIA, rozhovory s autorem; přepis Jurčenkovy tiskové konference, prostřednictvím CREST, CIA-RDP88-01070R000301930005-9.

			3.  Milton Bearden, který byl v té době Gerberův zástupce, ve svých memoárech vzpomíná, že o Howardovi FBI informovali v sobotu 3. srpna 1985 na schůzce s šéfem zpravodajského oddělení FBI Jamesem Geerem na jednom parkovišti ve Virginii. Bearden a Risen, Main Enemy, 83. Gerber si na setkání na parkovišti vzpomíná také s tím, že tehdy FBI sdělil, kým Howard je a proč se domnívá, že Howard je ROBERT. Geer tvrdí, že se žádné takové schůzky s Gerberem a Beardenem na parkovišti v ten den neúčastnil, připomíná však jednu pozdější schůzku s představiteli CIA na parkovišti během cesty do konspiračního bytu, kde se měl setkat Jurčenkem. Geer si však nevzpomíná, že by se tehdy bavili o Howardovi. Geerův zástupce Phil Parker tvrdí, že si na žádnou takovou schůzku nevzpomíná s tím, že se o ní nikdy nezmínil ani Geer. Geer, telefonní rozhovor s autorem, 10. září 2014. Parker, z korespondence s autorem, 12. září 2014.

			4.  Zpráva FBI, 12; o švýcarském bankovním účtu, tamtéž, 289–90.

			5.  Tamtéž, 309–12, hlášení o obsahu kovové schránky, kterou FBI vykopala dne 17. října 1985.
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